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В нашей стране забота о человеке, создание здоровых и безопас­

ных условий труда на производстве всегда были и остаются предме­
том неустанного внимания государства. Эта ге­
неральная линия получила дальнейшее развитие в Основных направ-

1990 годы и на период до 2000 гола.
Осуществление выдвинутог - курса на повышение эф­

фективности производства и качества работы в условиях научно- 
технического прогресса невозможно без дальнейшего технического 
перевооружения, механизации и автоматизации производства, мо­
дернизации оборудования, внедрения новой техники и технологии. 
Наряду с этим должен осуществляться широкий комплекс мер по 
ликвидации опасных и вредных факторов на рабочих местах, вы­
теснению тяжелого ручного, малоквалифицированного труда, соз­
данию для работающих надлежащих производственных и бытовых 
условий.

В резолюции .везде профсоюзе! леред хозяйствен­
ными и профсоюзными органами всех отраслей народного хозяйства 
поставлена важнейшая задача приведения условий труда в полное 
соответствие с действующими нормативами на всех рабочих местах, 
необходимо добиваться высокой степени надежности и безопасности 
новой техники и технологии.

Охрана труда — это система законодательных актов и соот­
ветствующих им социально-экономических, технических, гигиени­
ческих и организационных мероприятий, обеспечивающих безопас­
ность, сохранение здоровья и работоспособности человека в процес­
се труда.

Руководящие материалы и документы по вопросам охраны тру­
да, помещенные в настоящем справочнике, призваны помочь адми-

Теплое А. Ф., Галкина А. В.
Т34 Охрана труда на предприятиях по хранению и

переработке зерна: Справочник.— М.: Агропромиздат, 
1989.—384 с.: ил.

ISBN  5— 10— 000107—0
Изложены отраслевые правила техники безопасности и 

производственной санитарии, нормы выдачи спецодежды, спец- 
обуви, предохранительных приспособлений, другие норматив­
ные документы.

Для специалистов хлебоприемных и зерноперерабатываю­
щих предприятий, а также инженеров по технике безопас­
ности.
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IS B N  5— 10 — 000107—0 ©  ВО «Агропромиздат», 1969



Г л а в а  I. ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ 
ПО ОХРАНЕ ТРУДА

КВАЛИФИКАЦИОННЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ* ДОЛЖНОСТЕЙ 
НАЧАЛЬНИКА ОТДЕЛА ОХРАНЫ ТРУДА,
ИНЖЕНЕРА ПО ОХРАНЕ ТРУДА

Начальник отдела охраны труда

Должностные обязанности. Осуществляет контроль за созда­
нием безопасных и здоровых условий труда на предприятии, про­
ведением мероприятий в этой области, соблюдением действующего 
законодательства, инструкций, правил и норм по охране труда, 
за предоставлением работникам установленных льгот и компенса­
ций по условиям труда. Организует изучение условий труда на ра­
бочих местах, работу по проведению паспортизации санитарно- 
технического состояния цехов, проверку технического состояния 
оборудования, предохранительных и защитных устройств, осущест­
вляет контроль за эффективностью работы вентиляционных и аспи- 
рационных систем. Обеспечивает участие отдела в разработке и 
внедрении более совершенных конструкций оградительной техники 
и других средств защиты, маршрутов безопасного движения тран­
спорта и пешеходов на территории предприятия, мероприятий по 
созданию безопасных и здоровых условий труда. Участвует в раз­
работке проектов перспективных и годовых планов по улучшению 
условий труда на предприятии. Обеспечивает проведение вводных 
инструктажей работников предприятия по охране труда, контроли­
рует составление смет расходов на мероприятия по охране труда по 
подразделениям предприятия, правильности составления заявок 
на спецодежду и другие средства индивидуальной защиты, спецпи­
тание, предохранительные и защитные устройства и т. п. Осущест­
вляет контроль за расходованием ассигнований на охрану труда, соб­
людением законодательных норм, правил техники безопасности и 
производственной санитарии в проектах строящихся или рекон­
струируемых подразделений предприятия, новых технологических 
процессов, при установке оборудования, а также сроков испытаний 
и проверок правильности эксплуатации паровых котлов, баллонов 
для сжатых газов, контрольной аппаратуры, кранов, подъемников 
и другого оборудования, графиков замеров производственного шу­
ма, воздушной среды, вибрации и т. п., выполнением предписаний 
органов государственного надзора, межведомственного и ведомст­
венного контроля за соблюдением действующих норм и стандартов 
по охране труда в процессе производства. Оказывает подразделе­
ниям предприятия методическую помощь в разработке новых и пе­
ресмотре устаревших инструкций и памяток по охране труда, а

* Утверждены постановлением Госкомтруда 
риата от 01.10.87 г., Л* 588/28-8.

‘ и Секрета-

также составлении программ обучения рабочих безопасным методам 
паботы. Участвует в расследовании и анализе причин производст­
венного травматизма, профессиональных заболеваний, в разработ­
ке мероприятий по их предупреждению и устранению, а также 
в составлении разделов коллективного договора, касающихся воп­
росов улучшения условий труда, укрепления здоровья работников. 
Организует работу кабинета по охране труда и пропаганду мер по 
охране труда, путем проведения лекций, бесед, устройства выста­
вок, витрин, стендов, распространения правил, инструкций, памя­
ток, демонстрации кинофильмов и т. п. Контролирует обеспечение 
соблюдения правил охраны труда при проведении практики студен­
тов, учащихся профессионально-технических училищ и трудового 
обучения школьников. Осуществляет связь с медицинскими учрежде­
ниями, научно-исследовательскими институтами и другими органи­
зациями по вопросам охраны труда и принимает меры по внедрению 
их рекомендаций. Обеспечивает составление отчетности по охране 
труда. Руководит работниками отдела.

Должен знать. Постановления, распоряжения, приказы выше­
стоящих органов, методические, нормативные и другие руководя­
щие материалы по охране труда, производственную и организацион­
ную структуру предприятия; основные технологические процессы 
и режимы производства; оборудование предприятия и принципы 
его работы; методы изучения условий труда на рабочих местах; ор­
ганизацию работы по охране труда; систему стандартов безопас­
ности труда; психофизиологические требования к работникам, ис­
ходя из категории тяжести работ, ограничения применения труда 
женщин, подростков, рабочих, переведенных на легкий труд; пра­
вила и средства контроля соответствия технического состояния обо­
рудования требованиям безопасного ведения работ; передовой оте­
чественный и зарубежный опыт в области охраны труда; методы и 
формы пропаганды и информации по охране труда; порядок и сро­
ки составления отчетности о выполнении мероприятий по охране 
труда; основы экономики, научной организации труда, организации 
производства и управления; основы трудового законодательства.

Квалификационные требования. Высшее техническое образо 
вание и стаж работы по охране труда на инженерно-технических и 
руководящих должностях не менее 5 лет.

Инженер по охране труда

Должностные обязанности. Осуществляет контроль за соблю­
дением в подразделениях предприятия действующего законода­
тельства, инструкций, правил и норм по охране труда, за пре­
доставлением работникам установленных льгот и компенсаций 
I?,?» Условиям труда. Участвует в разработке проектов перспек- 

И годовых планов по улучшению условий и охране 
РУДа, укреплению здоровья работников. Изучает условия тру- 

ш!'ниtjy Р!!пи!!ИХ MecJ'ax* участвует во внедрении более совер- 
ни* Рук Оградительной техники, предохранитель-
to in n .r l Jv  J B, "  других сРеДств защиты, мероприятий по созданию 
. .  „ 11“ * здоровых условий труда, рациональных режимов тру-
тоспогпЯиллт?, С учетом специфики производства, динамики рабэ- 

способностн, периодичности физиологических функций челове- 
. также рекомендаций научно-исследовательских учрежде­



ний по научной организации труда в целях сохранения здоровья и 
работоспособности людей, повышения содержательности н привле­
кательности труда. Участвует в проверке технического состояния 
оборудования, определении его соответствия требованиям безопас­
ного ведения работ, в необходимых случаях в установленном поряд­
ке принимает меры по прекращению его эксплуатации. Осуществля­
ет контроль за эффективностью работы вентиляционных и аспира- 
ционных систем, состоянием предохранительных приспособлении и 
защитных устройств. Контролирует своевременность испытаний, 
проверок и правильную эксплуатацию паровых котлов, баллонов 
для сжатых газов, контрольной аппаратуры, кранов, подъемников 
и другого оборудования, соблюдение графиков замеров производ­
ственного шума, воздушной среды, вибрации и т. п., выполнение 
предписаний органов государственного надзора, межведомственного 
и ведомственного контроля за соблюдением действующих правил 
по охране труда в процессе производства, а также в проектах новых 
и реконструируемых производственных объектов, участвует в при­
емке их в эксплуатацию. Оказывает подразделениям предприятия 
методическую помощь в разработке инструкций по охране труда, 
участвует в составлении программ обучения рабочих безопасным 
методам работы, организует пропаганду н изучение работниками 
правил техники безопасности и производственной санитарии, со­
действует внедрению специальных комплексов производственной 
гимнастики, созданию комфортных зон, мест отдыха. Проводя ввод­
ные инструктажи работников предприятия, а также студентов, уча­
щихся профессионально-технических училищ и школьников в 
период прохождения ими практики и трудового обучения, органи­
зует проверку их знаний. Участвует в составлении раздела коллек­
тивного договора, касающегося вопросов улучшения условий тру­
да, укрепления здоровья работников. Участвует в расследовании 
случаев пронзводственнного травматизма, профессиональных забо­
леваний, изучает их причины, анализирует эффективность прово­
димых мероприятий по их предупреждению. Контролирует правиль­
ность составления заявок на спецодежду, спецпитание, защитные 
устройства и т. п., своевременность выдачи работникам средств 
индивидуальной защиты, а также расходование подразделениями 
предприятия ассигнований на охрану труда. Составляет отчетность 
в сроки и по формам, установленным Госкомстатом > -

Должен знать. Постановления, распоряжения, приказы выше­
стоящих органов, методические, нормативные и другие руково­
дящие материалы по охране труда; основные технологические про­
цессы производства продукции предприятия, методы изучения ус­
ловий труда на рабочих местах; организацию работы по охране тру­
да, систему стандартов безопасности труда; психофизиологические 
требования к работникам, исходя из категории тяжести работ, ог­
раничения применения труда женщин, подростков, рабочих, пере­
веденных на легкий труд; особенности эксплуатации оборудова­
ния, применяемого на предприятии; правила и средства контроля 
соответствия технического состояния оборудования требованиям 
безопасного ведения работ; передовой отечественный и зарубежный 
опыт по охране труда; методы и формы пропаганды и информации 
по охране труда, порядок и сроки составления отчетности о выпол­
нении мероприятий по охране труда; основы экономики, научной 
организации труда, производства и управления; основы трудового 
законодательства.

Квалификационные требования. Инженер по охране труда I 
категории: высшее техническое образование и стаж работы в долж­
ности инженера по охране труда I I  категории не менее 3 лет. Инже­
нер по охране труда I I  категории: высшее техническое образование 
и стаж работы в должности инженера по охране труда или на других 
инженерно-технических должностях, замещаемых специалистами 
с высшим образованием, не менее 3 лет.

Инженер по охране труда: высшее техническое образование без 
предъявления требований к стажу работы или среднее специальное 
образование и стаж работы в должности техника I категории не 
менее 3 лет либо других должностях, замещаемых специалистами 
со средним специальным образованием, не менее 5 лет.

ПРОВЕРКА ЗНАНИЙ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Вводный инструктаж
Перечень основных вопросов вводного инструктажа.

1. Общие сведения о предприятии.
2. Законодательство об охране Tnv"r

Основные постановления , Правительства *. 
Приказы и директивные указания бывшего Министерства загото­
вок и Министерства хлебопродуктов ______
Общие сведения о стандартах Системы стандартов безопасности 
труда (ССБТ).
Рабочее время и время отдыха.
Охрана труда женщин и молодежи.
Контроль за охраной труда на предприятиях.
Действия рабочего в аварийной ситуации или при травме. 
Правила внутреннего трудового распорядка.
Организация рабочего места.
Основные правила поведения, связанные с движением внутри­
заводского и внутрицехового транспорта и работой грузоподъем­
ных механизмов.

3. Техника безопасности.
Основные опасные производственные факторы и причины не­
счастных случаев на производстве.
Основные методы и технические средства предупреждения не­
счастных случаев.
Требования к производственному оборудованию и производст­
венным процессам в стандартах
Предохранительные, оградительные, сигнализирующие устрой­
ства, цвета н знаки безопасности на предприятии, 
ьлокировка оборудования на предприятии.

л £ ! ! Г ые ПРИИ1*ИПЫ электробезопасности на предприятии.
4. Основы производственной санитарии.

Р 'дные пРоизводственные факторы на предприятии и их пре­
дельно допустимые значения.

рганизационные, технические и лечебно-профилактические ме- 
ных факторов Уменьшению воздействия вредных производствен-

в nff°трут1 д1 **Я’ проводимые на предприятии по улучшению уело-



5. Средства индивидуальной зашиты работающих, нормы выдачи,
порядок использования, требования к ним в стандартах ССБТ.

6. Пожарная безопасность.
Стандарты ССБТ, правила и инструкции по пожарной безопасности.
Основные причины пожаров и взрывов.
Общие меры по обеспечению пожаровзрывобезопасности.
Первичные средства тушения пожаров и правила пользования
ими.
Действия обслуживающего персонала при возникновении ложа*

7. Доврачебная помощь пострадавшему от несчастного случая.
Электротравмы.
Механические травмы.
Термические ожоги, обморожения.
Ожоги кислотами и щелочами.
Отравления.
Травмы глаз.
Вводный инструктаж проводят со всеми принимаемыми на рабо­

ту независимо от образования, стажа работы в данной должности 
или по данной профессии, а также с командированными, учащими­
ся и студентами, прибывшими на производственное обучение или 
практику. Вводный инструктаж проводит старший инженер (инже­
нер) по технике безопасности или лицо, на которое эти обязанности 
возложены приказом по предприятию (организации). В части разде­
лов пожаровзрывобезопасности рекомендуется привлекать к про­
ведению инструктажа начальника ВО ХР или его заместителя.

До получения работником вводного инструктажа руководитель 
предприятия (организации) не имеет права подписывать приказ
о зачислении его в штат. Вводный инструктаж проводят в форме 
беседы-лекции групповым или индивидуальным методом в кабине­
те охраны труда или специально оборудованном для этой цели по-. 
мещении с использованием современных технических средств обу­
чения и пропаганды, а также наглядных пособий (плакатов, натур­
ных экспонатов, моделей, макетов, кинофильмов, диафильмов, диа­
позитивов).

Вводный инструктаж проводят по программе, разработанной 
предприятием с учетом требований стандартов ССБТ, а также всех 
особенностей производства. Программу утверждает главный ин­
женер предприятия (организации) по согласованию с профсоюзным 
комитетом.

Иструктаж на рабочем месте

Перечень основных вопросов инструктажа на рабочем месте: 
общие сведения о технологическом процессе и оборудовании на 

данном производственном участке. Основные опасные и вредные 
производственные факторы;

безопасная организация и содержание рабочего места; 
устройство станка (машины, механизма, прибора), опасные зо­

ны оборудования, предохранительные приспособления и огражде­
ния, системы блокировки и сигнализации;

порядок подготовки к работе, проверка оборудования, приспо­
соблений, блокировок, средств защиты;

безопасные приемы н методы работы. Действия при возникнове­
нии опасной ситуации;

средства индивидуальной защиты на данном рабочем месте и 
правила пользования ими; 

г? безопасность передвижения работающих по территории цеха; 
внутрицеховые транспортные и грузоподъемные средства и меха­
низмы. Требования безопасности при погрузочно-разгрузочных ра­
ботах;

меры предотвращения пожаров и взрывов, обязанности при 
возникновении пожара, способы применения имеющихся в цехе 
средств пожаротушения, сигнализации, их расположение. Пути эва­
куации. Обязанности по своевременной уборке производственной 
пыли.

Первичный инструктаж на рабочем месте проводят со всеми 
вновь принятыми на предприятие (в организацию) или переводи­
мыми из одного подразделения в другое, рабочими, командирован­
ными для производства работ, учащимися и студентами, прибыв­
шими на производственное обучение или практику, с работниками, 
выполняющими новую для них работу, а также со строителями при 
выполнении строительно-монтажных работ на территории действу­
ющего предприятия.

Для лиц, не связанных с обслуживанием, испытанием, наладкой 
и ремонтом оборудования, использованием инструмента, хранением 
сырья и материалов, инструктаж на рабочем месте не проводят. 
Список профессий работников, освобожденных от инструктажа на 
рабочем месте, разрабатывает инженер по технике безопасности и 
утверждает руководитель предприятия (организации) по согласова­
нию с профсоюзным комитетом.

Первичный инструктаж на рабочем месте, повторный, внепла­
новый проводит руководитель подразделения предприятия (орга­
низации) или лицо, им назначенное, с практическим показом без­
опасных приемов и методов работы. Первичный инструктаж прово­
дят индивидуально с каждым работником в соответствии с инструк­
цией, разработанной предприятием для данной профессии и вида 
работ с учетом требований стандартов Т и основных вопросов 
инструктажа на рабочем месте.

Все рабочие после первичного инструктажа на рабочем месте и 
проверки знаний в течение первых двух — пяти смен (в зависимос­
ти от стажа, опыта и характера работы) выполняют работу под 
наблюдением руководителя работ (мастера или бригадира). По исте­
чении срока стажировки и освоении безопасных приемов труда pv-
стоятельной"работе°ЛеМН** ПРСДПРИЯТИЯ оформляет допуск к само-
сетей  ̂нЯ Г Л ? , Г „ К° В’ занятых ,,а обслуживании электрических 
под давлением ™ v « l! !TMbll“ X установок, сосудов, работающих 
ров сктлтпп ымЬтпп подъсмных машии и механизмов, компрессо* 
двигатечей Р0ДУКТ0В и легковоспламеняющихся веществ,
срок стан<ипоп»» ! ! ! ™  сгорания, объектов газового хозяйства 
инс?рук?ГжРппо,о наблюдением -  10. . .15 смен. Повторный 
образования и £  рабочис независимо от квалификации,
приемных прелппи'яти ы не Рсжс чсм ЧСРСЗ 6 мес- На хлебо^структаж непогп»плг рекомендуется проводить повторный ин- 

Ппптппи?.я 1,10 пеРсд началом заготовок.
иия уровня знаннйСТппЯКиТиЖ ПР0В0ДЯТ с ^елью проверки и повыше- р- ур ня знании правил и инструкции по охране труда индиви­
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дуально или с группой работников одной профессии, бригады по | 
программе инструктажа на рабочем месте.

О проведении первичного инструктажа на рабочем месте делают 1 
запись в личной карточке инструктажа и журнале регистрации ин­
структажа на рабочем месте. Журнал хранится у руководителя под­
разделения предприятия (организации).

Внеплановый инструктаж проводят при: изменении правил по 
охране труда; изменении технологического процесса; замене или 
модернизации оборудования, приспособлений и инструмента, ис­
ходного сырья; нарушении работниками требований безопасности 
труда, которые могут привести или привели к травме, аварии, взры­
ву или пожару; перед капитальным ремонтом; перерывах в работе : 
более чем на 60 дней, а для работ с повышенной опасностью 30 дней.

Внеплановый инструктаж проводят индивидуально или с труп- 1 
пой работников одной профессии в объеме первичного инструктажа ] 
на рабочем месте. О проведении вводного инструктажа делают за- j 
пись в личной карточке инструктажа. Личные карточки инструкта- | 
жа хранят в отделе кадров предприятия (организации).

Допуск к самостоятельной работе после стажировки под наблю­
дением производят записью в личной карточке инструктажа. О про­
ведении повторного и внепланового инструктажа делают запись в 
журнале регистрации инструктажа на рабочем месте. При регистра- i 
ции внепланового инструктажа в примечаниях указывают причину, j 
вызвавшую его проведение.

Текущий инструктаж проводят с работниками перед производ­
ством работ, на которые оформляется наряд-допуск. Проведение те­
кущего инструктажа осуществляет лицо, оформляющее наряд-до­
пуск, и фиксирует это в наряде-допуске на производство работ. 
Работник, получивший инструктаж, но показавший при проверке 
неудовлетворительные знания, к работе не допускается. Ои обязан 
вновь пройти инструктаж.

П р ил ож е н и я

Форма личной карточки инструктажа

Наименование предприятия (организации)

Л и ч н а я  к а р т о ч к а  и н с т р у к т а ж а

1. Фамилия, имя, отчество ___________________________

2. Год рождения_______________ Дата поступления___

3. Участок, цех __________________  Должность ______

4. Врачебное заключение о допуске к работе

Отдел кадров Дата

5. Вводный инструктаж провел
фамилия, инициалы, должность

инструктирующего, подпись, дата

подпись инструктируемого

6. Первичный инструктаж на рабочем месте провел
фамилия.

инициалы, должность инструктирующего, подпись, дата.

подпись инструктируемого

7. Допуск к самостоятельной работе после стажировки в течение

______ смен произвел ____________________________________________
фамилия, инициалы, должность, подпись.

*310

Форма журнала регистрации инструктажа 
на рабочем месте

Обложка

Ж у р н а л
регистрации инструктажа на рабочем месте

Тшпульный лист

наименование предприятия или

организация

Ж у р н а л
регистрации инструктажа на рабочем месте

наименование цеха, участка.

бригады, службы, лаборатории

Начат _  
Окончен

_19_
_19_

подпись
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Оформление последующих страниц журнала регистрации 
инструктажа на рабочем месте
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Курсовое обучение рабочих безопасности труда

Примерная программа ежегодного курсового обучения рабочих 
безопасности труда

Наименование темы

1. Основы законодательства по охране труда. Общие меры 
безопасности труда. Производственная санитария (для 
рабочих всех профессий)

2. Меры безопасности при работах в корпусах элеваторов, 
сушильно-очистительных башен, семенных цехов, в меха­
низированных зерноскладах, при обслуживании зерносу­
шилок, на заводах по обработке сортовых н гибридных 
семян кукурузы

3. Меры безопасности при работах в производственных кор­
пусах мукомольных и крупяных заводов, в складах, цехах 
фасовки готовой продукции, силосах и бункерах для от­
рубей и других трудносыпучих продуктов

4. Меры безопасности при работах в производственных кор­
пусах комбикормовых заводов, в складах сырья, комби­
кормов и других трудносыпучих продуктов

5. Меры безопасности при производстве погрузочно-разгру­
зочных работ, обслуживании стационарных и передвижных 
средств механизации

6. Меры безопасности при строительных и ремонтно-монтаж­
ных работах, работах в механических мастерских, в таро­
ремонтных мастерских

7. Меры безопасности при работах с применением ядохими­
катов к при работах в лаборатории

12

Содержание програм м ы

т„ил I  Основы законодательства по охране труда. Общие меры 
безопасности труда. Производственная санитария (для рабочих 
всех профессий)

Программа _ об охране труда. Конституция . о праве 
граждан на труд, отдых и материальное обеспечение. Основные за- 
коны, п о с т а н о в л е н и я  партии, правительства и ВЦСПС об охране 
труда, приказы и директивные материалы бывшего Министерства 
заготовок . и Министерства хлебопродукте!

Охрана труда женщин и подростков. Система стандартов без­
опасности труда. Основные стандарты, действующие на предприя­
тиях отрасли. Безопасность труда — важное условие повышения 
производительности трудя.

Государственный, ведомственный и общественный контроль за 
охраной труда. Органы контроля и надзора. Ответственность за 
нарушения трудового законодательства, правил и норм охраны тру­
да.

Научная организация труда и производственно-техническая 
эстетика. Правила внутреннего трудового распорядка на предприя­
тии. Правила поведения рабочего на территории предприятия и в 
производственных помещениях. Обязанности рабочих по выполне­
нию правил техники безопасности, производственной санитарии, 
стандартов ССБТ.

Устройство и содержание промышленных предприятий. Пра­
вила безопасности при пользовании транспортными средствами. 
Проезды, проходы.

Нормы подъема и переноски тяжестей. Порядок пользования 
санитарно-бытовыми помещениями. Правила пользования спецодеж­
дой и средствами индивидуальной защиты.

Пожарная безопасность. Стандарты, правила и инструкции 
по пожарной безопасности. Основные причины пожаров. Общие ме­
ры по обеспечению пожарной безопасности. Первичные средства 
пожаротушения и правила пользования ими. Действия персона­
ла предприятия при возникновении пожара. Добровольная пожар- 
ная дружина предприятия.

Взрывоопасные свойства производственной пули. Основные 
причины пылевых взрывов. Общие меры по предотвращению и сни­
жению силы пылевых взрывов. Стандарты на взрывобезопасность

п . : = 2 , "  ро ? ,°р ^ г „ ? г г

- — г*»-
нИЗм четовека30ВиСлНыОСпТп- Дсйстлвиет  электрического тока на орга- 
опасности Устовм» пп°Р ажений- Требования ССБТ к электробез- 
током. Особенности э1ектпо^г^ЩИС опасность поражения электро- 
сификаиия nnmnn, л ' Р°Устаиов°к  предприятий отрасли. Клас* фикацил производственных помещений по" степени электроопас-
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кости. Классы электротехнических изделий по способу защиты от 
поражения током. Основные организационные и технические меро- . 
приятия по предупреждению электротравматизма. Правила безопас­
ности при эксплуатации электрооборудования. Особые требования 
ПУЭ, ПТЭ, ПТБ, СНиП и ГОСТ ССБТ при эксплуатации электро­
установок в пожаровзрывоопасных производствах. Меры безопас- ] 
ности при эксплуатации зарядных станций.

Производственная санитария. Основные санитарно-гигиеничес­
кие факторы производственной среды. Вредные производственные 
факторы на предприятиях отрасли, их предельно допустимые зна­
чения. Требования и нормы по видам вредных производственных фак­
торов в стандартах ССБТ.

Основные мероприятия по улучшению условий труда: техничес­
кие и организационные, санитарно-гигиенические, лечебно-профи­
лактические. Промышленная вентиляция, ее назначение. Естест- 
венная вентиляция. Механическая вентиляция: приточная и вытяж- ] 
ная, общеобменная и местная. Лспирационные сети предприятия, 
их назначение, эксплуатация. Требования к герметизации обо­
рудования. Контроль эффективности вентиляции и аспирации.

Промышленное освещение, его роль в общей системе мероприя- ' 
тий по охране труда. Нормы освещенности. Системы искусственного I 
освещения на предприятии, светильники, источники света. Естест- 
венное освещение, его виды. Содержание светильников и свето- 
проемов.

Производственный шум и вибрация, их действие на организм J 
человека. Предельно допустимые уровни звукового давления и виб- 
рации. Основные методы борьбы с шум^м и вибрацией, средства 
индивидуальной защиты. Стандарты _ .  на шум и вибрацию. Ле- J 
чебно-профилахтические мероприятия по уменьшению вредного j 
воздействия шума и вибрации.

Средства индивидуальной защиты работающих, требования к 
ним в стандарта* Спецодежда, спецобувь, средства защиты
головы, лица, глаз, органов дыхания, рук. Средства защиты от по­
ражения электрическим током. Предохранительные приспособле- I 
ния.

Доврачебная помощь пострадавшему при электротравмах, ме­
ханических травмах, ожогах, обморожениях, отравлениях. Помощь i 
при ожогах кислотами и щелочами. Помощь при травмах глаз.

Тема 2. Меры безопасности при работах в корпусах 
меваторов, сушильно-очистительных башен, семенных цехов, в ме­
ханизированных зерноскладах, при обслуживании зерносушилок, на 
заводах по обработке сортовых 
и гибридных семян кукурузы

Характерные травмирующие факторы при обслуживании тран- ; 
спортного, зерноочистительного, зерносушильного оборудования, j 
при производстве работ в силосах, бункерах, механизированных I 
складах, при обеззараживании зерна.

Меры безопасности при работах в силосах и бункерах. Порядок 
допуска рабочих к спуску в силос, бункер, к обслуживанию лебед- ] 
ки. Порядок контроля исправности лебедки, предохранительного 
пояса и каната, надежности крепления люльки или седла. Контроль J  
наличия углекислого газа. Назначение и приемы использования 
респиратора и шлангового противогаза.

Опасность воронки, образующейся при выпуске зерна самоте- 
vnv Величина затягивающего в воронку усилия. Предохранитель­
ные'приспособления в складах и приемных бункерах, требования

К ""мены безопасности при обслуживании транспортных и зерно­
очистительных машин. Требования безопасности к производст­
венному оборудованию, рабочим местам, устройству защитных 
ограждений, конструктивному исполнению и безопасному обслужи- 
ь<1нию оборудования в стандартах

В з р ы в о о п а с н о с т ь  производственной пыли на элеваторах и 
требования, вытекающие из этого. Меры безопасности при обслужи­
вании зерносушилок и их топок. Обеспечение пожарной безопасное 
ти процесса сушки. Порядок пуска и остановки шахтных и рецирку­
ляционных зерносушилок. Особенности безопасного обслужива­
ния передвижных зерносушилок.

Меры безопасности при перемещении несамоходных и самоход- 
иих и м и ю т ,  железнодорожных нагонов. Приемы безопасного 
обслуживания автомобилеразгрузчиков, вагонов-зерновозов.

Повышенные требования электробезопасности при работах с 
передвижной техникой.

Особые меры безопасности при проведении на предприятии 
работ по обеззараживанию помещений, оборудования, зерна.

Меры безопасности при обслуживании камерных и секционных 
сушилок (для кукурузы в початках), их топок и вентиляторов, су­
шильных установок типа «Каркас» с газотурбинными двигателями 
в качестве теплогенераторов. Правила приготовления и хранения 
ядохимикатов и меры безопасности при протравливании семян ку­
курузы.

Тема 8. Мера безопасности при работах в производственных 
корпусах мукомольных и крупяных заводов, в складах, 
цехах фасовки готовой продукции, силосах и бункерах 
для отрубей и других трудносыпучих продуктов

Характерные травмирующие факторы при обслуживании обо­
рудования мукомольных и крупяных заводов. Требования безопас­
ности к производственному оборудованию мукомольных и крупяных 
заводов по ГОСТ 12.2.003—74 и к рабочим местам.

Требования безопасности к защитным ограждениям опасных 
зон оборудования мукомольных и крупяных заводов. Требования 
к конструктивному исполнению и безопасному обслуживанию обо- 
2i7^74 ИЯ мУ*<жольных и крупяных заводов по ОСТ ССБТ 27-00-

сипу°чиГг°п" ЬГ Р° НКИ- °®РазУющейся при выпуске зерна и других “  J P "  продуктов самотеком из силосов и бункеров Величина 
затягивающего усилия. Особая опасность внутренних пустот и
кослеживаюшихсяИпnonv"1 ° ? ? убеЙ и ДР>ТНХ трудносыпучих лег- 
н складах n m S i ^  T  Предохранительные приспособления 
’ ения и м е п Е “  бункерах, требования к ним. Правила хра-
продуктов Menu бмпп'^™ ПрИ РазбоРке насыпей трудносыпучих ромов Р безопасности при обслуживании бункеров и зак-

сионных” рТи̂ ол0оВв Н̂ ^ еЗОПаС,'ОСТИпПри об^Уживании трансмис- яр оборудования. Повышенная взрывоопасность



производственной пыли мукомольных и крупяных заводов и требо­
вания, вытекающие из этого.

Блокировка оборудования мукомольных и крупяных заводов j 
и меры безопасности при ликвидации завалов оборудования продук- I 
том.

Сигнализация и связь между этажами и цехами. Меры безопас- j 
пости при эксплуатации фасовочного оборудования.

Тема 4. Меры безопасности при работах в производственных 
корпусах комбикормовых заводов, в складах сырья, комбикормов и 1 
других трудносыпучих продуктов

Характерные травмирующие факторы при обслуживании обо- I 
рудования комбикормового производства. Требования безопасное- ] 
ти к производственному оборудованию комбикормовых заводов ] 
по ГОСТ 12.2.003—74 и к рабочим местам.

Требования безопасности к защитным ограждениям опасных 'I  
зон оборудования комбикормовых заводов. Требования к конструк- ] 
тивному исполнению и безопасному обслуживанию оборудования I 
комбикормовых заводов по ОСТ 27-00-217—74.ССБТ.

Опасность воронки, образующейся при выпуске зерна и других 
сыпучих продуктов самотеком. Величина затягивающего в воронку 
усилия. Предохранительные приспособления в складах и приемных 
бункерах, требования к ним.

Повышенная взрывоопасность комбикормовой пыли и требова- 
ния, вытекающие из этого. Особая опасность внутренних пустот j 
и сводов при хранении насыпей трудносыпучих легкослеживающих- | 
ся продуктов. Правила хранения и меры безопасности при разбор- 
ке насыпей трудносыпучих продуктов. Условия безопасности ра- ; 
бот с минеральным сырьем и микродобавками. Меры безопасности * 
при обслуживании бункеров, закромов, мелассохранилищ.

Блокировка оборудования комбикормовых заводов, сигнали- 
зация и связь. Меры безопасности при ликвидации завалов обору­
дования продуктом. .

Тема 5. Меры безопасности при производстве погрузочно- 
разгрузочных работ, обслуживании стационарных 
и передвижных средств механизации

Классификация грузов по ГОСТ 19433—81. Характерные трав­
мирующие факторы и обстоятельства возникновения травм при по- 
грузочно-разгрузочных работах и транспортных работах.

Общие требования безопасности при проведении погрузочно- 
разгрузочных работ с применением стационарной и передвижной 
механизации.

Основные положения правил организации процессов переме­
щения и складирования тарно-штучных грузов. Безопасность пере­
мещения грузов на предприятии по ГОСТ 12.3.020—80. Порядок 
допуска рабочих к погрузочно-разгрузочным работам. Требования 
безопасности при перемещении грузов вручную. Нормы переноски 
тяжестей.

Содержание погрузочно-разгрузочных площадок, подъездных 
путей и проходов для грузчиков.

Требования безопасности, предъявляемые к погрузочно-раз­
грузочному оборудованию и приспособлениям. Особенности без­
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опасной эксплуатации самоподавателей и передвижных ленточных 
конвейеров  ̂небезопасности при обслуживании автомобилеразгруз-
„„ков вагоноразгрузчиков, вагонозагрузчиков и электропогрузчи­
к и  Особые требования безопасности при производстве погрузочно-
o,rXiminbix оаботс продукцией в таре на автомобильном, железно- 

K S o .  « ПО г8с т  12.3.021- 80. Tpcto»,,».
безопасности к эксплуатации производственной тары. Средства 
индивидуальной защиты, спецодежда, спецобувь.

Требования безопасности к ограждениям средств механиза­
ции погрузочно-разгрузочных работ. Меры безопасности при про­
изводстве погрузочно-разгрузочных работ с продукцией в таре в 
складах. Порядок формирования штабелей и их разборки.

Тема 6. Меры безопасности при строительных и ремонтно- 
монтажных работах, работах в механических 
мастерских, в тароремонтных мастерских

Общая характеристика строительно-монтажных и ремонтных 
работ на предприятии. Характерные травмирующие факторы, воз­
никающие при проведении этих работ. Организация ремонтных 
работ и меры безопасности при демонтаже и монтаже оборудования, 
предусматриваемые на основе СНиП III-4-80.

Меры безопасности при выполнении строительных, монтажных 
и ремонтных работ на высоте, в колодцах, тоннелях, внутри силосов 
и других закрытых емкостей. Требования к переносным лестницам. 
Основные меры безопасности при выполнении земляных работ, ка­
менных, бетонных и железобетонных работ, теплоизоляционных 
работ, при ремонте кровли, санитарно-технических сетей и оборудо­
вания.

Меры безопасности при использовании на строительно-монтаж­
ных н ремонтных работах грузоподъемных машин и механизмов. 
Меры безопасности при производстве слесарных, жестяницких, куз­
нечных работ.

Безопасность работ при использовании станочных приспособ­
лений по ГОСТ 12.2.029—77, на металлообрабатывающих станках 
по ГОСТ 12.2.009—80, на деревообрабатывающих станках по ГОСТ 
12.2.026.0—77 при выполнении окрасочных работ по ГОСТ 12.3. 
005-75.

Особые требования безопасности при выполнении ремонтно­
монтажных работ в пожаровзрывоопасных помещениях. Меры без­
опасности при очистке, обеззараживании и ремонте тары.

Тежа 7. Меры безопасности при работах с применением 
яоохимикатов и при работах в лаборатории.

- -ехническая характеристика ядохимикатов, применяемых для 
'  ® с вРсДителями хлебных запасов. Меры безопасности при

Еаыивании семя11ССКЦИ0Н1'ЫХ "  деРатизац,,ош,ых Раб°т, при прот­
оми '̂Ре®ова,1ИЯ техники безопасности и производственной санита- 
нир и п?ме“ ‘*НИ|°  лаборатории. Освещение, вентиляция, вытяж- 
Ппав Оборудование и содержание рабочего места лаборанта,
хит. 3 хРанеиия 11 использования легковоспламеняющихся и 

р  чески опасных веществ. Меры безопасности при работах с эти­
2-241 17



ми веществами. Правила безопасной эксплуатации электрических 
приборов. Меры безопасности при отборе проб зерна и готовой 
продукции, при эксплуатации автоматических пробоотборников. 5

• • »

1. Повышение уровня знаний рабочих по безопасности труда 
осуществляют: на курсах повышения квалификации; на ежегодных 
курсах по безопасности труда на предприятии.

2. Ежегодное курсовое обучение по безопасности труда на пред- . 
приятии осуществляют по 6. . .8-часовой программе, оформляя при- [ 
казом по предприятию, в котором указывают лиц, проводящих 
занятия, сроки их проведения, назначают экзаменационную комис­
сию. Для проходящих обучение должны быть организованы группы 
рабочих одинаковых или родственных профессий.

На хлебоприемных предприятиях ежегодное обучение прово­
дят перед началом заготовок. При организации обучения следует 
включать в программу наиболее актуальные вопросы.

3. Организацией и проведением обучения рабочих безопасности 
труда руководит главный инженер предприятия (организации) или 
его заместитель.

4. Разработанную на предприятии (в организации) программу 
курсового обучения для групп рабочих каждой профессии утвержда­
ет главный инженер или его заместитель после согласования с проф­
союзным комитетом.

5. Обучение проводят в виде лекций и практического показа 
безопасных приемов работы при обслуживании машин и оборудова­
ния, правильного пользования инструментом, предохранительны­
ми приспособлениями и защитными средствами.

6. Рабочие, прошедшие курсовое обучение по безопасности тру­
да, подвергаются экзаменам назначенной приказом по предприя­
тию комиссией, в состав которой включают представителей адми­
нистрации, преподавателей, инженерно-технических работников, 
имеющих удостоверения о проверке знаний по охране труда, вы­
данные вышестоящей организацией, а также представителей проф­
союзного комитета.

Проверку знаний проводят в индивидуальном порядке путем 
устного опроса или с применением технических средств контроля 
8наний. Лица, показавшие па экзамене неудовлетворительные зна­
ния, должны пройти повторное обучение.

7. Результаты экзаменов оформляют протоколами с подписями 
членов комиссии. Протоколы хранятся у инженера по технике без­
опасности или лица, на которое эти обязанности возложены прика­
зом по предприятию.

Прохождение обучения и сдачу экзаменов председатель комис­
сии заверяет своей подписью в журнале регистрации курсового 
обучения безопасности труда. Журналы хранятся у начальников 
подразделений предприятия (организации).

8. Программы обучения для работающих, занятых на обслужи-  ̂
вании; электрических сетей и установок; котельных установок; 
сосудов, работающих под давлением; грузоподъемных машин и 
механизмов; компрессоров; складов нефтепродуктов и легковое- J 
пламепяющихся веществ; двигателей внутреннего сгорания; объ­
ектов газового хозяйства.

Их согласовывают с соответствующими органами государствен­
ного падзора и технической инспекцией труда профсоюза. Провер-

.  . . . « . J  и » . » » ™  <ко,с»р».1

выдачей специального удостоверения.
П р и л о ж е н и я

Форма журнала регистрации курсового обучения 
безопасности труда

Обложка

регистрации курсовойЫ*ч" Ш  безопасности труда

Титульный лисп

■ни* предприятия или

организации

Ж у р н а л
регистрации курсового обучения безопасности труда

наименование цеха, участка.

бригады, службы, лаборатории
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Окончен
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Оформление последующих страниц журнала регистрации 
курсового обучения безопасности труда



Семинары для руководителей 
и инженерно-технических работников

Примерная программа семинаров или занятий 
для руководителей и инженерно-технических работников

Наименование темы Число
часов

1. Введение
2. Организация работы по охране труда
3. Трудовое законодательство по охране труда
4. Изучение и предупреждение причин производствен­

ного травматизма, профессиональных заболеваний 
и отравлений

б. Система стандартов безопасности труда
6. Промышленно-санитарные требования к хлебоприем­

ным и зерноперерабатывающим предприятиям
7. Методы, средства и техника оздоровления условий 

труда на предприятиях
8. Основные организационные меры борьбы с производ­

ственным травматизмом
9. Требования к устройству и безопасному обслужива­

нию оборудования
10. Меры безопасности при выполнении работ в зерно­

складах, силосах и бункерах
11. Меры безопасности при погрузочно-разгрузочных и 

транспортных работах
12. Меры безопасности при производстве дезинсекционных 

и дератизационных работ
13. Меры безопасности при обслуживании электроуста­

новок
14. Меры безопасности при обслуживании топок зерносу­

шилок, котельных установок, сосудов под давлением 
и грузоподъемных машин

15. Меры безопасности при проведении строительных, ре­
монтных и монтажных работ

16. Меры пожаровзрывобезопасности

1 1 
2 1

1 1
2 2

3 2 

2 2 
3 3 

2 2 
3 3 

2 2 
3 3 

3 3

3 2

4 4

И т о г о  50 40 35

Содержание программы
Тема 1. Введение

Охрана труда в СССР. Конституция СССР, решения партии и 
правительства об улучшении условий труда. Технический прогресс 
и проблема безопасности труда.

Тема 2. Организация работы по охране труда
Отраслевая служба охраны труда, ее структура и основные 

задачи. Положение об организации работы по охране труда. Плани­
рование и финансирование мероприятий по охране труда. Коллек-
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Ппява обязанности и ответственность руководи- 
тивный Д0Г0В° Р ’ ^ Р ИХ’ подразделений в области охраны труда, гелей предприятий и их подразделен обществеи11ЫЙ контроль и

gjSSsfeaagaBffls
комплексных планов. Учет и отчетность по охране труда.

Гг ив 3 Трудовое законодательство по охране труда
"  Основные законодательные акты

c'c'c'd Пгиппм законодательства Союза L L r  и союзных | 
^ ^ Р,р у « " Г ,.Г с К,°." .Г .С о труде (КЗоТ,. Прна» «а работу.

"^Рабочее*время, сокращенный рабочий день, сверхурочные и 
ночные работы. Ненормированный рабочий день. СвсРхУ1’° ' ‘" а 
работа, ее продолжительность, порядок разрешения. О работе в 
выходные и праздничные дни и компенсация за работу и эти дни.

Очередные и дополнительные отпуска. Условия предоставления 
дополнительных отпусков. Общие требования к применению жен­
ского труда и труда подростков. Рабочее время подростков и от­
пускаПравила внутреннего трудового распорядка. Взыскания за 
нарушения трудовой дисциплины. Материальная ответственность 
рабочих и служащих за ущерб, причиненный предприятию, учреж­
дению, организации.
Тема 4. Изучение и предупреждение причин производственного 
травматизма, профессиональных заболеваний 
и отравлений.

Понятие о производственном травматизме, профессиональных 
заболеваниях и отравлениях. Классификация несчастных случаев. 
Групповые и тяжелые несчастные случаи. Основные причины 
производственного травматизма, профзаболеваний и отравлений 
(организационные, технические и др.).

Порядок расследования, регистрации и учета несчастных слу­
чаев, связанных с производством. Специальное расследование, учет 
групповых, тяжелых и смертельных случаев. Показатели травма­
тизма — коэффициенты частоты и тяжести. Возмещение ущерба, 
причиненного здоровью работающих на производстве. Основные 
меры по предупреждению производственного травматизма.

Тема 5. Система стандартов безопасности труда
Значение стандартизации в комплексе мер по созданию безопас­

ной техники и безопасных производств. Порядок внедрения стан­
дартов Системы стандартов безопасности труда. Разработка и внед­
рение стандартов предприятий.

Тема 6. Промышленно-санитарные требования к хлебоприемным 
и зерноперерабатывающим предприятиям

it Требования к планировке и устройству территории, взаиморас­
положению зданий, цехов в зависимости от характера производст­
ва. Автомобильные проезды, железнодорожные пути. Требования
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к водоснабжению и канализации. Отопление. Устройство и содер*, 
жание производственных и складских зданий и сооружений. H opJ 
мы и устройство санитарно-бытовых помещений, пунктов общест*  ̂
венного питания и здравпунктов. Организация питьевого водо-| 
снабжения. Производственно-техническая эстетика.
Тема 7. Методы, средства и техника оздоровления 
условий труда на предприятиях

Понятие об опасных и вредных производственных факторах. I 
Требования к воздуху рабочей зоны в производственных помеще-] 
ниях. Основлые методы и средства нормализации метеорологичес­
ких условий производственной среды. Мероприятия, способствую-! 
щие уменьшению вакуума.

Промышленная пыль, ее классификация и источники образова-1 
ния. Предельно допустимые концентрации пыли в воздухе произ­
водственных помещений. Взрывоопасность производственной пыли. I 
Меры борьбы с производственной пылью. Требования к устройству, 1 
наладке и эксплуатации аспирационных установок. Порядок сда­
чи в эксплуатацию новых и реконструированных аспирационных 1 
и пневмотранспортных сетей.

Вредное влияние производственного шума и вибрации. Шум и 
его основные параметры. Предельно допустимые уровни шума и 
вибрации и их измерение. Мероприятия, способствующие умень­
шению уровня шума и вибрации.

Требования к освещенности производственных помещений. 
Влияние освещенности на производительность и безопасность тру- ; 
да. Классификация систем освещения. Естественное освещение. ! 
Нормы освещенности производственных и вспомогательных поме­
щений, выбор светильников и требования к ним. Размещение све­
тильников. Аварийное освещение, его назначение, норма освещен­
ности. Эксплуатация осветительных приборов.

Спецодежда и средства индивидуальной защиты. Порядок вы­
дачи и хранения. Требования, предъявляемые к спецодежде и сред­
ствам индивидуальной защиты в стандартах ССБТ.
Тема 8. Основные организационные меры борьбы 
с производственным травматизмом

Основы научной организации труда. Обучение работающих 
безопасности труда. Требования ССБТ. Виды инструктажа работаю­
щих.

Ежегодиое курсовое обучение рабочих. Требования к разработ­
ке программы обучения. Особенности курсового обучения работаю­
щих, выполняющих работы, к которым предъявляются повышенные 
требования безопасности. Организация обучения руководящих и 
инженерно-технических работников предприятий. Виды и сроки 
обучения. Порядок проверки знаний вопросов охраны труда. Пла­
каты и предупредительные надписи по технике безопасности. Орга­
низация кабинетов и уголков по технике безопасности.

Тема 9. Требования к устройству и безопасному 
обслуживанию оборудования

Комплексная механизация и автоматизация производственных 
процессов. Требования к производственному оборудованию и про­
изводственным процессам в стандартах ССБТ. Общие требования

- тву и обслуживанию технологического и транспортного 
к ования. Оградительные устройства и приспособления. Сиг- 
оборудуйя безопасности. Блокировка ограждений. Требования к
на® 3кс оборудования.Месы безопасности при обслуживании оборудования элевато- 

V- В  уДг. МОБ (сепараторы, дисковые и цилиндрические триеры, 
*»• стационарные ленточные конвейеры, их разгрузочные те- 
" ° Р Н передвижные и стационарные зерносушильные агрегаты). 
л Б е з о п а с н о с т ь  обслуживания оборудования заводов по обработ- 

гибридных "  сортовых семян кукурузы (камерные сушилки, ви- 
Л non iiT* тел и кукурузомолотшлкн, початкоочистители, пневмати­
ческие сортировальные столы, калибровщики семян кукурузы, про­
травливатели, транспортное оборудование, весовыбойное оборудо­
вание и др.). „  аМеры безопасности при обслуживании оборудования мукомоль-
но-крупяиого производства (обоечные, щеточные, шелушильные, 
увлажнительные и моечные машины, кондиционеры и подогреватели 
зерна, оборудование для выделения металломагнитных примесей, 
вальцовые и вальцедековые станки, шлифовальные и полировальные 
поставы, рассевы, камнеотборники, ситовеечные машины, крупоот- 
делнтели, вымольные машины, весовыбойные аппараты, мешкозаши­
вочные машины, фасовочные аппараты, шнеки, транспортеры и др.).

Меры безопасности при обслуживании оборудования комбикор­
мовых заводов (молотковые дробилки, жмы.холомачи, дробилки по­
чатков кукурузы, дозаторы, смесители, сеноразрыхлители, обору­
дование для приготовления смесей микродобавок к комбикормам, 
мелассохраиилища и агрегаты дозирования жидких компонентов, 
установки для брикетирования и гранулирования комбикормов, 
многокомпонентные весы и др. Меры безопасности при обслужива­
нии оборудования цехов по производству карбамидного концентра­
та). Безопасность обслуживания оборудования пневматического 
транспорта и аспирации (пневмоперегружатели, шлюзовые затворы, 
воздуходувные машины и вентиляторы).

Меры безопасности при обслуживании оборудования тароре­
монтных цехов (швейные, мешковыколачивающие (мешковыбиваль- 
ные) машины, камеры тепловой обработки мешков, станки для ре!ки 
заплат).
Тема Ю. Меры безопасности при выполнении работ 
а зерноскладах, силосах и бункерах

Основные требования к устройству и безопасному обслужива­
нию механизированных зерновых складов с плоскими'и наклонны­
ми полами. Допускаемая высота загрузки склада зерном насыпью 
воГ. наИ<1пм,Ыu w « C«TI' IJХ случаев ПРН нахождении людей на зерно-

...as.
и г р ^ 0ыВх“ лЯЮкоиУ" Р 0ЙСТВУ С*ИЛ0С0В- Конструкции лазовых и 

К cnvcKY в CH W U „ «0В И бУн*ер° в- Порядок допуска рабо- 
сплуатацни силосных ТРебования к устройству и эк-
каматам освещений л К пРеДохРанительиым поясам и
в ciuinr’ n n ^  Меры безопасности при подготовке к ciivckv

силос, при опускании человека и производстве работ. У У
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Тема 11. Меры безопасности при погрузочно-разгрузочных 
и транспортных работах

Анализ причин несчастных случаев на погрузочно-разгрузоця 
ных и транспортных работах и меры по их предупреждению. ПоряЛ 
док допуска рабочих к производству погрузочно-разгрузочных раЛ 
бот. Виды погрузочно-разгрузочных работ, на которых не допускам 
ется применение труда женщин и подростков. Предельные нормЯ 
переноски тяжестей. Содержание площадок и складских помещений 
при производстве погрузочно-разгрузочных работ. Комплексная ме 
ханизация погрузочно-разгрузочных работ.

Требования техники безопасности к инвентарю и приспособлю 
ниям для погрузочно-разгрузочных работ. Требования техники б еЯ  
опасности к устройству, перемещению и эксплуатации передвиж! 
ных механизмов. Правила безопасности при обслуживании автомо! 
бнлеразгрузчиков. 1

Порядок складирования затаренной продукции в штабеля I  
безопасные способы их разборки. Допустимая высота укладки ш тЛ  
белей, нормы ширины проходов. Меры безопасности при обслуз^Н 
вании пакетоформирующих машин и электропогрузчиков. ПоряЛ 
док отпуска отрубей, комбикормового сырья и комбикормов, xpaJ 
иящихся в складе насыпью. 1

Меры безопасности при перемещении железнодорожных вагоЯ 
нов, при открывании и закрывании вагонных дверей. Порядок ш  
сроки испытания лебедок для подтягивания вагонов. Меры безопаД 
ности при погрузке зерна, отрубей, комбикормов в вагоны 
грузке из вагонов. Требования техники безопасности при погруЯВ 
зерна и продукции в таре на суда и баржи и при выгрузке из н1&  
Меры безопасности при погрузке и выгрузке круглого леса, пило] 
материалов, тяжеловесных и других грузов.

Тема 12. Меры безопасности при производстве дезинсекционных 
и дератизационных работ

Краткая характеристика ядохимикатов, применяемых для прЛ 
«зводства дезинсекционных и дератизационных работ. Порядо^ 
допуска к работе по дезинсекции и дератизации, приготовлении 
отравленных приманок, перевозке, приемке, фасовке, хранении 
и отпуску ядохимикатов. Основные требования безопасности прЛ 
производстве дезинсекционных и дератизационных работ. ^

Спецодежда и средства индивидуальной защиты. Лечебно-прс 
филактическое питание. Допустимые остаточные количества пестиЯ 
цидов в зерне и предельно допустимая концентрация их в воздухГ 
рабочей зоны. Оказание доврачебной помощи при отравлениях ядо 
химикатами.

Тема 13. Меры безопасности при обслуживании электроустановок

Безопасное обслуживание электроустановок. Заземление обо 
рудования. Контроль за исправностью изоляции электропроводок» 
Защита от статического электричества. Защита от атмосферного 
электричества.

Требования безопасности к электрифицированному ниструмеА 
ту и переносным светильникам. Средства защиты от поражения!

.. тпкпм Оказание доврачебной помощи при поражс- 
элсктрическим м Трсбова„ „ я электробезопасности в стан-
нии элс!11Рст дартах ССЬТ.
г , ап 14. Меры безопасности при обслуживании топок 
viin o ct/ш илок, котельных установок, сосудов 
под давлением и грузоподъемных машин

Обшие требования безопасности при эксплуатации паровых 
Общие Р _ Рогнстпапия котлов. Разрешение на ввод

" ° в °9ксплуатацию Порядок и сроки освидетельствования котлов. 
Порядок обучений и аттестац и и 'персонала котельных. Проверка 
измерительной аппаратур1̂ ти ^  ЭКСПЛуатацни топок зерносуши- 
„ к  пахтающих на жидком и газообразном топливе. Требования к 
содержанию и техническое освидетельствование сосудов, работаю- 
ш м  *од Делением. Требования техники безопасности при транс- 
портиров^нии баллонов. Правила безопасности при эксплуатации 
и порядок регистрации компрессорных ичановок.

Общие требования безопасности при эксплуатации грузоподъем­
ных машин и механизмов. Требования безопасности к эксплуатации 
лифтов. Сроки и порядок технического освидетельствования лифта. 
Требования к установкам, работающим на газе. Регистрация и 
техническое освидетельствование газифицированных объектов.

Тема 15. Меры безопасности при проведении строительных, 
ремонтных и монтажных работ

Организация строительных, ремонтных и монтажных работ. 
Меры безопасности в строительстве, при демонтаже и монтаже обо­
рудования. Безопасность работ на высоте, в колодцах, тоннелях, 
внутри силосов и других закрытых емкостен. Требования безопас­
ности при работе с ручным, механизированным и пневматическим 
инструментом.

Требования безопасности при работе на металлообрабатываю­
щих и деревообрабатывающих станках. Меры безопасности при про­
изводстве кузнечных, слесарных, жестяницких работ. Допуск к 
электро- и газосварочным работам. Порядок организации свароч­
ных работ. г

Тема 16. Меры пожаровзртобезопасноапи

<^зопаснос™ТЫОг^п»1^ .ПраВИЛа " """РУкиии по пожаровзрыве- оезопасиости. Основные причины пожаров и взрывов на пгедприи-
Нижми n Ы хлебопР °дУкт°в . Пожарошрыпоопасноси» пьчр

жанию предприятий Мер^пожаонов" ^ " 1 К >СТР0ЙСТВУ и С0ДеР' «ии тех н ологи чески !^  пожарной безопасности при эксплуата- 
пл уатации складов  ̂ ° ^ ° рудова||Ия. при сушке зерна, при Ч к с  
электрических установок. комбикоРмов- теплосиловых и
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Основные способы и средства тушения пожаров. Пожарная с», 
нализация и связь. Организация пожарной охраны. Структура 
функции добровольных пожарных дружин.

1. Повышение знаний руководящих и инженерно-техническЩ 
работников по безопасности труда осуществляют:

постоянной самостоятельной подготовкой; в Институте повып 
имя квалификации руководящих работников и специалистов MhhiJ  
стерства хлебопродуктов РСФСР и на факультетах повышения ка 
лификации при высших учебных заведениях;

на семинарах, организуемых министерствами хлебопродуя 
союзных республик, областными, краевыми, республикански» 
(АССР) управлениями хлебопродуктов;

на семинарах или занятиях, организуемых предприятиями (ор 
ганизациями).

2. Постоянная самостоятельная подготовка руководящих 1 
инженерно-технических работников осуществляется изучением ad| 
конодательства по охране труда, действующих и новых стандарту 
ССБТ, правил, норм, инструкций, руководящих документов орга 
нов государственного надзора, профсоюза, министерств хлебопрс 
дуктов СССР и союзных республик.

3. Обучение руководящих и инженерно-технических работа! 
ков в Институте повышения квалификации и на его факультета^ 
осуществляют в соответствии с их утвержденными планами. Уче 
ные планы и программы должны содержать разделы по охране тМ 
да, согласованные с Ц К профсоюза. По окончании обучения рука 
водящих и инженерно-технических работников должна быть пр 
дусмотрена проверка знаний ими вопросов охраны труда.

4. Заместители министров, начальники и главные специалк 
производственных и технических управлений, руководители отде 
лов и групп охраны труда и противопожарной службы министер 
хлебопродуктов союзных республик, руководители, главные h i  
женеры, старшие инженеры (инженеры) по технике безопасно 
предприятий и организаций союзного подчинения проходят обу 
вне не реже одного раза в три года по 50-часовой программе id 
семинарах, организуемых Министерством хлебопродуктов CCCPJ

5. Руководители, главные инженеры, начальники произволе 
венных и технических отделов, главные механики, главные энергя 
тики, старшие энтомологи, руководители отделов и групп охрам 
труда и противопожарной службы; старшие инженеры и инжеиеЩ 
по технике безопасности областных, краевых, республиканЫЩ 
(АССР) производственных управлений хлебопродуктов проходя! 
обучение не реже одного раза в три года по 50-часовой програаЯ 
на семинарах, организуемых министерствами хлебопродуктов со 
ных республик (с областным делением).

6. Руководители, главные инженеры и их заместители, главк 
механики, механики, главные энергетики, энергетики, главные те^  
пологи, технологи, старшие инженеры и инженеры по технике <“ 
опасности предприятий (организаций) проходят обучение не рея

ас

______Ж од „ ТрИ года по 40-часовой программе на семинарах, ор-
одного р»за ...иИСТерСТВами хлебопродуктов союзных республик 
raHH3/ita^THoro деления), областными, краевыми, республиканскими 

производственными управлениями хлебопродуктов.
< 7 Н ачал ьн и ки  подразделений, смен, мастера, инженерно-тех-

2.' яе работники предприятий (организаций) проходят обучение 
" ИЧ£же одного раза в год по 35-часовой программе на семинарах

- занятиях, организуемых предприятиями (организациями).
ласкается ежегодное обучение этих лиц на семинарах, организуе- 

j t  по 40-часовой программе министерствами хлебопродуктов союз- 
f t »  республик (без областного деления), областными, краевыми, 
республиканскими (АССР) производственными управлениями хлебо-

1 й. Семинары, организуемые министерствами хлебопродуктов 
СССР и союзных республик, областными, краевыми, республикан­
скими (АССР) производственными управлениями хлебопродуктов, 
проводят в соответствии с утвержденными руководителями кален­
дарными планами (графиками). Один экземпляр плана (графика) 
должен быть направлен соответствующему органу Госгортехнадзо­
ра и соответствующему профсоюзному органу.

9. Проведение семинаров или занятий, организуемых предприя­
тиями (организациями), оформляют приказом по предприятияю (ор­
ганизации).

10. Проверку знаний вопросов охраны труда руководящими и 
инженерно-техническими работниками проводят: при назначении 
ва должность впервые; периодически, в установленные сроки; 
при переводе на другую должность; по требованию вышестоящей ор­
ганизации, органов государственного надзора, профсоюзных орга­
нов.

11. Проверку знаний проводят на экзаменах по билетам, кото­
рые для предприятий и организаций составляют с учетом особен­
ностей производства. Билеты должны содержать не менее трех во­
просов. Билеты согласовывают с соответствующими органами го­
сударственного надзора и соответствующими профсоюзными орга­
нами. . J i

12. Для проведения экзаменов приказом создают постоянно 
действующие экзаменационные комиссии. В состав комиссии вклю­
чают специалистов, прошедших обучение и имеющих удостоверение, 
выданное вышестоящей организацией, представителей соответст­
вующих органов государс твенного надзора и соответствующих проф­
союзных органов.
На ппПДСеДаТе'1Ь К0МНСС,1Н утверждает экзаменационные билеты. 

I b n .  я™ ях (в opr.-iни манил) комиссию возглавляет руководи­
тель ̂ предприятия (организации) или главный инженер.
иее трехЛчетовекТСЯ пр01н'Лс11Не экзаменов комиссией в составе мс-

вспения РЛ б° ™ " КаМ' >'спеш»о сдавшим экзамены, выдаются удосто-
14 Р а ЗНаНИЙ П°  ° Хра,,е Труда- 

знания ofiflianijM!.\,!10Ka3aBlu" e на экзамене неудовлетворительные 
обучения и не Ж н е е ^ м ^ п Л  проРаботать вопросы программы 
Работников, получивши* Р Месяц сдавать экзамен повторно.
“ ом экзамене, отстоа Я1пт Д? лстворитсльную оцс" кУ ,,а повтор-> ктраняют от занимаемой должности.
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П р и л о ж е н и е

Форма удостоверения о проверке знаний по охране труда

Обложка

Министерство хлебопродуктов СССР

У д о с т о в е р е н и е
о проверке знаний по охране труда

Внутренняя часть удостоверения, стр. I

наименование организации, предприятия, учреждения

У д о с т о в е р е н и е  ЛЬ____________
о проверке знаний по охране труда

Выдано тов._________________________________________
фамилия, имя, отчество

Должность___________________________________________

Место работы _______________________________________

в том, что им сдан экзамен на знание правил и норм по 
охране труда на предприятиях системы хлебопродуктов.

Основание: протокол Ms_________  от _______________ 19____г.

I

Место Председатель комиссии _____________________

Внутренняя часть удостоверения, стр. г

Результаты повторной проверки знаний правил и норм 
по охране труда

Дата
Причина
проверни

Номер
протокола Оценка

Подпись председа­
теля комиссии

УПРАВЛЕНИЕ ОХРАНОЙ ТРУДА

Общие положения
Управление охраной труда * — подготовка, принятие и реали­

зация решений по осуществлению организационных, технических, 
санитарно-гигиенических и лечебно-профилактических меропрня-

|« ло о ?ек0*!Р1Аации УтвеРждены Отделом охраны труда ВЦСПС
o.uj.83 г. и Техническим управлением Госстандарта СССР 21.03.83 г.



тий, направленных на обеспечение безопасности, сохранение зде 
ровья и работоспособности человека в процессе труда.

Система управления охраной труда (СУОТ) устанавливает об 
щие для отраслей промышленности положения и требования.

Объектом управления охраной труда является деятельност* 
функциональных служб и структурных подразделений предпрцятн! 
по обеспечению безопасных и здоровых условий труда на рабочи> 
местах, производственных участках, в цехах и предприятии в це 
лом.

Управление охраной труда осуществляют: на предприятии 
целом — руководитель (главный инженер); в цехах, на производи 
ственных участках и в службах — руководители соответствующи] 
подразделений и служб.

Организационно-методическую работу по управлению охраной 
труда,_ подготовку управленческих решений и контроль за их реалии 
зацией осуществляет служба охраны труда (техники безопасности),, 
непосредственно подчиненная руководителю (главному инженеру^ 
предприятия.

Нормативной основой системы управления ovnanofi труда 
(СУОТ) являются: Основы законодательства Союз? . и союз и ы) 
республик о труде; кодексы зак' о труде союзные республик; 
Основы законодательства Союза и союзных республик о нед-] 
рз»- постановления и "ж-поряжения Центрального Комитета 

, Совета Министров Советов Министров союзных рес-.
публик и ВЦСПС по вопросам охраны труда (Система стандартов! 
безопасности труда; раздел «Требования безопасности! в стандартах 
и технических условиях на продукцию); нормы, правила, положен 
ния, указания, инструкции по вопросам охраны труда, утвержден^ 
ные в установленном порядке органами государственного надзора, 
министерствами, ведомствами; строительные нормы и правила] 
(СНиП) в части обеспечения требований охраны труда и пожарной 
безопасности.

На основе настоящих рекомендаций и указаний министерств 
(ведомств) с учетом специфики производства предприятия разрабаН 
тывают стандарты (указания, положения, инструкции и др.), яв­
ляющиеся организационно-нормативной основой построения н функ­
ционирования СУОТ.

Функции управления охраной труда

Управление охраной труда должно осуществляется выполне» 
иием следующих функций: организации и координации работ в об 
ласти охраны труда; планирования работ по охране труда; контроля! 
за состоянием охраны труда и функционированием СУОТ; учета! 
анализа и оценки показателей состояния охраны труда и функцио-1 
нирования СУОТ; стимулирования за работу по охране труда. I

Организация н координация работ в области охраны труда] 
должна предусматривать формирование органов управления охра4  
иой труда, установление обязанностей и порядка взаимодействия] 
лиц, участвующих в управлении, а также принятие и реализации, 
управленческих решений (приказы, распоряжения, указания м| 
АР)-

Планирование работ по охране труда должно включать опреде 
ление заданий подразделениям и службам предприятия.
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Планирование работ по охране тРУдап^ н0° ^ СУпТа"оВвЛЯпеСр- 
по с л е д у ю щ и м  направлениям на основе Pa3P®f° "  ения ус-
спективнш <£я™ аних) ~ ^р^озСдТровительных'мероприятий,
ЛОВИЙ, охраны труда и санитарии ..... „  гпиияль-

щихся составной частью планов эконо 
азвития предприятия; текущих (годовь 
ю охране труда, включаемых в соглаш 

для заключения коллективных договоров и увязанных

Л  я 1  я  ю щихся с о с т а в  но й ч а ю  планов Экономического и социаль-1 
ного развития предприятия; текущих (годовых)- планов' меропри-I
«тий по о х р а н е  труда, включаемых в соглашения по oxpat РУ-
дл язаключения коллективных договоров « УВ'занных с техгфом- 
финпланами предприятия; оперативных (квартальных,

^УДа .
СУОТ должен быть направлен на проверку состоя'|И я * „ а  н л а d то» 
да работающих; выявление отклонений от требовании станАаР 
ССБТ; норм и правил органов государственного »адзоР*' " 1 я
нормативной документации по охране труда; "Р^^ Р^ .^охраны -  
службами и подразделениями своих обязанное и и » ° ХР •
труда; на принятие эффективных мер по устранению выявлен! ь

Основными видами контроля являются: оперативный контроль 
руководителя работ и других должностных лип; административно- 
общественный (трехступенчатый) контроль; контроль, осуществля­
емый службой охраны труда предприятия; ведомственный контроль 
вышестоящих органов; контроль, осуществляемы и органами госу­
дарственного надзора и технической инспекцией труда.

Контроль за состоянием охраны труда должен предусматри­
вать метрологическое обеспечение, включающее методы и средства 
измерений для контроля параметров условий труда, безопасности 
производственного оборудования и технологических процессов, ка­
чества средств защиты работающих, а также методы и средства 
поверки средств контроля и измерений.

Учет, анализ и оценка показателей состояния охраны труда и 
функционирования СУОТ должны быть направлены на основе по­
ступающей информации на разработку и принятие управленческих 
решений руководителями всех уровней управления (от мастера до 
директора).

В качестве анализируемых должны использоваться материалы
о несчастных случаях и профессиональных заболеваниях; данные
о заболеваемости с временной утратой трудоспособности; предписа­
ния органов государственного надзора и технической инспекции 
труда и результаты других видов контроля; данные паспортов сани- 
тарно-технического состояния условий труда в цехе (на участках); 
материалы специальных обследований.

Для опенки состояния охраны труда на предприятии рекомен­
дуется использовать обобщенный показатель, характеризующий 
соблюдение требований безопасности труда работающими, безопас­
ность производственного оборудования, выполнение плановых 
мероприятий по охране труда и др.

' Показатели состояния охраны труда в цехах, на производст­
венных участках и предприятии в целом должны отражаться на 
специальном стенде «Охрана труда». Стимулирование за работу по 
охране труда должно быть направлено на создание заинтересован­
ности работающих в обеспечении безопасных и здоровых условий 
труда на рабочих местах, производственных участках, в цехах и 
"Редприятии в целом.

Виды и формы материального и морального стимулирования



разрабатывает администрация предприятия совместно с про< 
юзным комитетом на основе показателей состояния охраны тв 
с соблюдением постановлений и указаний Совета Министров С(и 
и Советов Министров союзных республик, Госкомтруда СССР) 
ВЦСПС по вопросам стимулирования.

Задачи управления охраной труда

Управление охраной труда должно включать решение слД 
ющих основных задач обеспечения: обучения работающих безопа 
ности труда и пропаганды вопросов охраны труда; безопасно! 
производственного оборудования; безопасности производственна 
процессов; безопасности зданий и сооружений; нормализации!^» 
тарно-гигиенических условий труда; работающих средствами индиь 
дуальной защиты; оптимальных режимов труда и отдыха работм 
щих; организации лечебно-профилактического обслуживания рад 
тающих; санитарно-бытовым обслуживанием работающих; прош 
сионального отбора работающих по отдельным специальностям]

Обучение работающих безопасности труда должно проводи! 
ся в соответствии с ГОСТ 12.0.004—79. Пропаганду вопросов^В 
ны труда необходимо осуществлять с использованием всех форм niL 
паганды, включая печать, плакаты, радио, телевидение, кино, bJ 
ставки, лекции.

Обеспечение безопасности эксплуатируемого производств 
«ого оборудования должно решаться гтиведеннем его в соотвеи 
вне с требованиями стандартов ССБТ, норм и правил оргаи 
государственного надзора и другой нормативной документации Г 
безопасности труда, а в необходимых случаях — заменой нов! 
безопасным оборудованием.

Обеспечение безопасности выпускаемого производствен^ 
оборудования должно решаться приведением его в соответстн 
с требованиями стандартов ССБТ, норм и правил органов госудГ 
ственного надзора и другой нормативной документации по безоп] 
ности труда, а в необходимых случаях — заменой новым безоп! 
ним оборудованием. Обеспечение безопасности выпускаемого ^В  
изводственного оборудования должно достигаться соблюдей 
ГОСТ 15.001—73.

Обеспечение безопасности производственных процессов не. 
ходимо достигать приведением действующих технологических пь 
цессов в соответствии с требованиями стандартов ССБТ, норм] 
правил органов государственного надзора и другой норматив» 
документации по безопасности труда, а также внедрением ноел 
безопасных технологических процессов, средств механизации 1 
автоматизации.

Обеспечение безопасности зданий и сооружений достигают , 
блюдснисм требований охраны труда при их строительстве, река 
струкции, эксплуатации, ремонте. Нормализацию санитарно-ги! 
кических условий труда осуществляют устранением причин в о »  
иовения опасных и вредных производственных факторов на рабоч 
местах и применением эффективных средств коллективной займ 
Обеспечение средствами индивидуальной защиты должно осудЩ 
влиться в соответствии с действующими нормами и установлений 
порядком их выдачи, хранения и пользования.
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лхЬпеченне оптимальных режимов труда и 
0  о т п и в а т ь с я  для всех работающих с уч

п р п в у ю  очередь работающим с повышенными физическими
^  г - ......... , „ , u u  u . m v a v a u u  к v r j i o n i i n Y  м п н п т о н Н О Г Т И

отдыха должно 
с учетом специфики их

труда. э!к, 0 ц ц о н а л ь н ы м и  нагрузками, в условиях монотонности 
и нер „Тйствнем опасных и вредных производственных факторов.

с ВОтавление^ '̂работающим льготных режимов труда и отдыха
П Р Е Я Е тп и ’ х^чйться в соответствии с нормативными документами 

и ВЦСПС и рекомендациями Минздрава СССР. 
Г°с*Д ганизаиня лечебно-профилактического обслуживания рабо- 
■ в »  дотжна предусматривать предварительные (при поступле- 
Т1К» i ia i tf*'] '1 11 периодические медицинские осмотры работающих, 
Н " ИрЙно-п р офи л а кти ческое питание н проведение лечебно-профилак- «ческих| мероприятий по предупреждению заболеваний работаю­
щих.

оосс
Санитарно-бытовое обслуживание должно предусматривать 
печение работающих санитарно-бытовыми помещениями н уст­

ройствами и их функционирование согласно действующим нормам 
Щ правилам.

Профессиональный отбор должен предусматривать установле­
ние физиологической и психофизиологической пригодности рабо­
тающих по отдельным специальностям (шоферы, водолазы, работа­
ющие на высоте, летчики, операторы и др.). Решение задач управ­
ления охраной труда должно обеспечиваться взаимодействием 
всех подразделении и служб предприятия.

РАЗРАБОТКА СТАНДАРТОВ ПРЕДПРИЯТИЯ 
ПО БЕЗОПАСНОСТИ ТРУДА

Стандарты предприятий по безопасности труда (СТП ССБТ)
^Воставная часть Системы стандартов безопасности труда (ССБТ) 

и разрабатываются в соответствии с Методическими рекомендация­
ми по разработке стандартов предприятий по безопасности труда, 
утвержденными Госстандартом и ВЦСПС 17.03.80 г.

■ Требования, устанавливаемые в СТП ССБТ, разрабатываются 
I *  соответствии с требованиями государственных и отраслевых

ндартов ('СБТ, межотраслевой н отраслевой нормативной доку- 
■рентацин по безопасности труда, директивных указаний вышестоя­
щих организаций.

■ работы еКТ1“ ста"лаРтнзаЦ,,и »а уровне СТП Т: организация 
нироваи110 обсс" сче||,1ю безопасности труда на предприятии; пла- 
стнму1иповР 1501 П°  бс30пас|,0сти труда на предприятии; порядок 
н и за цк я об v Н И Я ,1аботы по обеспечению безопасности труда; орга­
на; органим1СМНЯ " ,||,стРУкгажа работающих по безопасности тру- 
за объектами п ” К0“ ТР °ЛЯ за безопасностью труда; порядок надзора 
°б служиваюшег U rl " " ofl опас" ости; порядок аттестации персонала. 
Работы по об, °  оГ>ъокт« повышенной опасности; методы оценки 
ба* предприятцС К |" Ю безопасности труда в подразделениях и служ-

;■ «венного травм” ’ " ор!,док проведения анализа причин производ-
^ЧЬвятии; поря т. n " iMa 11 профессиональных заболеваний на пред­

к у »  н техно ion ,вмосеиня требований безопасности в конструктор- 
Работ по обееп ° КУЮ Документацию предприятия; организация 

)овРПЛ1е" Ию^пожаРИ°й безопасности на предприятии;ру Рядок п d ob пожарной
. Те*«ологнчссАкоНпИЯ иоРмоко,,троля и экспертизы конструкторской 
3 __2М и" докУмснтацнн предприятия на полноту изложе-
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ния требований безопасности труда; методы и порядок проведен 
измерений для оценки безопасности труда; организация контр! 
за внедрением и соблюдением стандартов ССБТ; требования к 
печению, эксплуатации, уходу и содержанию средств защиты ра 
тающих на производстве.

СТП ССБТ не разрабатывают на: термины и определения (yi 
новлены государственными стандартами); классификацию объек1 
стандартизации (установлены государственными и отраслев 
стандартами); требования и нормы по видам опасных и вред 
производственных факторов (установлены государственными с 
дартами); требования безопасности к производственному оборуд 
нию, выпускаемому предприятием (установлены в государсп 
ных и отраслевых стандартах, технических условиях на продукт 
и вносятся в конструкторскую документацию); требования безош 
ности к производственным (технологическим) процессам, примени! 
щимся на предприятии (установлены государственными и отрас, 
выми стандартами и вносятся в технологическую документаци 
инструкции по технике безопасности по профессиям; служебн! 
обязанности должностных лиц (изложены в специальных поло 
ииях о должностных обязанностях, в должностных инструкциях 
других документах).

Разработка СТП ССБТ производится на основе: годовых п, 
нов стандартизации предприятий, включающих раздел стандар' 
зации в области безопасности труда с перечнем планируемых 
разработке СТП ССБТ; указаний руководства предприятия, 
даваемых при необходимости срочной разработки СТП ССБТ, 
предусмотренных планом.

Методическое руководство разработкой СТП ССБТ осуществи 
ет служба стандартизации с участием службы охраны труда прс, 
приятия. Разработчиками СТП ССБТ в зависимости от объекта ста 
дартизации являются службы главного конструктора, главно! 
технолога, главного энергетика и др.

Техническое задание на разработку СТП ССБТ разрабатыва 
и согласовывают со службами стандартизации, охраны труда, дру 
гими заинтересованными службами и профкомом предприяти 
СТП ССБТ перед утверждением согласовывают со службами ста 
дартизации и охраны труда, профкомом предприятия.

Проверку действующего СТП ССБТ для определения его hi 
учио-технического уровня, степени соответствия современным тр| 
бованиям проводят по мере необходимости, но не реже одного ра 
в пять лет.

Проверку проводят службы стандартизации и охраны труд 
привлечением разработчиков стандарта, других заннтересованн 
служб и при необходимости представителей головных и базов 
организаций по стандартизации в области безопасности труда.

По результатам проверки принимают решения об оставлен 
СТП ССБТ в прежнем виде, внесении в него изменений, пересм< 
ре или отмене. Результаты проверки отражают в акте, утвержд 
мом руководством предприятия.

РАЗРАБОТКА ИНСТРУКЦИЙ ПО ОХРАНЕ ТРУДА

Инструкции по охране труда для работающих разрабатыва» 
в соответствии с Положением о разработке инструкций по охра! 
труда, утвержденным Госкомтрудом СССР и ВЦСПС 05.12.86

„ „ ue туда — нормативный документ, уста- 
Инструкция по 0ХРа безопасности при выполнении рабочими 

навливающий требовани дствениых помещениях, на террито-
и служашими Работ _тп0 и тельных площадках и в иных местах, 
рии предприятия, ив с и труда подразделяются на типовые ин- 

Инструкции по о Р- [1СТпукции для работающих на данном 
струкции (для Власли) 11
предприятии. каК для работающих отдельных профессий

Их разрабатын. т.|1(ОЧ11ИКИ> слесари, электромонтеры, убор- 
(электросварщики. , и др ) так и на отдельные виды работ
щицы, лаборан . - аЖ1|ЬК> наладочные, ремонтные работы, про- 
(работа на ® и ф ).ведение испытаIIи рабатывают также для персонала, ведущего 

работы обслуживающего электрические установки и 
"^«пйствт грузоподъемные машины, котельные установки, со- 

находящиеся под давлением, и для других работающих, пра­
вила безопасности труда которых установлены в межотраслевых и 
отраслевых нормативных документах по охране труда, специальных 
ппввшах нормах и инструкциях, утвержденных органами госнад- 
эора Инструкции должны включать только те требования, которые 
касаются безопасности труда и выполняются самими работающими.

Типовые инструкции разрабатывают в соответствии с Основа­
ми законодательств Союза и союзных республик о труде, 
со стандартами безопасности труда, межотраслевыми и отраслевыми 
нормами и правилами, другими нормативными, нормативно-техни- 
ческими и организационно-методическими документами по охране 
труда В них не могут быть учтены конкретные условия отдельных 
предприятий.

р На основе типовых инструкций для работающих разрабаты­
вают требования безопасности, изложенные в эксплуатационной и 
ремонтной документации заводов-изготовителей оборудования, ис­
пользуемого на данном предприятии, а также на основе технологи­
ческой документации предприятия с учетом конкретных условий 
производства.

Ь При отсутствии в отрасли типовых инструкций их разрабаты­
вают на основе перечисленных выше документов с учетом конкрет­
ных условий данного предприятия. Инструкции не должны содер­
жать положений, противоречащих содержанию указанных выше 
документов. Изучение инструкций по охране труда работающими 
обеспечивает администрация предприятия.

Постоянный контроль за выполнением инструкций работающи­
ми возлагается на администрацию — руководителей предприятия, 
учреждения, организации и его структурных подразделений (служб) 
Руководителей цехов (участков), мастеров, иа службу охраны тру- 
Да. а также на бригадиров и профсоюзный комитет предприятия.

“ ««иеиие требований инструкций следует проверять при осу- 
трудаЛеНИИ вссх видов К0,,ТР0ЛЯ и системе управления охраной
Bin **нсгРУкции для работающих по профессиям и на отдельные 
сор ' Paf5oT разрабатывают в соответствии с перечнем, который 
в*,1,аВляет слУжбя охраны труда при участии руководителей под- 
го т^Ле,1ИЙ’ руководителей служб, главных специалистов (главно- 
метатХН0Л0Га’ главного механика, главного энергетика, главного 
пла .ц1̂ Га и др.), службы организации труда и заработной
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Перечень разрабатывают на основании утвержденного жиа прД 
приятии штатного расписания в соответствии с Единым т^риф Л  
квалификационным справочником работ и профессий F эабоЯ  
утвержденным Госкомтрудом СССР, квалификационным с-слрав| 
ником должностей служащих.

Перечень утверждает главный инженер и профсоюзны *й Д  
тет предприятия, его рассылают во все структурные подразвделеЯ 
(службы) предприятия. Разработка новых инструкций для рабЛ 
ютих осуществляется на основании приказов и распоряжг ‘пиАГ 
ководства предприятия.

Инструкции для работающих разрабатывают рукодаодит] 
цехов (участков — при бесцеховой структуре), отделов, лабоор ав  
и других соответствующих им подразделений предприятия. Р ]Ш  
дители подразделений несут ответственность за обеспеченние Л 
работающих инструкциями. Руководство разработкой инс" Tpymj 
для работающих на предприятии возлагается на главною ниже 
ра или его заместителя.

Служба охраны труда предприятия должна осуществилятЯ 
стоянный контроль за своевременной разработкой, пронверков 
пересмотром инструкций для работающих, оказывать ме -тодиш 
кую помощь разработчикам, содействовать им в приобрети г н м ^  
обходимых типовых инструкций, стандартов ССБТ, а такжез дД  
нормативных и нормативно-технических документов по охр! 
труда.

При использовании типовых инструкций в качестве инс* труЯ 
для работающих необходимо их оформить, согласовать и уттверя 
в установленном порядке. При необходимости следует внест* и доле 
нения применительно к конкретным условиям предприятия п с Я  
том требований нормативных документов, введенных в дейсттвие nd 
ле утверждения типовых инструкций.

Подготовительная работа, необходимая для разрабо *тгаН 
струкций для работающих, включает: изучение технолог*шче«4 
процесса, выявление возможных опасных и вредных про »изв(Д 
венных факторов, возникающих при нормальном его проте ;  к а н н  
при отклонениях от оптимального режима, и определеннее мера 
средств защиты от них; определение соответствия требован* ипм I  
опасности применяемого оборудования, приспособлений и инсЛ 
мента; подбор материалов, которые могут быть использовзань!И 
разработке инструкций (соответствующая техническая литоера^Г 
учебные пособия и др.); изучение конструктивных особен! пост® 
эффективности средств защиты, которые могут быть нсполяьэоН^ 
при выполнении соответствующих работ; изучение информативен 
писем, распоряжений и приказов по министерству по поводуу аваои 
и несчастных случаев на предприятиях отрасли; проведение ан а^  
производственного травматизма, аварийных ситуаций и пр«офеср 
нальных заболеваний для данной профессии (вида работ) пна njj 
приятии; определение безопасных методов и приемов работ,. их̂ Г 
ледовательности, а также технических и организационных * тре 
ним, подлежащих включению в инструкцию.

Требования нормативных документов, включаемые в »«нстрЯ 
ции, должны быть изложены применительно к конкретному' рабо-  
му месту и реальным условиям труда работающего. Полложе! 
нормативных документов, не требующие конкретизации, ввносЯ* 
инструкции без изменений, Г

Для вводимых в действие новых производств д о п ус тк а м а
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ка вр.
для работающих. Временные ин- 

ИНЫХ ИНСТРУКЦ ИИ для^ра^ ппяр11Нр технологическихJX ннстру*»"» «■ , технологических^
?t“ov" kuhh должны обеспечивать ^'оборудования. К раз-ппоцессов (работ) и безопасную эксп.р а та циюооо! 1рсбова11НЯ<
работке временных * « ИИЙ ЛЯЯ работающих. Временные ни­что и для постоянных ИНСТРУКЦИЙ д л я ] . н по 1))|Д;1М |)а0ит

....... - ...................
дарственной приемочной комиссией. . .. п нающих •

После обобщения ммечания i кончай-.мм н м| .к. ....п>>к-
ходе р а с с м 0 "  ш н х О р!а те ль н ы й проект .........’ >кнни для ра­
ции для работающих. О)кон руКо во -.и , .:, м i ;; л < ленни- 
ботаюших я м ж е и  ■быть " « писаи ^ . 0 ....др,, иеления. , , ко,,-

>«»*•
Р л" рi.r...,л,<.шп.-р.-д

представлением на утверждение должен быть согласован со сл\ж 
бой охраны труда, а в случае необходимости — н с дрмими мин- 
тересованными службами, организациями и должностными лицами 
по усмотрению службы охраны труда.

Инструкции для работающих утверждае! руководство пред­
приятия (руководитель или главный инженер) и профсоюзный ко­
митет предприятия. Они вводятся в действие начиная со дня ут­
верждения.

Инструкция должна быть введена до внедрения соответствую­
щего технологического процесса (начала пройти.пета раб.щ или 
ввода в действие нового оборудования после юотиетеппющею обу­
чения работающих.

Построение и содержание инструкций. Каждой инструкции 
присваивают наименование и обозначение (номер). В наименова­
нии кратко указывают, для какой профессии или вида работ она 
предназначена. Наименования инструкций для работающих мо­
гут быть, например, такими, как Инструкция по охране труда для 
газосварщика, Инструкция по охране труда при выполнении ра-

Текст инструкции должен быть разбит n,i | uj, n;ivipn 
которых могут быть подразделы. Разделы и г 
из пунктов. При необходимости пункты мог\ч быть pai6mu m

Разделы, подразделы, пункты и подпуимы инструкций долж- 
п>и1!**Ва1|П*рЯДКОВую нумерацию H Обои,.. л;./, кпми ни!-.
Е р ЯеЛЬ1 "^ « Р У 101 в пределах всей и не т р \ к,и: п , . j _  
^ Ж ” кР“ ДеЛ° В' Пу" кты “  в Пределах рам,-лов подра.д- ---’- ^ * ПуН1СТЫ — в пределах пунктов. При наличии „ разделе г м  
подразделе только одного пункта он не нумер \ei. л

cJSSSKSi'ISK.SSSK zz£u '«-а которых выполняется данная пябпт? т ‘ Учетом условии.
инструкция дляМботаюиш? пп, Р Типовая инструкция и
«елы: «Общие требования безопас* сти. С« Т ? б аТЬ слс?Ую,цие l,a j-
неред началом работы,- «Требов жия Л ™  *Т1,евова|п,я безопасности 
«Требования безопасности я безопасности вовремя работы»;
безопасн ости по30оПкаоС. ^ н н ВраабВотРы.ГП1иХ СИТуацип)[*' ‘ Требования’

Ра*«ныР:а^ ^ н я % " у ескТ?и°цак самб« 30ПаС,,0СТИ-* должны б“ ть от- ^  допуска лиц к самостоятельной работе по профес-



сии или к выполнению соответствующей работы (возраст, пол, ®3 
тоянне здоровья, прохождение инструктажей и т. п.); предупрежд^ 
ние о необходимости соблюдения правил внутреннего распорядка] 
запрещения курения и распития спиртных напитков; характеристш 
ка опасных и вредных производственных факторов, действующ# 
на работающего; положенные по нормам для данной профессии cn tij 
одежда, спецобувь и другие средства индивидуальной защиты 
указанием обозначений государственных, отраслевых, республика^ 
ских стандартов или технических условий на них; требования i f  
обеспечению пожаровзрывобезопасности; порядок уведомления ал 
миннстрацин о случаях травмирования и обнаружения неисправ] 
ности оборудования, приспособлений и инструмента; указания 
необходимости приобретения навыков оказания первой (довраче 
ной) помощи; правила личной гигиены, которые должен знать 
соблюдать работающий при выполнении работ; ответственно 
работающего за нарушение требований инструкции.

Раздел «Требования безопасности перед началом работы! 
должен содержать: порядок подготовки рабочего места, средсП 
индивидуальной защиты; порядок проверки исправности оборудо 
нания, приспособлений и инструмента, ограждений, сигнализации! 
блокировочных и других устройств, защитного заземления, вент^ 
ляции, местного освещения и т. п.; порядок проверки наличия 
состояния исходных материалов; порядок приема смены в случа^ 
непрерывной работы; требования производственной санитарии.

В разделе «Требования безопасности во время работы» должнь^ 
быть освещены: способы и приемы безопасного выполнения работ] 
правила использования технологического оборудования, приспо 
соблений и инструментов; требования безопасного обращения 
исходными и вспомогательными материалами; правила безопасно! 
эксплуатации транспортных средств, тары и грузоподъемных ме| 
ханнзмов; указания о безопасном содержании рабочего места; ос] 
новные виды отклонений от нормального технологического режим/ 
и методы их устранения; действия, направленные на предотвраше] 
ние аварийных ситуаций; требования к использованию средств за! 
щиты работающих.

Раздел «Требования безопасности в аварийных ситуациях! 
должен отражать действия при возникновении аварий и ситуаций] 
которые могут привести к авариям и несчастным случаям; действия 
по оказанию медицинской помощи пострадавшим при травмирова! 
нии, отравлении и внезапном заболевании.

В разделе «Требования безопасности по окончании работь. 
должны быть отражены: порядок безопасного отклонения, останов] 
ки, разборки, очистки и смазки оборудования, приспособлений] 
машин, механизмов и аппаратуры, а при непрерывном процессе 
порядок передачи их по смене; порядок сдачи рабочего места; по 
рядок уборки отходов производства; требования соблюдения лич 
ной гигиены и производственной санитарии; порядок извещений 
администрации о всех недостатках, обнаруженных во время pi 
боты.

Изложение требований в инструкциях. Текст инструкции дол 
жен быть кратким, четким и не должен допускать различных толке 
ваний. Инструкции для работающих не должны содержать ссыло! 
на какие-либо нормативные документы, кроме ссылок иа друг!

инструкции для работающих, действующие па даиио. прсдлри.- 

в инструкциях для работающих текстуально или давать в изло
жен и

вать терминмо^и^принятой в“

ентах, следует приводить в тексте инструкции их опреде­
ления или пояснения к ним. В инструкциях не следует применять 
обороты разговорной речи, а также техницизмы и профессиона­
лизмы.

В тексте инструкций следует избегать изложения требований 
В  ферме запрета, а при необходимости следует приводить разъяс­
нение, чем вызван запрет. В инструкциях не должны применяться 
слова, подчеркивающие особое значение отдельных требований (на­
пример, «категорически», «особенно», «обязательно»', «строго», «без­
условно» и т. п.), так как все требования инструкции должны вы­
полняться работающими в равной степени.

Для наглядности отдельные требования инструкции могут 
быть иллюстрированы рисунками, фотографиями, схемами или чер­
тежами, поясняющими смысл этих требований. Замена слов в тек­
сте инструкции буквенным сокращением (аббревиатурой) допус­
кается при условии полной расшифровки аббревиатуры при ее 
первом применении. Если безопасность выполнения работы обуслов­
лена определенными нормами, то они должны быть указаны в ин­
струкции (величина зазоров, расстояний и т. п.).

Проверка и пересмотр инструкций. Чтобы обеспечит!, соот­
ветствие инструкции современным требованиям в области охраны 
труда, следует подвергать их периодической проверке. При атом 
определяют необходимость пересмотра инструкций и внесения в 
них изменений.

Проверку инструкций для работающих необходимо прозво- 
дить в сроки, предусмотренные межотраслевыми и отраслевыми 
нормативными и нормативно-техническими документами по охране 
труда, но не реже 1 раза в 5 лет, а инструкции для работающих по 
профессиям или по видам работ, связанным с повышенной опас­
ностью,— не реже 1 раза в 3 года.

Если в течение указанных сроков условия труда работающих 
на предприятии не изменились, то приказом (распоряжением) по
оГи и РЛ Я1 Г п .ВлпР<1ШеНИе!< профсоюзного комитета действие инст­рукции для работающих продлевается на следующий срок о чем
посмот„.31ПИСЬ На ПерВ0Й " Р 31" " 10 инстРУ*иии (ставят Г та м п сп "
инструкции). И П0ДПИСЬ ЛИЦа’ ответственного за пересмотр
У к а ^ Ж Ж " *  Раб°тающих пересматривают до истечения 
•‘нтовения * м п Л СЛ£ЧаЯХ: пеРесмотРа типовой инструкции; воз- 
вызвавшеП ситуации (травмирования работающих).
изменения тех^тлогиИМ° СТЬ пвРесмотР* (изменения) инструкции;ения технологического процесса или условии работы, а также
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при применении новых видов оборудования, материалов, anna 
ры, приспособлений и инструментов (пересмотр инструкций п£ 
водят до введения изменений).

Регистрация, размножение и учет инструкций. Утвержде 
инструкции для работающих регистрирует служба охраны 
предприятия в журнале регистрации в соответствии с nopnjL 
установленным министерством. При отсутствии порядка в м| 
стерстве его устанавливает руководитель предприятия.

Инструкциями должны быть обеспечены работающие, p j L  
дители заинтересованных подразделений (служб) и профсоюз! 
комитет предприятия. Выдает инструкции для работающих р у Г  
дителям подразделений (служб) предприятия служба охраны 
с регистрацией в журнале учета выдачи инструкций.

У руководителя подразделения (службы) предприятия д< 
постоянно храниться комплект действующих в подразделенк 
службе) инструкций для работающих всех профессий и по 
видам работ данного подразделения (службы), а также пер 
этих инструкций, утвержденный главным инженером преди 
тия,

У каждого руководителя участка (мастер, прораб и т. д.)' 
жен быть в наличии комплект действующих инструкций для р 
тающих по всем профессиям и видам работ, занятых на да|^ 
участке. Инструкции для работающих могут быть выданы им] 
руки (под расписку в личной карточке инструктажа), вывец 
на рабочих местах или участках, а также могут храниться в опр 
ленном месте, доступном для работающих.

Местонахождение инструкций определяет руководитель 
разделения (службы) с учетом необходимости обеспечения прос 
и удобства ознакомления с ними.

Пгреач страница инструкции по охране труда для работающих

"наименование предприятия

, У т в е р ж д е н о * :  
мновлением профсоюз-
Ш  Г О К О М И Ш ' ,  ^

Утверждаю: 
Главный инженер пред­

приятия

личная
подпись

фамилия,
инициалы

обозначение

Текст

• Д опускается текст: «Утверждено:
на заседании профсоюзного комитета 

ОТ €____» ._________________  I У ____  Г.. протокол .V:_____ »

П р и л о ж е н ]
Обложка инструкции по охране труда для работал

еноваиие предприятия

И н с т р у к ц и я  
по охране труда

наименование

обозначение

место н год выпуска
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Последняя страница инструкции по охране труда для работающих

Р у к о в о д и  и  л ь  подразделе 
*iw я-разработчика

Согласовано:

отдела 
вжРаны труда

Глав,

Глав

,ц й технолог *

Текст

личная подпись фамилии,
инициалы

личная подпись фамилия.
инициалы

личная подпись фамилия.
инициалы

личная подпись фамилия,
инициалы

Другие должности лиц, согласовавших проект инструкции.
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НОМЕНКЛАТУРА МЕРОПРИЯТИЙ ПО ОХРАНЕ ТРУДА

Номенклатура мероприятий по охране труда (утвержденная! 
постановлением Президиума ВЦСПС 31.03.80 г. № 3-11, согласав 
ванная с ЦСУ СССР и Министерством финансов СССР) распрострД 
няется на все предприятия, организации, учреждения, колхозы и] 
определяет организационно-технические и санитарно-оздоровнтель| 
ные мероприятия, осуществляемые в плановом порядке с цель# 
улучшения условий труда, предупреждения несчастных случае! 
и заболеваний, санитарно-бытового обеспечения работающих и] 
производстве.

Номенклатура мероприятий по охране труда является осново  ̂
для подготовки комплексного плана улучшения условий, охрашГ 
труда и санитарно-оздоровительных мероприятий, раздела коллек! 
тивного договора (соглашения по социальным вопросам и охранГ 
труда в колхозе).

Мероприятия, связанные с обеспечением рабочих, служащий 
и колхозников спецодеждой, спецобувыо и другими средствами hhJ  
дивидуальной защиты, предоставлением рабочим, служащим, кол 
хозникам, занятым на работах с вредными условиями труда, лечеб 
но-профилактического питания и молока, обучением работающий 
вопросам охраны труда, финансируются и осуществляются в соот 
ветствии с законодательством и в порядке, установленном минис 
терствами и ведомствами по согласованию с ВЦСПС.

Мероприятия по охране труда. Модернизация технологическо 
го, подъемно-транспортного и другого производственного обо 
рудовання в соответствии с требованиями ГОСТ 12.2.003—74 
«ССБТ. Оборудование производственное. Общие требования 
безопасности» н другими нормативно-техническими документами 
по безопасности труда. Внедрение автоматического и дистанций 
онного управления производственным оборудованием, технология 
ческими процессами, подъемными и транспортными устройствам^ 
с целью обеспечения безопасности работающих.

Внедрение систем автоматического контроля и сигнализации!
о наличии н возникновении опасных и вредных производственны* 
факторов, а также блокирующих устройств, обеспечивающих ава 
рийное отключение технологического и энергетического оборудова 
кия в случаях его неисправности. Внедрение технических устройств 
обеспечивающих защиту работающих от поражения электрическим 
током в соответствии с требованиями ГОСТ 12.2.007.0—75. . ,ГОС1 
12.2.007.14—75, Правилами устройства электроустановок и другимЛ 
нормативными документами.

Установка предохранительных и защитных приспособлений 
целях обеспечения безопасной эксплуатации паровых, водяных] 
газовых, кислотных н других производственных коммуникаций 
сооружений. Нанесение на производственное оборудование и комму! 
ннкации опознавательной окраски и знаков безопасности в соот! 
ветствии с требованиями ГОСТ 12.4.026—76; ГОСТ 14202—69J 
СН 181-70.

Перепланировку размещения производственного оборудований 
для обеспечения безопасности работающих осуществляют в соот 
ветствии с требованиями нормативных документов. Приведений 
производственных зданий, сооружений, помещений, рабочих месЯ 
строительных и промышленных площадок в соответствии с требЯ 
паннями охраны труда, изложенными в санитарных и строитель"
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нормах и прав!,ах (СНиП 11-90—81; СНиП 2-09.03 85; 
[ Ш-4-80 и СИ ^ 4 5 __71), в  стандартах и других нормативныхСНиП

Совершенствование технологических процессов в целях уст­
ранения воздействия ,а работающих опасных и вредных произ­
водственных факторов я соответствии с требованиями iui.1 ч  о.
003—74; ГОСТ 12.3.00J_75; ГОСТ 12.1.007—7G и другими норма­
тивными документами, устройство на действующих объектах но­
вых и реконструкция щеющихся вентиляционных систем, асиира- 
ционных и пылегазоулавливающих установок и соответствии с 
требованиями ГОСТ 12.1.005—76.

Механизация процессов розлива и транспортирования исполь­
зуемых при производстве ядовитых, агрессивных, легковоспла­
меняющихся и горючих жидкостей. Внедрение средств контроля 
уровня опасных и вредных производственных факторов па рабочих 
местах в соответствии с требованиями ГОСТ 12.1.001— H i; ГОСТ 
12.1.003—83; ГОСТ 12.1.008 —76; и другими норматив ими доку­
ментами. '

Приведение уровней шума, вибрации, ультразвука, имити­
рующих и других вредных излучений на рабочих местах в соот­
ветствии с требования™ ГОСТ 12.1.001—83; ГОСТ 12.1.003—Ю; 
ГОСТ 12.1.012—78 и другими нормативными документами. При­
ведение естественного и искусственного освещения на рабочих мес­
тах, в цехах, вспомогательных помещениях, в местах массового 
перехода людей в соответствие с требованиями СНиП 11-4—79.

Переоборудование отопительных систем и установок кондицио­
нирования воздуха в производственных и вспомогательных помеще­
ниях, устройство тепловых, водяных, воздушных завес и воздушных 
душей в целях обеспече»ия нормального теплового режима и микро­
климата на рабочих местах. Механизация уборки производственных 
помещений, в том числ* стружкн и других отходов производства 
очистки воздуховодов,! осветительной арматуры, окон, световых 
фонарей.

Механизация работ при складировании н транспортировании 
сырья, готовой продукми и отходов производства в соответствии 
с требованиями I O I  12.3.009—76. Устройство на действующих 
объектах новых и совершенствование имеющихся средств коллектива 
нов защиты работающи! от воздействия опасных и вредных произ 
водственных факторов » соответствии с требованиями ГОСТ 12 4 
и м — 75 и другими нормативными документами.
™ ~ УсТройство тротуаров, переходов, тоннелей, галерей на тер 
риторни предприятия (чеха), строительной площадки в целях обес 
печения безопасности и предупреждения заболеваний работающих! 
..«сширеиие, реконструкция и оснащение санитарно-бытовых по- 
жеавви <гаРДеробных. Душевых, помещений для личной гигиены
СНиП 2 09°04Н87 Пр"СМ* ПИЩИ " ДР-) ‘  соответствии с требованиями
автоГаРт!!.0? ретение и «*о11Таж сатУРаторных установок (в том числе 
центп д-1я приготовления газированной воды; устройство 
воды о °ВаНН° й подаМ'  * Рабочим местам питьевой и газированной 
и ' нап"тков, устройство на действующих объектах новых
гревп пН«Трукция име>°|4И*ся мест организованного отдыха и обо- 
ных лД8 |х’ а та,,Же Укрытий от солнечных лучей и атмосфер-

В к  Пл в При Ра®°та> на откРытом воздухе, 
г СоРУДование мест 8 цехах для производствениой гимнастики,
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приобретение для этих целей необходимого спортивного инвента^ 
оплата инструкторов-методистов по производственной гимнаст! 
и физкультурно-оздоровительной работе. Организация кабине 
уголков, передвижных лабораторий, выставок по охране тр» 
приобретение для них необходимых приборов, наглядных посоо_ 
демонстрационной аппаратуры и т. п. Издание и приобретен! 
нормативно-технической документации и литературы по охр| 
труда. I

Порядок планирования и финансирования мероприятий 
охране труда. Мероприятия, предусмотренные настоящей н Я  
клатурой, включают в коллективный договор (соглашение по \ 
циальным вопросам и охране трула в колхозе) с учетом данных ка 
лексного плана улучшения условий, охраны труда и санитар 
оздоровительных мероприятий, паспорта санитарно-техннчесЩ 
состояния условий труда в цехах и на производственных участ^ 
анализа причин производственного травматизма н заболеваемо 
предложений рабочих, служащих, колхозников, органов государ 
венного надзора и технической инспекции труда. Соглашении 
охране труда (соглашение по социальным вопросам и охране тр а  
в колхозе) составляется по прилагаемой форме. ,Г

Мероприятия по охране труда должны быть обеспечены npoej 
но-сметно-конструкторской и другой технической документа!» 
финансированием и материальными ресурсами (фондами на матев 
лы и оборудование, лимитами на проектно-изыскательские и стр 
тельно-монтажные работы и т. д.).

Финансирование мероприятий по охране труда осуществлю 
предприятия, организации, учреждения, колхозы за счет среда 
цеховых и общепроизводственных (эксплуатационных) pacxof 
(накладных расходов в строительных организациях и на строй! 
осуществляемых хозяйственным способом), если мероприятия не 
некапитальный характер; смет расходов бюджетных организаций 
учреждений, если мероприятия носят некапитальный xapain 
Расходы, необходимые для создания безопасных условий труда 
выполнении хоздоговорных научно-исследовательских работ, ■  
дусматриваются в плановых калькуляциях (сметах) затрат на 
работы; амортизационного фонда, предназначенного на капит^ 
ный ремонт, если мероприятия проводятся одновременно с капита 
ним ремонтом основных средств; банковского кредита, если ме 
приятия входят в комплекс кредитуемых банком затрат по внед 
нию новой техники или расширению производства; государсЛ 
ных капитальных вложений, включая фонд развития производств 
если мероприятия являются капитальными.

На проведение мероприятий по охране труда в масштабе 
расли, включая проведение научно-исследовательских и проеп 
конструкторских работ, разработку типовых инструкций, отр« 
вых стандартов, правил, создание диафильмов и кинофильмов' 
охране труда, по пропаганде в области охраны труда и т. д., прв 
приятия, организации, учреждения ежегодно отчисляют в Ф<4 
министерства (ведомства) не менее 5 %  от стоимости мероприятии 
охране труда, финансируемых за счет эксплуатационных расх<МГ 
Расходование этих средств министерством осуществляется по " 
ласованию с Ц К профсоюза.

Денежные средства и материальные ресурсы, предназначен^ 
на выполнение конкретных мероприятий по охране труда, запрев* 
ется использовать на другие цели. Денежные средства и матери*
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члшшл в везVI! "I ' 1,1 > '""их -:Ч "I ■:ч' ные ресурсы, сэкономленные в Рс ■ . с,.к>за предприятия,
;'ий. могут по согласованию с «ом 0Д1.1 ; .1СЯ на ведение
организации, УчРеждеи " ' . „ а  по охванс ip v  ..: Отчет f Г. поении 
Д" П̂ " м ЬГропТиРя« Я  п7охр.неРтруда составляется но форме, 
‘ твеожденноп'цсу СССР в установленном порядм.

яЩ Ш Ш Ш Ш ш : П р н л :■< сине
труда (соглашение по

сам и • тРУда 8 колхозе) _ _ истраиии (правления колхоза)

и комитет* профсоюза

I предприятия, организации, учреждения, колх■ • •■>
Ожидаемая социальная 

эффективность

Ответственные 
за выпол­

нение 
мероприятий

в том
числе
жен­
щин

кол и чес то 
работаю­
щих, вы­

свобождае­
мых с тя­

желых 
физических 

работ

в том
числе
жен­
щин

Руководитеть предприятия, организации, 
учреждения (председатель колхоза)

Председатель коми­
тета профсоюза

ОРГД

Е* О КОМИССИ ПО  О Х Р А Н Е  Т РУ Д А  
ЧОГО КОМИТЕТА, О Б Ъ ЕД И Н ЕН И Я , 

КОЛХОЗА. УЧРЕЖДЕНИЯ, 
ЦЕХКОМА (ПРОФБЮРО)

1. Общие положения

"■ я ,'предприятия "« м т ™ "6 Труда создастся профкомом объедине- 
(профбюро) на cdoIc учреждения, организации, цехкомом
кому, цехкому (nnnrf* “ влномочий D Целях оказания помощи проф- 

за соблю дений р0) °  ^Утествлении общественного контро-
тельства о рабочем воемот, « « ° рМ " °  ° Хра"С ТруДа **• за«о»ода- ---- -----времени и времени отдыха.

М  1 -̂-1БТверЖДеН0“ остановлением Президиума ВЦСПС 14.12.84 г.,

«ости труда (ССБТ) са н и ,U. г,П°  0ХРа,,е 1РУДа — стандарты безопас- 
оеудэрствснного налзоп , ‘ р" ые ноРмы н правила, правила органов 
Сти и т. п. р ’ отРаслс1зые правила по технике Оезопас-

45



1.2. Состав комиссии утверждается профкомом, цехкомом (проф^Н 
бюро) из числа передовых рабочих, колхозников, инженерно-техЩ^ 
нических работников, служащих.

1.3. Количество членов комиссии определяется профкомов 
цехкомом (профбюро) в зависимости от числа работающих в объед 
нении, на предприятии, в учреждении, организации, колхозе, цех| 
с учетом объема работы и других особенностей. Комиссия возглаи 
ляется членом профкома, цехкома (профбюро) *.

1.4. Председателем комиссии могут быть рабочие, колхозники 
а также инженерно-технические работники и служащие, не входя] 
щие в состав административного персонала.

1.5. Председатель комиссии одновременно является старше 
общественным инспектором по охране труда объединения, предприЛ 
тия, колхоза, учреждения, организации или их структурного под| 
разделения, где в соответствии с настоящим Положением создает 
комиссия.

2. Содержание работы комиссии
Комиссия:
2.1. Содействует профкому, цехкому (профбюро) в осущес 

влении им своих полномочий в соответствии с законодательством
о труде, Уставом профессиональных союзов СССР, Законом CCCF 
«О трудовых коллективах и повышении их роли в управлении 
предприятиями, учреждениями, организациями», Положением о| 
правах профсоюзного комитета предприятия, учреждения, органи­
зации, настоящим Положением и другими нормативными актами.

2.2. Проверяет состояние техники безопасности и производст 
венной санитарии на рабочих местах, производственных участ 
ках, в цехах и добивается от администрации проведения необходимых] 
мероприятий по созданию трудящимся здоровых и безопасных уело 
вий труда на производстве.

2.3. Имеет право в целях проведения обследования цехов, I 
участков и других мест работы в любое время беспрепятственно их] 
посещать, а также знакомиться с соответствующими документами 
и требовать от администрации сведения и объяснения, относящиеся 
к охране труда.

2.4. Оформляет результаты обследования актом проверки (фор 1̂ 
ма прилагается), который передается для выполнения администра<| 
ции объединения, предприятия, колхоза, учреждения, организа-Г 
ции или их структурного подразделения.

2.5. Участвует в разработке и проверке выполнения комплекс­
ного плана улучшения условий, охраны труда и санитарно-оздорс 
вительных мероприятий, соглашения по охране труда и соответст 
вующего раздела коллективного договора, а также проверяет пра  ̂
вильность использования средств, ассигнованных на проведение 
номенклатурных мероприятий по охране труда.

2.6. Изучает причины производственного травматизма и пра 
фессиональной заболеваемости на производстве и требует от адми<| 
нистрации их устранения; контролирует соблюдение Положения 
расследовании и учете несчастных случаев на производстве; по по

* При численности работающих в объединении, на предприя-ь 
тин, в организации свыше 15 тыс. человек целесообразно, чтобл 
комиссию возглавлял один из освобожденных работников профкомз.1

I  ению  профкома в необходимых случаях выделяет представите- 
Р 4 коМиссию по расследованию несчастных случаев на производ-

■ ля
стР%  7. Контролирует организацию и качество проведения инструк- 

„  обучения работающих безопасным приемам и методам труда, 
Ti онеряет наличие у работающих удостоверений (талонов) по тех- 
п| безопасности, нарядов-допусков на выполнение работ с повы- 
Ьен.юн опасностью.

I I P  2 8. Вносит предложения по повышению культуры производст- 
ttL  высвобождению женщин от выполнения тяжелых работ и работ 

^вредными условиями труда, а также активно участвует в их реа-
Л|, ,шни д обивается уЛуЧи1ения санитарно-гигиенических условий 

ii;i производстве, приведения в соответствии с правилами и 
1£рмами по охране труда устройства и бесперебойной работы при­
точной и нытяжной вентиляции, пыле- и газоулавливающих уст- 
войств, обеспечения необходимого температурного режима, осве­
щенности рабочих мест и производственных помещений, устранения 

содействия щума, вибрации и других вредных и опасных производ- 
венных факторов.

2.10. Контролирует соответствие технологического, грузо­
подъемного, энергетического и другого оборудования, транспорт­
ных средств и производственных процессов требованиям правил 
и норм по охране труда.

2.11. Содействует администрации во внедрении в производство 
Н>лее современной технологии, новой техники, автоматизации И
механизации производственных процессов с целью ликвидации тя­
желых ручных работ.

2.12. Осуществляет контроль за своевременным обеспечением 
работающих качественными спецодеждой, спецобувью и другими 
средствами индивидуальной защиты (правильностью составления 
заявок, приемкой, выдачей и хранением, а также эксплуатацией 
С[ч те индивидуальной защиты; организацией химчистки, стирки, 
с>шкн, ремонта, дегазации, дезактивации, дезинфекции, обезврежи­
вания и обеспыливания).

J
2.13. Участвует в предупредительном надзоре за своевремен­
ном сооружением объектов и средств охраны труда при строитель­
стве новых и реконструкции действующих предприятий, цехов и 
отдельных производств.
2.14. Осуществляет контроль за состоянием и использованием 

Во назначению санитарно-бытовых помещений и устройств, за нали­
чием в соответствии со строительными нормами и правилами необ­
ходимого количества мест в гардеробных, душевых, умывальниках, 
комнатах гигиены женщин, за бесперебойным снабжением горячей 
Водой душевых и умывальников.

*15. Участвует в разработке и проверке хода выполнения 
планов подготовки объединения, предприятия, колхоза, учрежде- 

Р и” , организации и их структурных подразделений к работе в осен-
I  С-ЗИ0М,НИЙ и весенне-летний периоды.

^16. Участвует в контроле за техническим состоянием и содер­
жанием зданий и сооружений на соответствие их требованиям пр«-

I  Л о !‘? рм по охРане труда.сами Проверяет наличие и правильность ведения паспортов 
в“  'тарно-технического состояния условий труда на производст-
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2.18. Участвует в разработке и реализации мероприятий n<i 
внедрению и совершенствованию системы управления охраной 
да, проведении трехступенчатого и других видов контроля за состояв 
нием условий и охраны труда.

2.19. Участвует в подготовке и проведении массовых мероприя^ 
тий по охране труда (общественные смотры, конкурсы, дни охранГ 
труда, рейды и др.), а также в изучении, обобщении и внедрении 
передового опыта по охране труда.

2.20. Осуществляет контроль за наличием и состоянием средст! 
пропаганды охраны труда на производстве, работой кабинетов 
раны труда, оформлением стендов и уголков по охране труда.

2.21. Организует работу общественных инспекторов по охран^ 
труда в осуществлении ими контроля за состоянием условий и ох} 
р&мы труда на производстве.

2.22. Контролирует в соответствии с действующим законодатель^ 
ством выдачу молока, мыла, предоставление лечебно-профилактн! 
ческого питания, а также организацию питьевого режима на про4 
Язводстве.

2.23. Контролирует соблюдение администрацией законода-| 
тельства о рабочем времени и времени отдыха, об охране труда жен-г 
щнн и молодежи.

2.24. Дает заключение о степени вины потерпевшего при сме 
щанной ответственности для определения размера возмещения! 
ущерба, причиненного увечьем либо иным повреждением здоровьяЛ 
связанным с исполнением им трудовых обязанностей.

2.25. Заслушивает на своем заседании сообщения представив 
телей администрации объединения, предприятия, колхоза, учремя 
дения, организации и их структурных подразделений н служб!
о проводимой ими работе по охране труда и в необходимых случая* 
вносит предложения профкому, цехкому (профбюро) для принятия! 
действенных мер по созданию здоровых и безопасных условий труда! 
на производстве, а также контролирует выполнение принятых им  
решений.

2.26. Проводит работу по повышению личной ответственности- 
работающих за соблюдение ими требований, правил и норм по охране! 
труда, бережное отношение к спецодежде, спецобуви и другиЛ 
средствам индивидуальной защиты.

2.27. Вносит предложения в профком, цехком (профбюро) о! 
моральном и материальном поощрении членов профсоюза за актив<| 
ное участие в создании здоровых и безопасных условий труда н а  
производстве, а также о принятии к нарушителям правил и норм 
по охране труда в установленном порядке мер общественного, адмм-| 
нистративного и дисциплинарного воздействия.

3. Порядок работы комиссии

3.1. Комиссия работает под руководством профкома, цехкома 
(профбюро) по утвержденному им плану и отчитывается перед! 
ним о проделанной работе. Заседания комиссии проводятся по мере 
необходимости в нерабочее время.

3.2. Разногласия между администрацией и комиссией рассмат­
риваются профкомом, цехкомом (профбюро).

3.3. В целях лучшего выполнения функций, относящихся к 
компетенции комиссии, в ней могут создаваться группы по контро*
48

гобтюдением: правил и норм по охране труда; законодательств 
ЛК> Этп\ дс женщин и молодежи; режима рабочего времени и времени
1,3 °  «а установленного порядка обеспечения работающих спец- 
отды ’й спенобувью и другими средствами индивидуальной защиты 

другим вопросам. Состав групп утверждается на заседании

К0МИ3СС,""комиссия осуществляет свою деятельность в тесном кон- 
й взаимодействии с другими комиссиями профкома, цехкома 

J a .^бюро) органами государственного надзора, технической и 
авор<>инспекциями труда, а также службой охраны труда.

П р и л о ж е н и е  
Форма М* 1-ОТ

Утверждена постановлением 
Президиума ВЦСПС 
14.12.84 г.. № 14-15 

(составляется в 2 экземплярах; 
1 экз. выдается исполнителю,
1 экз. для контроля передается 
в комиссию по охране труда)

А к т  проверки

Проверив 

с участием
наименование производственного участка, цеха и т. д.) 

__________________  (ф. и. о. и должность представителя администрации
но вопросам состояния условий и охраны труда на основании 
Положения о комиссии по охране труда профкома, цехкома (проф­
бюро) рекомендую(ем)

К»
п/п Предложения Сроки

выполнения Исполнитель •

... выполнении предложений просим информировать профком,
Цехком (профбюро) к _____________ _________________________________

Члец(ы) комиссии по охране труда____________________________
(профкома, цехкома (профбюро)

Предложения к исполнению получил.
(ф. и. о., занимаемая должность)

Дата 19 Г.

лени,, 1 ‘ полнителя определяет администрация соответствующего подразде
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ПОЛОЖЕНИЕ * ОБ ОБЩЕСТВЕННОМ ИНСПЕКТОРЕ 
ПО ОХРАНЕ ТРУДА 

Общ ие полож ения

Общественный инспектор по охране труда: 
всемерно содействует созданию здоровых и безопасных условий; 

труда на производстве;
осуществляет общественный контроль за соблюдением законо 

дательства о труде, правил и норм по охране труда, выполнение- 
мероприятий по предупреждению несчастных случаев и профессиг 
нальных заболеваний на производстве;

избирается открытым голосованием на общем собрании пр 
группы из числа передовых и активных рабочих, колхозников 
служащих на срок полномочий профгрупорга. В зависимости 
конкретных условий производства может быть избрано нескольк 
общественных инспекторов по охране труда, которые обеспечат 
Общественный контроль в звене, бригаде, смене, на участке. Об-: 
щественными инспекторами по охране труда не могут быть избраны 
работники, которые по занимаемой должности несут ответствен­
ность за состояние условий и охраны труда и выполнение меропри­
ятий по охране труда;

выполняет работу под руководством профгрупорга в тесном 
контакте со страховым делегатом профгруппы и работниками служ­
бы охраны труда предприятия, учреждения, организации, колхоза. 
Периодически отчитывается о проделанной работе на общем собра­
нии профгруппы;

руководствуется в работе Уставом профессиональных сою­
зов СССР, уставом соответствующего отраслевого профсоюза, За­
коном СССР «О трудовых коллективах и повышении их роли в уп­
равлении предприятиями, учреждениями, организациями*, законо­
дательством о труде, правилами и нормами по охране труда и настоя­
щим Положением.

Содержание работы общественного инспектора 
по охране труда

Общественный инспектор по охране труда: l
проверяет состояние техники безопасности и производственной! 

санитарии на рабочих местах производственного участка, цеха;
ставит в известность бригадира, мастера или другого руководи-1 

теля работ о вскрытых нарушениях по охране труда и через н и »  
принимает меры по устранению этих нарушений. Делает записи!
о выявленных нарушениях в журнале первой ступени администра­
тивно-общественного контроля;

принимает участие в разработке мероприятий по повышении.  ̂
культуры производства, сокращению малоквалифицированного,: 
тяжелого физического труда и работ с вредными условиями труда,] 
контролирует их включение в коллективный договор, соглаше-1

* Утверждено Президиумом ВЦСПС 26.07.86 г., К* 8-8.
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ыие по охране труда и комплексный план улучшения условий, ох- 
пяны труда и санитарно-оздоровительных мероприятий;
Р участвует в массовых мероприятиях по охране труда, проводи­
мых на предприятии, в цехе (общественные смотры, конкурсы, рей­
ды, дни охраны труда и др.); 

вносит предложения:
администрации, совету бригады о привлечении к ответст­

венности лиц, нарушающих правила и нормы по охране труда, а 
также о моральном поощрении работающих, активно участвующих 
в создании здоровых и безопасных условий труда на производ- 
CTBCIв цехком (профбюро), профком, о вышестоящий профсоюзный 
орган о наказании должностных лиц, допускающих бюрократизм, 
волокиту по выполнению коллективного договора и мероприятий, 
предусмотренных комплексным планом улучшения условий, охра­
ны труда и санитарно-оздоровительных мероприятий, нарушающих 
правила и нормы по охране труда;

комиссии по охране труда профкома, цехкома (профбюро)
о степени вины потерпевшего при смешанной ответственности за 
несчастный случай для определения ущерба, причиненного увечь­
ем или иным повреждением здоровья, связанным с исполнением 
им трудовых обязанностей;

участвует в соответствии с действующим Положением в рассле­
довании несчастных случаев и следит за своевременным и правиль­
ным составлением акта по форме Н-1, контролирует выполнение 
мероприятий по устранению причин несчастных случаев;

воспитывает у своих товарищей по работе чувство высокой 
сознательности и ответственности за личную безопасность и безопас­
ность работающих на участке, в бригаде, пропагандирует высоко­
производительную работу без травм и аварий.

Права общественного инспектора по охране труда

Общественный инспектор по охране труда имеет право: 
обследовать состояние рабочих мест, проходов, освещения, 

проверять исправность оборудования, станков, инструмента, при­
способлений, ограждений, электрооборудования, транспортных 
средств, работу вентиляционных установок, соответствие техноло­
гических процессов требованиям безопасности труда;

контролировать проведение мастерами или другими руководи­
телями работ первичного на рабочем месте, повторного, внеплано­
вого и текущего инструктажей по безопасности труда работающих, 
проверять наличие у них соответствующих удостоверений;

контролировать своевременность обеспечения работающих спец- 
одеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты 

соответствии с условиями труда, правильность их применения, 
также проведение химической чистки, стирки, ремонта, дегазации, 

НФеКЦИИ. ДезактиваЧ»н. сушки, обеспыливания и обезврежива-
р - пРоверять состояние санитарно-бытовых помещений (гарде-
*  мь,х* умывальных, душевых, помещений для личной гигиены 
обд комнат отдыха и приема пищи и т. д.), требовать полного 
ст„спечения ими работающих в соответствии с установленными 
•1 °'<тельными нормами и правилами;

4*
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контролировать организацию в соответствии с действующий 
порядком питьевого режима, выдачу работающим молока или дру| 
гнх равноценных продуктов, мыла, предоставление лечебно-прс 
филактического питания;

контролировать соблюдение администрацией законодательст 
ва о рабочем времени и времени отдыха, об охране труда женщин 
н молодежи;

вносить предложения о заслушивании на профгруппе бригади! 
ра, мастера или другого руководителя о его работе по вопросам ох! 
раны труда.

Профком предприятия совместно с администрацией в месяч! 
ный срок после избрания общественных инспекторов по охране тру̂ | 
да организует их обучение, обеспечивает инструкциями и другим! 
нормативными и справочными материалами по охране труда, созЛ 
дает нм необходимые условия для успешной работы, активно содейГ 
ствует реализации внесенных ими предложений по улучшению ус! 
ловий и охраны труда на производстве. 1

Общественный инспектор по охране труда за активную и добв 
росовестную работу, способствующую предупреждению несчастных 
случаев на производстве, улучшению условий и охраны труда н̂  
участке, в цехе, на предприятии может быть награжден в уставов} 
ленном порядке нагрудным знаком ВЦСПС «За активную работу • 
профгруппе» и отмечен другими мерами морального и материально^ 
го поощрения.

Г л а в а  II. ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ  
И ПРОИЗВОДСТВЕННОЙ САНИТАРИИ 
НА ПРЕДПРИЯТИЯХ ПО ХРАНЕНИЮ  
И ПЕРЕРАБОТКЕ ЗЕРНА 
МИНХЛЕБОПРОДУКТОВ СССР

( И з в л е ч е н и е )

УСТРОЙСТВО И СОДЕРЖАНИЕ ТЕРРИТОРИИ 
ПРЕДПРИЯТИЙ

1. Общие требования

2.1.1. Территория предприятия и расположение зданий на ней] 
должны удовлетворять технологическому процессу производств^ 
и требованиям СН-245—71, СНиП 2.01.02—85, СНиП 2.09,02- 
85, СНиП 2.10.05—85 и СНиП 11-89-60.
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2 Устройство территории
2.2.1. Территория предприятия должна быть ограждена и доступ 

„се посторонним лицам запрещен.
1 2.2.2. Территория предприятия должна иметь надлежащую 
■панировку, обеспечивающую отвод атмосферных осадков от зданий 

соор уж ений  к водостокам; дороги для транспорта, пожарные про­
езды. рельсовые пути с соблюдением требуемых габаритов, допускае- 
мь,х 'уклонов и радиусов закруглений, сеть наружного освещения, 
пешеходные дорожки, пожарный и хозяйственный водопровод.

2.2.3. Ямы и другие углубления, устраиваемые на территории 
предприятия для технических целей, должны быть плотно и прочно 
закрыты и надежно ограждены, в ночное время освещены с установ­
кой сигнальных (предупредительных) надписей.

2.2.4. В местах проведения погрузочно-разгрузочных работ и 
регулярного перемещения передвижных транспортных механизмов 
(конвейеров, самоподавателей, электропогрузчиков и др.) и переез­
дов территория должна быть спланирована и иметь твердое покры­
тие. Уклон площадок должен быть не более 3°.

2.2.5. Участки территории, прилегающие к входам производст­
венных и складских помещений и дворовых уборных, должны иметь 
твердое покрытие, соединяющееся с проездами и пешеходными до­
рожками. Свободные участки территории должны быть озеленены 
н благоустроены.

2.2.6. Места курения на территории определяются приказом 
по предприятию в специально отведенных и оборудованных местах. 
Места, отведенные для курения, должны иметь урны или бочки с 
родой для окурков и надпись; «Место для курения».

3. Автомобильные проезды
2.3.1. Для проезда автомобильного транспорта на территорию 

предприятия должны устраиваться дороги с твердым покрытием. 
Ширина проездов должна соответствовать техническим нормам: 
при одностороннем движении — не менее 3,5 м, при двусторон­
нем — 6 м.

2.3.2. В местах пересечения автомобильных дорог и пешеход­
ных дорожек железнодорожными путями должны быть устроены 
сплошные настилы, уложенные на уровне головки рельсов. Ширина 
пешеходных дорожек должна быть не менее 1 м.

2.3.3. Площадки для временной стоянки автомобилей, а также 
стоянки личного автотранспорта должны находиться вне пределов 
территории предприятия, в стороне от проезжей части подъездных 
"Утей и иметь твердое покрытие.

2.3.4. При въезде на территорию предприятия должна быть вы­
вешена схема движения автотранспорта. На территории предприя­
тия должны быть установлены указатели проездов и проходов, а 
также специальные надписи и знаки скорости и направления дви­
жения автотранспорта, места стоянки машин в соответствии с 
•ОСТ 12.4.026—76 и Правилами дорожного движения.

2.3.5. Ворота для въезда и выезда с территории должны иметь, 
Как правило, механизированный привод и открываться внутрь тер­
ритории или быть раздвижными, причем должна быть исключена 
возможность произвольного их закрывания. Ширина ворот должна
ыть не менее 4,5 м.
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2.3.6. Крытые проезды автомобильных весов и приемных ус, 
ройств должны быть шириной 3,5 м и высотой не более 3,5 м. У вь 
ездных ворот автомобильных весов должны устанавливаться напра 
ляюшие столбы на расстоянии 1 м от ворот.

4. Железнодорожные пути

2.4.1. Устройство железнодорожных путей нормальной и 
кой колеи, переездов и переходов через них, а также организащ( 
н эксплуатация железнодорожного хозяйства предприятия долЯ( 
удовлетворять требованиям Правил технической эксплуатации 
лезных дорог Союза _

2.4.2. Железнодорожные пути на территории предприятия долЛ 
ны быть расположены по отношению сооружений в соответствии! 
требованиями габарита приближений.

2.4.3. На железнодорожных путях должны быть установлен 
предупредительные знаки по ГОСТ 10807—78, вывешены плака1 
запрещающие переходить пути в неустановленном месте. Мес 
производства грузовых и маневровых операций должны иметь я| 
кусственное освещение. Железнодорожные пути должны содержат 
ся в исправном состоянии, очищаться от снега, льда, мусора, т а  
вы.

2.4.4. При наличии выходов из производственных или вспомоп) 
тельных помещений на железнодорожные пути, расположения 
ближе 6 м от здания, у выхода из зданий, кроме ворот складов, ус 
раивают сигнализацию, предупреждающую выходящих из здани! 
людей о проходе железнодорожного состава. Кроме того, должв 
быть установлены перила, ограждающие железнодорожные пуГ 
в месте выхода из здания.

2.4.5. Пересечение подъездных железнодорожных путей лини^ 
ми электропередач, связи, трубопроводами и другими подземны» 
и надземными устройствами может быть допущено при обязате 
ном устройстве специальных ограждающих приспособлений, об 
печивающих безопасность и бесперебойность движения поездов 
Проекты таких устройств должны быть согласованы с начальнико 
дороги.

2.4.6 При пересечении железнодорожных путей подземны* 
кабелями их во всех случаях следует прокладывать перпендикуляр 
но рельсовой колее на глубине не менее 1 м от головки рельса и пр 
дохранять специальными желобами или трубами. 1

2.4.7. В местах перемещения передвижных транспортных среде! 
через рельсовые пути устраивают настилы шириной не менее 2,5 f

2.4.8. В случае применения на путях ручной подкатки вагом 
на всем протяжении путей должен быть настил по всей ширил 
шпал, обеспечивающий безопасность передвижения. Настил 
должен быть выше уровня головки рельс.

2.4.9. Запрещается въезд локомотивов всех типов в помеи 
ння с производствами категорий А, Б и Е, а паровозов и тепловозе 
также в помещения с производствами категории В.

2.4.10. Устанавливаемые на отстой и погрузочно-разгрузочнь 
работы вагоны должны закрепляться тормозными башмаками.

2.4.11. Сооружения для погрузки (разгрузки) должны быть i 
рудованы устройствами сигнализации.

f  Л О К О М О Т И В Ы

2 5.1- Подвижной состав должен содержаться в исправном сос* 
обеспечивающем его бесперебойную работу и безопасность 

ижен'ия в соответствии г Правилами технической эксплуатации 
"чезных дорог Союзь

2.5.2. Не допускаются к работе неисправные локомотивы (тепло- 
озыГ электровозы, мотовозы), при нарушении работы звуковых

■ ти световых сигнальных устройств, тормозов эксплуатация ло­
комотивов запрещается.

2.5 3. На локомотиве должно быть низковольтное освещение 
напряжением не выше 12 В.

2.5.4. У  смотрового окна кабины машиниста должны быть уста- 
Ьовлеиы зеркала, обеспечивающие обзор хвоста состава поезда при 
[д в и ж е н и и  локомотива вперед и при движении локомотива толка-
ЧОМ-

2.5.5. На каждом локомотиве должно быть не менее двух тор- 
v зных башмаков для предотвращения самоухода вагонов, а также 
комплект сигнальных флажков и сигнальный фонарь.

6. Содержание территории
2.6.1. Территория предприятия должна содержаться в чистоте. 

Проезды и проходы должны быть свободными для движения, вы­
ровнены, не иметь рытвин, ям, освещены в ночное время.

2.С.2. В летнее сухое время проезды и проходы, примыкающие 
к производственным, административным и санитарно-бытовым поме-
II чням, поливают. В зимнее время проезды, дорожки, эстакады, 
г а 'формы и наружные лестницы должны очищаться от снега и 
л на, а в случае обледенения — посыпаться песком.

2.6.3. Водостоки (канавы) для отвода атмосферных вод необхо­
димо регулярно очищать и содержать в исправном состоянии.

2.6.4. Мосты, проезды, переходы, эстакады должны содержать­
ся п исправном состоянии, быть оборудованы указателями, в ночное 
время освещаться.

2.6.5. Необходимые для производственных целей подземные ре­
зервуары, колодцы, пожарные водоемы должны быть закрыты или 
ограждены со всех сторон. Пожарные водоемы в ночное время долж­
на иметь световой указатель.

2.6.6. Запрещается на территории беспорядочное хранение ма­
териалов, деталей, оборудования. Материалы, изделия, оборудова- 
1111 е, металлический лом должны размещаться в специально отведен* 
ном месте, металлический лом должен регулярно вывозиться с тер­

ритории предприятия.
2.6.7. Требования безопасности при складировании и разборке 

i СтРоительных материалов и других грузов, а также требования,
. пРеД1>являемые к территории при производстве погрузочно-разгру- 
|®0ч"ых работ, должны соответствовать разделу 7.10 отраслевых 
I Равил техники безопасности.

 ̂6.8 . Ящики для мусора д о л ж н ы  иметь плотно закрывающиеся
I Ь|шкн. Мусор надлежит регулярно вывозить за пределы предпри- 

0 ‘Ия- Выгребные ямы дворовых уборных необходимо своевременно 
"■Деть и дезинфицировать, не допуская их переполнения. Убор- 

и е с,1едует постоянно содержать в чистоте. В вечернее и ночное вре-
• °ни должны быть освещены.

54 55



2.6.9. Хранение на территории предприятия зерновых отходо 
лузги и пыли открытым способом не разрешается.

2.6.10. При бестарной погрузке продукции и отходов на авт«| 
транспорт необходимо предусматривать устройства, предупреждЛ 
щие запыление территории. Аналогичные устройства следует прЗ 
дусматривать на приеме и отпуске зерна, муки, комбикормов Я  
других видов мучнистого сырья и готовой продукции с железно 
рожного и автомобильного транспорта.

2.6.11. Отходы рекомендуется вывозить с территории предприЛ 
тия в специально оборудованных машинах типа кормовозов во и я  
бежание их распыления. 1П р и л о ж е н и я

Нормируемые величины производственных и складских помещений
(извлечение из СНиП II-90—81, СНиП 2.10.05—85,

ГОСТ 12.2.022-80)

Наименьшие ■
допустимые Я
размеры, м Я

4,8 и 6,0 * |  
Кратная

Высота одноэтажных зданий (от пола до низа 
горизонтальных несущих конструкций покрытия 
на опоре)
Высота этажей многоэтажных зданий: 

мукомольные, крупяные, комбикормовые заводы 
элеваторы
зерновые склады (у стен)

Высота помещений от пола до низа выступающих 
частей коммуникации и оборудования: 

в местах регулярного прохода людей и на путях 
эвакуации
в местах нерегулярного прохода людей 

Размеры пешеходных туннелей, галерей и эстакад: 
высота туннелей и галерей, считая от уровня 
пола до низа выступающих конструкций пере­
крытий и покрытий 
ширина туннелей, галерей и эстакад 

Размеры транспортных и коммуникационных тун­
нелей, галерей и эстакад: 

высота проходов
ширина проходов при одном ленточном конвей­
ере
ширина проходов между двумя ленточными кон­
вейерами
ширина проходов при размещении трубопрово­
дов, кабелей и других коммуникаций

* В зависимости от технологии производства.

П р и м е ч а н и я :  1. Размеры транспортерных и коммунии 
ционных туннелей, галерей и эстакад принимают в соответстви 
с требованиями технологии, но не менее указанных в насгояще 
таблице.

2 При наличии в проходе между конвейерами строительных 
и н с т р у к ц и й  (колонн, пилястр и т. п.), создающих местное суже- 
е прохода, расстояние между конвейером и строительными конст- 
кчиями должно быть не менее 0,5 м на длине прохода до 1,0 и. 

&Vn места прохода должны быть ограждены.
3. На участках трассы конвейера, над которыми перемещаются 

грузочные и разгрузочные устройства, ширина проходов с обеих 
сторон конвейера должна быть не менее 1,0 м.
1 4. Ширина проходов для монтажа н ремонта конвейеров должна 
бытЬ не менее 0,4 м.

ПРОИЗВОДСТВЕННЫЕ И СКЛАДСКИЕ ЗДАНИЯ
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1. Общие требования к устройству 
производственных помещений

3.1.1. Производственные и складские помещения должны удов­
летворять требованиям СН 245—71, СНиП 2.01-02—85, СНиП 2.09. 
02—85, СНиП 2.10.05—85, СНиП 2.09.04— 87, а также других норма­
тивных документов, утвержденных или согласованных Госстроем
СССР.

3.1.2. Объем производственного помещения на каждого работаю­
щего должен составлять не менее 15 м2, площадь помещения — не 
менее 4,5 м2.

3.1.3. Высота помещений от поладонизавыступающих конструк* 
цнп перекрытия (покрытия) должна быть не менее 2,2 м.

3.1.4. Устройство тамбур-шлюзов и дверей производственных 
помещений должно соответствовать СНиП 2.09.02—85 и СНиП
2 01.02-85.

3.1.5. Внутренняя поверхность стен, потолков, несущих кон­
струкций, дверей, полов производственных помещений, а также 
внутренние поверхности стен силосов и бункеров, встроенных в 
производственные здания, должны быть, как правило, без выступов, 
впадин, поясков и позволять легко производить их очистку. Высота 
встроенных помещений должна, как правило, соответствовать высоте 
этажа.

3.1.6. Стены производственных помещений должны быть покра­
шены красками, отвечающими требованиям технической эстетики и 
санитарным нормам, предъявляемым к пищевым предприятиям.

П р и м е ч а н и е .  При решении интерьера следует ру­
ководствоваться Указаниями по проектированию цветовой 
отделки интерьеров производственных зданий промышленных 
предприятий.

3.1.7. Типы покрытий полов следует выбирать в соответствии 
со СНиП П-В.8—71 с учетом технологических требований. Полм 
Должны иметь ровное прочное покрытие, при этом в помещениях 
с "ыльными производствами должна быть предусмотрена легкость 
Уборки и малое пылевыделение покрытия. Полы производственных 
помещений с мокрыми процессами должны быть покрыты керами- 
Ческой плиткой.

3.1.8. В каждом помещении с естественным освещением следует 
предусматривать для проветривания в окнах не менее двух откры­
вш ихся (для этажей выше первого — внутрь здания) створок или

форточек с ручным открыванием площадью не менее 1 м! каждая.

57



Суммарная площадь створок или форточек должна быть не мен< 
0,2 %  площади помещений, для надсилосных этажей — 0,3 % .

3.1.9. Устройство оконных переплетов должно обеспечив^ 
возможность протирки и ремонта наружной поверхности окон 
посредственно из помещений.

3.1.10. Окна, расположенные на высоте менее 1 м от nod 
должны иметь ограждения на всю их ширину. Высота огражден^ 
от пола 1 м.

3.1.11. Помещения для выбоя готовой продукции в мешки 
фасовки в пакеты должны быть изолированы от других произ! 
ственных и складских помещений.

3.1.12. Вспомогательные помещения для обслуживающего nej 
сонала следует, как правило, размещать в отдельно стоящих зД 
ниях. Допускается располагать вспомогательные помещения о прВ 
стройках в торце производственных зданий со стороны размещен» 
производств категорий Г и Д или В (за исключением зерноочис^П 
тельных отделений). В производственных зданиях допускается pal 
полагать: диспетчерскую, помещение для обогревания рабочи: 
вальцерезную мастерскую, а также подсобные помещения без п< 
стоянного пребывания людей.

3.1.13. Мешки, бывшие в употреблении, следует обрабатывai 
в отдельных, специально оборудованных помещениях для сортиро| 
ки, очистки, починки и дезинсекции. Помещения должны отапл! 
ваться и иметь приточно-вытяжную вентиляцию. Помещения 
обеззараживания мешков должны быть изолированы от помещений 
где производится обработка мешков до дезинфекции.

3.1.14. Вальцерезная мастерская должна располагаться в изо | 
лированном помещении, расположенном, как правило, на том 
этаже, где и вальцовые станки. Перемещение вальцов к пальце 
резному станку и вальцовым станкам должно быть механизнрова! 
но. L

3.1.15. Места, предназначенные для хранения антибиотиков 
микроэлементов, витаминов и ферментов, должны быть изолиро! 
иы от основных производственных помещений. Помещения, где сс 
тавляют обогатительные смеси, должны иметь приточно-вытяа 
ную вентиляцию, стены должны быть облицованы глазурованно! 
плиткой. Указанные помещения должны запираться на замок 
ключ храниться у начальника цеха или назначенного им рабаВ 
ника.

3.1.16. Помещения для приготовления суспензий, а также дл̂  
протравливания семян кукурузы должны отвечать требования! 
Инструкции WV 9-4—84. Эти помещения должны быть изолирован! 
от остальных помещений и иметь приточно-вытяжную вентиляцию] 
Химикаты для протравливания семян необходимо хранить в отдел! 
ном изолированном помещении.

3.1.17. Ограждения, расположенные внутри производственш 
зданий, площадок, антресолей, приямков, на которых размеще! 
технологическое оборудование, следует проектировать стальпы! 
решетчатыми высотой 1,0 м, при этом ограждения должны бы 
сплошными на высоту не менее 150 мм от пола. По периметру пару* 
ных стен рабочих и других зданий и сооружений высотой до верЯ 
карниза или парапета свыше 10 м следует предусматривать на кров] 
ле решетчатые ограждения высотой не менее 0,6 м из несгораем! 
материалов, а если на крыше установлено оборудование, требующе 
обслуживания, то высота ограждений должна быть не менее 1,0
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7 Склады  напольного хранения с горизонтальными 
и наклонными полами

3.2.1. Высота складских помещений с плоскими полами должна 
, почивать беспрепятственное перемещение передвижных транс- 

г тных машин передвижной механизации с грузами и быть не ме-
2.6 м от низа выступающих конструктивных элементов здания 

„ ,| верхних стационарных транспортных н других установок.
3 2.2. Полы складских помещений должны быть без выбоин и 

т нин, иметь твердое, ровное и прочное покрытие, как правило, 
альтобетонное с толщиной покрытия 25 мм в зерноскладах и 

50 мм в складах тарных грузов.
3.2.3. Внутренние поверхности стен зерноскладов должны быть 

г дкими (без выступов, впадин, горизонтальных ребер, поясков 
и (елей), доступными для их очистки и дезинсекции. Материалы 
t нтельных конструкций зданий, а также вещества и составы, 
применяемые''для отделки и защиты конструкций от гниения и 
ь горания, должны быть безвредными для хранимого продукта 
in I ходить в список материалов, разрешенных Минздравом СССР,

3 2.4. Предельно допускаемая высота загрузки складов зерном
- жна быть указана (в соответствии с проектом) на стенах склада 
резко обозначенной линией и предупредительными надписями.

3.2.5. Склады готовой продукции, расположенные выше перво- 
I >тажа, должны иметь спуски и транспортные средства для пере­
мещения грузов.

3.2.6. В здании склада тарных грузов на первом этаже у торца 
. ускается располагать зарядную станцию для аккумуляторных 
! рузчиков. Количество одновременно заряжаемых батарей долж- 
hi быть не более пяти. Зарядная станция должна быть отделена 
от остальных складских помещений противопожарными стенами и
■ ' екрытиями и иметь обособленный выход.

3.2.7. Устройство окон в наружных стенах и забор наружного 
1 духа для вентиляции над помещением зарядной станции запреща­
ются.

3.2.8. В механизированных зерновых складах с плоскими пола­
ми. в том числе оборудованных аэрожелобами, над выпускными от- 
ЕЧ стнями на конвейер по их центру должны быть установлены вер­
тикальные колонны, предохраняющие работающих от затягивания 
в ьоронку (рис. 1).

К выпускной воронке по месту привариваются два упора. К 
‘ перной рамке и упорам привариваются две стремянки высотой 

Г141 чч, являющиеся продолжением колонны. Опорная рамка при- 
в 1«вается к закраинам выпускной воронки. Запрещается установ- 
Ка колонн без стремянок.

1 Для складов с непроходной галереей допускается установка 
I  ’М индальных решеток. Пирамидальные решетки должны иметь 

д‘ ,МеРы в основании 1,2x1.2 м и 0,4x0,4 м в вершине. Высота их 
-тжна быть на 0,5 м выше максимальной высоты насыпи зерна. 

К р«мСТоя,,ие между поперечными планками не более 0,25 м. Ось пи- 
! Д а л ь н е й  решетки должна строго совпадать с центром выпуск- 
[ л. отверстия. Пирамидальные решетки должны быть прочно закреп- 
В  "ы к полу.
L в?и  /9. Эксплуатация зерновых механизированных складов без 

"хальных колонн или пирамидальных решеток запрещается.
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Рис. 1. Предохранительная колонна:
/ — вертикальная стойка: 2 — горизонтальное кольцо: з — опорная
рама; 4 — лестница (стремянка); 5 — напольная решетка; 6 — упор

3.2.10. При напольном хранении комбикормов, отрубей, луз! 
ги, мучки, шрота и других незерновых компонентов комбикормов 
в механизированных складах с плоскими полами и нижней (проход) 
ной или непроходной) галереей самотечный выпуск продукции и 
нижний конвейер должен быть исключен. При загрузке склад 
необходимо оставлять свободным не менее одного выпускног 
устройства и свободную площадь для размещения средств передвиж 
ной механизации. Остальные люки илн выпускные устройства) 
находящиеся под насыпью, закрывают глухими крышками.

Перемещать насыпь продуктов к выпускному устройству над 
средствами передвижной механизации со свободной от продукта 
площади склада до ближайшего свободного выпускного устройся 
ва, при этом рабочие должны находиться на свободном от продуй 
тов месте.

Доступ рабочих на насыпь продукции категорически запрещаем 
ся. По мере освобождения склада снимают крышки с последующ!"^ 
выпускных отверстий. Вновь строящиеся механизированные скла; 
напольного типа при хранении указанных продуктов должны с< 
ответствовать требованиям производств категорий Б. ПроходнЫ 
галереи складов с плоскими полами оборудуют вытяжной принуд! 
тельной или естественной вентиляцией.

3.2.11. В зерновых складах с наклонными полами верхня 
конвейерная галерея должна иметь ограждения на всю высоту X 
крыши для исключения выхода на насыпь зерна. Двери этих скл. 
дов должны быть всегда закрыты или дверные проемы должны име1 
решетчатые створки, преграждающие доступ людей на насыпь зе| 
на. При открывании дверей электродвигатель привода нижне! 
конвейера должен автоматически отключаться, Доауп людей и
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, асыпь зерна в этих складах (для измерения температуры зерна) раз­
р еш ается  при исключении возможности запуска нижнего конвейера 
,1 под наблюдением заведующего складом, непосредственно отвеча­
ю щ его  за безопасность людей, работающих в складе.

3.2.12. В каждом механизированном складе с самотечным в ы ­
пуско м  зерна необходимо иметь не менее двух кнопок «Стоп» спа­
ржи склада, по одной кнопке с каждой его стороны для аварийной 

остановки конвейера нижней галереи. К  аварийным кнопкам «Стоп» 
должен быть свободный доступ. Кнопки «Пуск» и «Стоп» должныи,-годиться также у электродвигателя конвейера.

3 . Силосы, бункера

3.3.1. Силосы и бункера для зерна, муки, крупы, комбикормов, 
отрубей независимо от места их расположения должны закрывать­
ся сплошным- перекрытием с устройством в них плотно закрываю­
щихся загрузочных и лазовых люков с предохранительными решет­
ками, запираемыми на замок. Приемные бункера должны иметь 
стационарные решетки для предотвращения попадания в бункера 
людей.

3.3.2. Внутренние поверхности стен силосов и бункеров, нх 
днища должны быть гладкими (как правило, без выступов, ребер, 
поясов, впадин, шероховатостей), обеспечивающими полный выход 
из них продукта. Отделка внутренних поверхностей силосов долж­
на способствовать лучшему истечению сыпучего материала. Для от­
делки внутренних поверхностей силосов, а также выпускных воро­
нок следует применять срставы, разрешенные Минздравом СССР.

3.3.3. Все силосы и бункера должны быть оборудованы аспира­
цией и другими устройствами с таким расчетом, чтобы при заполне­
нии зерном, готовой продукцией или отходами вытесняемый запы­
ленный воздух не поступал в рабочее помещение. Аспирацию бун­
керов для сбора и хранения пыли и силосов не допускается объеди­
нять в одну аспирационную установку с технологическим и транс­
портным оборудованием.

Бункера для сбора и хранения пыли следует аспирировать от­
дельной установкой, аспирацию оперативных емкостей допускается 

j объединять в одну аспирационную установку с оборудованием, в 
котором отсутствуют вращающиеся детали, например насыпные 
лотки, поворотные трубы и т. д.

3.3.4. Проверка температуры хранящегося в силосах и бунке- 
; Ра* зерна и других продуктов должна осуществляться стационар- 
I ними или переносными установками. Опускание в силосы и бункера 
I людей для этих целей запрещается.
| 3.3.5. Силосы и бункера для хранения зерна, муки, отрубей, 

комбикормов, лузги и других сыпучих продуктов должны быть
■ осорудованы устройствами, обеспечивающими полное вытекание
' "Родукта.

П р и м е ч а н и е .  Силосы для зерна диаметром более 
!2 м могут устраиваться с плоскими днищами, с механическим 
подгребанием зерна.

Для я наличии проходов между встроенными бункерами
вит. таРН0Г0 хранения и стенами здания их ширина должна 

L vblTb не менее 0,7 м.
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3.3.7. Все люки силосов, бункеров в перекрытиях должны э| 
рываться крышками в уровень с полом.

3.3.8. Все лаэовые и загрузочные люки силосов, бункеро 
других устройств независимо от мест их расположения, пом* 
крышек, должны иметь прочные металлические решетки с ячейка^ 
размером не более 250Х/5 мм. Решетки люков не рекомендуе 
углублять более 60 мм от поверхности пола помещения.

3.3.9. Все решетки люков должны крепиться на петлях или i 
тах. Иметь приспособления для запирания.

3.3.10. Лазовые люки должны быть прямоугольного сечен| 
размером не менее 500 x  600 мм.

4. Подвальные помещения, тоннели, галереи 
и площадки

3.4.1. При технологической необходимости допускается paci 
ложение отдельных помещений в сооружениях для разгрузки зер( 
и сырья ниже планировочной отметки, а также открытых приям 
на первом этаже производственных зданий; при этом заглублен 
всех подземных помещений должно быть минимальным с уче' 
возможностей технологического процесса.

3.4.2. Устройство подвальных этажей зданий и подземных га 
рей (тоннелей) должно исключать проникновение в них грунтов! 
вод.

3.4.3. В подвальных и цокольных этажах запрещается раз 
щать производства, отнесенные к категории Б. Производствен!! 
помещения, расположенные в подвальных и полуподвальных э 
жах, и транспортные тоннели должны быть обеспечены эффектней 
вентиляцией и иметь не менее двух входов-выходов, расположен!! 
в начале и конце подвального помещения или тоннеля. Коротк 
тоннели (длиной 15. . .20 м) могут иметь один вход-выход. П| 
новом проектировании и реконструкции при длине тоннеля 
120 м следует предусматривать промежуточные выходы не реже 
через 100 м высотой 1,5 м и шириной 0,7 м, заканчивающиеся bi 
здания зернового склада колодцем с люком, оборудованным меп 
лической лестницей или скобами для выхода.

3.4.4. Размеры транспортерных и коммуникационных галере! 
тоннелей следует устанавливать в соответствии с требования 
технологии. При этом высота проходов должна быгь не менее 1,8

3.4.5. Отдельные несплошные перекрытия, помосты и гале[ 
для обслуживания механизмов, верхние конвейерные галереи скл 
дов, переходные мостики должны иметь ограждение высотой не mi 
нее 1,0 м со сплошной зашивкой внизу на 0,15 м.

3.4.6. Галереи и площадки, имеющие длину более 20 м и ра 
положенные на высоте свыше 2 м от уровня земли или пола помеип 
нмя, должны иметь ие менее двух входов-выходов, устроенных од| 
в начале и второй в конце галереи или площадки.

5. Естественное освещение
3.5.1. Освещенность производственных помещений и площадо| 

необходимо обеспечивать в соответствии с требованиями СНиГ 
11-4-79.
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3 5 2. Освещение производственных помещений должно обеспе­
чь хорошую видимость, минимальное утомление зрения и без­

о п а с н о с т ь  труда.
0 3 5 3. Все основные и вспомогательные помещения, как прави- 

должны иметь естественное освещение — верхнее, боковое или
*’ ’„Минированное. При этом во вспомогательных помещениях с 

юянными рабочими местами, а также в помещениях обществен­
е н , питания, здравпунктов и культурного обслуживания должно
1 ^усматриваться непосредственное естественное освещение, а 
,  , бальных вспомогательных помещениях допускается освещение 
, т, „ым светом или искусственное освещение.

■ 3 5.4. Во всех производственных и вспомогательных помещениях 
должны быть приняты меры к максимальному использованию естест- 

иного освещения.
Не допускается заслонять или затемнять световые проемы про- 

и иодственным оборудованием, загромождать продукцией, полу­
фабрикатами как внутри, так и вне зданий.

3.5.5. Стеклянную поверхность световых проемов (окон, фона- 
peii и т. п.) следует периодически очищать от загрязнения в сроки, 
\с шовленные администрацией предприятия, но не реже двух раз 
в год. Разбитые в окнах стекла необходимо немедленно удалять иII „менять новыми. Для удобства и безопасности протирки и замены 
, кол следует предусматривать оконные блоки с внутренним откры­
ванием створок. На первых этажах многоэтажных, а также одно- I я . жных зданий допускается наружное открывание створок.

3.5.6. Естественное освещение какой-либо точки в помещении 
I характеризуется коэффициентом естественной освещенности (КЕО ),

подставляющим собой выраженное в процентах отношение внутрен- 
/ и освещенности в этой точке к одновременной освещенности на- 
I ужной точки, находящейся на горизонтальной плоскости, освещен* 
ной рассеянным светом всего небосвода. В таблице 1 приведены ко- 
! ; ициенты естественного освещения на уровне пола в помещениях 

предприятий по хранению и переработке зерна, расположенных 
н пределах средней широты.
Т а Г)лица

Разряд
работы

Нормы КЕО , %

при верхнем 
комбиниро­

ванном осве­
щен и и 

(среднее)

при боковом 
освещении 
(минимум)

J Лаборатории 7,0 2,5
Ремонтные мастерские 5,0 2,0
Производственные помещения 4,0 1,5
предприятий по хранению и пере- 

I , работке зерна
> VI То же, складов 2,0...3,0 1,0...0,5

> П р и м е ч а н и е .  Нормы КЕО, приведенные в таблице 1, под- 
I Л ат Умножению на коэффициенты: 0,75— при расположении зда-
I  'ип южнее 45е северной широты; 1,2— при расположении зданий 

ВеРнее 60° северной широты.
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Типы освещения
П р и л о ж е н  и|

Тип освещенияп/п
Характеристика

1 Естественное Освещение помещений светом неба (прямь
или отраженным), проникающим через свв! 
товые проемы в наружных ограждающим 
конструкциях

2 Искусственное Освещение помещений искусственным ci
том с помощью электрических ламп — газ 
разрядных или накаливания

3 Совмещенное Освещение, при котором недостаточно
естественное освещение дополняется иску^ 
ственным

П р и м е ч а н и я :  1. Естественное освещение лредусматривам 
в помещениях с постоянным пребыванием людей.

2. Искусственное освещение предусматривают для освещеииШ 
производственных, жилых, общественных, складских и вспомога? 
тельных зданий; площадок предприятий и мест производства рабе 
вне зданий; некоторых помещений и производственных участко
в зданиях различного назначения.

3. Совмещенное освещение помещений производственных зда 
иий предусматривают: а) для производственных помещений, в кот( 
рых выполняются работы I и II разрядов; б) для производственна 
и других помещений в случае, когда по условия» технологии, оргЯ 
ннзации производства или климата в месте строительства требуютаг 
объемно-планировочные решения, которые не позволяют обеспечит! 
нормированные значения коэффициента естественной освещенное? 
(K tO ) (многоэтажные здания большой ширины, одноэтажные мпоп 
пролетные здания с пролетами большой ширины и т. д.); в соот 
ветствии с нормативными документами по строительному проекти 
рованию зданий и сооружений отдельных отраслей промышленности J  
утвержденными в установленном порядке. ■

4. Искусственное и совмещенное освещение следует проектиро 
вать, учитывая требования к ультрафиолетовому облучению согласна 
Санитарным нормам проектирования промышленных предприятш 
и Указаниям к проектированию и эксплуатации установок искусеЛ 
венного ультрафиолетового облучения на промышленных предпрш 
ятиях, утвержденным Минздравом СССР. J

Виды освещения помещений

Вид освещения Проемы, чере» котор» осуществляется 
освсшпае

1. Боковое:
а) одностороннее

б) двустороннее

2. Верхнее

3. Комбинированное

Световые проемы в одной нз наружи 
стен помещения 
Световые проемы в двух противоположные 
наружных стенах помещения 
Фонари и световые проемы в покрытии, а 
также световые проемы в стенах в места* 
перепада высот здания 
Световые проемы, указанные для 6okoi 
и верхнего освещения
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6 Цветовая отделка поверхностей производственных 
„ ’см ещ ений и оборудования

3.6.1. В целях создания нормальных условий труда работаю­
щих и наиболее производительной организации производственного 
процесса на предприятиях должен осуществляться комплекс меро­
приятий по производственной эстетике, включающей вопросы пла­
нировки и благоустройства территории, оформления интерьеров и 
цветовой отделки оборудования.

3.6.2. Цветовую отделку (окраску) поверхностей производствен­
ных помещений и оборудования следует проводитьпреимуществен но 
в светлых тонах в соответствии со СН 181 —70 и СНиП 2.10.05—  
85.

3.6.3. Для окраски стен производственных помещений рекомен­
дуются цвета окраски — желто-зеленые, желтые, зеленовато-голу­
бые, для окраски потолков — белый, имеющие высокую отража­
тельную способность. Верхние части стен должны окрашиваться в 
те же цвета, что и потолки. Полы также рекомендуется окрашивать 
в светлые тона для большего отражения света.

3.6.4. Для окраски технологического оборудования рекомен­
дуются светло-серый, светло-зеленый цвета в сочетании с кремовым, 
цвета оборудования и помещения должны гармонировать друг с 
дпугом.

3.6.5. Ограждения должны окрашиваться в тот же цвет, что и 
станины оборудования, но с сигнально-предупредительной окраской: 
красный цвет — опасных по травматизму движущихся частей 
оборудования и оранжево-желтый цвет — обрамления (каркаса)
ограждений.

3.6.6. При цветовой отделке оборудования, коммуникаций и 
элементов строительных конструкций необходимо пользоваться 
следующими сигнально-предупреждающими цветами: красный — 
«Стоп», запрещение, явная опасность; желтый или оранжевый —  
внимание, возможная опасность; зеленый — «Пуск», разрешение, 
безопасность; синий — информация.

3.6.7. Следует выделять: желтым цветом — движущееся обо­
рудование, опасные элементы строительных конструкций; красным 
или оранжевым цветом — опасные в отношении травм движущиеся 
элементы оборудования; белым цветом (с красной клеткой или диаго­
налями) — емкости с ядовитыми взрывоопасными и вредными жид­
костями; кнопки и рукоятки управления — включение «Пуск» — 
черным цветом; выключение «Стоп» — красным цветом; запасные 
н аварийные выходы, оборудование безопасности, пункты оказания 
помощи, аптечки — зеленым цветом; цеховую графику и производ­
ственную информацию — синим цветом, а изображения — белым 
Цветом; знаки предупреждающие — желтым цветом, а изображе­
ния — белым цветом; знаки предупреждающие — желтым цветом, 
а изображения — черным цветом (форма треугольная); знаки за­
прещающие — белым цветом, а изображения черного цвета —  
перечеркнутыми красной полосой (форма круглая с красной поло­
сой но контуру); знаки предписывающие — то же, но без перечерки- 
вання красной полосой.

3.6.8. Опознавательную окраску трубопроводов и цифровое 
обозначение укрупненных групп веществ, транспортируемых по 
"им, следует принимать в соответствии с ГОСТ 14202—69 (табл. 2).
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Т аблща 2

Цифре.,, обозначение 
ГРУППЫ itKCCTB

Транспортируемое
вещество

Вода
Пар
Воздух
Газ горючий
Газ негорючий
Прочие

Цвет опоэнавател! 
окраски TpyfonpoBoj

Зеленый
Красный
Синий
Желтый
Желтый
Серый

7. Водоснабжение и канализация
3.7.1. Устройство водопровода и канализации обязательно на] 

всех предп«|*тиях и должно отвечать требованиям СН 245—71,1 
СНиП 1.04 02-84 и СНиП 2.04.01-85.

3.7j. Предприятия должны быть обеспечены водой для хозяй- 
ственяо-пштьевых и технологических целей от городского в о до про-j 
вода смежных предприятий, а при их отсутствии должен быть 
устроен самостоятельный водопровод со своим источником водосиа 
жени». Качество воды должно удовлетворять требованиям ГОСТ 1 
2874—82.

Устрс*стм хозяйственно-питьевого водопровода и канализации 
в производственных и вспомогательных зданиях не обязательно в] 
том случае, «ли на предприятии отсутствуют централизованные 
нодопрадод'щ канализация и число работающих составляет не более] 
25 человек в смену.

3.7.3, Питьевая вода должна регулярно подвергаться хими-| 
ческому | бактериологическому контролю. В  случае, если качество 
питьево* ю т  не обеспечивает необходимой степени безопасности 
при употреблении в сыром виде, следует оборудовать устройство для I 
приготовления остуженной кипяченой воды надлежащего качества^ 
Применен if сырой воды для питьевых нужд допускается только с 
разрешения местного органа государственного санитарного надзора

3.7.4. Для снабжения рабочих питьевой водой должны предуо 
матрпатьс* фонтанчики, закрытые баки с фонтанирующими насад*: 
ками я другие питьевые устройства.

Устройства питьевого водоснабжения не должны быть располо­
жены да.1и чем на 75 м от рабочих мест и, как правило, рекоменду­
ется размещать их в следующих местах:

* корпусе мукомольного, крупяного и комбикормового за 
дов — аа,'тором и четвертом этажах;

■корпусеэлеватора и сушильно-очистительной башне — в отап 
ливаемщ помещениях;

* корпусах завода по обработке гибридных и сортовых семян 
кУкУРУзы и подсобном корпусе — на первом этаже;

в тароремонтной мастерской — не далее 50 м от места рабоп
па погрузочно-разгрузочных площадках — не далее 75 м 

рабочих мест;
4 железнодорожных приемах элеваторов — около разгрузоч­ной площадки, в помещениях для отдыха.
Питье»ые бачки следует регулярно очищать и промывать, >1 

В°ДУ в бачках ежедневно менять. Бачки должны иметь плотно за
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„ и о я ю и м к е и  крышки. Температура воды при раздаче должна быть
нише 20 °С и не ниже 8 °С. Кроме того, рекомендуется установка 
\-раторов для снабжения работающих питьевой газированной

' , [(’И-3.7.5. Для удаления сточных, промывных и фекально-хозяй- 
с.ц,снных вод должны быть предусмотрены канализационные устрой- 
|.rlia, которые присоединяются к общегородской канализации или 
„ук-ют собственную систему очистных сооружений.

3.7.6. Условия спуска сточных вод в водоемы должны удовлет­
ворять требованиям СН 245—71.

3.7.7. На предприятиях, не имеющих канализации, с разреше­
нии органов государственного санитарного надзора допускается 
v тройство выгребных ям (отстойников).

3.7.8. Выгребные ямы уборных должны быть устроены так, 
чтобы они не могли служить источником загрязнения воздуха, поч­
вы и грунтовых вод.

3.7.9. В  отдельных случаях, при отсутствии бытовой каналиэа- 
I ции, по согласованию с органами государственного надзора, разре-

шается спуск воды от душей и умывальников в производственную 
канализацию или выгребные ямы (отстойники).

3.7.10. Нормы расхода воды на хозяйственно-питьевые нужды 
:: в производственных и вспомогательных зданиях следует принимать

согласно СНиП 2.04.01—85. Для предприятий Минхлебопродуктов 
СССР при коэффициенте часовой неравномерности потребления 
в ды, равном 3, норма расхода воды на 1 человека в смену состав­
ляет 25 л.

П р и м е ч а н и я :  I. Нормы потребления не включают 
расход на поливку территории предприятия.
2. На предприятиях, где отсутствует бытовая канализация, нор­
мы расхода воды могут снижаться до 15 л на каждого работа­
ющего в смену.
3. Вода для душей, умывальников, вентиляции, охлаждения 
воздуха должна отвечать требованиям стандарта на питьевую 
воду.

3.7.11. Нормы расхода воды при централизованном водоснаб- 
X.. НИИ согласно СНиП 2.04-01—85 на души и умывальники приве­
дены в таблице 3.

I 1 ' л и ц а  3 _______________________

Прибор Значение Расход воды

Душ
Умывальники

На 1 сетку, л/ч 
На 1 кран, л/с

500
0,07

Продолжительность работы душевой устанавливают по мест­
ным условиям, но не менее 45 мин после каждой смены.

8- Вентиляция и отопление
ipaf 3.8.1. Санитарно-гигиенические условия воздушной среды в 
[ I ,  чей зоне производственных помещений должны отвечать требо- 

а»иям СН 245—71 и СНиП 2.04.05-86.
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3.8.2. Все производственные и вспомогательные помещения пр«Д 

приятий независимо от степени загрязненности в них возд^Н 
должны иметь естественную, механическую или смешанную ве н м  
ляцию.

3.8.3. Вентиляционные и аспирационные установки наряду* 
осуществлением технологических процессов производства д о лЯ  
ни обеспечивать нормальные метеорологические санитарные у В  
ловня производственных помещений и устранение возможногВ 
возникновения взрывов пыли н пожаров. |

3.8.4. В производственных помещениях с объемом на одного 
ботающего менее 20 м4 следует предусматривать подачу наружной 
воздуха в количестве не менее 30 м*/ч на каждого работающего, 
помещениях с объемом на каждого работающего более 20 м3 — Д  
менее 20 м*/ч на каждого работающего. J

В помещениях с объемом на каждого работающего более 40 if l 
при наличии окон и при отсутствии выделения вредных и неприятна 
пахнущих веществ допускается предусматривать периодически дейсЯ 
вующую естественную вентиляцню (открывание створок окон и др.Щ

3.8.5. Вентиляционные и аспирационные установки не должнн 
создавать сквозняков в рабочих помещениях.

3.8.6. Все машины и механизмы, при работе которых обра^В 
ется пыль, могущая переходить в рабочую зону производственный 
помещений, должны аспирироваться. При этом должны быть устр и  
нены щели и неплотности в дверках, лючках и соединениях, чер«Я 
которые может пробиваться пыль в помещение. В

3.8.7. Все силосы и бункера должны быть оборудованы аспирЛ 
цией или другими устройствами с тем, чтобы при заполнении иЯ  
зерном, готовой продукцией или отходами вытесняемый запылеЛ 
ный воздух не поступал в производственное помещение.

3.8.8. Содержание пыли в воздухе рабочей зоны не должно n j^ J  
вышать установленной предельно допустимой концентрации ( П д Я  
в соответствии с ГОСТ 12.1.005—76: ™

Наименование вещества

зависимости от содержания

Если чина П Д к Л  “ г/м* |
4.0Зерновая пыль (вне 

двуокиси кремния)
Пыль растительного и животного происхождения: 

с примесью двуокиси кремния более 10 %  (лубя­
ная, хлопковая, хлопчатобумажная, древесная и
др.)
с примесью двуокиси кремння от 2 до 10%  
с примесью двуокиси кремния менее 2 %  (мучная, 
хлопчатобумажная, древесная и др.)

Железа окись с примесью окислов марганца до 3 %
Железа окнсь с примесью фтористых или от 3 
до 6 %  марганцевых соединений 
Цинка окись
Марганец (в пересчете на МпОг)
Кобальта окись 
Окситетрациклин 
Тетрациклин

3.8.9. Выбросы пыли в атмосферу аспирационными и пневмоЯ 
ранспортными установками не должны превышать предельно МЩ
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2.0

4.0
6.0

6,0
4.0

6.0 
0,3 
0,5 
0,1 
0,1

■гимых выбросов (ПДВ) или временно согласованных выбросов 
ГйСВ) п0 ^ Т  17.2.3.02-78.
* 3.8.10. Выхлопные трубы циклонов должны быть выведены на 
L м иыше крыши здания, в котором они установлены.
1 3.8.11. В помещении сепараторов рабочего здания элеваторов 
1Сдуст предусматривать приток наружного воздуха для снижения 

С\, ф'ежения.
Г  3.8.12. Удаляемый наружу воздух в производственных поме­

щениях должен быть скомпенсирован приточными устройствами.
Ррнточные системы должны препятствовать образованию вакуума в 

Помещениях при соблюдении норм запыленности, температуры, 
Сдажности и скорости воздуха в рабочей зоне.

J  Неорганизованный приток наружного воздуха для возмещения 
вытяжки в холодный период года при проектировании систем венти­
ляции допускается принимать в объеме не более однократного 
воздухообмена в час.

3 8.13. Для снижения запыленности воздуха в рабочих помеще- 
иIIя v мукомольных, крупяных и комбикормовых заводов и улучше­
ния условий труда рабочих следует проектировать систему аспира­
ции и воздушного отопления. В системах воздушного отопления и 
вентиляции помещений с производствами, отнесенными по пожаро- 
взрывоопасности к категориям Б и В, допускается предусматривать 
рециркуляцию воздуха при условии, если возвращаемый в помеще­
ние воздух (после очистки его от пыли) пропускается через водяную 
завесу или другие огнепреградители.

3.8.14. Аспирационные сети должны находиться в постоянной 
исправности. Не реже 1 раза в месяц надлежит проверять наличие

[отложенной пыли внутри горизонтальных участков воздуховодов 
| аспнрациониых установок и в случае необходимости производить их 
■очистку.

3.8.15. Контроль запыленности воздуха в производственных 
помещениях следует проводить не реже одного раза в год. Отбор 
Гроб не следует проводить в день, непосредственно следующий за 
нерабочим днем, а также в первые два часа работы первой
смени.

3.8.16. Приемка в эксплуатацию вновь устанавливаемых и ре­
конструируемых аспирационных установок должна производиться 
только после наладки, испытания, паспортизации и проверки эф­
фективности их действия. Протоколы с результатами испытаний

I Дол ж ни храниться при паспортах аспирационных систем на пред*
■  ЙРИЯТИИ.
I  3.8.17. Администрация предприятия обязана назначить лиц, от­
ветственных за техническое состояние и бесперебойную работу
■ "спирационных сетей. В цехах должны быть вывешены в соответ- 
Е Ствующих местах инструкции по технической эксплуатации аспи*
I Раиионных сетей.
^  3.8.18. Установки вентиляции, кондиционирования воздуха не
■  h?1* " 1’1 С03Давать на постоянных рабочих местах в производствен-

зданиях и в обслуживаемой зоне вспомогательных зданий 
■Та пРепышаюЩий допустимые уровни звукового давлений и виб*
I  tHi ° ’ превышающие установленные нормы.
| Ват ®се аспирационные установки должны быть сблокнро-
I ShH|J с тех,,ологическим и транспортным оборудованием. Аспираци- 

15 Jc Установки должны включаться в работу с опережением на 
Г  ’ • -*0 с до включения технологического и транспортного обору-
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3.8.2. Все производственные и вспомогательные помещения п Я н  
приятии независимо от степени загрязненности в них возд^И 
должны иметь естественную, механическую или смешанную вещ Э  
ляцию.

3.8.3. Вентиляционные и аспирационные установки нарядуЯ 
осуществлением технологических процессов производства д олЛ  
ны обеспечивать нормальные метеорологические санитарные y S  
ловия производственных помещении и устранение возможпосЛ 
возникновения взрывов пыли и пожаров.

3.8.4. В  производственных помещениях с объемом на одного 
ботающего менее 20 следует предусматривать подачу наруЖ|^Н 
воздуха в количестве не менее 30 м’/ч на каждого работающего, ia f l 
помещениях с объемом на каждого работающего более 20 м3 — В  
менее 20 м3/ч на каждого работающего. j

В помещениях с объемом на каждого работающего более 40 Л  
прн наличии окон и при отсутствии выделения вредных и неприятнИ 
пахнущих веществ допускается предусматривать периодически дейсИ 
вующую естественную вентиляцию (открывание створок окон и др.Я

3.8.5. Вентиляционные и аспирационные установки не д о л ж Л  
создавать сквозняков в рабочих помещениях. j

3.8.6. Все машины и механизмы, при работе которых о б р ^ Н  
ется пыль, могущая переходить в рабочую зону производственньШ 
помещений, должны аспирироваться. При этом должны быть устрД  
нены щели и неплотности в дверках, лючках и соединениях, ч е р Я  
которые может пробиваться пыль в помещение. 1

3.8.7. Все силосы и бункера должны быть оборудованы аспирШ 
цией или другими устройствами с тем, чтобы при заполнении и Я  
зерном, готовой продукцией или отходами вытесняемый запылеН 
ный воздух не поступал в производственное помещение.

3.8.8. Содержание пыли в воздухе рабочей зоны не должно прД  
вышать установленной предельно допустимой концентрации (П Д Щ  
в соответствии с ГОСТ 12.1.005—76:

Наименование вещества Величина П Д К Я
мг/и» *

Зерновая пыль (вне зависимости от содержания 4,0 I  
двуокиси кремния) В
Пыль растительного и животного происхождения: 

с примесью двуокиси кремния более 10%  (лубя- 2,0 
ная, хлопковая, хлопчатобумажная, древесная и
др)
с примесью двуокиси кремния от 2 до 10%  4,0
с примесью двуокиси кремния менее 2 %  (мучная, 6,0 
хлопчатобумажная, древесная и др.)

Железа окись с примесью окислов марганца до 3 %  6,0 
Железа окись с примесью фтористых или от 3 4,0 
до 6 %  марганцевых соединений
Цинка окись 6,0
Марганец (в пересчете на Мп02) 0,3
Кобальта окись 0,5
Окситетрациклин - 0,1
Тетрациклин 0,1

■3.8.9. Выбросы пыли в атмосферу аспирационными и пневмов 
ранспортными установками не должны превышать предельно до|
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ijm ijx выбросов (ПДВ) или временно согласованных выбросов 
по ГОСТ 17.2.3.02-78.

'  3 8. Ю. Выхлопные трубы циклонов должны быть выведены на 
L м выше крыши здания, в котором они установлены.
1 3,8.11. В помещении сепараторов рабочего здания элеваторов 
,1о1уст предусматривать приток наружного воздуха для снижения 
«афежения.

3.8.12. Удаляемый наружу воздух в производственных поме­
щениях должен быть скомпенсирован приточными устройствами, 
паточные системы должны препятствовать образованию вакуума в 
Смещениях при ^людении норм запыленности, температуры, 

Кдажности и скорости воздуха в рабочей зоне.
I Неорганизованный приток наружного воздуха для возмещения 

вытяжки в холодный период года при проектировании систем венти­
ляции допускается принимать в объеме не более однократного 
в„иухообмена в час.

3 8.13. Для снижения запыленности воздуха в рабочих помеще­
ниях мукомольных, крупяных и комбикормовых заводов и улучше- 

I IIи я условий труда рабочих следует проектировать систему аспира­
ции и воздушного отопления. В  системах воздушного отопления и 
вентиляции помещений с производствами, отнесенными по пожаро- 
взрывоопасности к категориям Б и В, допускается предусматривать 
рециркуляцию воздуха прн условии, если возвращаемый в помеще­
нье воздух (после очистки его от пыли) пропускается через водяную 

[ завесу или другие огнепреградители.
3.8.14. Аспирационные сети должны находиться в постоянной 

| исправности. Не реже 1 раза в месяц надлежит проверять наличие 
I отложенной пыли внутри горизонтальных участков воздуховодов 
! асмирационных установок н в случае необходимости производить их 
I  очистку.

3.8.15. Контроль запыленности воздуха в производственных 
[ помещениях следует проводить не реже одного раза в год. Отбор 
L Гроб не следует проводить в день, непосредственно следующий за 
I нерабочим днем, а также в первые два часа работы первой
I  смены.

3.8.16. Приемка в эксплуатацию вновь устанавливаемых и ре­
конструируемых аспирационных установок должна производиться

I только после наладки, испытания, паспортизации и проверки эф­
фективности их действия. Протоколы с результатами испытаний 
Должны храниться при паспортах аспирационных систем на пред- 

I  Гриятни.
I  3.8.17. Администрация предприятия обязана назначить лиц, от­

ветственных за техническое состояние и бесперебойную работу 
I  *спирационных сетей. В цехах должны быть вывешены в соответ- 

с,вующих местах инструкции по технической эксплуатации аспи­
рационных сетей.

3.8.18. Установки вентиляции, кондиционирования воздуха не 
Щ г^жиы создавать на постоянных рабочих местах в производствен- 
К . ..* зданиях и в обслуживаемой зоне вспомогательных зданий 
f £\;4, "Повышающий допустимые уровни звукового давления и виб- 
|  чию, превышающие установленные нормы.

Ban Все аспирационные установки должны быть сблокиро-
oi( ,J с технологическим и транспортным оборудованием. Аспираци-
15 с Установки должны включаться в работу с опережением на 

I  ' ‘ с до включения технологического и транспортного обору-
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дования и выключаться через 20. . .30 с после остановки технологии 
ческого и транспортного оборудования.

3.8.20. Выключение аспирационных установок при работе TexJ 
политического и транспортного оборудования категорически aanpqfl 
щается. В аварийных ситуациях и возникновении загорания надле| 
жит отключить одновременно все аспирационное и технологические 
оборудование кнопкой «Стоп», устанавливаемой у входа в каждоЛ 
производственное помещение.

3.8.21. Производственные помещения мукомольных, крупянм я 
комбикормовых заводов, цехов по обработке гибридных сортовцД 
семян, цехов и отделений для бестарного хранения муки, цехов ф м  
совки в мелкую тару, помещений для растаривания сырья на к>>мбЯ 
кормовых заводах (вновь проектируемых), тароремонтные и ремонте 
ные мастерские, помещения диспетчерской, комнаты начальников 
цехов и элеваторов, приема пищи, красные уголки, лаборатории] 
канализованные санузлы должны в холодное время года отапливатл 
ся. Кроме того, должны отапливаться помещения для обогрева 
работающих на открытом воздухе и в неотапливаемых произволен 
венных помещениях элеваторов и складах. ]

3.8.22. Допустимые нормы температуры, относительной влаж ! 
ности и скорости воздуха в рабочей зоне отапливаемых производси 
венных помещений в холодный и переходный периоды года по Г ( )С |  
12.1.005—76 должны соответствовать величинам, указанным 4  
таблице 4. I
Т а б л и ц а  4

Температур» 
но?духа. ° с

Относительная 
влажность воз­

духа (не более), %
Скорость воздуха 

(не более), м/с
Температура воздуха 

вне постоянных ; 
рабочих мест. 'С !

15...21 75 0,4 13...24 |

В отапливаемых производственных помещениях допускаетсЯ 
в холодный и переходный периоды года понижение температурЛ 
воздуха вне постоянных рабочих мест на 10 °С. В холодный и псреЯ 
ходный периоды года в производственных помещениях допускасп^И 
повышение скорости движения воздуха до 0,7 м/с на постоянныН 
рабочих местах при одновременном повышении температуры возН  
духа на 2 °С. В теплый период года нижние границы допустимые 
температур воздуха не должны приниматься ниже величин, указанЯ 
ных в таблице 4 для холодного периода года. К

В случае, когда средняя температура наружного воздуха. а|| 
13 ч самого жаркого месяца превышает 25 °С, допускается повн I 
шенис температуры воздуха в производственных помещениях и4 I 
постоянных рабочих местах при сохранении указанных эначенМ I 
относительной влажности воздуха на 3 °С, но не выше 31 СС. i

3.8.23. Температура, относительная влажность и скорое!! | 
воздуха в производственных неотапливаемых помещениях не норию 
руются.

3.8.24. В  рабочей зоне помещений зерносушилок в теплый перис 
года температура, относительная влажность и скорость во зд уЯ  
должны соответствовать нормам, указанным в таблице 5. Темпер** 
тура воздуха должна быть не более чем на 5 °С выше средней тейГ

Т а Г.лица 5

Температура, “С Относительная
влажность, %

Скорость воздуха, м/с

55
00
65
70
75

0,3...0 .7  
0 ,3 ...0,7 
0,3...0 ,7  
0,3...0 ,7  
0,3...0,7

г< , а г у р ы  наружного воздуха в 13 ч самого жаркого месяца, но не
н'с 33 С.

i 8.25. В помещениях для обогрева работающих температура, 
0. «тельная влажность и скорость воздуха должны соответство- 

I. нормам, указанным в таблице 6.

Т а б л и ц а

Сезон года
Температу­

ра. "С
Относитель­
ная влаж ­
ность. •/,

Скорость воз­
духа (не бо­

лее), м/с

Холодный и переходный 19...25 Не более 75 0,2
периоды года __
Теплый период года 22.,.25 60...40 0,2

3,8.26. Расстояние от рабочих мест, размещаемых в зданиях, 
до кабин для обогрева одного-двух работающих должно быть не
Роло- 75 м.
| 3 8.27. Н е  допускается устанавливать нагревательные приборы, 

за: ; ■ v дняющие систематическую очистку их от пыли, например 
Гористые трубы. Отопительные приборы следует применять с 
гладкой поверхностью и помещать на такой высоте, чтобы была воз­
можность систематической и безопасной очистки их от пыли. При* 
Сори отопления запрещается закрывать и к ним должен быть сво­
бодный доступ. Использование для обогрева самодельных электро- 

и р нательных приборов запрещается.

9 Подъамники (лифты)
3.9.1. В соответствии со СНиП 2.09.02—85 на мукомольных, 

[крупяных, комбикормовых заводах, заводах по обработке гибрид- 
' семян кукурузы, рабочих зданиях элеваторов, отдельно стоя- 

Ijj1"* крносушилках и силосных корпусах, а также других помешо- 
•*Иих при разности отметок чистого пола верхнего (не считая тех- 
111 кого) и первого этажей более 15 м следует предусматривать 

■ 5 «аж Нрскне лифты. Грузовые лифты предусматривают в соответ- 
1,11 с технологической частью проекта. Число и грузоподъемность 

k Иов следует принимать в зависимости от пассажире- и грузопото-
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П р и л о ж е н  ц|
Категории работ по энергозатратам организма

(извлечение из ГОСТ 12.1.005 — 76)

Работа Категория
работы

Энергозатраты орга­
низма (расход энер­
гии прн выполнении 

работы)
Характеристика

работы

Легкая фи­
зическая

1 До 172 Дж/с 
(150 ккал/ч)

Физическая 
средней тя 
жести

Тяжелая
физическая

Производимая сидя, с' 
или связанная с ходьГ 
но не требующая си^ 
матического физическ! 
напряжения или подн| 
тня и переноски тяже<Ж 

На 172...232 Дж/с Связанная с постоянн! 
(150...200 ккал/ч) ходьбой, выполняем!^ 

стоя или сидя, н о ^  
требующая перемещснш_
ТЯЖССТвЙ F

Нб 232...293 Дж/с Связанная с ходьбой!* 
(200.. .250 ккал/ч) переноской небольшЛ 

(до 10 кг) тяжестей 
II I Более 293 Дж/с Связанная с система^ 

(более 250 ккал/ч) ческим физическим наш 
ряжением, в частное 
с постоянными передв! 
женнями и переноск^ 
значительных (свы Д  
10 кг) тяжестей

П р и м е ч а н и я :  1. Категория работ— это разграничение pal 
бот на основе общих энергозатрат организма, Дж/с (ккал/ч). Ха| 
рактеристику производственных помещений по категории вы п о я  
няемых в них работ в зависимости от затраты энергии следуИ 
устанавливать в соответствии с ведомственными нормативным* 
документами, согласованными в установленном порядке, исходя в *  
категории работ, выполняемых 50% работающих и более в cool* 
ветствующих помещениях.

Оптимальные нормы температуры, относительной влажности 
и скорости движения воздуха в рабочей зоне производственных 

помещений (извлечение из ГОСТ 12.1.005 — 76)

Сезон года
Относите­

Темпера­ льная
тура. °С влажность.

%

Скоро , г ь |  
воздуха ( I  
более), г

Холодный и пе- Легкая — I 
реходный пе- Средней тяжести— На 
риоды года Средней тяжести— 116 

Тяжелая — 111
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20.,..23 60.,..40 0,2
18.,,.20 60. ..40 0,2
17.,,.19 60.,. .40 0,3
16... .18 60.,,.40 0,3

Продолжений

Категория работ
Относи­ Скорость

Темпера­ тельная воздуха
тура. "С влажность. (не более).

•/. м/с

Tf Iыи период Легкая— I
Средней тяжести— Па 
Средней тяжести — 116 
Тяжелая — 111

22...25
21...23
20...22 
18...21

60...40
60...40
60...40
60...40

0,2
0,3
0,4
0,5

П р и м е ч а н и я : ! .  Рабочая зона — пространство высотой до 
■ м уровнем пола или площадки, на которых находятся мёста 

энного или временного пребывания работающих, 
щ 2 . .Микроклимат производственных помещений — климат внут- 
Lnncii среды этих помещении, который определяется действую­
щими па организм человека сочетаниями температуры, влажности 
и скорости движения воздуха, а также температуры окружающих 
рсвсрхностей.

3. Оптимальные микроклиматические условия — сочетания па­
раметров микроклимата, которые при длительном и систематическом 
I. здействии на человека обеспечивают сохранение нормального 
ф.нкционального и теплового состояния организмабез напряжения 
реакций терморегуляции. Они обеспечивают ощущение теплового 
к Форта и создают предпосылки для высокого уровня работоспо­

собности.
4. Теплый период года — период года, характеризуемый средне- 

I с\ точной температурой наружного воздуха 10 °С и выше.
5. Холодный период года — период года, характеризуемый 

[ среднесуточной температурой наружного воздуха ниже 10 °С.

Системы отопления, допустимые в помещениях 
промышленных предприятий

Система отопления, виды теплоноси­
теля и нагревательных приборов

Воздушное, совмещенное с при­
точной вентиляцией.
Водяное, со встроенными в строи­
тельные конструкции нагреватель­
ными элементами и стояками. 
Водяное с радиаторами и конвек­
торами
Воздушное, совмещенное с при­
точной вентиляцией.
Воздушное с отопительно-рецир­
куляционными агрегатами. 
Водяное и паровое высокого и 
низкого давления с ребристыми 
трубами, радиаторами, конвекто­
рами.
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Производственное помеще- 
И||е с повышенными требова­
ниями к чистоте воздуха

 ̂ Помещения с производствами 
*итегорнй Г и Д, технологи­
я м и  процесс в которых не 
0!,ровождается выделением 

L Ь,ЛИ, в том числе и сельско- 
0 лиственные производствен-

эдапия



Характеристика помещении Система отопления, виды теплом 
сителя и нагревательных при<Г

Продол

3. Производственное помеще­
ние, технологический процесс в 
котором связан с выделением: 

невзрывоопасной и негорючей 
неорганической пыли, него­
рючих и не поддерживающих 
горение паров и газов

невзрывоопасной, органиче­
ской, возгоняемой, неядови­
той пыли

легковоспламепяемых ядови­
тых веществ

4. Производственные здания и 
помещения различного назна­
чения со значительными вла- 
говыделениями
5. Производственные здания и 
помещения различного назна­
чения с тепловыделениями
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Водяное со встроенными в е| 
тельные конструкции 
тельными элементами и стоякЭ | 
Воздушное с огневоздушнымД г 
зовыми воздухопагреиателямД 
Газовое с инфракрасными и| L 
чателями, расположенными^™ 
потолком.
Лучистое с высокотемператури 
темными излучателями, рася 
женными под потолком

Воздушное, совмещенное с 
точной вентиляцией.
Водяное и паровое с низ* 
высоким давлением,с радиато 
Водяное со встроенными в 
тельные конструкции наг] 
тельными элементами и сто* 
Воздушное, совмещенное с 
точной вентиляцией.
Водяное п паровое низкого 
ления с радиаторами.
Водяное со встроенными в с т ! I  
тельные конструкции стоякам ■ 
нагревательными элементами! 
По специальным нормативным] I  
кументам
Воздушное, совмещенное с я  г 
точной вентиляцией.
Водяное или паровое с ради I  
рами и ребристыми трубами^
При количестве выделенного Я  J 
л а, достаточном для обогревв I  
мощеинн, и возможности нслш I 
зования этого тепла для отоплв I  
системы отопления не проев I  
руются, а поддержание требуЛ I  
температур воздуха в по.мещенИ 
предусматривается за счет 
щихся избытков тепла.
При недостаточном количестве 
делений тепла или невозможней 
использования тепла для обог|| 
помещений следует предусмав 
вать устройство систем отоплеЛ 
указанных в п. 2 настоящей ]  

лицы

Продолжена*

Характеристика помещений Система отопления, виды теплоно­
сителя и нагревательных приборов

Ь  Производственные неотапли- 
смые здания, помещения и«Л'

от сльные рабочие места

Газовое или электрическое с ин­
фракрасными излучателями, дей­
ствующими периодически, за 
исключением помещений, указан­
ных в примечании.
Воздушное для обслуживания от­
дельных участков рабочей зоны, 
действующее периодически

П р и м е ч а н и я :  I. В  зданиях, сооружениях и помещениях 
[ j» го назначения с постоянным или длительным (более 2 ч) пре- 

ф.ь шем людей, во время проведения основных и ремоитно-вспо- 
[ м, сльиых работ, а также в помещениях, где поддержание no- 

д. ильной температуры необходимо по технологическим условиям, 
[ с  г предусматривать (в холодный период года) поддержание 
I т( / емых температур внутреннего воздуха подачей тепла системами 

О" . ения и использованием для обогрева помещений имеющихся
> 1.x избытков тепла.

2. Для производственных помещений, в которых на одного 
р, нпющего приходится более 50 м* площади пола, следует преду- 
tM : ивать системы отопления, обеспечивающие требуемую темпе- 
|>- туру воздуха на постоянных рабочих местах и более низкую 
fci. > р.]туру вне рабочих мест.

Газовое отопление не следует проектировать для зданий и 
■ружений, перечисленных в пп. 2 и 6, где использование газа 
•е . опускается или разрешается только в лабораториях по требо­
ваниям соответствующих глав СНиП и других нормативных доку- 

Ь  с.и. утвержденных в установленном порядке.
■ t Системы с инфракрасными и высокотемпературными газовыми 
I  электрическими излучателями для отопления зданий и поме- 

и следует предусматривать только при условии одновременного 
ветвления противопожарных и протнвовзрывных мероприятий. 

В - !i зданий и помещений с производствами категорий А, Б, В и Е  
№  »меиеиие этих систем не допускается. Для производственных 

■иий III, IV  и V степеней огнестойкости применение таких си- 
F 1'1 следует предусматривать по согласованию с органами госу- 
, ■' венного надзора.

PI  1 9.2. Устройство, установка, содержание и освидетельствова- 
I   ̂ лифтов должны отвечать требованиям Правил устройства и

I  ёрас,ю* эксплуатации лифтов, утвержденных Госгортехнадзором

д выходы из лифтов в помещениях с производствами категорий 
Ь.,’, н Е на всех этажах, а также категории В в подвальном этаже 
Ь_.лУет предусматривать через тамбур-шлюзы с постоянным подпо-
воздуха 20 Па (2 кге/м*).
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10. Содержание производственных 
и складских помещений

3.10.1. Администрация предприятия должна обеспечите 
стоянное наблюдение за состоянием производственных и складе 
помещений, своевременно ремонтировать их. Все обнаруженные! 
фекты зданий и сооружений, которые могут привести к несчас 
случаям, должны немедленно устраняться.

3.10.2. Не допускается загромождать рабочие места и про! 
готовой продукцией, отходами, материалами и т. п.

3.10.3. Уборку пыли в производственных помещениях не 
димо проводить в строгом соответствии с графиком, в котором! 
конкретных участков производства должна быть указана псрнГ 
ность. Световые проемы необходимо очищать от пыли не реже Л  
в год, светильники — 6 раз в год. График составляется по Мет 
классификации пылевого режима производственных помеа 
элеваторов, мукомольных и комбикормовых заводов по взр^ 
пасности. График уборки пыли утверждает директор предпри  ̂
или главный инженер. Ответственность за выполнение грЯ  
несет начальник участка. Графики уборки помещений от пыли да 
ны быть вывешены в производственных помещениях.

3.10.4. Для уборки пыли в производственных цехах в цв 
облегчения труда работающих и уменьшения пылсвыделения 
уборке рекомендуется применять установки централизован] 
уборки пыли пневматическим или механическим способом, отве 
гЦим требованиям работы во взрывоопасных помещениях. Запр 
ется при уборке производственных помещений использовать nj 
чие жидкости.

3.10.5. Пыль и сметки с оборудования и ограждений до нап| 
ления в отходы должны подрабатываться. Запрещается сбрасЛ 
их в силосы и оборудование.

3.10.6. Во всех производственных и складских помещениях] 
жны быть установлены урны, которые необходимо ежедневно 
щать и дезинфицировать.

3.10.7. Для укладки запасных деталей машин (вальцов, ci 
вых рамок и т. п.) должны предусматриваться специальные мес 
стеллажи.

3.10.8. Все отверстия в перекрытиях после установки обор] 
вания должны быть, как правило, заделаны бетоном. При т Я  
логической необходимости допускается устройство незаделан| 
отверстий диаметром не более 200 мм и общей площадью до 
площади этажа, которые закрываются крышками.

БЫТОВЫЕ И ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ПОМЕЩЕНИЯ 

1. Общие правила

4.1.1. На всех предприятиях Минхлебопродуктов СССР до 
ны быть сооружены бытовые и вспомогательные помещения
I I  группы производственных процессов, связанных с воздейст 
пыли на работающих (гардеробные, умывальные, душевые, уборя| 
помещения для обеспыливания рабочей одежды, личной ги ге  
женщин, обогрева рабочих) в бытовых помещениях, расположен*
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поизводственны х помещений согласно СН 245—71 и СНиП
*н̂ , 04—87.2-° I 2 Вспомогательные помещения для обслуживающего пер-______ - VI______/Г____ ___ ГГГП  ~ ПО>».a...4TL■ , -) предприятий Минхлебопродуктов СССР следует размещать 
С О ' ы ,0 стоящих зданиях и соединять теплыми переходами с 
*1 °, .полственными цехами в соответствии со СНиП 2.09.04—87 и
Я ®  2.10.05—85.
u  4 1.3. Для работающих в неотапливаемых производственных и 

Н о с к и х  помещениях устройство теплых переходов во вЬпомога- 
& ; ; |Ые помещения необязательно.

^  | 1.4. Гардеробные для хранения домашней и рабочей одежды, 
И .  ,,'ые, умывальные и душевые должны быть по возможности объе- 
5 сны в блок и устраиваться для мужчин и женщин отдельно.

V  1.1.5. В гардеробных, душевых, уборных и умывальных допу- 
Ж аС1ся искусственное освещение. В переплетах световых проемов 
Кобходимо устраивать открывающиеся створки.

4.1.6. Стены и перегородки гардеробных, душевых, умываль­
ные помещений для сушки и обеспыливания одежды, личной гигио-

1аы женщин и уборных должны быть облицованы материалами, 
■впускающими легкую очистку и мытье горячей водой с примене­

нием моющих средств. Облицовка должна предусматриваться на 
вг оту 2,0 м. Стены и перегородки указанных помещений выше 

Ке.тгцовки, а также потолки должны быть покрашены влагостой- 
; вичи красками.

4.1.7. В полах душевых, умывальных на пять и более умываль­
ников, уборных на три и более санитарных прибора, а также других 
п< чтений, в которых необходима мокрая уборка, должны прсдус-
II. ; иваться трапы. Полы должны быть влагостойкими с нескольз­
кой поверхностью.

4.1.8. Во всех помещениях бытового назначения должна пре­
дусматриваться приточно-вытяжная вентиляция. Расчетные тем­
пературы и кратности обмена воздуха должны соответствовать 
СПиП 2.09.04—87.

П р и л о ж е н и е
Санитарно-бытовые помещения

Санитарная характеристика 
производственных процессов

Специальные санитарно-бытовые 
помещения н устройства

Производственные процес­
сы, осуществляемые в поме­
щениях, где избытки явного 
тепла незначительны, не бо­
лее 20 ккал/(м3 ч), и отсут­
ствуют значительные выде­
ления влаги, пыли, особо 
загрязняющих веществ: 

вызывающие незначитель­
ное загрязнение рук и 
специальной одежды

Ножные ванны



Группа
Произвол*
ст венных 
процессов

Санитарная характеристика 
производственных процессов

вызывающие загрязнение 
рук, специальной одежды, 
а в отдельных случаях и 
тела
вызывающие загрязнение 
рук, специальной одежды 
и тела

Производственные процес­
сы, осуществляемые при 
неблагоприятных метеоро­
логических условиях, при 
значительных выделениях 
пыли, особо загрязняющих 
веществ (кроме вредных): 

при значительных [более 
23 Вт/м3, т. е. более 
20 ккал/(м3-ч)1 избытках 
явного тепла, в основном 
конвекционного 
при значительных [более 
20 Вт/м3, т. е. более
20 ккал/(м3*ч)| избытках 
явного тепла, в основном 
лучистого

связанные с воздействием 
влаги, вызывающим на­
мокание специальной 
одежды и обуви 
связанные с воздействием 
на работающих пылц или 
особо загрязняющих ве­
ществ (кроме вредных); 
связанные с одновремен­
ным воздействием на рабо­
тающих пыли и влаги; 
при подземных работах 
при температуре воздуха 
на рабочих местах ниже 
10 °С; при работах иа от­
крытом воздухе

Продолжт ш

Специальные слнитарно-1
помещения и у * т р

Душевые, ножные ващ

Душевые, ножные ващ

Душевые, ножные ванн

Душевые, помещения и ; 
ройства для охлал 
р аботающих—пол у ду ш й  
бнны или поверхности 
диационного охлая 
помещения и устройст 
обеспыливания спецнал|| 
одежды (при процесса*} 
значительным выделе| 
пыли)
Душевые, помещения и] 
ройства для сушки сп  ̂
альной одежды и ■ 
ножные ванны 
Душевые, помещения и 
ройства для мытья |  
циальной обуви, для су^ 
специальной одежды к 
вн (при воздействии в л i f  
а также для обеспыли^ 
специальной одежды; ped 
раторные
Душевые, ножные в^Н 
помещения и устройстве^ 
обогрева работающих; по 
щения и устройства 
сушки специальной одел 
и обуви (при работах;

Ы : д- 
Е Г »

III

IV

Сапитариая характеристика
проиа»одст»еииых процессов

Специальные саиитарно-бытовые 
помещения и устройства

открытом воздухе); помеще­
ния и устройства для обес­
пыливания специальной 
одежды; респираторные 
(при процессах с выделением 
пыли)

Производственные процессы 
с резко выраженными вред­
ными факторами:

/при воздействии на рабо­
тающих веществ 1-го и 2-го 
классов опасности (соглас­
но санитарным нормам 
проектирования произ­
водственных предприятий) 
или опасных при поступ­
лении через кожу, а также 
сильно пахнущих веществ

при воздействии на рабо­
тающих веществ 3-го и 
4-го классов опасности

при работе с инфицирую­
щими материалами

при работе с открытыми 
источниками ионизирую­
щего излучения
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Производственные процес­
сы, требующие особого ре­
жима для обеспечения ка­
чества продукции:

Душевые, помещения и уст­
ройства для обеспыливания 
санитарной одежды (при 
процессах с выделением 
пыли), а в необходимых 
случаях и для обезврежива­
ния специальной одежды и 
обуви; искусственная венти­
ляция шкафов для специаль­
ной одежды; респираторные
Душевые, помещения и уст­
ройства для обеспыливания 
специальной одежды (при 
процессах с выделением 
пыли), а в необходимых 
случаях и для обезврежива­
ния специальной одежды и 
обуви, респираторные
Душевые, помещения и уст­
ройства для обеззаражива­
ния специальной одежды и 
обуви, для сушки специаль­
ной одежды и обуви (при 
процессах, связанных с воз­
действием влаги); респира­
торные, искусственная вен­
тиляция шкафов для одежды 
Душевые, помещения для 
о&звреживания специаль­
ной одежды, обуви и средств 
индивидуальной защиты: 
респираторные, дозиметри­
ческие камеры
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Группа
произпод*
СТВСННЫХ 
Про LCCCOB

Санитарная характеристика 
производственных процессов

Продол■

Специальные санитарно-быто^ 
помещения и устройств* -

при переработке пищевых Душевые, маникюрные 
продуктов
при производстве стериль- Респираторные, мани1 
пых материалов ные
при производстве продук- —
ции, требующей особой 
чистоты при ее изготовле­
нии

П р и м е ч а н и е .  Санитарно-бытовые помещения для работа 
инженерно-технических работников и обслуживающего персон^В 
занятых непосредственно на производстве, проектируют в завиЩ 
мости от групп производственных процессов, согласно указан 
настоящей таблицы.

2. Гардеробные помещения

4.2.1. Гардеробные должны устраиваться согласно С Н В  
2.09.04—87. Гардеробные предназначаются для хранения уличи 
домашней и специальной одежды.

4.2.2. Для хранения различных видов одежды должны пред» 
матриваться шкафы. Размеры отделений шкафов (в осях) дол>^В 
быть (см): глубина — 50, ширина — 40, высота — 165.

Допускается открытое (беешкафное) хранение специалыЛ 
одежды.

4.2.3. В  гардеробных должны предусматриваться скамьи шИ 
ной 25 см, расположенные у шкафов по всей длине их рядов по ̂  
им сторонам проходов.

4.2.4. Расстояние между лицевыми поверхностями шка<|И 
принимают по таблице 7.

Т а б л и ц а  7

Число отделений шкафов 
в ряду по одной стороне 

прохода

тупикового 
(ведущего 

к одному эва­
куационному 

пути)

сквозного (веду 
■чего к двум эва 
куацноиным пу­

тям)

Расстояние между 
лицевыми поверх­
ностями шкафов.

со ска­
мьями

без
скамей

Расстояние мсиО^В 
стеной или пср сга^ И  
кой н лицевыми 
верхностими ш каа

со ска­
мьями

< 18 
18...36

< 18 
18...36

1.4
2,0

1.0
1.4

1.0
1.2
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Требовании
П р и л о ж е н и е  

еробным помещениям

л«
п/п

Группа произ­
водственных 
процессов

Вид одежды и ее 
сочетание при 

хранении

1 1а, 16 Уличная, домаш­
няя и специальная

2 1в, Па То же

Вид гардеробного 
оборудования

|ф с отделениями 
^..риной 25 или 33 см 
Шкаф с отделениями ши-

Ь
иной 33 или 40 см 
]каф с отделениями ши- 
111,1V няя пиной 25 или 33 см

Специальная Шкаф с отделениями ши-
'  риной в зависимости от

состава специальной 
одежды:

25 см— при обычном со­
ставе,

33 см— при расши­
ренном составе,

40 см — при громозд­
кой специальной одеж­
де
Место на вешалке в раз­
даточной (при необхо­
димости устройства 
раздаточной)

П р и м е ч а н и я :  1. Гардеробные помещения предназначены для 
храпения уличной, домашней и специальной одежды.

2. К  специальной одежде обычного состава относят: фартуки, 
халаты, куртки, комбинезоны и т. д. К  специальной одежде 
расширенного состава относят: специальную одежду обычного со­
става, дополняемую в необходимых случаях нательным бельем, 
носками, сапогами, средствами индивидуальной защиты. К громозд­
кой специальной одежде относят утепленную одежду и обувь (ват­
ные куртки, полушубки, валенки и т. д.).

3- Душевые

4.3.1. Душевые должны размещаться смежно с гардеробными. 
При душевых следует предусматривать преддушевые, предназна­
чаемые для вытирания тела, а при душевых в гардеробных для сов­
местного хранения всех видов одежды — также и для переодевания. 
При душевых с количеством сеток 4 и менее устройство преддуше- 
в°й  необязательно.

4.3.2. Душевые должны быть оборудованы открытыми кабнна- 
Ми, ограждаемыми с трех сторон. Душевые кабины должны отделять-
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ся друг от друга перегородками из влагостойких материалов высо. 'А 
той от пола 1,8 м, не доходящих до пола иа 0,2 м.

4.3.3. Размеры душевых кабин в плане следует принимать» 
0,9X0,9 м.

4.3.4. Преддушсвые, предназначенные для вытирання тела^И 
должны быть оборудованы вешалками с крючками для полотенец в * Н  
расчета два крючка на одну душевую сетку, а также скамьями шн^И 
риной 30 см и длиной 40 см на одну душевую сетку. Преддушсвы^Н 
предназначенные для вытирания тела и переодевания, должны быт^Н 
оборудованы скамьями шириной 30 см и длиной 80 см на одну ду^Н 
шсвую сетку и крючками для одежды и полотенец. Расстояние мсжд^^И 
рядами скамей должно быть 1 м. \

4.3.5. Число душевых сеток следует принимать по количсств^В 
работающих в наиболее многочисленной смене (табл. 8). I

Т а б л и ц а  8

Расчетное число человек иа одну 1
Группы производственных душевую сетку

процессов
мужчин женщин

Пб, Hr, Ilia, Ш в, lllr 3 3
Па, Пд, Шб, 1V6 5 4
Iв , 11а, IVa 7 6
16 15 12

П р и меча и ие. При устройстве закрытых кабин расчетное] 
число человек на одну душевую сетку, указанное в настоящей тан 
блице, следует уменьшать на 30 % .

4. Умывальные

4.4.1. Умывальные должны размещаться смежно с гардеробе 
ными специальной одежды, общими гардеробными или на лредусЯ 
матриваемой для этой цели площади в указанных гардеробных..!

4.4.2. Каждый умывальник должен быть оборудован смесителем 
горячей и холодной воды. К  групповым умывальникам и умы­
вальникам с педальным или локтевым пусковым устройством долж^| 
на быть подведена теплая вода. В умывальных следует предусматч! 
ривать крючки для полотенец и одежды, сосуды для жидкого или1 
полочки для куского мыла.

4.4.3. Расстояние между осями кранов умывальников в ряду! 
следует принимать не менее 0,65 м, а меэЦду осью крайнего умыва4 
льника в ряду и стеной или перегородкой — не менее 0,45 м. Ши-1 
рипа прохода между рядами умывальников должна быть 2 м, a j 
между рядом умывальников и стеной — 1,5 м.

4.4.4. Количество кранов в умывальных следует принимать! 
по количеству работающих в наиболее многочисленной смене1 
(табл. 9).
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т 6j M 'lta 9 ____________________

I  Г р у п п ы  производственных процессов
Расчетное число человек на один 

кран

К  |',Гш а. Ш б . IVa, IV 6
Е ;  I I I d. 1Нг

7
10
20

j  Помещения для обеспыливания, стирки 
и ремонта одежды

4.5.1. Помещения для обеспыливания одежды рекомендуется
I х ; рлнвать на всех предприятиях согласно СНиП 2.09.04 —87. Эти I помещения следует располагать смежно с гардеробными или при
■ обслуживании нескольких гардеробных отдельно. Площадь поме- 
I  шсния для'обеспыливания одежды должна быть не менее 9 м*.
Г 4,5.2. Для стирки рабочей одежды, характер загрязнения 
[ к торой исключает возможность стирки ее в коммунальных прачеч- I них, необходимо предусматривать прачечную. Размещение и пла- 
I нировка производственных помещений прачечной должны произ- 
I  водиться с учетом последовательности технологических процессов.
I Набор и площади помещений для стирки рабочей одежды следует 
I принимать по таблице 9 СНиП II-80—75. Для ремонта спецодежды 
I следует предусматривать починочную мастерскую.

6. Уборные
4.6.1. Уборные следует размещать так, чтобы расстояние от 

уборной до наиболее удаленных рабочих мест, размещаемых в 
зданиях, было не более 75 м, а размещаемых на территории пред­
приятия — не более 150 м, устроены и оборудованы они должны 
быть согласно СН 245—71 и СНиП 2.09.04—87,

4.6.2. Вход в уборную должен устраиваться через тамбур с са- 
мо:)акрывающейся дверью. В тамбуре должны предусматриваться 
умывальники, вешалки для полотенец (или электрополотенца) и 
полочки для мыла.

4.6.3. Уборные в многоэтажных производственных зданиях по 
переработке зерна и элеваторах должны быть расположены преиму­
щественно на первом этаже.

4 6.4. Уборные должны быть оборудованы, как правило, напо- 
I льними чашами (или унитазами), размещаемыми в отдельных каби- 
I чах с дверями, открывающимися наружу. Кабины должны отделять- 
I Ся друг от друга перегородками высотой 1,8 м, не доходящими 
I До пола на 0,2 м. Размеры кабины в плане должны быть 1,2X 0,8 м.
I в мужских уборных следует предусматривать также писсуары.

4.6.5. Число санитарных приборов — напольных чаш (уни- 
I 1азов) и писсуаров — в женских и мужских уборных должно при- 
I "иматься от количества пользующихся уборной в наиболее много- 
I Деленной смене из расчета 15 человек на один санитарный прибор. 
I “  мужских уборных число писсуаров должно быть равно количеству 

“ апольных чаш. При количестве мужчин 15 и менее писсуар в убор- 
I  "ой предусматривать не требуется.
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Площадь комнаты приема пищи должна определяться из р*
1 м? на каждого посетителя, но не менее 12 м*. Комнаты пр 
нищи должны быть оборудованы умывальниками, кипятильник 
холодильниками.

12. Красные уголки и кабинеты 
по тежнике безопасности

4.12.1. Рекомендуется устраивать красные уголки для 
живания работающих в цехе из расчета вместимости на 30% 
тающих в цехе в наиболее многочисленной смене и нормы пле 
0,9 м? на 1 место.

4.12.2. Площадь кабинета охраны труда определяется в за 
мости от списочного состава работающих: до 1000 человек — ! 
свыше 1000 человек — 48 м®.

13. Содержание бытовых помещений
4.13.1. Все бытовые помещения должны работать без Щ 

содержаться в исправности. Использование бытовых помеи 
не по назначению не допускается.

4.13.2. Все бытовые помещения необходимо ежедневно^! 
и регулярно проветривать. При невозможности естественного i 
ветривания должна быть устроена вентиляция с механич" 
побуждением.

4.13.3. Гардеробные, раздевальные, душевые и другие са  ̂
но-бытовые помещения и устройства следует периодически 
фицировать.

4.13.4. Желоба, каналы, трапы, писсуары и унитазы в дув* 
и уборных необходимо ежедневно прочищать и промывать.

Застаивание промывных и сточных вод на полу не допускав 
Приборы, служащие для промывания унитазов, писсуаров и т. 
должны быть исправными. Полы в уборных должны быть 
сухими. . , ■

П р и м е ч а н и е .  В  соответствии с пунктом 1.4jg 
раслевых правил техники безопасности на промышЛвЯ 
предприятиях со списочным числом работающих 300 чеда 
и более должны предусматриваться фельдшерские здравпу 
ты. Состав и оборудование здравпункта должны о 
требованиям СН 245—71 и СНиП 2.09.04—87. Kpovei 
всех цехах должны быть аптечки с медикаментами в сре 
ми оказания первой медицинской помощи.

ПРОИЗВОДСТВЕННОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И СОДЕ?ЖАНИ* 
РАБОЧИХ А4ЕСТ

1. Общие требования к оборудованию

5.1.1. Конструкции оборудования 
бованням безопасности согласно ГОСТ 12.2.003—74, у с т » ^ .  
шему общие требования безопасности к конструкции 
венного оборудования всех отраслей народного хозяйств*.
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стан. Дартам ОСТ 27-00-217—74 и ОСТ 27-00-216 -75. 
е1,ы к>щи»м требования безопасности к стационарным и 
►Г1' кантонам и оборудованию для элеваторов, исбоприем- 
К*моиятиП*. мукомольных, крупяных, комбикормовых и семе- 
еЛ|ваюших заводов, фасовочных и тароремонтных фабрик. 

Л\ '-> Т р е б о ва н и я  указанных стандартов не освобождают за- 
^ K ta  оборудования и его разработчика от выполнения дополни- 

**3''НК трсбоваяиий безопасности (обусловленных особенностями 
■ЛЬИ«е]|Ия и конструкции оборудования), которые оговариваются в 
ВЫ и чес ком зада нии, технических условиях и стандарта» на серийно 

. !*Лскаеиые ма шины и оборудование.
* 5 1 i Произ*водственное оборудование должно отвоать требо- 

иям безопасности при монтаже (демонтаже), эксплуатации,
* iSre транспсортировании и хранении, при использовании от- 

К  в соегтаве комплексов и технологических систем.
5 1.4. Обору-доваике, предназначенное для очистки, сушки, пе- 

Жеоабогки и транспортирования сырья, должно иметь устройства, 
Ехючающне образование искры вследствие трения или соударения 
о т д е льиих деталеай машины между собой и инородными сримесями в
сыиье и продукте

5.1.5 Констгрукция производственного оборудовала должна 
исключать накоппление зарядов статического электричества в опас­
ных Ьлнчествах. , для чего должны быть предусмотрены устройства 
ДЛЯ Возможностей подключения к заземляющему контуру.

5.1.6. Конст-рукция производственного оборудования должна 
исключли, оозмо: жность случайного соприкосновения работающих с 
горячими частямми. Горячие конструктивные части зецосушилок, 
вентиляторов, сттенок топок, калориферы, радиаторы, мро- и теп­
лопроводы и дру*тие должны быть покрыты теплоизолщией. Тем- 
1к атура наружгных поверхностей не должна превысать 45 °С.

5.1.7. Элеме: нты конструкций оборудования не должны иметь 
острых углов, заусениц , кромок и незачищенных повер ностей, на­
плава металла ггосле сварки, представляющих опасность травми-

Воааш
5.1.8. Конст-рукция и расположение органов управления (пу­

сковые кнопки, роукоятки, педали, магнитные пускатели! др.) долж­
ны BCi )чать всдзможиость неправильного или самопроизвольного

^■■чения н вы клю чения оборудования. Органы управления долж- 
■|*гь надписей об их назначении и быть легкодостиными для 

ВЧхив.'иощсгов персонала. Органы управления авари^ого выклю- 
должны боыть окрашены в красный цвет, распслагаться в 

^В*>ряы.ц"| видяимости и иметь указатели нахождени! При уста- 
и'...МО обоорудования, реконструкции и техничесюм перевоо- 

К Вщеи1И пРедпРииятий кнопки «Пуск» и «Стоп» должны быть распо- 
13 стаи,,ине машины или на расстоянии не более 1,5 м от

Движ- ущиеся части производственного оборудования, 
И *н и !? ’ 1ЦИе кп' пцы валов, открытые передачи (шкивы ремни), на- 
И**еса П '1юР0Т|1пые барабаны конвейеров н т. п. элемнты, явля- 

1сточни| ком опасности, должны быть надежно ограждены» 
Вочно  „  ,1еРедз ачи должны быть закрыты глухим* кожухами, 

г1КРеп- ленными к станине или другой неподыжной части 
НЙ*М(в’в Р,,ме"  'яемые в машинах и механизмах подвкхные контр- 

> „ Тивовегсы) должны помещаться внутри машин* или заклю- 
пР ° ч н ы . и  надежно укрепленные ограждени!
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5.1.10. В зависимости от назначения и частоты пользования 
ограждения следует выполнять в виде открывающихся или съеЛ  
ных кожухов. Съемные ограждения должны иметь рукоятки, скобцЯ 
и другие устройства для удобного и безопасного удержания их прцЯ 
снятии и установке. Съемные, откидные и раздвижные огражд«Я 
ния, а также открывающиеся крышки, лючки и щитки вэти хограж Я  
дениях должны иметь устройства, исключающие их случайное снятие! 
или открывание. Ограждения механизмов, которые необходимо в !  
рабочем процессе регулировать и налаживать, должны быть сбло«! 
кированы с электроприводом. Ж

5.1.11. Как правило, ограждения и предохранительные приспо-! 
собления должны поставляться заводами-изготовителями комплект»! 
но с оборудованием, что должно быть предусмотрено в ТУ, специфик 
кациях и договорах на поставку оборудования. Невыполнение за<! 
водом-изготовителем этих требований не освобождает предпрняти^И 
от обязанности при монтаже оборудования устанавливать требуюЯ 
щиеся ограждения и предохранительные приспособления.

5.1.12. Ограждения ремней должно обеспечивать возможностей 
уборки пола под оборудованием и ограждением без его сн ятв^ Г

5.1.13. Снимать и устанавливать ограждения во время работьв 
оборудования запрещается.

5.1.14. Быстровращающиеся (скорость выше 5 м/с) узлы обору-Я 
дования (шкивы, рабочие колеса вентиляторов со шкивами, щето^И 
ные и бичевые барабаны, вальцы со шкивами и шестернями, сал |М  
дисковых триеров с дисками, барабаны шлифовальных и полиров 
вальных машин и т. п.) должны быть статически отбалансироватЯ 
как в собранном виде, так и отдельными частями. I

Балансировочные грузы не должны иметь острых кромок и Я  
крепиться винтами или болтами с внутренней поверхности урави<^| 
веШиваемых деталей с тем, чтобы исключить возможность травмирД 
вания обслуживающего персонала.

5.1.15. Нагрев корпусов подшипников во время работы обору*' 
дования не должен превышать 60 °С.

5.1.16. Соединение концов приводны* ремней и плоскоречен-1 
ных передач должно быть прочным, гладким, гибким и исключающим 
возможность повреждения рук или захвата одежды обслуживаю! 
щего персонала. Сращивание концов ремней Должно производиться! 
путем склеивания или сыромятными сшивками. Соединение концом 
приводных ремней металлическими соединителями не допускается^ 1

5.1.17. В  конструкции машин (снаружи и внутри) должны 6biT^L 
предусмотрены меры, исключающие самоотвинчивание крепеж ны я! 
деталей, а вертикально расположенные болты, как правило, долж4 I  
ны устанавливаться вверх головкой и иметь выступающую нарезную  ̂
часть болта не более двух-двух с половиной витков резьбы.

5.1.18. Все части станков, машин, аппаратов и механизмы, тре*] 
бующие смазки, должны быть снабжены автоматическими смазочны*! 
ми приборами или иметь масленки с резервуарами достаточной. 
емкости, которые заполняют смазкой во время остановки этогЛ 
оборудования.

5.1.19. Питающие устройства (бункера и воронки) должны прв 
необходимости иметь приспособления (ворошители, вибраторы я 
т. п.), исключающие возможность зависания или сводообразованияЯ 
загружаемых материалов.

5.1.20. Аспирируемое оборудование должно быть герметичны»^ 
Дверцы, крышки и люки, предназначенные для оперативного контч
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за работой оборудования, должны устраиваться в местах, 
р0' ,пцых для безопасного обслуживания, плотно закрываться и 
^пропускать пыли в помещение.
нс 1.21. Аспирационные камеры машин должны быть пыленепро- EL цдемыми, а их клапаны должны обеспечивать свободный вывод от-
1,1 -ов, без пыления и подсоса постороннего воздуха. 
и 5.1.22. Стыки аспирационных устройств, места соединения ввод- 

! , , х и выводных патрубков с машиной должны иметь уплотняющие 
вкладки, исключающие пыление и подсор продукта.

W  5.1.23. Воздуховоды пневмотранспортных и аспирационных ус­
т а н о в о к ,  самотечный трубопровод не должны иметь пробоин, трещин 

„щелей, нарушающих их герметичность.

2 . размещение оборудования

5.2.1. Размещение производственного оборудования должно 
[ быть осуществлено таким образом, чтобы его монтаж, обслуживание

н ремонт были удобны, безопасны и способствовали содержанию 
помещений и оборудования в надлежащем санитарном состоянии.

5.2.2. При размещении стационарного оборудования необходи­
мо предусматривать свободные проходы для его обслуживания и 
ремонта. Ширину проходов следует определять как расстояние от 
выступающих строительных конструкций (коммуникационных си­
стем) до наиболее выступающих частей оборудования.

5.2.3. Поперечные и продольные проходы, связанные непосред­
ственно с эвакуационными выходами на лестничные клетки или в 
смежные помещения, а также проходы между группами машин и 
станков должны быть шириной не менее 1,0 м, а между отдельными 
машинами и станками — шириной не менее 0,8 м.

5.2.4. Разрывы между шкивами вальцовых станков, расположен­
ных в группе при трансмиссионном приводе или при приводе от 
индивидуальных электродвигателей, расположенных на нижележа­
щем этаже, должны быть шириной не менее 0,35 м.

5.2.5. Вальцовые станки могут быть установлены группами при 
условии, если в каждой группе будет не более пяти станков общей 
длиной вместе с электродвигателями не более 15 м и с учетом воз­
можности производить работы по смене рабочих валков на любом 
станке, не останавливая работы остальных станков в группе.

5.2.6. Между стенами здания и рассевами должны предусматри­
ваться проходы шириной не менее 1,25 м, проходы между рассевами 
тчпа ЗРМ  по их длинной стороне — не менее 1,15 м, а по короткой 
стороне — не менее 1,0 м. Проходы между рассевами типа ЗРШ , 
РЗ-БРБ и РЗ-БРВ по их короткой стороне — не менее 1,15 м, а по 
Длинной стороне — не менее 1,0 м при однорядном расположении 
Рассевов; при двухрядном продольном расположении рассевов этого 
т“ па проходы должны быть шириной не менее 1,15 м по их корот- 
к°й и длинной сторонам.

5.2.7. Не допускается установка группами рассевов, сепарато- 
Р°п. обоечных и моечных машин, а также другого оборудования, 
тРебующего подходов к нему для обслуживания со всех сторон.

5.2.8. С боковых сторон ситовесчных машин должны быть пре­
дусмотрены проходы шириной не менее 0,8 м, свободные от аспира* 
Ц|,°нных трубопроводов.
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5.2.9. При компоновке вертикальных круглых щеточных мащя4 
группами расстояние между отдельными машинами в группе доЛР 
но быть не менее 0,7 м.

5.2.10. Проходы у весового карусельного устройства для ф^ 
совки и упаковки муки со всех сторон должны быть шириной j  
менее 2,0 м.

5.2.11. Для создания условии обслуживания при ремонте я  
привода шнека гранулятора до стены должен быть проход ширинЛ 
не менее 1,7 м и от охладителя со стороны привода разгрузочной 
устройства до стены — не менее 1,6 м. ■

5.2.12. В  топочных помещениях стационарных зерносушилок! 
топками, работающими на твердом топливе, проходы со сторон 
зольников должны быть не менее 0,8 м, а проход перед топкой Л 
не менее 2,5 м. При применении жидкого или газообразного топли! 
расстояние от выступающих частей форсунок, газовых горелок ш| 
арматуры топок до стен или других частей здания, а также до об! 
рудования на действующих зерносушилках и в случае реконстрв 
ции допускается ширин* помещения перед топкой не меН"
1,5 м.

5.2.13. Проходы между двумя сепараторами, а также между о 
параторами и конструктивными элементами здания должны быт

для сепараторов с боковой выемкой сит: со стороны приводно| 
вала — шириной не менее 1,0 м, а с боковых сторон — не мег
1.2 м;

для сепараторов с круговым вращением сит: со стороны привчЯ 
пого вала и выемки сит — шириной не менее 1,4 м, с боковых c i l  
рон — не менее 1,0 м. j

Для остальных сеператоров производительностью до 50 т |  
(при расчете на элеваторную очистку) с возвратно-поступательны! 
движением сит и с выемкой сит со стороны приводного вала, а та! 
же сепараторов А 1 -БЦС — шириной не менее 1,0 м, а с боковЦ 
сторон — не менее 0,8 м. Для всех сепараторов проход со стороя 
выпуска зерна — шириной не менее 0,7 м. Со стороны выпуска 3e j 
на у сепараторов допускается установка норийных труб на рассто! 
нии не менее 0,15 м от габарита сепаратора в тех случаях, когда ш 
выходе зерна у сепаратора отсутствует устройство магнитной защиты

5.2.14. Проходы у башмака нории должны быть с трех стороа 
подлежащих обслуживанию, шириной не менее 0,7 м. ,

5.2.15. В  шахтах дтя прокладки кабелей не допускается у са  
попка норий, проход самотеков и аспирационных труб, а така 
установка другого транспортного оборудования или тех пологи ч! 
ского оборудования. ^

5.2.16. Норийные трубы при проходе их внутри бункеров 
силосов должны быть сварными, круглого сечения с толщиш 
стенки не мсиее 2 мм. Это требование относится к проектируемым 
реконструируемым предприятиям.

5.2.17. В  производственных зданиях, галереях, тоннелях я 
эстакадах вдоль трассы конвейеров при их размещении долЖ| 
быгь предусмотрены проходы по обе стороны конвейера для безоп' 
иого монтажа, обслуживания и ремонта. Ширина проходов для^^ 
служнвания конвейеров должна быть не менее: 0,75 м — для л е и в  
пых и цепных конвейеров; 1,00 м — между параллельно установлв 
ними конвейерами. Ширина прохода между параллельно у стан о вл^  
иыми конвейерами, закрытыми по всей трассе жесткими короба* 
или сетчатыми ограждениями, может быть уменьшена до 0,7 м,
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Г г, 2.18. При наличии в проходе между конвейерами строитель* 
I  к о н с т р у к ц и й  (колонн, пилястр и т. п.), создающих местное суже- 

I  прохода, расстояние между конвейерами и строительными кон- 
I  кЦмями должно быть не менее 0,5 м по длине прохода до 1,0 м. 
К *Т!’, места прохода должны быть ограждены.I 5.2.19. При ширине прохода вдоль трассы конвейеров, разме- 
Я  е,, пых в галереях, имеющих наклон пола к горизонту 6. . . 12°, 
К  , К1|Ы быть установлены настилы с поперечинами, а при наклоне 
H i ' . ' , .  |2°  — лестничные марши.

5.2.20. При наличии на конвейерах разгрузочных тележек ши- 
j прохода должна быть увеличена с учетом размеров тележки.
5.2.21. Высота проходов должна быть не менее: 2,0 м — для 

меров, не имеющих рабочих мест, установленных в производ-
I  с- !ых помещениях; 1,9 м — для конвейеров, установленных 
! в г к реях, тоннелях и на эстакадах; при этом потолок не должен I г  острых выступающих частей.
Н  5,2.22. 4<рез конвейеры (не имеющие разгрузочных тележек)

д., 11 iiой более 20 м, размещенные на высоте не более 1,2 м от уровня 
щиа до низа выступающих сверху частей конвейера, в необходимых 
Mi .IX трассы конвейера должны быть сооружены мостики, ограж- 

иые поручнями высотой не менее 1,0 м для прохода людей. Мо­
стики через конвейеры должны размещаться на расстоянии друг от 
дриа не более: 50 м — в производственных помещениях; 100 м — 
в г,мереях и эстакадах. Мостики должны располагаться так, чтобы 

гояние от их настилов до наиболее выступающей части транспор- 
B i  усмого груза (мешок и др.) было не менее 0,6 м, а до низа вы-

i
 aiouiHX строительных конструкций (коммуникационных сис- 
Н м )  — не менее 2,0 м. Ширина мостиков должна быть не менее 
Н )  м.

I 5,2,23. Для перехода через ленточные конвейеры, имеющие 
рузочную тележку, следует использовать мостики разгрузочной 

1'к-жки шириной не менее 0,7 м.
I 5 2.24. Для обслуживания приводных и натяжных станций 

n ix конвейеров, оси которых расположены на высоте более 1,8 м
■ пола, вращающихся щеток в сбрасывающих коробках конвейе-

расположсннмх на высоте более 2,0 м, необходимо прсдусмат- 
I  п, стационарные площадки с перилами для обслуживания. Для 

ча на площадки должны быть устроены стационарные лестни- 
Н  шириной не менее 0,7 м.

I 5.2.25. При установке норий снаружи зданий они должны быть 
: удованы (у головок) площадками с перилами высотой не ме- 

’ J  .0 м и специальными лестницами с поручнями высотой подъема
■ ’ г).чсе g o м „  уклоном маршей 60°.

I  2.26. Оборудование, не имеющее движущихся частей, как-то:
■  '"Личный трубопровод, матерналопроводы, воздуховоды, норий-

трубы и т. п.— может быть расположено (своими сторонами, 
h ; ’ Рсбующнми обслуживания) у стен и колонн с разрывом от них

■ чемее о,25 м при условии обеспечения требований п. 5.2.1 на- 
■ *1оящих Правил.
I ‘-2.27. Работы по выполнению организационных и технических
I  Ду, п')иятий, связанные с перестановкой, заменой или установкой
I д ,10л‘1Ительного оборудования, должны производиться по утверж-

еннпв —технической документации.
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3, Приводы и ограждения оборудования
5.3.1. Как правило, все вновь устанавливаемые машины, станков 

аппараты и механизмы должны иметь приводы от индивидуальное 
электродвигателей. Проектирование и строительство новых п р^Н  
приятии по хранению и переработке зерна с групповыми привод^Н  
машин от трансмиссии запрещается. При реконструкции и технИ 
иическом перевооружении действующих предприятий сущ еств^И  
щие групповые приводы машин от трансмиссий должны замеият|^Н 
на приводы от индивидуальных электродвигателей. J

5.3.2. Устройство, ограждение и обслуживание имеющ в^Н 
трансмиссий на старых действующих предприятиях, не подвергала 
щихся реконструкции, должны соответствовать Правилам бсзоЛЖ  
ности по устройству и эксплуатации трансмиссий.

5.3.3. Все ременные передачи от трансмиссий к машинам, с т ^ Н  
кам и аппаратам должны иметь специальные, стационарные ремвЖ 
надсватели для безопасного надевания и сбрасывания приводн|В 
ремней на ходу. Поворот крыльев ремненадевателей руками зЩ  
прощается. Ремнесбрасыватели должны встраиваться в ограждении 
со стороны набегающей ветви ремня.

5.3.4. Каркас ограждения следует изготавливать из углов^И 
стали. Каркас обшивается по поверхности листовой сталью толц|^| 
ной 0,7. . .1 мм, боковые стороны обшиваются металлической сеЖ  
кой из проволоки толщиной не менее 1,5. . .2 мм с размерами ячев 
20X20 мм.

5.3.5. Ограждения ременных передач должны быть прочпымН 
удобными в эксплуатации и надежно прикреплены к полу или' К 
неподвижным частям ограждаемого оборудования. Крепление ограяв 
дения к полу или неподвижным частям оборудования должно бьпн  
разъемным.

5.3.6. Ограждения ремней должны обеспечивать удобное и беШ 
опасное набрасывание ремня на обод шкива, надевание и сбрасывай 
Ине ремня, прочность и устойчивость при возможном разрыве илИ 
расшивке ремня.

5.3.7. При прохождении ремней через перекрытие отверстия|Н 
полу для каждой ветви ремня должны быть шире ремня не м с н Я  
чем на 20 мм и обрамляться патрубком высотой не менее 200 м м  
Эти патрубки устраиваются независимо от общего ограждения д лВ  
предупреждения попадания каких-либо предметов на нижележащиН 
этаж при уборке помещений.

5.3.8. Ограждения ременных передач от электродвигателя к мае 
шинам и на машинах при расстоянии между осями ведущего; ■  
ведомого шкивов до 1 м могут быть неразъемными, при расстоН 
иии от 1 до 1,5 м — с продольным разъемом и при расстоянии б о л Л  
],5 м — с откидными головками и продольным разъемом.

5.3.9. Шкивы и приводные ремни, расположенные на расстояние 
более 250 мм от корпуса машины, должны ограждаться со всея 
сторон.

5.3.10. Каждую ветвь приводных ремней главных и междуш 
тажных передач с трансмиссии на трансмиссию ограждают на в с Я  
их длину. Каркас ограждения по ширине ремня обшивают листовое 
сталью. Для осмотра и перешивки ремней в ограждении должнв 
быть съемные части, позволяющие произвести натяжку и перешивКД 
ремней. Съемные части ограждения должны надежно закреплятьсЯ

5.3.11. Все болтовые соединения деталей трансмиссий (крепЛ«Ш

весок, корпусов подшипников, разъемных шкивов, соеди­
нил п ,jX муфт и т. п.) должны быть полностью затянуты и иметь 
•"Л*ЛЬайКи. Шпоночные соединения должны быть плотными и не 
контгг Перекосов закрепляемых частей трансмиссии, 
созда” ' Помещение, где находится главный двигатель силовой
• ,,и (машинный зал), и производственные цехи должны быть 

c1* ' ! miu системой сигнализации (звуковой, световой) для предот- 
СВ” ’ я рабочих производственных цехов о пуске двигателя и

учения ответных сигналов о готовности к пуску. Уровень звука 
п подаче предупредительного сигнала должен быть не менее

^  5 3.13. Помимо общей сигнализации, все этажи зернохранилищ
■ з, рпоперерабатывающих предприятий должны быть обеспечены 
и*жтуэтажной и межцеховой двусторонней громкоговорящей свя- 
ь ю В помещении диспетчера, на лестничных клетках сепаратор­
ного 11 надсилосного этажей рабочей башни элеватора необходимо 
Ест.шовнть телефонные аппараты.

4 . установка и ремонт оборудования

5.4.1. Для обеспечения нормальной и безопасной эксплуатации 
предприятия должен производиться планово-предупредительный 
ремонт оборудования, зданий и сооружений в соответствии с утвер­
жденным графиком.

5.4.2. Все рабочие органы машин должны быть отрегулиро­
ваны, при необходимости отбалансированы и исправны, должны 
работать без несвойственного им шума, вибрации, заедания.

5.4.3. Ремонтные работы в помещениях действующего цеха 
могут производиться только с разрешения главного инженера, 
начальника цеха или лиц, их заменяющих. При ремонтных работах 
должны приниматься все необходимые меры, обеспечивающие безо­
пасное их производство. Место проведения сложных ремонтных ра­
бот должно быть ограждено и оснащено предупредительными пла­
катами для обеспечения безопасности работающих на смежных 
участках.

5.4.4. Оборудование, находящееся в ремонте, отключают от 
источников энергопитания, а у места пуска оборудования, в поме­
щении распределительного пункта и на пункте диспетчерского 
Управления вывешивают плакат «Не включать! Работают люди!»,

5.4.5. Ремонт зерносушилок, в особенности топок, тепловых 
коидиционеров, автоматов для пропаривания зерна, паровых су- 
шилок, варочных аппаратов, установок для ввода жира в комби­
корма и других машин с тепловой обработкой зерна и продуктов. 
Разрешается производить только после полного прекращения их 
Работы и охлаждения.

5.4.6. Сварочные и другие огневые работы в производственных 
Смещениях допускаются в исключительных случаях в неработаю- 
Щих цехах и только по тому оборудованию и устройствам, которые 
|1з-за своих габаритов не могут быть выполнены в специально отве­
янных для этой цели постоянных местах. Следует предусматривать 
Р^зборность опорых конструкций для оборудования, а также для 
самотеков, защитных кожухов и т. п., обеспечивающую возмож­
ность их выноса из производственных помещений для последующего 
'Роведения огневых работ.
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Организация и проведение сварочных, газопламенных ■ д м  
огневых работ допускаются лишь при полном соблюдении 
безопасности в соответствии с Инструкцией >& 9-2—85.

5.4.7. Пуск оборудования в работу после остановок на тех* 
ское обслуживание может быть осуществлен с разрешения пан 
ника цеха или сменного мастера при условии проверки неправ 
этого оборудования. ,

5.4.8. Пуск вновь установленною оборудовании, а также 
рудования после ремонта разрешается главным инженером я д  
приятия. Предварительно оборудование должно пройти провеЩ

правильности сборки и надежности закрепления крспежш 
деталей;

отсутствия в оборудовании посторонних предметов; 
отбалансированности вращающихся узлов; 
работы системы смазки; 
наличия укомплектованности передаточных и приводных ря 

ней; I
наличия ограждений, их исправности и соответствия 

вующим правилам;
исправности запорных и герметизирующих устройств, л ю к Л  

крышек, дверок; Г
при пуске на холостом ходу от постоянного или временны 

привода; L
соответствия установки теплового реле и магнитного пускатвИ 

номинальному току электродвигателя; ^
наличия и исправности блокировочных и контрольной 

устройств. ,
5.4.9. После опробования оборудования на холостом ходу в Л  

ле устранения возможных дефектов и неисправностей Aonyciu i^L 
опробование под небольшой нагрузкой с постепенным увеличена^ 
ее до требуемой.

5. Эксплуатация оборудования
5.5.1. Нахождение в производственных помещениях посторЛ 

них лиц без сопровождения начальника цеха или старшего по смея 
не допускается. j

5.5.2. Рабочие должны быть обучены правилам пожарной Я  
зопасности. При обнаружении в производственных помещенМ 
признаков загорания все технологические, транспортные и в пераЯ 
очередь вентиляционные и пневмотранспортные установки должн 
быть немедленно выключены. О случившемся необходимо без от Л  
гательно сообщить в охрану предприятия и принять меры к л и ШИ 
дации загорания первичными средствами пожаротушения. 
обнаружении в бункерах тлеющей пыли, сырья, продукции осу|^ | 
ствЛять самостоятельную ликвидацию очага не допускается. НеОД 
ходимо срочно сообщить о случившемся в пожарную часть и эвакуВ  
роваться из аварийного помещения. I

5.5.3. Обеспечение производственных помещений средствам 
пожаротушения следует предусматривать в соответствии с П р а в  
ламн пожарной безопасности для предприятий, организаций и уЧ 
реждений системы Министерства хлебопродуктов СССР. j

5.5.4. Технологический процесс на каждом предприятии доляН 
осуществляться по утвержденной схеме для данного вида nepf 
работки и обработки зерна,
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1 с При проектировании новых и реконструкции действую- 
я  априятий необходимо предусматривать дистанционное aero­
b e  пГ',,|чннос управление технологическим, транспортным и ас-

оборудованием.
■ * Р е .  Системы автоматизированного дистанционного управле- 

тжны предусматривать возможность перехода на местное
Г ? ., Iне оборудованием.
Я Р* с, г. Кнопки управления, рукоятки, маховики у постоянного 
1-хп. места должны размещаться в соответствии с требованиями
*0С1 ;2-78, r <5CT 12.2.033-78.K i  ....-пки, рукоятки, маховики и другие средства управления
I  иметь обозначения и надписи, поясняющие их функцнональ-
Г  значение, соответствующие требованиям ГОСТ 12.4.040—78. 
I*  8. Контрольно-измерительную аппаратуру следует распола­
гать удобных для наблюдения и хорошо освещенных местах не 
^ В е .’.0 м от уровня пола.

щ 5 Не допускается расчищать от завалов, запрессованного 
Ьрол л или от попавших предметов конвейеры, башмаки норнй 
К  . машины во время их работы. Расчистка должна произ- 
Кодкться после полной остановки машины и принятия мер, исклю-
I , аг ийиын их пуск.

I  ". 5. 10. Перед пуском машин в работу необходимо убедиться в 
| том. го се пуск не создает опасности для работающих, а при дис­
танционном управлении должен быть дан сигнал о запуске машин.

5 5.11. Запрещается снимать или надевать приводные ремни на 
xoiy. регулировать натяжение ремней или цепей машин во время 

работы.
Г 5,5.12. За всеми работающими машинами должеи вестись регу­

лярный надзор с целью своевременного устранения дефектов, могу- 
пи вызвать увеличение шума или перегрев вращающихся деталей 
(неправильная сборка млн износ узлов машины, несвоевременная 
М и недостаточная смазка н т. п.). В  случае неисправности, угро­
жающей безопасности работающих, оборудование должно быть 
•*' • дленно выключено из работы.

И  "> 5.13. Подтягивание болтовых соединений, устранение вся- 
•сго рода неисправностей на движущихся частях разрешается вы­
води ять только при полной остановке оборудования.

И  5.5,14, В  тех случаях, когда устройство автоматических сма- 
“ 1!“К>щих устройств невозможно и при необходимости заполнения 

Р®Дшнпннков и масленок на ходу, смазка должна осуществляться 
Ш-тько при обеспечении безопасности подхода к местам смазки 
I f ' '  "ри устройстве специальных трубок и масленок, выведенных 
И  засную и доступную зону. Ручные масленки для заполнения 
^Рлшнпников должны иметь удлиненный носик (не менее 200 мм), 
■Опочивающий безопасный доступ к подшипнику.

d 5.15. При внутреннем осмотре машин, их ремонте, выключе- 
h и на продолжительное время, при неисправности машин они долж- 
ft f utb отключены от сети электропитания, а при трансмиссионном 

'Ь' де сняты приводные ремни. У  места пуска оборудования долж- 
*•1 и "пЬ вывешена табличка с надписью «Не включать — ремонт» 

■" ‘Оборудование неисправно» и т. п.
Откп°  Запрещается пуск и работа машин, выделяющих пыль, с 
ь  Рцты«и люками, крышками или дверками. Не допускается за- 
ас,;.!Вать и забивать специально устраиваемые в крышках машин 

Г  ' Раиионные щели.
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5.5.17. Не допускается ручной отбор проб зерна, продД  
размола, зерна и крупы из оборудования, имеющего в месте отЛ 
или непосредственной близости движущиеся части. Для этой 
должны быть предусмотрены лючки в продуктопроводах. По! 
отбора проб или осмотра оборудования лючки должны быть пля 
закрыты. Брать пробу из лючка выпускного патрубка следует тодь 
совками. Пробы зерна из горячей камеры зерносушилки доля 
отбираться только при помощи специальных совков с деревяннц 
ручками, которые должны находиться в доступном, удобном j  
обслуживания месте.

5.5.18. При обслуживании машин надлежит пользоваться б« 
пасными приспособлениями — специальными скребками и щетка

для прочистки зазора между заслонкой и питающим вал* 
вальцового станка;

для расчистки завалов в башмаках норий и конвейерах; 1 
для очистки на холостом ходу верхних плоскостей решет 

параторов (щетки с длинными ручками); 
для очистки питающих механизмов; 
для очистки магнитных колонок от металлопримесей; 
для прочистки лотка и питающих каналов кузова падди-щ 

шины.
Указанные приспособления должны находиться в легкодостИ 

ном, удобном для обслуживания месте.
5.5.19. Технологическое, транспортное, аспирационное и др* 

гое оборудование, а также самотеки, материалопроводы должны был 
промаркированы в соответствии с технологической схемой. Надцяй 
должны быть четкими и расположены на видных местах.

5.5.20. Интенсификация работы отдельных видов оборудоваадяЦ 
линий или групп оборудования может производиться при услоМр 
соблюдения норм и требований условий безопасности труда и 
санитарно-гигиенического состояния машины, цеха (запыленно 
рабочей зоны, шум, вибрация). Для этой цели должны быть однов| 
менно осуществлены необходимые организационные и техничеся 
мероприятия.

6. Производственный шум и вибрация

5.6.1. На всех предприятиях должны предусматриваться ме| 
приятия, выполнение которых должно обеспечивать на рабоа 
местах и рабочих зонах, в производственных помещениях i f

Т а б л и ц а  10

Рабочие места

Уровни звукового давления. дМЯ 
в октавных полосах со среднег<^Н 

трическими частотами. Гц Я

63 | >25 | 250 | 500 1000

Постоянные рабочие места и рабо- 99 92 86 
чие зоны в производственных по­
мещениях н на территории пред­
приятий
Помещения лабораторий 94 87 . 82

96

83

78

80

75

П  родолжгнив

Рабочие места

I П остоянны е рабочие ме- 
I та и рабочие зоны в про­

изводственных помеще-I ниях и на территорииI предприятий 
J Помещения лабораторий

Уровни звукового давления, дБ 
в октавных полосах со среднегео­

метрическими частотами, Гц

2000 4000 8000

Уровни звука 
и эквивалент­

ные уровни 
звука, дБА  

(децибел А )*

78

73

76

71

74

70
• Для оценки шума допускается пользоваться общим его ypoi 

валентным измеренному по шкале А  шумомера по ГОСТ 17187—81.
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80
внем, экви-

территории предприятий уровень шума, не превышающий допусти­
мые нормй.

5.6.2. Допустимые уровни звукового давления в октавных поло­
сах частот, уровни звука и эквивалентные уровни звука на рабочих 
местах, в рабочих зонах, в производственных помещениях и на тер­
ритории следует принимать по таблице 10 (ГОСТ 12.1.003—83).

5.6.3. Общий уровень шума должен снижаться в источниках его 
возникновения. В  зависимости от характера шумообразования 
(механического, аэродинамического, электромагнитного происхож­
дения) должны применяться соответствующие средства защиты, 
звуко- и виброизоляция, звуко- и вибропоглощающие устройства, 
глушители аэродинамического шума и др. Снижение общего уровня 
шума должно производиться техническими средствами, к которым 
относятся надлежащий уход за работой машин (своевременная смаз­
ка сочленений, вибрирующих и издающих звук деталей, выбалансн- 
рооанность быстровращающихся частей машин, предупреждение 
износа и своевременная замена изношенных зубчатых передач и 
т. п.); совершенствование технологии ремонта и обслуживания ма­
шин, а также своевремейное качественное проведение технических 
осмотров, предупредительных и общих ремонтов.

5.6.4. Для ослабления шума и вибрации оборудование, вызываю­
щее вибрацию и шум выше установленных норм (моторы, двигатели, 
вентиляторы и др.), должно устанавливаться на шумоизолирующих 
Фундаментах и основаниях, виброизолированиых от пола и других 
конструкций зданий, а если этого недостаточно — в отдельных 
изолированных помещениях. Жесткое крепление такого оборудова- 
"ия непосредственно к ограждающим конструкциям зданий не 
допускается. Присоединение воздуховодов и трубопроводов к венти­
ляторам и насосам следует производить при помощи гибкой (мягкой) 
Вставки.

5.6.5. Зоны с уровнем звука или эквивалентным уровнем звука 
выше 80 дБА должны быть обозначены знаками опасности. Работаю­
щих в этих зонах администрация должна снабжать средствами ин­
дивидуальной защиты по ГОСТ 12.4.051—78.

5.6.6. Уровни общей вибрации, воздействующей на человека 
По вертикальной и горизонтальной осям, в производственных усло- 
виях не должны в соогветствин со СН 245—71 превышать значений, 
Указанных в таблице 11.
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Т а б л и ц а  II

Характер«стяни вибраций

Октавные полосы со среднегеометрическими 
частотами. Гц

2.0 4.0 8.0 16,0 31,5 63.0

Среднеквадратические зна- 1,30 0,45 0,22 0,20 0,20 0,20.1 
чепия виброскорости,
10'2м/с, не более
Логарифмические уровни 108 99 93 92 92 92 
виброскорости, дБ, не более

Гигиеническими характеристиками вибрации, определяющим! 
ее воздействие на человека, являются срсднеквадратическис зн̂  
чения виброскорости (м/с) или ее логарифмические уровни (д Б |Г  
октавных полосах частот.

5.6.7. Для некоторых машин допустимые параметры вибрация 
приведены в таблице 12.

Т а б л и ц а  12

Наименовашк
машин

Чаетота 
вращения 
п. об/мин

Частота
колебаний,

Гк
Вибросмещение,

Сепараторы раз­ 500 8,3 0,056 0,2
личных типов
Триеры дисковые 56 1.0 3,1 1.3
Обоечные машины 380...550 6,3...9,1 0,090...0,045 0.2
Моечные м.нпипы 400 6,7 0,09 0,2
Вальцовые станки 490...980 8,2...16,3 0,056...0,028 0,2
Молотковые дро­ 1470...3000 24,5...50 0,018...0,009 0,2
билки
Рассевы 210 3,5 0.44 0,5
Ситовеечные ма­ 570 9,5 0,045 0,2
шины
Вымольная (бнче- 1440 24 0,018 0,2
вая) машина
Весовыбойиый ап­ 285 4,5 0,220 0.5
парат

735Компрессоры 12,2 0,360 0,2
Нория 80...170 1,3...2,8 3,1...0,61 1,3
Конвейер ленточ­ 200 3,3 0,440 0,5
ный
Вентилятор 1500 25 0,018 0,2
Вентилятор 3000 50 0,009 0,2

5 6.8. К эксплуатации может быть допущено оборудование, 
L  работе которого вибрация не превышает величин, установлен­
и й  санитарными нормами.

П р и л о ж е н и я
Классификация шумов

Наименование Характеристика

ц[нрокополосные

Тональные
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По характеру спектра
С непрерывным спектром шириной бе­
лее одной октавы
В спектре которых имеются слышимые 
дискретные тона. Тональный харак­
тер шума устанавливается измерением 
в третьоктавных полосах частот по пре­
вышению уровня а одной полосе над 
соседними не менее чем на 10 дБ

По временным характеристикам
Уровень звука которых за 8-часовой ра­
бочий день изменяется во времени не 
более чем на 5 дБА прн измерениях па 
временной характеристике «Медленно» 
шумомера
Уровень звука которых за 8-часовой ра­
бочий день" изменяется во времени не 
менее чем на 5 дБА при измерениях на 
временной характеристике «Медленно» 
шумомера

Непостоянные шумы
ю вре- Уровень звука которых непрерывно из­

меняется во времени 
Уровень звука которых ступенчато из­
меняется (на 5 дБ(А) и более], причем 
длительность интервалов, в течение ко­
торых уровень остается постоянным, 
составляет 1 с и более 
Состоящие из одного или нескольких 
звуковых сигналов каждый длительно­
стью менее 1 с, при этом уровни звука 
в дБ(А) и дБА, измеренные соответст­
венно на временных характеристиках 
«Медленно» и «Импульс» шумомера, от­
личаются не менее чем на 7 дБ.

Ся ,'Х' аРактеРиетнкой постоянного шума на рабочих местах являют- 
Уровни звуковых давлений в октавных полосах (дБ) со средне- 
"етрическнми частотами 63, 125, 250, 500, 1000, 2000, 4000,

Ш 99

Постоянные

Непостоянные

Колеблющиеся
Пени
Прерывистые

кпульсные



8000 Гц, определяемые по формуле
L = 2 O lg - f. 

Р о
где р — среднеквадратичная величина звукового давления, 

=2 -10-5 —
Па;3

пороговая величина среднеквадратичного звуковогЛРо*

При нормировании шумовых характеристик допускается расв  
ширение частотного диапазона. Для ориентировочной оценки (наЩ 
пример, при проверке органами надзора, выявлении необходимост^| 
мер по шумоглушению и др.) допускается за характеристику п о 9  
стоянного шума на рабочем месте принимать уровень звука в дБАЩ 
измеряемый по шкале А  шумомера и определяемый по формулЯ

L\  = 20 lg PA/Pt, ■
где рд — среднеквадратичная величина звукового давления с у че Я  
том коррекции А шумомера, Па; р0 — исходное значение звуковопа 
давления в воздухе.

Гигиеническими характеристиками вибрации, определяющим!! 
ее воздействие на человека, являются среднеквадратичные значе»! 
ния виброскорости (м/с) или ее логарифмические уровни (дБ) в ок-а 
тавных полосах частот. Логарифмические уровни виброскорост^И 
L v (дБ) определяют по формуле

t»20 lg5-10-*’
где к — среднеквадратичное значение виброскорости, м/с; 5 • 10~8—-I 
опорная виброскорость, м/с.

Классификация средств коллективной защиты от шума 
по отношению к источнику возбуждения шума

Снижающие шум в источ­
нике его возникновения

Снижающие шум на пути 
его распространения от 
источника до защищае­
мого объекта
100

В зависимости 
вия:

снижающие воздействие шума; 
снижающие звукоизлучающую способЦ 
ность источника шума 

В зависимости от характера шумообрм 
зования:

снижающие шум вибрационного (мсхЛ 
нического) происхождения; 
снижающие шум аэродинамического] 
происхождения;
снижающие шум электромагнитного 
происхождения;
снижающие шум гидродинамического1] 
происхождения 

В зависимости от среды: 
снижающие передачу воздушного шумя|! 
снижающие передачу структурного 
шума

К л а с с и ф и к а ц и я  средств и методов коллективной защиты 
в зависимости от способа реализации

Группы Подгруппы

дкустические

Дрхитектурно-
лланнровочные

Организационно-техни­
ческие

В зависимости от принципа действия: 
средства звукоизоляции; средства звуко­
поглощения; средства виброизоляции; 
средства демпфирования; глушители 
шума
Рациональные акустические решения 
планировок зданий и генеральных пла­
нов объектов; рациональное размещение 
технологического оборудования, машин 
и механизмов; рациональное размещение 
рабочих мест; рациональное акустиче­
ское планирование зон и режима дви­
жения транспортных средств и транс­
портных потоков; создание шумозащн- 
щенных зон в различных местах нахож­
дения человека
Применение малошумных технологиче­
ских процессов (изменение технологии 
производства, способа обработки и транс­
портирования материала и др.): 

оснащение шумных машин средствами 
дистанционного управления и автома­
тического контроля; 
применение малошумных машин, изме­
нение конструктивных элементов ма­
шин, их сборочных единиц; 
совершенствование технологии ремон­
та и обслуживания машин; 
использование рациональных режимов 
труда и отдыха работников на шум­
ных предприятиях

П р и м еча н и я : 1. В зависимости от конструкции средства 
звукоизоляции подразделяют на: звукоизолирующие ограждения 
зданий и помещений; звукоизолирующие кожухи; звукоизолирую­
щие кабины; акустические экраны, выгородки.

2. Средства звукопоглощения в зависимости от конструкции 
подразделяют на звукопоглощающие облицовки и объемные (штуч­
ные) поглотители звука.

3. Средства виброизоляции в зависимости от конструкции под­
разделяют на виброизолирующие опоры, упругие прокладки и 
•конструкционные разрывы.

4. Средства демпфирования в зависимости от характеристики 
Демпфирования подразделяют на линейные и нелинейные.

5- Глушители шума в зависимости от принципа действия под­
разделяют на абсорбционные, реактивные (рефлексные) и комбини­
рованные.
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7. Взрыяоразрядители
5.7.1. Вэрывораэрядителн предназначаются для предотврац __

ния роста давления взрыва в объеме защищаемого оборудованы! 
выше допустимого уровня с целью его защиты от разрушения и npeJ 
дотвращения возможности распространения продуктов горения, 
производственные помещения.

5.7.2. Взрыворазряднтелями должно защищаться следующе] 
оборудование, в котором обращаются горючие вещества op ra lf 
чесвого или неорганического происхождения:

молотковые дробилки;
нории;
фильтры и циклоны аспирационных установок (для действу* 

щих предприятий требование является рекомендуемым);
рециркуляционные зерносушилки с камерами нагрева;
шахтные зерносушилки с подогревателями, каскадные нагрЛ 

в а тел и.
П р им ечание . На действующих мукомольных и круп* 

пых заводах на нориях типа 1-10,1-20 допускается не устапа| 
ливить взрыворазрядителн.

5.7.3. Методику подбора, расчета, а также способ устанонкУ 
взрыворазрядителя следует осуществлять в соответствии с Времен! 
ной инструкцией по проектированию, установке и эксплуатаций 
взрыворазрядителей для производственного оборудования пред! 
приятнй Ми 11 хлебопродуктов СССР.

5.7.4. Установка (замена) взрыворазрядителей на действующими 
предприятиях осуществляется в плановом порядке по просктамХ 
согласованным с областными управлениями хлебопродуктов, пр^Н 
проведении капитальных ремонтов, технического перевооружения 
и реконструкции.

5.7.5. При проектировании предприятий установка взрывораз^В 
ряднтелей должна быть предусмотрена проектной документацией*

8. Зерноочистительное оборудование

Сепараторы, камнеотделительные машины, аспираторы 
с замкнутым циклом воздуха, аспирационные колонки 
и пневматические сепараторы, аспирационные каналы

5.8.1. Балансировочные грузы вибропитателя и кузова cei 
тора, эксцентриковые колебателн, муфты и ременные передачи ш 
ков должны быть ограждены. Ограждения должны устанавливать 
с соблюдением расстояний между стенками ограждений, вращав 
щнмися деталями и ременными передачами. Приводы сепарато] 
имеющие полуперекрестные ременные передачи, должны 
ремнедержатели. _____

5-8 2. Грузы в балансирах камнеогделительных машин и c o f l  
раторов с круговым поступательным движением сит должны проч^Г 
закрепляться болтами либо шпильками с контргайками и шилшп 
тами. 1

5.8.3. Клапаны, шлюзовые затворы и смотровые окна дамкЛ 
иметь надежное уилотненне, исключающее выделение пыли i i l ^ l  
сосы воздуха,
Н>2

5.8.4. При пуске сепараторов и камнеотделительных машин не-
[ обходимо убедиться в уравновешенности кузова прн работе на
I х0Лостей ходу, в надежном креплении решетчатых рам, в отсут-
I  ствии стуков и повышенной вибрации.
I  5.8.5. Регулировочный механизм подвижной стенки продуноч-I „ого канала пневмосепараторов должен обеспечивать плавное изме-I пение ширины канала.
I 5.8.6. У камнеотделительных машин и сепараторов с круговымI поступательным движением тросы подвески кузова должны иметь
I  одинаковое натяжение и систематически проверяться. Трос дол-
I  жен заменяться новым, если количество оборванных проволок до-
I  стигает 5% от общего их числа на участке, равном шагу свивки.
I Конны тросов должны быть заделаны оплеткой из медной проволо-
I  ки и опаяны.

5.8.7. Уравновешенность решетных корпусов сепараторов
I  должна периодически проверяться, роторы вентиляторов — балан-
I  Сироваться.

5.8.8V B рабочих зданиях элеваторов управление электродвнга-
I  толями сепараторов — пуск их и остановка— должны произво-
I  днться с местного пульта на этаже сепаратора.

I Трш'ры дисковые и цилиндрические

5.8.9. Каждый диск и ротор дискового триера в сборе должны 
I  быть статически отбалансированы.

5.8.10. Ячейки триерной поверхности не должны иметь зазубрин
I  и заусениц.

5.8.11. Регулирующие и секторные устройства цилиндрического 
I  триера должны обеспечивать легкий поворот, а также прочное зак- 
I  реплеиие корыта в требуемом положении.

5.8.12. Между неподвижными частями машины и перьями шне- 
I ка должны быть зазоры, исключающие трение между ними.

5.8.13. Триеры должны аспирироваться, а кожухи их должны 
I  быть герметизированы.

5.8.14. Заполнение маслом масленок и опрессовка в ней масла 
I при вращении цилиндров запрещаются.

I  Обоечные, щеточные и бичевые машины

5.8.15. Крепление радиальных или продольных бичей к валу и 
I  I10 ‘‘-ткам должно быть надежным, исключающим возможность нх 
I  °'рына. Каждая розетка и бнчевой барабан в сборе должны быть
■ статически отбалансированы.

5.8.16. Для безопасности обслуживания лапки розеток не долж-
■ ни выступать за кромки бичей, головки болтов должны быть по-
■ л:укруглыми и располагаться со стороны бичей, а гайки с контргай-
■ к а .ч и с о  стороны лапок розеток.
I  '8.17. Бичи обоечных машин должны быть изготовлены из одно-
■ Р‘мной стали, ровного сечения, без трещин и надломов; во избежание 
I  п ,оСРаз0вання не допускается задевание бичами внутренней
■  ‘“ ‘‘рхносги бичевого барабана.

' 8.18. Балансировочные грузы барабанов должны крепиться 
I  Си' 1" и к внУтренней поверхности розеток. Концы бичей должны
■  1ь -закруглены, рабочие кромки — притуплены.
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5.8.19. Наждачная масса абразивных барабанов должна бьм  
прочной, не иметь трещин или отслаивания от обечаек.

5.8.20. Зерно перед поступлением его в обоечные машины дол J  
но быть очищено от металлических и минеральных примесей.

5.8.21. Дверцы, смотровые лючки и выпускные устройств] 
должны быть уплотнены и не пропускать пыль.

5.8.22. Во время работы обоечных машин запрещается вын 
мать рамки обоечных сеток и открывать люки в наждачных и мен 
лических барабанах.

5.8.23. Эти же правила распространяются на вымольные бич! 
вые и щеточные машины с горизонтальным и вертикальным распор 
жением цилиндров для вымола оболочек зерна (сходовых проду; 
тов).

9. Оборудование для обработки зерна 
водой и теплом

5.9.1. Машины для водно-тепловой обработки зерна, их па 
вые секции должны отвечать требованиям Правил устройства и боЯ 
опасной эксплуатации трубопроводов пара и горячей воды, утвера! 
денных Госгортехнадзором СССР.

5.9.2. Водяные и зерновые колеса и диски увлажнительны! 
машин должны быть отбалансированы, плавно вращаться, струя Л  
ды должна быть равномерной, не должно быть течи в трубах, резвЯ 
вуарах и арматуре, слив воды должен быть свободным.

5.9.3. Моечные машины должны быть установлены в отапливав 
мых помещениях, в металлических или бетонных корытах, имеющЛ 
борты высотой 50. . .75 мм. Пол вокруг моечной машины должеш 
быть сухим.

5.9.4. Кожух моечной машины с отжимной колонкой должеа 
быть прочным, не допускающим разбрызгивание воды, и имея 
крепление, допускающее быстрый его съем.

5.9.5. Рабочая поверхность моечной машины и отжимной 
лонки должна очищаться путем промывки сильной струей воды, а ■ 
случае необходимости — специальной щеткой. Запрещается n jr  
работе машины выгребать зерно из шнеков корыта и вынимать 
него случайно попавшие посторонние предметы.

5.9.6. Колонки подогревателя зерна должны быть надежно 
креплены к перекрытию. На магистрали, подающей пар в подогр| 
ватель, должен быть установлен манометр в удобном для набл 
дения месте не выше 2 м от уровня пола. Перед пуском пара подог 
ватель должен быть загружен зерном доверху. Пар должен под! 
ваться давлением 0,7 *10® Па (0,7 ат) и регулироваться вентиля 
до получения требуемой температуры зерна. Не реже одного раза 
смену надлежит открывать вентиляционные отверстия в верхи 
крышке подогревателя для выпуска из него насыщенного воздух]

5.9.7. Конструкция кондиционеров должна исключать возм '̂ 
ность зависания зерна в них и иметь лючки и лазы для прочнеп 
шахт и каналов в аварийных случаях.

5.9.8. Машины должны быть снабжены датчиками уровня зер| 
и конечными выключателями, обеспечивающими четкое и надежНР  ̂
включение и выключение машины при нарушении установленного 
режима работы. Машины должны снабжаться устройствами, ис|Ц^
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щИмн самопроизвольное открывание верхнего затвора при па-
"гнии напряжения в сети.
^  5 9.9. Загрузка кондиционера зерном должна быть равномер- 
I , „ случае задержки следует немедленно выключить питание бата- 
«^-/горячей водой, подачу горячего воздуха в сушильную камеру н 
Lniia в колонны кондиционера. При зависании зерна прочистку
* n̂T и каналов проводить через лючки и лазы.

5.9.10. Аппарат скоростного кондиционирования должен быть 
„абжен приборами, регулирующими верхний и нижний пределы

[■явления пара, а также автоматическими системами регулирования 
ёмлературы зерна в кондиционере и защиты от перегрузки.

5.9.11. Шнеки аппарата (нагревательный и контрольный) долж­
ны быть герметически закрыты в желобах, доступ к ним во время 
Саботы для зачистки от завалов и ремонта запрещается. Съемные 
кры ш ки  желобов разрешается открывать только во время остановки 
машины.

5.9.12. При управлении машиной с пульта управления послед­
ний должен обеспечить надежную и четкую работу всех механизмов 
управления и подачу звукового или светового сигнала при наруше­

нии их нормальной работы.
5.9.13. Влагосниматель аппарата скоростного кондиционирова­

ния должен иметь системы автоматической блокировки приема и 
выпуска зерна.

10. Машины для улавливания магнитных примесей 
(электромагнитные сепараторы, магнитные колонки)

5.10.1. Машины для улавливания магнитных примесей (магнит- 
I ные заграждения) должны устанавливаться в соответствии с Пра- 
I вилами ведения технологических процессов и нормами технологи- 
I ческого проектирования предприятий Минхлебопродуктов СССР с 
I целью полного удаления магнитных примесей, попадание которых 
I в машины может вызвать искрение и пожар или поломку рабочих 
I органов. Магнитные заграждения устанавливаются перед вальцо­

выми станками, дробилками, бичевыми, вымольными, шлифовал ь-
I  ними, шелушильными машинами, энтолейторами и другими маши- 
I нами ударного типа.

5.10.2. Электромагнитные сепараторы должны иметь надежную 
; изоляцию токоведущих частей. Исполнение оболочек электриче- 
I °ких аппаратов должно соответствовать категории помещений по 
I п°жаровзрывоопасности. Напряжение электрического поля не 
I  Должно превышать указанного в заводском паспорте, а сопротив-

(Леиие изоляции обмоток электромагнитов должно быть не менее 
°.5 .МОм.

I  5.Ю.З. Включение электромагнитного сепаратора под напряже­
т е  допускается только после испытания изоляции и проверки соот­
ветствия всей электрической части Правилам устройства электрообо­

рудования. Ограждение электромагнитных сепараторов должно 
в  м«ть надежное заземление для отвода статического электричества. 
н. •'>•10.4. Работа электромагнитных сепараторов допускается при 

I реванни деталей (магннтопровода, подшипников) не выше 60 °С, 
ч" температура деталей, соприкасающихся с продукцией,— «е выше
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щснии подачи электроэнергии.
5.10.6. Механизмы приводов ворошителя, питающего валм В  

ходового валика, устройства для очистки магнитных полюсов пляШ  
ны быть надежно ограждены. •

5.10.7. Скребковые механизмы электромагнитных сепаратодИ 
должны работать равномерно и обеспечивать полный вы н ос||Я  
иитных примесей без ручной подчистки. Прикасаться рукам^И 
полюсам сепараторов запрещается.

5.10.8. Световая сигнализация электромагнитных сепарато^| 
должна работать бесперебойно, при ее отсутствии включение с^Ш

а под напряжение запрещается. 7
.10.9. При появлении стуков или других признаков неисц^Н 

пости в сепараторе его необходимо немедленно остановить 
предупреждения возможного искроообразования. |

5.10.10. Селеновый выпрямитель и приборы электрической t a  
мутации, не имеющие соответствующей степени защиты оболооЯ 
должны быть установлены в помещении электрораспределительиЛ 
пункта или других помещениях без повышенной опасности. 1 |

5.10.11. Машины для выделения магнитных примесей доля^| 
устанавливаться в местах, удобных для обслуживания со свободней 
допуском для осмотра. Т

5.10.12. Конструкция магнитных колонок должна обеспечнвИ 
легкую выемку блока подков для очистки их от магнитных п н  
месей без применения большой физической силы. Во время очиоД 
магнитов должна быть исключена возможность попадания магаЛ 
ных примесей в продукцию. Для очистки магнитных колонл^Н 
металлопримесей должны применяться специальные щетки или д е Я  
вянные скребки. Сбор магнитных примесей должен производись! 
в специальные ящики. Боковые и торцевые поверхности магннт|^| 
подков должны быть чисто обработаны н не иметь острых кромвЯ 
заусениц. |

5.10.13. Намагничивание магнитных подков должно проимЯ 
диться в изолированном сухом помещении.

5.10.14. Обслуживающему персоналу надлежит снстематнмсД 
проверять бесперерывное н равномерное по всей длине магнита^| 
поля поступление продукта в электромагнитные сепаратор|^Н 
магнитные колонки.

11. Оборудование размольных отделений 
мукомольных заводов
Вальцовые станки

5.11.1. Конструкция и устройство вальцовых станков должЯ 
соответствовать техническим условиям согласно ГОСТ 21001-нЩ 
нв станки вальцовые мукомольные, ОСТ 27-00-217—74 и О ®  
27-00-216—76.

5.11.2. Перекос общих осей поверхностей цапф (065 мм) I* *  
лющих вальцов в каждой половине станка не должен быть бо в  
0,25 мм, по длине — 1000 мм.

5.11.3. Зазор между вальцами должен быть регулируемым в 
делах от 0,1 до 1,0 мм.

■10G

5 Ц.4. Питающее устройство должно обеспечивать равномер- 
к, подачу продукта по всей длине вальцов. 

н' 5 . 11.5 . Конструкция станка должна обеспечивать прохождение 
жду вальцами инородных тел размером не более 5 и 8 мм для 

% к о в  со сплошной бочкой мелющих вальцов. 
с 5 .11.6 . Стании должны иметь световую сигнализацию холостого

>{ 5 .11.7. Станки с пневмоприемниками должны иметь механизм 
011'нировки, переключающий станок на холостой ход при завалах
й\ инсра.

5.118. Пневмопрнемники должны иметь разгрузочное устрой* 
ст1)0 для удаления продукта при завалах.

I 5.11.9. Конструкция кожуха ограждения шестерен межваль- 
„опой передачи при нормальном уровне масла в картере должна 

. ||(К.1ючать разбрызгивание масла во внешнее пространство.
5.11.Ю. Конструкция устройства охлаждения вальцов с водя- 

I  „им охлаждением должна обеспечивать перепад температуры вход- 
Е „ого и измельченного продукта не более 12 °С.

5.11.11. Приводные ремни и шкивы вальцового станка и элект- 
: ридииглтеля должны быть ограждены как с внешней, так в с внут- 
[ [.иней стороны (со стороны станка).

5.11.12. Для предотвращения случаев захвата пальцев рук вра- 
I ш;по инмися вальцами станки должны быть снабжены предохраните- 
I льными решетками.

5.11.13. Для прочистки зазора между заслонкой и питающим 
I валиком, а также аспирационных труб, каналов и материалопрово- 
I дои должны быть предоставлены безопасные удобные приспособле- 
I пня. Съем и установку заслонки для очистки питающих валиков 
I |м решается производить только после полной остановки станка.

Запрещается чистить и вынимать щитки для подачи продуктов 
I от питающих валиков к рабочей зоне при работе вальцового станка,
I  а также подхватывать руками посторонние предметы, попавшие в
■ станок. В случае попадания таких предметов необходимо немед- 
I  -leiiiio отключить станок и вынуть их после полной остановки станка.

5.11.14. Выемку из станка, перемещение и установку вальцов 
I  с.юдует осуществлять только с применением специальных приспо­
соблений (крановые и другие тележки, тали, монорельсовые пути 
I н г. п.). Святые вальцы должны укладываться на деревянные под- 
I к-|дки и храниться на специальных пирамидах.

5.11.15. Продольная ось монорельса должна проходить над 
Ь| • ю быстровращающегося вальца. Расстояние от пола до монорель- 
Са должно быть не менее 3,2 м.

5.11.16. Дверки и лючки станка должны быть закрытыми и не 
"Спускать пыли в помещение. Запрещается заклеивать или заби­
т ь  специально устраиваемые в крышках станка аспирационные

5.11.17. Вальцовые станки должны устанавливаться на вибро- 
•• ' лнрующем. основании, состоящем из деревянной рамы толщиной

ченее 60 мм с прокладкой из листовой резины под опорной по*
'Нностыо станка и электродвигателя.

11 <1'(-сви и ситовеечные машины
5-11.18. Балансиры и движущиеся части машин (эксцентрико-

I  , 1'1 «с.тсбатель, приводные валы и др.) должны быть надежно закреп- 
" и » закрыты легкосъемныии ограждениями. Пускать рассевы
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5.10.5. Электромагнитные сепараторы должны иметь блокир^ 
ку, исключающую подачу продукта на электромагниты при прецЯ



13. Оборудование для обработки зерна 
и крупы теплом

5.13.1. Машины для водно-тепловой обработки зерна и крущД 
их паровые секции и т. п. должны отвечать требованиям П р аы Я  
устройства и безопасной эксплуатации трубопроводов пара и го а Я  
чей воды, утвержденных Госгортехнадзором СССР.

5.13.2. При работе пропаривателей, паровых сушилок. за п ^ | 
ных и варочных котлов должны соблюдаться:

исправность предохранительных клапанов контрольных и нэцН 
рительных приборов (манометров, термометров и т. д.);

надежная герметизация оборудования, паро- и тсплопроа^^Н 
и их соединений, исключающая проникновение пара в рабо^В 
помещение; |

тщательная термоизоляция всех горячих участков машин, a in B  
ратов, паро- и теплопроводов; 7*

надежность работы запорных вентилей, шлюзовых затооро^^Н 
поступлении и выпуске продукции; Т

исправность ограждений Приводных ремней, шкивов и цепньВ 
передач. j

5.13.3. Давление пара должно поддерживаться не выше ко^В 
рольной отметки, указанной на шкале манометра, а температур^И 
аппарате — не выше установленных норм. "

5.13.4. Манометры и другие контрольно-измерительные пря^Н 
ры машин, работающих под давлением (пара, воды), должны 
установлены в доступном и удобном месте для наблюдения.

5.13.5. Помещения, где размещены пропариватели, сушилжИ 
запарные и варочные аппараты, должны быть оборудованы прит^Н 
ной вентиляцией.

5.13.6. Крышки, лючки, задвижки должны иметь уплотнен** 
исключающие пропуск воды, пара, Пыли и надежно закреплятьс^Н 
местах их установки.

5.13.7. Ремонт оборудования разрешается только после прекцЯ 
щення подачи пара и выпуска оставшегося пара из аппарата. J

5.13.8. Фиксирующие устройства верхнего и нижнего шл( 
вых затворов пропаривателя должны обеспечивать надежное зац« 
ление их при повороте пробки во время рабочего хода и свобод 
выход из зацепления во время холостого хода рычага. Краны вер| 
него и нижнего затворов пропаривателя должны обеспечивать пла 
ное их закрывание при заполнении сосуда зерном.

5.13.9. Для отключения аппарата от паровой линии должен б ы Я  
установлен запорный вентиль. Я

5.13.10. Перед паровой сушилкой должен быть установ^В 
редукционный клапан с манометром для поддержания заданном 
давления во избежание разрыва трубок калориферов. '

5.13.11. Брать пробу из лючка выпускного патрубка паровав 
сушилки следует только деревянными совками. '

14. Оборудование для производства комбикормов
Молотковые дробилки, сенораэрыхлители

5.14.1. Перед дробилками должна быть установлена магиятяЛ 
защита в соответствии с действующими правилами организаЦЯвЯ 
ведения технологического процесса для предотвращения попадаиВЧ
110

■ Сочую зону магнитных примесей, могущих вызвать аварию или
* Ррение и взрыв.

*5 14 2. В тек случаях, когда в дробилках предусмотрено уст- 
гтво для автоматического регулирования загрузки, это устрой- 
,, долж но быть сблокировано с электродвигателем дробилки.
5.14.3. Загрузочные вороики дробилок должны иметь защитную 

цк-тку с размером ячеек 20 X 20 или 25X25 мм для предотвращения 
С п а д а н и я  посторонних предметов.
щ 5 .14.4. Крышки дробилок должны иметь надежные фиксирую- 

И1. устройства, исключающие самопроизвольное их открывание.
ткрывать крышки дробилок во время вращения ротора не разреша-
Ия.

_  5.14.5. Роторы дробилок должны быть статически отбалаисиро- 
|аНы и собранном виде. Молотки дробилок должны быть надежно 

креплены, не должны иметь трещин или других дефектов. Мо- 
_1тки не должны задевать за деку и сито во избежание искрения.

га дробилок с повышенной вибрацией и другими неисправно- 
ямн не допускается.

5.14.6. Пуск дробилки осуществляется только в незагруженном 
_ тоянии после тщательной Проверки отсутствия в ней посторон- 
их предметов. До пуска в работу надлежит проверить укомплек-
ценность, крепление и состояние молотков на роторе и целост- 
)СТЬ сит.

5.14.7. При появлении стука или других неисправностей маши, 
а должна быть немедленно остановлена для выявления и устра- 
ения причин неисправности. Прн пуске дробилка должна быть

(начале пропущена вхолостую, затем с постепенной загрузкой до 
рсбуемой. При этом должны быть приняты меры против обратного 
ыброса продукта. При подаче сена в дробилку верхняя ее горло­

вина должна быть надежно закрыта. Во время работы дробилок 
прещается производить какие бы то ни было ремонтные работы.

5.14.8. Молотковые дробилки должны устанавливаться на 
виброизолирующих основаниях.

5.14.9. Загрузка в сенораэрыхлители сена или соломы, осво­
божденных- от упаковочной проволоки, должна производиться 
'Пениальными конвейерами (безроликовыми). Проталкивание сена
ли соломы руками в горловину сеноразрыхлителя запрещается.

Жчыхоломали и дробилки початков кукурузы
5 14.10. Питающие устройства жмыхоломачей и дробилок почат- 

:он кукурузы должны иметь клапаны, исключающие обратный 
выброс из горловины дробленых продуктов жмыха и кукурузы.

5.14.11. Запрещается проталкивать руками или какими-либо
“ "чрументами застрявшие в горловине машины плитки жмыха 

и початки кукурузы. Для извлечения их машину необходимо
0сганоиить.

5-14.12. Подача жмыха на дробление должна осуществляться 
1111 помощи конвейера.

t°>яторы объемные, барабанные и тарельчатые
5.14.13, Конусы наддозаториых бункеров и патрубки над доза- 

J ’-'Uh должны быть герметичными, прочными, исключающими воэ-

11 °сть разрыва при обрушивании продукта. Для трудносыпучнх

...



продуктов во избежание сводообразования, зависания и обрушивал 
ния продукта целесообразно устанавливать на конусах бункеро» 
электровибрационные или механические побудители.

5.14.14. Все вращающиеся рычажные соединения, храповцл 
механизмы дозаторов, приводы и цепные передачи, концевые и своя 
бодные участки валов должны быть надежно ограждены.

5.14.15. Лопасти побудителя барабанного дозатора должщ| 
быть надежно закреплены на валу.

5.14.16. Дозаторы должны быть герметичными и не допускав 
Пыления. Ремонт или очистка дозатора допускаются только пооц 
полной остановки машины.

Смесители

5.14.17. Крышки, через которые осуществляется доступ внутр! 
машины для регулирования поворота лопаток, изменения заэоН 
между лопаткой и корытом, должны иметь блокировку с электроде* 
гателем привода для отключения и полной остановки машины. |

5.14.18. На самотечных трубах после разгрузочных устройся 
машин должны быть предохранительные самооткрывающиеся клЛ 
паны, открывающиеся при подпоре продукта.

5.14.19. Для отбора проб после машины должны быть устройся 
ва, исключающие попадание рук обслуживающего персонала в зо­
ну смешивания.

5.14.20. Перед пуском машины необходимо проверить:
затяжку болтов всех уплотняющих устройств;
наличие смазки в редукторе и маслораспределителе;
срабатывание конечных выключателей, фиксирующих плоя

ность закрывания нижней крышки и ее открывание.
Верхние крышки смесителей должны быть плотно закрыты ■ 

закреплены. Работа смесителей при открытых крышках запрещм 
ется.

5.14.21. Возможные завалы смесителей продуктом или други| 
неисправности могут устраняться только при выключенном элекя 
родвигателе и полной остановке машины. Для расчистки завалоа 
смесителей должны применяться специальные скребки.

Производство премиксов

5.14.22. Меры предосторожности при работе с микродобавками 
меры безопасности при обслуживании технологического оборудо* 
вания, а также применение средств индивидуальной защиты пр* 
Производстве премиксов должны выполняться в соответствии с 
Инструкцией № 9-2—81.

5.14.23. К  работе с микродобавками не допускаются лица моло* 
же 18-летнего возраста и беременные женщины.

5.14.24. Каждый рабочий при приеме на работу с микродобав* 
ками должен пройти обязательное медицииское освидетельствова­
ние. Рабочие, занятые на производстве премиксов,проходят медицин* 
ское освидетельствование в лечебных учреждениях не реже дву* 
раз в год.

5.14.25. Помещения, где ведутся‘работы с солями микроэлемен­
тов и витаминами, должны оборудоваться приточно-вытяжной 
вентиляцией и запираться на замок.
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5.14.26. Работу по загрузке минеральных солей в приемные во­
ронки загрузочных устройств следует производить только при 
в к л ю ч е н н о м  вентиляторе мешкозагрузочной установки.

5.14.27. Во время непосредственного контакта с микродобавка­
ми (пересыпаний из тары в тару, взвешивания, при чистке и ре­
монте оборудования) необходимо пользоваться средствами инди­
видуальной защиты — респираторами, защитными очками, резино­
выми перчатками. Работать без спецодежды и защитных средств 
или при их неисправности запрещается. Запрещается оставлять 
л и чн у ю  одежду, хранить и принимать пищу в помещениях, где 
приготавливаются премиксы или находятся микродобавки.

5.14.28. Перед приемом пищи во избежание попадания солей 
микроэлементов в желудочно-кишечный тракт необходимо перео­
деться, тщательно вымыть руки с мылом, прополоскать полость 
рта. После работы с микродобавками и премиксами необходимо 
принимать душ.

Оборудование для ввода мелассы. Хранилища 
для этого сырья

5.14.29. Резервуары растворителя-подогревателя карбамида и 
смесителя мелассы-карбамида, смесителя дозатора мелассы долж­
ны быть герметичными. Все механизмы и вращающиеся части этих 
агрегатов должны быть ограждены.

5.14.30. В люках резервуаров для хранения мелассы, помимо 
крышек, устанавливаются решетки, которые должны быть заперты 
и опломбированы. Доступ к люкам должен быть свободным и без­
опасным. Резервуары и люки, устанавливаемые высоко, должны 
иметь площадки для обслуживания с перилами высотой не менее 
1 м с зашивкой по низу не менее 0,15 м.

5.14.31. Паропровод, подводящий пар для подогрева мелассы 
и жира, должен быть теплоизолирован на всем его протяжении.

5.14.32. Места установки насосов для перекачки мелассы долж­
ны быть легкодоступными н освещенными. Насосы должны рабо­
тать без стука.

5.14.33. Спуск рабочих в мелассохранилища для ремонта и 
очистки должен производиться с соблюдением требований безопас­
ности, указанных в разделе V I отраслевых правил техники безопас­
ности «Работы в силосах и бункерах».

5.14.34. При работе установки для ввода в комбикорма мелассы 
без подогрева типа Б6-ДМА должны соблюдаться следующие требо­
вания правил безопасного ее обслуживания:

пер*д бункером или силосом, установленным над питателем 
смесителя, должно быть установлено оборудование (просеиватель, 
магнитная защита), предотвращающее попадание в смеситель метал­
лических примесей и крупных инородных тел;

не допускается открывать крышку смесителя во время его 
Работы, учитывая, что на смесителе предусмотрены конечные выклю­
чатели, отключающие привод при открывании крышки;

не допускается вручную или каким-либо предметом деблокиро­
вать конечные выключатели смесителя с целью включения его 
привода при открытой крышке.

Ремонтные работы, технические осмотры и смену ножей запре­
щается производить при необесточенном электрооборудовании 
Установки. При производстве этих работ на вводном автомате
8 -241  ||з



5.1Б.8. Эксцентриковый вал калибровщика семян кукурузы , 
жен легко поворачиваться от руки и работать без стуков. ™

5.15.9. Рабочие поверхности отражателей, а также ячеек и Я  
лнндров триера для калибровки семян кукурузы должны быть г-Д  
ными, без острых выступов, задиров, заусениц и царапин, могумЯ 
вызвать травмы обслуживающего персонала. Цепная передЯ 
привода должна быть надежно ограждена, работать плавно, ( Я  
рывков. " ж

Протравливатель семян кукурузы

5.15.10. Меры предосторожности и требования безопасв^^| 
при обслуживании технологического оборудования по протравливЖ 
нию семян кукурузы должны выполняться в соответствии с ИнструЯ 
цией № 9-4—84 по протравливанию семян кукурузы водораство}>Х 
мыми и пленкообразующнми препаратами на кукурузоперерабат^В вающих заводах.

Использованная из-под ядохимикатов тара, а также оста^Н 
ядохимикатов, непригодных для дальнейшего употребления, униЩ 
тожаются в соответствии с требованиями Санитарных правил п |И  
хранении, транспортировке и применению пестицидов в сельсксщ 
хозяйстве.

Л
16. Оборудование весовыбойных и фасовочных 
отделений и складов готовой продукции
Весовыбойные аппараты и весовые карусельные устройства 
для затаривания готовой продукции в мешки

5.16.1. Весовыбойные аппараты должны быть герметизированы! 
иметь эффективно действующую аспирацию.

5.16.2. Самопроизвольное включение в работу встряхивающий 
механизмов выбойных и весовыбойных аппаратов, зашивочных мл4  
шин и транспортеров, их обслуживающих, должно быть полностьш 
исключено. Весы должны быть закрыты пыленепроницаемым кожуЯ 
хом. 1

5.16.3. Автоматический встряхивающий механизм весовыбоЯ 
ных аппаратов должен работать без сильных стуков и толчков. В

5.16.4. Осмотр и ремонт разрыхлителя, лопастного питателЛ 
блокировочных устройств и встряхивающего механизма весовыбой4 
ного аппарата до полной остановки его запрещаются. Ш

5.16.5. Механизм задвижек весов должен легко открыватмяя 
Счетчик и весовая шкала должны нметь достаточное освещение.!

5.16.6. Для снижения шума, ударов или толчков при опрокндив 
ванни ковша и работе встряхивающего механизма под весы должна 
устанавливаться деревянная рама толщиной 40 мм, а между ргмоЩ 
и станиной весов должны быть проложены резиновые прокладн 
по ширине опорной поверхности станины весов.

5.16.7. Конструкция весового карусельного устройства для фа^ги и tirfai/ABi/u —------  -**__________ ________ _ 4— ___________ > j  v « |» w n v  • вса д и л  4 » а |
совки и упаковки муки в мешки должна обеспечивать нормальнун 

I работу, обслуживание и ремонт устройства. Устройство)безопасную, , _______г______
должно эксплуатироваться только при наличии аспирации. Пут« 
прохождения продукта должен быть пылезащищен. Все виды ремонт  ̂
ных работ на устройстве должны производиться только после пол*
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К  тк1Ю,,енИЯ оборудования от сети электропитания. При ремон- 
„ого 0 ]кные детали на неразбираемых сборочных единицах должны 

надежно закреплены.

И 'ти .ючные машины
I  5 16.8 . Запрещается переносить вручную мешки с продукцией 

Н я  п о в т о р н о й  зашивки. Конвейеры у зашивочных машин должны 
К , , реверсивными.

5 16 9. Включение и выключение зашивочных машин, автомати- 
Кских весов при ручной фасовке проводят ножной педалью, кото- 
К я  должна быть в постоянной исправности.
щ  5.16.10. Запрещается пуск зашивочной машины без ограждения 
привода, а пуск проволокошвейных машин — без щитка в месте 
цодачи проволоки на изготовление скобок.

Т  ' 5.16.11. Люки в полах выбойных и фасовочных отделений, через 
которые подаются мешки на конвейер, должны быть ограждены на 
высоту не менее 1 м. Во время прекращения подачи мешков люки 
должны быть закрыты крышками.

5.16.12. Направляющие полосы и поворотные щиты на конвейе­
рах должны быть без острых краев, кромок и заусениц.

Пакетоформирующие машины
5.16.13. К работе на пакетоформирующих машинах должны 

допускаться лишь лица, прошедшие обучение, знающие устройство, 
принцип работы и правила эксплуатации машины. Обслуживание 
машины должно производиться в соответствии с руководством 
по эксплуатации и с указаниями в паспортах на эти машины.

5.16.14. При проведении ремонтных работ внутри механизма, 
укладки ряда мешков у машин У1-УМП-1 надлежит снять с колон­
ны входной двери штырь и установить в отверстие платформы для 
предотвращения перемещения каретки.

5.16.15. Перед началом работы необходимо проверить: наличие 
масла в редукторах и отсутствие течи его в гидросистеме; натяже­
ние приводных ремней, приводных и тяговых цепей. Установить 
требуемый зазор (180 мм) между уплотняющими роликами и лентой
на выходе в машине УПМ-3.

5.16.16. Мешки должны поступать в пакетоформирующую ма­
шину сшивкой назад.5.16.17. Линию поступления мешков в машину снабжают отво­
дом, по которому мешки в случае отказа машины могут быть направ­
лены на другую точку формирования. Перед машиной устанавли­
вают прямой участок ленточного конвейера для подачи мешков
(длина не менее 3 м).5.16.18. Пакетоформирующую машину следует устанавливать 
так, чтобы обеспечить подъезд и маневр электропогрузчика для 
съема пакета и для загрузки поддонов в магазин поддонов машины 
УМП-1.5.16.19. Для увязки и транспортирования готового пакета в 
машинах ПФМ-1 надо применять пакетирующие стропы шириной не 
более 60 мм, предназначенные для транспортирования грузов мас­
сой не более 1100 кг (например, пакетирующие стропы УСК, УСК-1, 
УСК-1М и т. п.). Применяемые в процессе эксплуатации стропы 
Должны подвергаться техническому осмотру через каждые 10 дней.
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5.16.20. Для машин типа ЧМ (передвижных) на месте экеплу*. ,
тации следует устанавливать легкую эстакаду с ограждающяиД
перилами. Эстакаду устанавливают рядом с пультом управления^ 
Для срочной остановки машины следует предусматривать выносны*  ̂
кнопки «Стоп».

Автоматы для фасовки муки и крупы
5.16.21. Ограждения механизмов, которые необходимо п раб*Я 

чем процессе регулировать и налаживать, а также исполнителья^Р 
механизмы, расположенные в легкодоступных зонах, должны бь 
сблокированы с электроприводом световой или звуковой сигнал* 
иней на пульте управления. Все ограждающие устройства должн 
надежно крепиться от случайного открывания и иметь соответств 
шие предостерегающие надписи.

5.16.22. При работе автомата запрещается снимать испорчен 
иые пакеты, производить смазку и обтирку частей машины.

5.16.23. Автомат и конвейер должны быть оборудованы кноп 
ками «Стоп» для быстрого выключения при обнаружении неисправ  ̂
ностей в работе автомата.

5.16.24. Все зоны активного пылевыделения при поступлений 
продукта в пакет и при его уплотнении должны аспирнроватьс^И

5.16.25. Автоматы, работающие в режиму термосварки, при у п а Я  
ковке продукции в полиэтиленовые пакеты должны иметь аспв^| 
рацию зон сварочных устройств для предупреждения выделснв^И 
паров полиэтилена.

5.16.26. В пакетоделательной части автомата А5-АФЛ д о лж м Я  
быть обеспечены регулировка температуры нагрева, а также с и г Я  
цельные лампы о наличии напряжения в нагревательных элементахЛ

5.16.27. Система питания автомата продуктом должна обсспев 
чивать бесперебойную подачу его к питающим устройствам шнекоЛ 
вых дозаторов и иметь возможность перекрытия потока продукта в Я  
случае остановки автомата.

5.16.28. Детали оборудования, соприкасающиеся с фасуемыИИ 
продуктом, должны быть доступны для санитарной обработки.

5.16.29. В фасовочном отделении должно быть предусмотрено 
оборудовано отапливаемое помещение для мойки клеевых и окра*'Я 
сочных механизмов с наличием горячей и холодной воды.

5.16.30. Запрещается удаление вручную несклеенных пакетом 
при работающем тарообразующем агрегате.

5.16.31. В конце каждой смены должна сливаться скапливаемая' 
жидкость во влагоотделителе пневмосистемы: один раз в декад* 
надлежит проверять затяжку болтов, гаек, наличие шплинтов в 
основных механизмах автомата.

17. Оборудование тароремонтных цехов 
(машмкы для обеспыливания, чистки и ремонта 
мешков и камеры для их тепловой обработки)

5.17.1. Очистка и ремонт мешков, бывших в употреблен: 
должны быть механизированы и осуществляться на специалы* 
машинах.

5.17.2. Сортировку мешков по сортам и категориям следует про» 
изводить на специальных решетчатых аспнрируемых столах.

на

5.17.3. Для текущего запаса »#ешк0в, подлежащих обработке, 
г ,.к<>ло каждой машины с удобной стС*Роиы Д°лж,|°  предусматривать- 

с я свободное место. Мешки должны находиться на столах не ниже
0 6 м от пола.; 5.17.4. Независимо от аспираци** ыешкоаыколачивающих, швей-
„ых и других машин должна быть предусмотрена эффективно дей­
ствующая приточно-вытяжная вент**ля1*ия ^ЛЯ удаления пыли, об­
разующейся в рабочей зоне при прие5*4®* сортировании, очистке и ре­
монте мешков.

5.17.6. Наряду с общим естеств О*1 ным и искусственным освеще­
нием в помещениях для очистки f*  починки мешков необходимо 
предусматривать местное освещен»*е с "одесской электроламп с 
рефлектором и приспособлением дл** изменения высоты и направле­
нии рефлектора.

5.17.6. Подача мешков к швейном и Другим машинам в цехах 
производительностью 5000 мешков в смену и более должна быть ме­
хами.<нрована с применением лентою*иь1* конвейеров с устройством 
специальна# сигнализации.

5.17.7. Тканевые мешки, не спрессованные в рулонах, должны 
укладываться в стопы десятками, сложенными пополам, с выходом 
средней утолщенной линии складки н я Р У жУ- Высота укладки яру­
са должна быть не более 2,5 м. Шир **н а  проходов между штабелями 
мешков должна быть не менее 1,5 м , а в местах проезда тележек — 
не менее 2,5 м.

Швейные машины для ремонта т к .* * * * 8011 т а Ры
5.17.8. Швейные машины для р-емонта тканевой тары устанав­

ливаются на общем столе длиной н е  более 15 м. Они должны быть 
прочно закреплены на столах. Го л о ^ *и *|вшин не должны вибриро­
вать. У каждой машины должен бьг"гь  яестный отсос для удаления 
пыли и тканевого ворса.

5.17.9. Швейные машины долж**ъ * быть обеспечены предохра­
нительными приспособлениями, яск^»ктчающими попадание рук под 
иглу. Швейные маигпны должны им^т ь  быстродействующие тормоз­
ные устройства. У лопаты иглодерж .ятеля должна быть прикреплена 
дугообразная пластина. У ножки иг-,лоДеРжатсля должно быть при­
креплено лезвие для обрезания и и 'т К М -

Станки для резки заплат

5.17.10. Между кромкой стола ограждением ножевого диска 
станка для резки заплат должен бы1"ь  зазоР не более 3 мм.

5.17.11. Приводной вал с дисковЫМИ ножами станка должен 
быть тщательно отбалансирован. Стаг*,о К  с0 всех сторон должен иметь 
проходы не менее 1,0 м. Диски дол.э,сиЫ быть надежно ограждены.

Машины мешковыколачивающие (д л&  очистки тканевой тары)
“ для снятия тестовой корки

5.17.12. Мешковыколачивающие машины должны исключать 
необходимость ручного удержания м*е1Х,ка D пР°пессе его очистки от 
ныли н затечки (тестовой корки). Применять машины с ручным 
Удерживанием мешка запрещается.
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5.17.13. В машинах и аппаратах для очистки тканевых мешК0| 
должны быть устройства, предупреждающие возможность попадаЦ^  ̂
рук работающего в рабочую зону встряхивающего (очистительного^
в транспортного механизмов.

5.17.14. Машины и аппараты для очистки тканевых мешков о «  
пыли и тестовой корки должны аспирироваться и исключать ПробвЯ 
вание пыли в рабочее помещение.

5.17.15. При использовании при очистке тканевых мешков а 
душного потока в машинах должно исключаться возможное обра 
вание сквозняков на рабочем месте обслуживающего персона.

5.17.16. Бичевые барабаны мешковыбивальных машин доля̂  
быть отбалансированы. Бичи барабанов должны быть одинако] 
длины, не иметь острых краев и заусениц. Бичи должны свобо; 
проходить между решетками и не задевать неподвижных частей 
шин; они должны быть надежно закреплены на своих барабана! 
Крышки, лючки и дверки мешковыбивальных машин должны бг 
уплотнены на резиновых и тканевых прокладках и не пропуска' 
пыль.

5.17.17. Во время работы на мешковыбивальных машина*^ 
разрешается срывать мешки с мешкодержателей или крюков цеЯ 
конвейера и механизма сброса.

Камеры тепловой обработки мешков

5.17.18. Установленные в камере паровые трубопровод 
должны отвечать требованиям Правил устройства н безопаен» 
эксплуатации трубопроводов пара и горячей воды, утверждена 
Госгортехнадзором СССР.

5.17.19. Перед началом работы необходимо проверить испраН 
ность работы цепного конвейера, натяжение пластинчатой цеПЖ 
и отсутствие ее перекосов, а также надежность мешкодержателей!

5.17.20. Дверки загрузочного люка, разгрузочного о кн аЯ  
дверь для входа в камеру должны плотно закрываться и иметь надеж? 
ные уплотнения. Загрузочное устройство (мешков) должно бьиЖ 
оборудовано аспирацией. .Л

5.17.21. Запрещается открывать дверь камеры тепловой обрм 
ботки при включенном паре в системе калориферов, а также входит̂ Е 
в помещение камеры во время работы цепного конвейера.

18. Зерносушилки
5.18.1. Персонал, обслуживающий сушилки, должен быть обу­

чен, знать устройство и оборудование зерносушилок, выполнять трШ 
бования Инструкции № 9-3—82 и отраслевых правил техни«| 
безопасности. .

5.18.2. Устройство и эксплуатация газопроводов и газовОГ| 
оборудования зерносушилок, работающих на газообразном топливе* 
должны соответствовать Правилам безопасности в газовом хозяЯ 
стве, утвержденным Госгортехнадзором СССР.

5.18.3. Зерно перед сушкой в прямоточных и р е ц и р к у л я ц и о и  
ных шахтных сушилках (без дополнительных устройств для н а г р е в  
зерна) должно быть очищено на зерноочистительных м аш и н ах  ■  
грубых и легких примесей, а перед сушкой в р е ц и р к у л я ц и о н н а я
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■ п и л к а х  с нагревом зерна в камерах с падающим слоем — от гру-
юК: примем^-
6 5 .18.4. Запуск зерносушилок после длительной остановки перед 

„том сушильного сезона или после ремонта должен произво­
диться В присутствии начальника участка.
дН 5.18-5. Подача твердого топлива к угольным топкам сушилок и

Н.тение шлака должны быть механизированы.
* 5.18 6. Во избежание ожогов паром шлак до.5 _|8.Ь. во изосжание ожогов паром 
.Т (.льной топки в специальный металлический ящик с крышкой н 

Нвопько после полного охлаждения заливаться водой. Очистка 
К Спок ОТ шлака и удаление его должны производиться кочегаром
■ предохранительных очках и рукавицах.

5.18.7. При обслуживании топок зажигание топлива разреша- 
I  ется во всех случаях только после продувки топки. В предтопочном 
| помещении должен быть вывешен на виду плакат «Во избежание 
I  *зрыва зажигание топлива разрешается только после продувки топ- 
! ки вентилятором в течение 10 мин!». Система автоматики и блокиров- 
I  ки зерносушилок, работающих на газообразном или жидком топ- 
[ диве, должна обеспечивать выполнение этого требования. Перед 
I  nv.KOM сушилки необходимо убедиться в отсутствии в ней очагов 
■горения и постороннего запаха. Пуск сушилки можно начинать 
■ только после загрузки бункера зерном.

5.18.8. Во время розжига топки необходимо соблюдать требова-

{IлI!я и порядок пуска топки в соответствии с Инструкцией по сушке 
продовольственного, кормового зерна, маслосемяи н эксплуатации

■  зерносушилок.
5.18.9. Не разрешается производить розжиг топки зерносушил-

■ ки, работающей на твердом топливе, легковоспламеняющимися ве-
Н  ЩеСТВЭМИ.

5.18.10. Дистанционный и местный пуск машин, механизмов и
■ топок зерносушилок должен осуществляться после подачи предупре-
■ .-.тельного звукового сигнала о пуске по всем рабочим помещениям.

5.18.11. Забор воздуха для сжигания твердого топлива н обра-
■ зования теплоносителя должен производиться вне предтопочного
■ пространства с целью исключения сквозняков. В помещениях су-
■ шилки скорость воздуха не должна превышать 0,7 м/с.

5.18.12. Для исключения ручного труда во избежание сложной
■ vеханизацни сжигания твердого топлива и удаления шлака реко- 
I  ' дуется перевод работы зерносушилок на жидкое и газообразное
■  топливо.
К 5.18.13. На магистрали, подводящей жидкое или газообразное
■ топливо, должен быть головной запорный вентиль, установлен- 

Нц‘‘ У выхода из топочного помещения, на расстоянии не менее 3,0 м01 ТОПКН.
5.18.14. Топки для жидкого или газообразного топлива долж- 
иметь автоматическую систему, предотвращающую: 
выброс горячего топлива в предтопочное пространство; 
протекание топлива в топку при потухшем факеле; 
зажигание топлива без предварительного запуска вентилятора 

продувки топки для удаления застоявшихся паров топлива, 
ли ® топках для сжигания жидкого или газообразного топ-I И||Ва должно быть устройство для автоматизированного отключе- 

!| подачи топлива в случае угасания факела.
11о '• 18.16. Если жидкое или газообразное топливо при розжиге 

'ки не загорается в течение 5. . .10 с, система контроля и автома-
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тики горения топлива должна отключить подачу его в форсу* 
Повторная подача топлива в топку и розжиг его после устран» 
причины неисправности допускаются только после проветривв| 
топки в течение 10 мин.

5.18.17. После каждого угасания факела обязательно тщам 
ное проветривание топки во избежание скопления в ней паров i 
лииа и л и  газа, образующих взрывоопасную смесь.

5.18.18. Пространство топок, в котором непосредственно ц 
изводится сжигание жидкого или газового топлива, должно А 
оборудовано взрыворазрядными устройствами (клапанами). J

5.18.19. Запрещается оставлять работающую топку бее || 
смотра.

5.18.20. Топливопроводы и топливная арматура должны б 
прочными и плотными. Утечка из них жидкого или газообраа* 
топлива не допускается.

5.18.21. Горячие конструктивные части зерносушилок (ем 
ляторы, воздуховоды, стенки топок и др.) должны быть покр] 
теплоизоляцией. Температура наружных поверхностей не доД 
превышать 45 °С.

5.18.22. Запрещается открывать смотровые люки воздух* 
дов во время работы вентиляторов.

5.18.23. Конструктивные части зерносушилок (камеры наш 
шахты, тепловлагообменники, воздуховоды и др.) должны б 
герметичными и не пропускать агент сушки в рабочее поыещм 
Двери, ведущие в отводящие камеры шахт зерносушилок, дол| 
быть плотно закрыты во время работы зерносушилок. Двери до 
ны открываться внутрь камеры.

5.18.24. Во время работы сушилки надлежит постоянно слел 
за исправным состоянием выпускных механизмов и не дону<м 
их засорения. В сушилках с непрерывным выпуском зерна за| 
щается задерживать его выпуск без предварительного прскра 
ния подачи в сушильную камеру агента сушки.

5.18.25. Пробы зерна из горячих зон зерносушилки должны 
бираться только при помощи специальных совков с деревянн! 
ручками.

5.18.26. Доступ рабочих для осмотра или ремонта в надсуш! 
ные, подсушильные бункера и тепловлагообменники пронзво! 
только в присутствии начальника цеха или смены. Во врем* 
хождения рабочего в зерносушилке или нижнем бункере до« 
быть приняты меры, исключающие возможность пуска вентиляп 
или подачи зерна. С этой целью должны вывешиваться предупр! 
тельные надписи на пусковой аппаратуре, кроме того, другой pi 
чий должен быть вблизи зерносушилки на случай необходим 
оказания экстренной помощи.

5.18.27. Ремонт зерносушилок, в особенности топок, заир* 
ется производить до полного прекращения их работы и охли 
ния.

5.18.28. Устранение неполадок, завалов и подпоров зерм 
также ремонт и очистку оборудования сушилки осуществлять юЛ 
после полной ее остановки.

5.18.29. Все проектируемые, строящиеся и реконструируй 
сулильные агрегаты, стационарные и передвижные, должны *• 
автоматическое регулирование подачи жидкого и газообрая 
тоглнва в топочные устройства и системы регулирования геМП' 
ту!ы агента сушки, подаваемого в сушильную зону.

к 18.30. В камерах нагрева и надсушидьных бункерах рецнр- 
- п и о н н ы х  зерносушилок, в устройствах для предварительного
“  И ИОВОГТПОЯИШХГЯ U npirnu/<Tn\runuouuv ............... -

......
JfJja :и-Рна в новостроящихся и реконструируемых зерносушил- 
слеДУвТ предусматривать взрыворазрядные устройства.

5 18.31- В  тепловлагообменниках рециркуляционных зерносу* 
следует предусматривать датчики уровня зерна с соответст- 

I vioi ic'i блокировкой и установку сливных самотеков.
” ■ 75. 18.32. в  слУчае обнаружения запаха подгоревшего зерна над- 

I j»)k; г немедленно выключить подачу топлива в гопку и остановить 
^ С и л ято р ы , подающие агент сушки в сушильную камеру, прекра- 

-jt: оыпуск зерна из сушилки; нодачу сырого зерна прекратить 
-ОЛ1 (О в гом случае, если сушилка загружена зерно»». Выявить и 
хранить причины появления запаха подгоревшего зерна.

5 .18.33. В случае загорания зерна в сушилке необходимо немед-
сообщить о загорании в пожарную команду объекта;

■ выключить все вентиляторы и закрыть задвижки в воздуховоде 
I  от тонки к сушилке;
I I  прекратить подачу топлива в толку;

I прекратить подачу зерна из сушилки в элеватор или склад, 
I не прекращая подачу сырого зерна в зерносушилку;

Г установить выпускной механизм на максимальный выпуск зерна. 
Зерно из зерносушилки выпускать на пол, тлеющее зерно 

I  «бирать в железные ящики или ведра и тщательно заливать во- 
I  дсй. Запрещается тушить водой тлеющее зерно в самой сушилке. 
I  Повторный пуск сушилки разрешается только после выявления и
■ устранения причин загорания.

5.18.34. Хранение топлива и смазочных материалов на рас-
■ «опции менее 20 м от сушилки не допускается. Вблизи сушилки
■ дс жни быть установлены щиты с противопожарным инвентарем,
■ во- ка с водой иди ящике песком и огнетушители. Деревянные соору- 
I  Пения должны отстоять от топки и растопочной трубы не менее
■ ЖЧ на 5 м.
■  ̂  >18..35. В зерносушилках открытого типа предтопочное прост­

ранство должно иметь укрытие от атмосферных осадков и ветра
* смещение для сушильщика, изолированное от загазованности

В *  шума. Приводы зерносушилок открытого типа и другие их меха-
■  ШПМЫ должны иметь укрытия от дождя.

5 18.36. Передвижные сушилки перед началом эксплуатации
■ » 1«ны быть надежно установлены и зафиксированы на домкратах, 
P W||J исключить возможность их смещения.

■ Л  к п Ределительное оборудование, задвижки, 
■ сыпные лотки, сбрасывающие коребки, 
I 0зоротные трубы
I Ври п'191- Задвижки реечные, клапаны перекидные, управляемые 
I 01 ВЦ°ПМ7 И цепных тросовых блоков, должны иметь ограничители
I  tin, ’ 1э-2. Шиберы задвижек должны двигаться в пазах без переко-
■ «ад», *аедани» и иметь ограничители от выпадения. Присоединение

5 *1оК-»К самотечным трубам должно быть плотным.
I  элеваторах, как правило, должны устанавливаться

■ отные трубы с дистанционным управлением.
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уплотнение зазоров между отверстиями корпуса крышка и болта**,
подвесных рамок для рукавов.

5.20.12. Рукава всасывающих фильтров должны быть целым* 
без порывов и изготовлены из плотной фильтрующей ткани, обесцеЦ 
чивающсй очистку воздуха от пыли до установленных норм. Натм 
жение рукавов должно быть равномерным.

5.20.13. Коническая и цилиндрическая передачи зубчатых хо| 
лес. цепная и ременная передачи, вращающиеся кулачки, рычаЯ 
переключения должны иметь ограждения, обеспечивающие ОезопаЯ 
ность обслуживания фильтра.

5.20.14. Работа фильтров с механическим встряхиванием 
вов и устройством для обратной продувки атмосферным воздуя 
с неисправным встряхивающим механизмом либо со снижем 
числом ударов не допускается.

5.20.15. Во время работы фильтров запрещается надевать 
мень и производить ремонтные и наладочные работы встряхивав 
щего механизма, очищать желоб, шнеки, сборник пыли и выпуск» 
клапан. Не допускается задевание лопастей шнека о днище желе!

5.20.16. В фильтре-циклоне с импульсной продувкой надлбжЯ 
проверить исправность прибора управления импульсной продувцН 
и электропневматическим клапаном.

5.20.17. Дверка обслуживания рукавов должна быть герметЯ 
на. При обслуживании рукавов допускается применять приставку* 
лестницу, отвечающую требованиям безопасности.

5.20.18. Проволочные каркасы фильтровальных рукавов долЯ 
ны быть заземлены на корпус полосками фольги.

21. Компрессоры, воздуходувки и вентиляторы
5.21.1. Эксплуатацию, ремонт и установку компрессоров с^Ш  

дует осуществлять в строгом соответствии с Правилами устройств 
и безопасной эксплуатации стационарных компрессорных yc ttj^ | 
вок, воздуховодов и газопроводов, утвержденными Госгортехна 
ром СССР.

5.21.2. Не допускается эксплуатация компрессора без авт 
тики, системы защиты от повышения температуры, давлений 
уровня масла, без обратного клапана, устанавливаемого
водомаслоотделителем, и предохранительного клапана после 
маслоотделителя.

5.21.3. Для компрессора с водяным охлаждением необходо 
иметь автоматические устройства, подающие охлаждающую vd f

5.21.4. Автоматический пуск компрессоров осуществляя^ 
помощью блокировок включения по наличию протока воды охлИ 
дения, давлению и температуре масла в системе смазки, по тем^^ 
туре и давлению воздуха на выходе из компрессора.

5.21.5. Водомаслоотделнтели и ресиверы снабжают пред(1 
нительными клапанами, люками для очистки, спускным крандД 
манометром с трехходовым краном. Предохранительный клапан < 
жен быть опробован на предельное давление, превышающее н в  
мальное рабочее давление не более чем на 10%.

5.21.6. Воду, масло и грязь удаляют из водомаслоотделнТ! 
ежедневно, а из воздушных ресиверов — в зимнее время после ■  
дой остановки компрессора во избежание замерзания воды-Г 
реже одиого раза в шесть месяцев ресивер тщательно очиш*

5 217. Трубу между компрессором и ресивером необходимо 
I к. жДые шссть месяцев очищать и промывать содовым раствором.

5 .2 1 -8 . Устройство, монтаж ■ эксплуатация ресиверов и водо- 
I ц,;ч  лоотделителей должны отвечать требованиям Правил устройства 
I  и безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением. 
I  5 21.9. Ротационные воздуходувки должны иметь индивидуаль- 
I  „,.й электропривод, систему смазки, глушитель, предохранительный 
I  клапан и манометр.
I  5.21.10. Между вентилятором и присоединяемыми к нему тру- 
I  бам» должны быть установлены гибкие патрубки (вставки) из проре-
■ эн немкой ткани или двойного брезента на проволочном каркасе.

5.21.11. При работе вентиляторов с открытыми всасывающими
■ отверстиями последние должны быть закрыты сетками с размерами 
I ячеек 2 0 X 20  мм. Р

5.21.12. Для снижения шума, производимого воздуходувками 
I и вентиляторам*, должны применяться глушители аэродинамиче­
ского шума.

5.21.13. Вибрация на рабочих местах компрессорного оборудо- 
I в;>ння не должна превышать величин, установленных санитарными 
I  нормами Минздрава СССР. Для ослабления вибрации и шума до 
I установленных норм компрессоры, воздуходувки, вентиляторы долж- 
I иы устанавливаться на самостоятельных шумоизолирующих фунда­

ментах и основаниях, виброиэолированных от пола и других конст­
рукций зданий, а если этого недостаточно, в отдельных изолирован­
ных помещениях. Жесткое крепление таких агрегатов непосредст­
венно к ограждающим конструкциям зданий не допускается.

22. Стационарное подъемно-транспортное 
оборудование

Нории ленточные

5.22.1. Конструкция и устройство норий ленточных ковшовых 
-злн зерна и продуктов его переработки должны соответствовать 
техническим условиям заводов-изготовителей.

5.22.2. В  нориях должна быть обеспечена надежная установка 
Ми,пежных деталей, исключающих возможность отрыва ковшей и 
'"падание крепежных деталей в транспортируемый продукт.

5.22.3. Норийная лента должна быть натянута равномерно по 
"рнне во избежание сбегания ее с барабана. Лента и ковши не

J 0*’1 жны задевать за стенки труб, кожухов головки и башмака ио- 
' При ударах или трении движущихся частей, а также при 
гй8але нории последняя должна быть немедленно остановлена.
L 5.22.4. Для обслуживания головок норий, оси приводных ба- 
" "г>анов которых расположены на высоте от пола более 1,5 м, нсоб- 
J л,,мо предусматривать специальные площадки с перилами высо- 
j,," "е менее 1 м с зашивкой внизу на 0,15 м с обеспечением про- 
у, 4 0 8  для обслуживания. Для подъема на площадки должны быть
О Роены стационарные лестницы с перилами шириной не менее

I Ду, ' 22.5. Заглублять норийные башмаки в приямки не рекомен- 
0! Гся. Если это неизбежно, то норийные приямки должны быть 

'**<деиы перилами высотой не менее 1 м; в приямке должны быть
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проходы не менее 1 м для обслуживания. Для доступа в 
должна быть устроена стационарная лестница.

5.22.6. В норийных трубах устраивают смотровые люки Я  
для натяжки лент. Для удобства наблюдения за ходом лен J i  
ровые люки устанавливают на высоте 1.6 м от пола. СретД 
люков для натяжки лент должна быть расположена на b^ L  
более 1,3 м от полл. Во время работы нории люки смотров!^| 
натяжки лент, а также дверки п головке и башмаке нории^Н 
быть плотно закрыты

5.22.7. Головки, башмаки и трубы норий должны быть
проницаемыми.

5.22.8. Нории производительностью 50 т/ч и выше 
иметь тормозные устройства.

5.22.9. При дистанционном управлении пуск норий с 
может быть произведен только после предупредительного с 
При местном управлении пусковая кнопка должна распол 
у головки нории вблизи электродвигателя.

5.22.10. Останов нории должен осуществляться кнопке! 
у головки и башмака нории. Кнопки «Стоп» должны дейс* 
как в режиме местного, так и дистанционного управления.

5.22.11. На башмаках всех типов норий должна быть 
смотрена установка датчиков подпора и реле контроля ещ,

5.22.12. При работе нории на трудносыпучих продукта 
ходимо предусматривать устройства, предотвращающие завГ 
рий,— питатели над приемными носками башмаков норий.

Подачу сырья, кроме зернового и гранулированного 
матривать по ходу движения ленты.

5.22.13. Отверстия для болтов в задней стенке ковшей наВм* 
ны иметь острых кромок н заусениц.

23. Конвейеры ленточные, цепные, 
безроликовые, винтовые и аэрожелоба

5.23.1. Конструкция и устройство ленточных конвейерошЯ1*' 
ны соответствовать ГОСТ 22647—77, цепных конвейеров-- 
ческим условиям завода-изготовителя, винтовых конве^И^, 
ГОСТ 2037—82. Общие требования безопасности должны 
ствовать ГОСТ 12.2.022—80. .д*.

5.23.2. Установка загрузочных и разгрузочных устроЙО^^Н 
на обеспечивать равномерную и центрированную подачу 
конвейер в направлении его движения. Загрузочные и pasrpj 
устройства должны исключать заклинивание и зависание 
груза, образование просыпей или выпадение штучных грУЧ
регрузку конвейера.^5.23.3. В местах передачи транспортируемого груза е 
конвейера на другой или на машину должны быть предус 
устройства, исключающие падение груза с конвейера  ил** 
Конвейеры для тарных грузов должны иметь по всей д л н ^ ^ н  
высотой не менее 200 мм. Для предотвращения падения 
конвейеров концы отводных шлагбаумов должны вплотну^^^и 
кать к борту конвейера и спуска. х

5.23.4. На наклонных конвейерах (наклонных УчаСТ ^ "  
еров) при транспортировании штучные г р у з ы  (мешки с оV
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Ш  ||Ться в неподвижном состоянии по отношению к пло- 
ы 1, не менять положение, принятое при загрузке. 

^КстИ КОцвейерах, установленных с наклоном, должна быть
Щ5.23.»- ВОЗМОЖность самопроизвольного перемещения грузоие- 

■у|ЮЧ*Р „та с грузом при отключении привода. 
сущего *5 стационарные ленточные конвейеры для сыпучих грузов 

гметь устройства для очистки холостой ленты.
7 ]|С 'допускается буксование ленты на приводном бара- 

В  рУтучпе возникновения буксование должно быть ликвнди- 
способами, предусмотренными конструкцией конвейера 

с натяжения ленты, увеличение давления прижимного 
,  т п.). Работа стационарных ленточных конвейеров без 

И ^ коатроля  скорости не допускается. При ослаблении натяже- 
тенты запрещается смазывать приводные барабаны вяжущими 

^ В л твам1! (смола, канифоль и д .). Расстояние от нижней ленты 
^^Еейера .ю пола не должно быть менее 150 мм.
^ ^ К ' 23.3 На трассах конвейеров с передвижными загрузочными 

ии разгрузочными устройствами должны быть установлены конеч- 
^ К е  выключатели п упоры, ограничивающие ход загрузочно-разгру- 

устройств. "
В  5.23.9. Движущиеся части конвейера (приводные, натяжные, 

Уклоняющие барабаны, натяжные устройства, опорные ролики и 
велики нижней ветви ленты в зонах рабочих мест, ременные и другие 

^рредачи. шкивы, муфты, концы валов и т. п.), к которым возможен 
^рступ обслуживающего персонала и лиц, работающих вблизи 

конвейеров, должны быть ограждены. Грузы вертикальных натяж- 
^ К х  станции должны ограждаться на высоту не менее 2 м от пола.
. К  грузам должен быть обеспечен свободный подход для регулиро­вания

5.23.10. Конвейеры в головной н хвостовой части должны быть
^Норудовлни аварийными кнопками для остановки конвейера.

Конвейеры, открытые по всей трассе в местах повышенной опасности
^Влучае необходимости, должны быть дополнительно оборудованы
^Включающими устройствами для остановки конвейера в аварий-
^Ш сатупциях  в любом месте со стороны прохода для обслуживания.

ПОдснлосных и надсилосных, нижних и верхних конвейеров.
в *Д 0В[ следует предусматривать установку кнопок «Стоп» через ^^■Дые|Ю м.

^ ■ ‘>•23.П. в  схеме управления конвейерами должна быть преду- 
^ V P t H a  блокировка, исключающая возможность повторного вклю- 
Щ   ̂ ликвидации аварийной ситуации.

11,1 ко||ВейсРах, входящих в автоматизированные транс- 
^ВойсИ в1" тех,,ологическис линии, должны быть предусмотрены 

Для автоматической остановки привода при возникио- 
£ 5 . 2 3 1"°й ситувции.

технологической линии, состоящей из нескольких 
^ К 0|1 ,ДСЛЬ|"' Установленных и одновременно работающих кон- 

Z "  ? « * р о в  в сочетании с другими машинами (пита- 
*Ол‘>. ' М" лР°бнлками и т. п.). приводы конвейеров и всех 

^^Vobkh кт*Ы г сблокированы так, чтобы в случае внезапной 
^И*°Нвевс.К,7' Л11б°  маш,,ны или конвейера предыдущие машины 

раб',]' nDT0MaTH4ecKH отключались, а последующие про- 
В а  бЫ1. !Т|* До полного схода с них транспортируемого груза.

' п1)(‘Дуемотрена возможность отключения каждого
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теков и предохранительных клапанов следует устанавливал! датч 
ки подпора, отключающие конвейер при переполнении короба. J

5.23.18. Смазывание промежуточных подшипников винтом 
конвейеров должно производиться масленками, устанавливаем^ 
снаружи короба. ]

5.23.19. Все крышки и лючки у коробов всех типов конае!ер] 
должны быть плотно закрыты, чтобы исключить выделение пьц

5.23.20. Приводы переключения клапанов у аэрожелебоа* да 
жны быть ограждены. 1

5.23.21. Рабочие поверхности рельсов для передвижения pi 
грузочных тележек должны располагаться в одной плоскослЯ 
иметь уступов на стыках; рельсы должны быть прямолинеАНш 
параллельны оси конвейера. В концевых частях станины нсзайН 
мо от наличия конечных выключателей должны быть устроаа 
надежные механические упоры, гарантирующие останов тележй

5.23.22. Самоходные разгрузочные тележки ленточных конвеЛ 
ров должны иметь надежные механизмы включения и выключена 
с быстродействующим тормозным приспособлением. Тормозное yd 
ройство должно обеспечивать неподвижность тележки при раба 
конвейера. |

5.23.23. Несамоходные разгрузочные тележки должны л я  
перемещаться усилием одного человека. Перемещение несамоходМ 
тележки на ходу конвейера запрещается. Усилие перемещеиаиН 
самоходной разгрузочной тележки не должно превышать 150] 
(15 кг).

5.23.24. Разгрузочные тележки на элеваторах должны аспЯД 
роваться.

5.23.25. При дистанционном управлении тележкой передвиЛ 
ние ее может производиться только после предупредительЯч 
сигнала на этаже или галерее. ‘

5.23-26. Наклонные и винтовые спуски должны быть надезп 
закреплены к перекрытиям или стенам и к приемным столам. Л

5.23.27. Спуски должны иметь борты высотой, иск.тючанН 
возможность выпадения спускаемых тарных грузов, особенно А 
поворотах.

5.23.28. Наклонные спуски, установленные снаружи здан* 
должны быть ограждены от ветра и атмосферных осадков.

5.23.29. Приемные отверстия в перекрытиях и стенах перЧ 
спусками должны быть снабжены специальными крышками или кяШ 
панами (дверками), открывающимися только на время подачи иЯ
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груза. Приемные отверстия и места прохождения спу- 
быть ограждены перилами высотой 1 м с обшивкой

f *  сотой 0.15 м.
R  30 При углах наклона спусков более 24° в них следует 
в л и в а т ь  тормозные устройства для мешков.

з |' приемные столы наклонных и винтовых спусков долж- 
вы со ту  1,4 м и быть снабжены устройствами, предупреж- 
падение мешка. '

|[23 32 Приемные проходные столы должны иметь откидные 
^ ^ ■  ,1 прочно  укрепляемые на петлях.

«Р г 2 i 33 В с е  металлоконструкции — станины конвейеров, ста- 
Н ' | ; > рамы под оборудование, подвески, ограждения, площадки, 
иИггты! переходные мостики, бункера, закрома напольные, под- 
■лес™ с )! другие — должны изготавливаться в соответствии с черте- 
веСм,.’ тих конструкций с учетом максимальной их загрузки и 

; требованиям техники безопасности.
V 5 .3 4 . Кромки металла в изделиях должны быть зачищены и 
не «меть острых краев и заусениц.

f 5 23 35. Сварные швы должны быть ровными по высоте, плот- 
ИВУ". без проваров и пережогов и зачищены от шлака.

5.23.36. Швы и соединения стенок бункеров напольных и под­
вес! ,!х. весовых ковшей и других листовых конструкций должны 
бы: плотными и не иметь порогов и уступов.
[ Г) J3.37. Станины конвейеров должны быть устойчивыми, не 

Иц 'п, перекосов и изгибов. Отклонения станин по высоте и ширине 
допускаются не более ^5  мм, а по прямолинейности — не более 2 мм 
на I м длины.

Pa SOTd! В СИЛОСАХ И ЬУНКЕРАХ

1 Общие требования
С. 1.1. Спуск рабочг.х в силосы и бункера может производиться 

|ли:!!ь в исключительных случаях при обоснованной производствен- 
■нон необходимости. Спуск должен производиться в присутствии на- 
г1* ышка цеха или его заместителя и при наличии наряда-допуска 
I* производство работ, утвержденного главным инженером.

С. 1.2. Спуск рабочих в силосы и бункера (для хранения зерна, 
[муки, отрубей, комбикормов и других продуктов) должен произ- 
Р п.ся только при помощи специальной лебедки, предназначен- 
1 для спуска и подъема людей. Опускание людей в силосы н 

[бункера высотой более 3 м при помощи веревочных складных 
:лиц запрещается. Спуск может производиться при обеспечении 

’’ х мер безопасности, предусмотренных настоящими Правилами.
С. 1.3. К спуску в силос, бункер и обслуживанию лебедки с 

' охранительным канатом должны допускаться только лица, 
с шнльно обученные безопасным методам работы. Непосредствен- 
1 спускающийся в силос должен иметь медицинское заключение,
1 Решающее по состоянию здоровья работу на высоте и спуск в 
С1!-1ос. кроме того, должно быть получено письменное согласие 
■̂ 'Ца. которому предложено опускаться. Спуск людей в силосы и 

"хера без согласия работника запрещается.
6.1.4. Спуск должен быть организован с участием трех человек, 

" 3 "их: первый — спускающийся; второй — работающий на лебедке; 
третий — наблюдающий, находящийся в продолжение всей работы

5.23.14. Работа стационарных винтовых конвейеров (шнеи 
цепных конвейеров и аэрожелобов при открытых крышках з "  
щается.

5.23.15. Открытая часть шнека, применяемого для norpy«J 
железнодорожные вагоны или автомашины отрубей, мучки, ко» 
кормов и других сыпучих грузов, должна быть ограждена прочв 
решеткой с размерами ячей 250X75 мм. '

5.23.16. В винтовых конвейерах в днище корыта необходй 
устраивать специальные отверстия с плотно прилегающими задщ 
ками для очистки корыта при завалах и запрессовке перемещав! 
продукции.

5 23.17. Для цепных конвейеров (с погруженными скребкама^ 
винтовых конвейеров (шнеков) следует иметь в конце слиаи 
самотеки или предохранительные клапаны, самооткрывающД 
при переполнении короба продуктом; при отсутствии сливных с9



у места спуска для оказания при надобности необходимой помощи. 
Наблюдающий должен следить за шлангом противогаза (респира! 
тора) и не выпускать из рук предохранительный канат, закреплен­
ный другим концом к предохранительному поясу спускающегося 
рабочего, постепенно стравливать их прн спуске или выбирать при 
подъеме рабочего. Предохранительный канат служит для передачи 
сигналов от рабочего, находящегося в силосе. Ответственный руко­
водитель (начальник цеха, его заместитель, мастер) должен до на- 
чала спуска в силос проинструктировать на рабочем месте всех уча* 
ствующих в спуске рабочих.

6.1.5. Во время пребывания человека в силосе отходить от си­
лоса лицам, участвующим в спуске, запрещается.

6.1.6. Перед спуском в силос или бункер необходимо сбеспечи-Д 
вать их тщательное проветривание, после чего произвести аналв^Я 
воздуха, взятого из силоса газоанализатором АУХ-2 с нндккато^И 
ными трубками или индикаторной бумагой на наличие углекислогоЯ 
газа. При отсутствии газоанализатора или индикаторной бумапЛ 
спуск без шлангового противогаза запрещается. /

6.1.7. При длине шланга 12 м и более подачу воздуха следуете 
осуществлять при помощи воздуходувки, приводимой в действиД 
электродвигателем. Шланг респиратора перед надеванием мас|^1 
должен быть очищен от пыли путем тщательного продувания сШ 
помощью воздуходувки, а внутренняя часть лицевой' маски 
протерта ватой, смоченной в денатурированном спирте.

6.1.8. Шланговый противогаз должен также применяться при 
производстве работ в особо запыленных условиях, например пр| 
обметании стен силосов бункеров.

6.1.9. Во время пребывания рабочего в силосе, бункере слщ 
чайные впуск и выпуск зерна и других продуктов должны бытР 
исключены. На впускном н выпускном устройствах вывешивается 
плакат «Не открывать, в силосе работают люди».

6.1.10. Ответственный руководитель работ (начальник цеха̂  
его заместитель, мастер) обязан лично проверить состояние JH  
бедки, троса, люльки, пояса, каната, седла, респиратора и следи» 
за соблюдением каждым в отдельности рабочим всех мер Cea^V 
сности при подготовке к спуску, опускании и производстве работ * 
силосе.6.1.11. Прн спуске для работы в силосах и бункерах и прЛ 
доступе в силосы и бункера через нижний люк рабочие должшН 
надевать монтажные каски для защиты головы от случайно УпацД 
ших с высоты предметов. Зачищать силос методом «подкопа» запрей
щается. §■

6.1.12. Силосы и бункера (при необходимости) должны освещМ 
ться сверху через люки переносными светильниками прожекториогЯ 
типа пыленепроницаемого исполнения или переносными аккумулйИ 
торными фонарями. v

6.1.13. Допускается освещение бункеров и силосов при рыклМШ 
ченных разгрузочных (выпускных) механизмах и оборудование* 
переносными светильниками при напряжении в сети не выше 12
(в металлических емкостях) и 42 В (в железобетонных и деревянный 
емкостях). Переносные светильники для освещения бункеров ЩИ 
силосов должны иметь пыленепроницаемое исполнение со степень*! 
защиты оболочки не ниже IP-54 (ГОСТ 14254—80). СтекляннЫ*| 
колпаки переносных светильников должны быть защищены метаЛЛ 
лической сеткой.

2 у с т р о й с т в о  и эксплуатация лебедок 
дЛЯ с п у с к а  людей в силосы

6.2.1. Устройство и эксплуатация лебедки для спуска людей в 
с илосы  должны отвечать требованиям Правил устройства и безопас­
ной эксплуатации грузоподъемных кранов, утвержденным Госгор­
технадзором СССР, I! подраздела 8 «Грузоподъемные механизмы» 

! оТраслевых Правил техники безопасности, а также следующим тре­
бованиям:

диаметр стального каната (троса) для спуска одного рабочего 
I должен быть не менее 7,7 мм из числа тех, которые в общесоюзном 

сындарте «Канаты стальные» значатся как лифтовые н крановые
особо гибкие;

отношение диаметров барабана, а также направляющего бара- 
1 б ит или блока к диаметру каната должно быть не менее 40;

лебедка должна быть оснащена надежно действующим тормо­
зом. безопасной рукояткой, причем опускание человека может 
производиться' только при вращении рукоятки в направлении,
( "ратном тому, при котором производится подъем;

испытания лебедки должны производиться ежегодно грузом, 
it -.псе превышающим предельную рабочую нагрузку;

при испытании опорные башмаки (домкраты) должны быть
0 ущены до уровня пола. Отделение заднего колеса от уровня пола 
указывает иа недостаточную устойчивость лебедки; в этом случае 
лебедка не должна быть допущена к работе;

гайки на месте крепления к седлу или люльке стержня, посред- 
стпом которого седло на люльке подвешивается к канату, должны 
быть зашплинтованы;

к стержню седла должен быть прикреплен предохранительный 
пояс (для пристегивания опускающегося рабочего), обеспечиваю­
щий надежность посадки рабочего па седле;

предохранительный канат должен быть пеньковый 0  25 мм 
или из легкого прочного синтетического материала 0  7,9 мм (ГОСТ 
10293—77);

для прикрепления к рабочему предохранительного каната 
применяется предохранительный пояс с карабином.

Пояс должен отвечать техническим требованиям ГОСТ
1 1.089—80 ССБТ на пояса предохранительные. Неисправный 
П ) ,д'хранительный пояс (повреждение поясной ленты и плечевых 
•Vl мок, повреждение ремней для застегивания, неисправность пря­
жек, прорез материала заклепками) непригоден для использова- 
1И|я. Карабин должен обеспечивать быстрое и надежное закрепле- 
1М|е и открепление и быть снабжен предохранительным устройством, 
исключающим его случайное раскрытие.

Прн наличии повреждений карабина (заедание затвора, при 
tr°  "ткрыванни, деформация карабина, наличие выступов и неров- 

чтей в местах входа крепления в замок, слабость пружины за- 
P BtPa) пользоваться им нельзя. Предохранительный канат должен 
[ тРавливаться в слегка натянутом с о с т о я н и и . Длина предохрани-
I ‘-иного каната должна быть на 5 м больше высоты силоса.
п, С.2.2. В соответствии с ГОСТ 12.4.089 —80 в процессе экс- 
*Уатацин предохранительные пояса через каждые 6 мес, а также 

h РеД выдачей в эксплуатацию должны подвергаться испытанию
II статическую нагрузку, равную 4000 Н (400 кге), о чем должна
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быть сделана запись в месте нанесения маркировки. При испытание] 
пояса статической нагрузкой масса подвешиваемого груза 400 Л  
выдерживается в течение 5 мин.

3. Спуск рабочего в силосы, бункера, 
колодцы, коллекторы

6.3.1. Рабочего в силосы, бункера надо спускать при поц^^ 
лебедки плавно, без рывков; в седле или люльке с пристегиваний 
спускаемого рабочего специальным поясом на обе пряжки к с теЛ  
ню седла, а также с прикреплением предохранительного каната! 
поясу, с надетым шланговым противогазом; при ответственной лия 
ной гарантии начальника за исключение в это время впуска или Я  
пуска зерна или других хранящихся в силосе продуктов.

6.3.2. Предохранительный канат и шланг противогаза страяш 
ваются по мере опускания рабочего, при этом второй конец пр̂  
дохранительного каната должен быть надежно закреплен для Н  
дупреждения случайного выпуска его из рук работника, страв* 
вающего этот канат. ■

Стравливание каната должно производиться через пеподви 
ную опору, вокруг которой канат должен обвиваться не менее 4  
на 360°. Рабочему, спускающемуся в силос, запрещается отстегя 
вать предохранительный канат от пояса и покидать седло; вторВ 
рабочему, держащему другой конец, запрещается выпускать его у 
рук на все время спуска и нахождения рабочего в силосе.

6.3.3. Спуск рабочего в колодцы, коллекторы и т. п. прн наа 
чии наряда-допуска может быть допущен только после их пред?» 
рнтельного проветривания и в присутствии третьего рабочей 
В остальном на спуск рабочего в колодцы н коллекторы распросД 
няются правила спуска в силосы, бункера.

4. Доступ в силосы и бункера через нижний люк

6.4.1. Доступ рабочих в силосы и бункера через нижний л 
может производиться только при наличии наряда-допуска с раз) 
шения начальника участка или смены и под его наблюдение

6.4.2. Перед допуском в силос или бункер через люки в дяЩ 
и через нижние боковые люки они должны быть осмотрены свеИ 
с целью проверки отсутствия на стенах сводов или зависших Л  
зерна или других продуктов; при наличии таковых рабочий моми 
быть допущен в силос лишь после удаления со стен этого 
зерна или продуктов.

6.4.3. При разрушении сводов и зависших масс зерна млн J  
гих продуктов не допускается нахождение людей под силосом я| 
бункером. Работающий в силосе должен находиться в седле ™ 
люльке над сводом или выше уровня зависшего продукта. ^

6.4.4. Не допускается нахождение людей, ие участвующем 
разрушении сводов или зависших масс зерна в зоне лазовых * Р  
грузочных люков.

6.4.5. При разрушении сводов и зависших масс зерна или Др1 
гих продуктов лазовые и загрузочные люки силосов и бункеЯ 
должны быть открыты.

6.4.6. Доступ в силосы и бункера через нижний люк может быть 
I  Зрешен при соблюдении требований пункта 6.1.6 настоящих 
И!равил и закрытии верхнего лазового люка силосной крышкой во 
[и зб е ж а н и е  случайного падения сверху какого-либо предмета.

; РОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫЕ И СКЛАДСКИЕ РАБОТЫ

1 . общие положения
7.1.1. Погрузочно-разгрузочные работы на предприятиях по 

I vп.пению и переработке зерна выполняются в соответствии с
: званиями ГОСТ 12.3.009—76 (СТ СЭВ 3518-81), ГОСТ 

' | ; 002—75 (СТ СЭВ 1728—79), ГОСТ 12.3.020—80, ОСТ 8.12.02— 
I).-, Инструкции №9-5/84 и настоящих Правил.

7.1.2. Погрузочно-разгрузочные работы с зерном, продуктами 
| ( > переработки и тарными грузами, как правило, должны произво- I дил.ся механизированным способом при помощи подъемно-транс- 
I п того оборудования и средств малой механизации.

7.1.3. Общее наблюдение за правильной организацией погру- 
о-разгрузочиых. складских и транспортных работ на террито-

I I г. подъездных автомобильных и железнодорожных путях, а также 
к ;:iых причалах предприятий по хранению и переработке зерна 
, лцествляется директором предприятия или его заместителем, в 

I д 1ьнейшем именуемым «руководитель предприятия».
7.1.4. Руководитель предприятия должен принять меры:
по обеспечению погрузочно-разгрузочных, складских и транс- 

п миных работ необходимыми машинами, устройствами, приспо- 
гениями, инвентарем и защитными средствами в соответствии с 

т бованиями настоящих Правил;
исключающие допуск к руководству погрузочно-разгрузочны- 
складскими и транспортными работами лиц, не сдавших соот- 

i ствующих испытаний по технике безопасности и правилам веде- 
| и этих работ и знанию настоящих Правил;

по организации изучения работниками техники производства 
" I ;>узочно-разгрузочных, складских, транспортных работ, правил 
1 п̂икн безопасности при выполнении этих работ, а также обучения 

! пильному применению и способам проверки неисправностей
■ ] вия защитных и предохранительных приспособлений.
7.1.5. Приказом по предприятиям назначаются ответственные 

1 " 'средствеиные руководители погрузочно-разгрузочными, склад- 
Г| ми и транспортными работами, в дальнейшем именуемые в на- 
спящих Правилах «руководители работ»; при использовании грузо- 
’■ Дьемных кранов приказом назначаются также лица, ответствен-

эа безопасное перемещение грузов кранами.
~.1.6. Руководитель работами обязан:
пронести инструктаж на рабочем месте по безопасным методам 

тРУда со всеми рабочими;
| устанавливать порядок и способы механизированной погрузки 

I г'Л|| разгрузки, перемещения и использования транспортных и дру- 
I машин и механизмов в соответствии с требованиями настоящих 
I ‘Равил и инструкций по технике безопасности;
I систематически контролировать выполнение технологических 
L  ’̂ ^ссов и правил техники безопасности рабочими, выполняющи-I Mil эти работы;
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при направлении работника или группы работников J  
полнения отдельных задании ознакомить исполнителей с я 
лыми приемами работы.

7.1.7. Каждый вновь принятый рабочий не должен пристч 
работе, связанной с погрузкой и выгрузкой зерна и других 3 
продуктов, без соответствующего медицинского осмотра и ! 
ленни физической пригодности его к назначенной работе, ( J  
ного инструктажа, без инструктажа на рабочем месте, без ов 
безопасным методам труда, а также без ознакомления с насте 
Правилами и инструкциями по технике безопасности.

В программу инструктажа должны быть также включе! 
дения о свойствах опасных грузов, правила работы с ними 
оказания первой доврачебной помощи. Вновь принятые!] 
должны пройти практику безопасного выполнения работ J
5. . .6 дней под руководством опытных рабочих.

7.1.8. Рабочее время грузчиков определяется правилам! 
реннего распорядка.

7.1.9. При подъеме и перемещении грузов вручную устав 
следующие нормы:

грузчикам мужского пола — массой не более 80 кг; «
предельно допустимая масса груза для женщин: 

при условии чередования с другой работой — 15 кг; 
при подъеме и перемещении тяжестей постоянно в 
рабочей смены — 10 кг; 
при подъеме на высоту более 1,5 м — 10 кг; 
при подъеме груза вдвоем — 20 кг.

7.1.10. При массе груза более 50 кг подъем груза на 
грузчика и спуск с нее должен производиться с помощью" 
рабочих; переноска таких грузов (массой более 50 кг), разр 
на расстояние не более 15 м; при большем расстоянии руког 
предприятия должны предоставлять простейшие приспс 
(тележки, электропогрузчик, передвижные конвейеры). •<

7.1.11. Для перемещения грузов массой более 80 кг I 
упаковке по горизонтали, наклонному пути или вертикали 
представляться машины (автомобили, автоподъемники, авто] 
ные краны, лебедкн, механизированные тележки).

7.1.12. При переноске грузов массой до 80 кг по па 
сходням последние должны устанавливаться с укл о н о м  i 
1:3 для высоты подъема не более чем на 3 м. При пере 
груза на высоту более 3 м подъем его должен быть мех) 
ван.

7.1.13. При температуре ниже минус 25 °С продолжит 
работы на открытом воздухе устанавливается общим сов 
решением руководителей предприятия и профсоюзной орга 
в соответствии с правилами внутреннего распорядка. :

7.1.14. При запыленности воздуха рабочей зоны, превЫ; 
действующие нормы, указанные в пункте 3.8.8 н а с т о я щ и х  
необходимо пользоваться респираторами и защитными < 
при работе с микродобавками — дополнительно к ук85®1”*; 
ствам индивидуальной защиты — использовать резиновы е 
кн. Медицинскими противопоказаниями к работе в средств* 
видуальной защиты органов дыхания являются за1 
предусмотренные приказом Минздрава СССР Л* 700 от ,

7.1.15. При выполнении работ в респираторах рабо  ̂
ставляются перерывы для отдыха. П р о д о л ж и т е л ь н о с т ь
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! перерывов устанавливаются^* правилами внутреннего
* *о распорядка.

I 16 Помещения, где ведутся п<г)грузочно-разгрузочные ра- 
^ И 5 я ям,! микроэлементов и витамш нами, должны оборудовать* 
I  С„тоено-вытяжной вентиляцией.
71 17. Работу по погрузке минеральных солей в приемные во­

ра'.'; очных устройств следует производить только при 
ч е н н о м  вентиляторе мешкоразгру зочной  установки.

” 7 | 18. Запасы микродобавок должшг ы  храниться и перемещать- 
‘ рыетичнон таре в помещениях, изолированных от остальных. 

л с микродобавками должна вскрыш я ть ся  только пере: их ис-
ьзовант

1  | j<< 1 прилегающих к ж’.елезнодорожным п\тям, по-
ьочно-разгрузочные площадки должны* быть спланированы на уро- 
_  к оей рельсов или пола вагона. По«грузочно-разгрузочные пло- 
адки и места переходов должны поддерживаться в надлежащем 
Еоянин р " посторонние предме—г ы  убраны, в зимнее время 
Кщены от онега и наледи, посыпаны! песком.
[7.1.20. На площадках для укладки ггр у зо в  должны быть обозна­
чь! границы штабелей, проходов н пр»оездов между ними. Не до- 

Екаете* размещать -грузы в проходах: и проездах.
*7.1.21. Площадки для производств!» погрузочно-разгрузочных 

должны соответствовать требованина м пожарной безопасности, 
также строительным нормам и правила» м .  утвержденным Госстро- 

ICCCP. Все лица, занятые на работах п о  погрузке и выгрузке ва- 
|в, авт< Гилей н плавучих транспор.т п ы х  средств, должкы знать 

Ш^^Ъжденне средств пожаротушенв и  я  и уметь пользоваться 
М|ста производства погрузочно-разгрузочных работ должны 

»ь достаточное естественное н искусственное освещение в соот- 
Ктвин с требованиями СНиП II-4—79 . В  ночное время сбслужи- 
|Щин персонал должен быть обеспечос r i  переносными сестнльни- 
р, соответствующими требованиям П У Э ,  а также ПТЭ и ПТБ ^^■CT.i ювок.
^.1.22 Места производства погру;»очно-разгрузочны! работ 
жни бы 1 ь оснащены необходимыми средствами коллективной 
7 ?  9ч г 'аками безопасности по Г 0 О С Т  12.4.026—76. 

laoi.i"  Сход,1Н (трапы), употребля»емые при погрузечно-раз- 
Г " “ х работах, должны соответстве>вать ГОСТ 12.2.0:2—75 и 
^^орнть следующим требованиям :

служащие для прохода с грузом, должны «готов- 
Р*нее О^х™*13 ИЛИ досок толщиной 5 0 . . .60 мм, иметьширину 

м при одностороннем дви>«кс11ии и не менее 1,5 м —е~ Ш 0Р"ннем;
1*0 4 "и Дг-ЛЖНЫ иметь планки для упора ног через каждые 

Течение планки должно б к л т ь  20X40 мм;
(более 3 м) сходнях и мостках для пред\прежде- 

Юз.!', ц0 11 прогиба под ннми устаи а  вливают деревни ые опо- 
й|- Пр0| иг ' Д" Вать мешки с продуу»сцией взамен козы запре- 
I бы-tk " астила при макенмаль: м о й  расчетной нагрузке не
> д " К Л ее 20 мм:
^И ^тал Дупреждепия их смецжх.«гния должны иметь на од- 
в'1* «а 1,,1Ические крюки для заше-пления за дверную рейку 
24- На су ГИ6 Устойчивь1е элем ен ты  разгружаемого Лъекта.

11 Для пеп°ДНЯХ и мостках- уста»* а  вливаемых на в коте бо- 
Рехода с баржи на баргжеу, с берега на бгржу, на
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судно, должны быть устроены перила высотой не менее 1 м с s ^ L  
шивкой нижней части перил на высоту не менее 150 мм (закраины). Я  
Расстояние между стойками перил не должно быть более 2 м. По ■ 
высоте стоек должен быть одни промежуточный продольный
элемент. -7.1.25. На сходнях на видном месте должна быть указана допу­
стимая нагрузка.

7.1.26. Рабочие, занятые на погрузочно-разгрузочных работах, 
должны быть обеспечены санитарно-бытовыми помещениями, пить-j 
свой водой, аптечками с медикаментами, спецодеждой.

7.1.27. При наличии опасности падения предметов сверху pa-i 
бочие на местах производства погрузочно-разгрузочных работ долж-.1 
ны носить защитные каски. ^

7 1 28 После проведения погрузочно-разгрузочных работ с мик*| 
родобавками. премиксами, комбикормами и комбикормовым сырь* 
ем необходимо принимать душ. Перед приемом пищи во избежаний 
попадания солей микроэлементов в желудочно-кишечный т р а в  
необходимо после выполнения работ переодеться, тщательно Ц г  
мыть руки с мылом и прополоскать полость рта.

7 1.29. Движение транспортных средств в местах производства 
погрузочно-разгрузочных работ должно быть ограничено по траисД 
портно-технологической схеме с установкой соответствующие 
дорожных знаков, а также знаков, принятых на железнодорожном/ 
водном и автомобильном транспорте.

7 1 30. Руководитель работ должен проверить наличие и иод 
правность необходимого погрузочно-разгрузочного инвентаря, пре* 
дохранительиых приспособлений и заземляющих устройств.

7 1.31. Ииветарь и погрузочно-разгрузочные приспособлен^ 
должны быть закреплены за определенными бригадами или за мес- I 
том производства работ. Пользование неисправными инструмента-1 
ми и приспособлениями запрещается.

7.1.32. В местах производства погрузочно-разгрузочных работу 
должны быть вывешены инструкции, плакаты и надписи по обея Щ  
жнванию оборудования и безопасным методам работы.

7.1.33. Пульт управления погрузочно-разгрузочными машина­
ми должен быть установлен с удобством для наблюдения за р зб о п Я  
снабжен звуковой сигнализацией. Управляющие органы пульта| 
управления должны быть оснащены надписями назначения.

2. Производство работ в складах
7.2.1. Все трудоемкие процессы в складах зерна и сырья комби-! 

кормовых предприятий при хранении насыпью должны, как пра-, 
вило, производиться механизированным способом.

7.2 2. Работа в складах с наклонными полами допускается 
только после зачистки днищ от зерна. Наблюдение заведующего] 
складом или другого ответственного лица за этой работой обязателЩ 
но. При зачистке днищ должна быть исключена возможность аа-1
грузки и выгрузки зерна. j

7 2 3 Отбор продукции из насыпи путем подкопа не допускает­
ся Перемещение насыпи продуктов к конвейерной ленте или вы* 
пускиому устройству осуществляется при помощи машин и при уС-Я 
ловин: личного наблюдения лица, ответственного за безопасную - 
работу по перемещению пасыпи; нахождения работающих на с bow
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)|0м месте вне площадки, занимаемой насыпью; разборки слежав- 
fC< '\ с я  насы пей  постепенно восходящими уступами снизу вверх, 
^ пениальны м и  приспособлениями (совками, лопатами).
CI 7.2.4. В механизированных складах, оборудованных аэрожело- 
бами.’ во время работы их образуется значительное количество пы- 

I  ./и поэтому производство в это время других работ в складе должно
4 быть прекращено.

7.2.5. Во время очистки каналов активной вентиляции и аэро- 
же.юбов работа вентилятора не допускается.

3 . Машины передвижной механизации

7.3.1. Конструкция передвижных и самоходных транспортных 
механизмов должна обеспечивать нормальную устойчивость как в 
работе, так и при передвижении их к местам работы.

Грузоподъемные механизмы, применяемые при проведении 
погрузочно-разгрузочных работ, должны соответствовать Правилам 
\аройстваг и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, 
утвержденных Госгортехнадзором СССР, а также требованиям 
безопасности, изложенным в стандартах и технических условиях на 
оборудование конкретного типа. Приспособления, предназначенные 
для обеспечения удобства работы и безопасности работающих при 
производстве погрузочно-разгрузочных работ, должны соответство- 
1 пть требованиям ГОСТ 12.2.012—75.

7.3.2. Устройство и эксплуатация грузоподъемных механизмов 
и съемных грузозахватных приспособлений должны быть выпол­
нены в соответствии с Правилами устройства и безопасной эксплуа­
тации грузоподъемных кранов, утвержденными Госгортехнадзором 
СССР, и другой нормативно-технической документацией, утверж-
емкой в установленном порядке (см. подраздел 10.8).

7.3.3. Не допускаются работы на грузоподъемной машине 
'кран, перегружатель кранового типа) при скорости ветра, превы­
шающей значение, указанное в паспорте машины, а также при 
i негопаде, тумане, дожде, снижающих видимость в пределах рабо-
41 зоны. Не допускается работа на грузоподъемной машине, если
tvnepaTypa воздуха ниже значений, указанных в паспорте ма- 

ШИПЫ.
7.3.4. Грузоподъемные машины могут быть допущены к подъе­

му и перемещению только тех грузов, масса которых не превышает 
| рузоподъемность машины. Не допускается поднимать груз неиз­
вестной массы, а также защемленный, примерзший, засыпанный
емлей, заложенный другими грузами и подтаскивать груз крюком 

крана при наклонном положении грузовых канатов.
7.3.5. Во время работы машин обслуживающий персонал не 

Должен отлучаться от них.
7.3.6. Подъемно-транспортное оборудование, транспортные 

1 редства для производства погрузочно-разгрузочных работ должны 
г,ить установлены надежно, чтобы исключить их самопроизвольное 
перемещение и опрокидывание.

7.3.7. Перемещение передвижных транспортных и зерноочи­
стительных машин иа новое место может производиться при выклю­
ченном электродвигателе и отсоединенном шланговом проводе от 
штепсельной розетки.
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7.3.8. Перемещение передвижных транспортных н зерноочн 
стителышх машин и перекатка  их вручную должны производиться 
со скоростью, не п р е в ы ш а ю щ е й  нормальный шаг человека. Переме­
щение этих передвижных машин на буксире при помощи автома  ̂
шин, трактора может осу ш е ствл  яться только при наличии жесткого 
надежного сцепления с буксиром.

7.3.9. Накатывание, подъем  и установку передвижных транс* 
портных и зерноочистительных машин на платформы складов, мост, 
ки или другие в о з в ы ш е н н ы е  места следует производить при помощи 
лебедок по наклонным, прочно укрепленным сходням (трапам) 
или другим безопасным и  облегчающим эту работу специальны» 
приспособлениям под наблюдением руководителя работ.

7.3.10. Установка сам оходных и транспортных машин произвол 
дится таким образом, ч то б ы  между ними и другими машинами и сте­
нами зданий, ворот и д р уги х  мест установки оставался проход 
шириной не менее 1 м.

7.3.11. Все передвижные механизмы, имеющие подъемные | Я  
мы, должны быть снабжены соответствующими надписями, прикреп 
ленными с двух сторон р а м ы  «Во  время подъема рамы находиться по; 
ней запрещается».

7.3.12. Верхняя холостая  ветвь скребковых питателей (сам<Ц 
подавателей) должна б ы т ь  ограждена.

7.3.13. Лебедки самоподавателей должны иметь безопасшИ 
рукоятки, позволяющие о п у с к а т ь  скребковую часть без откидываЯ 
иия пальца храповика. *

7.3.14. При работе самоподавателя в технологической линии *1 
сочетании с конвейером и л и  другой машиной привод самоподав^И 
теля рекомендуется бл о ки р о вать  с двигателем впереди установлена 
ной машины на случай ее  остановки.

7.3.15. Во время работы  самоподавателя водителю запрещаетсЯ 
оставлять руль управления, смазывать рабочие органы, устранять] 
их неисправности, стоять под поднятой фермой скребковой ветвЯ 
или под ленточным конвейером .

7.3.16. При работе ко н вей ер а  с подъемной рамой, имеющей спе'Я 
циальное подъемное устр о й ство  для изменения угла наклона, наГ 
хождение людей под поднятой рамой запрещается.

7.3.17. При перемещении передвижных конвейеров рабочие 
должны находиться то лько  на их  концах или впереди на пути следо­
вания.

7.3.18. У  передвижных конвейеров для тарных грузов по бо*1 
кам ленты должны бы ть  укреплены продольные борты высотой 
0,2 м; для приемки меш ков с транспортера должен быть установлен 
специальный приемный сто л .

7.3.19. Запрещается р а б о та ть  передвижными конвейерами при 
неисправной ходовой ч ас ти , отсутствии ограничительного болта на 
подъемной раме.

7.3.20. В конвейерах, установленных с наклоном, должна быт^ 
исключена возможность самопроизвольного перемещения грузоне^ 
сущего элемента с грузом при отключении привода.

4. Азтом обилеразгрузчики
7.4.1. Скорость д виж ения автомобилей при въезде на платформу Я  

автомобилеразгрузчика д о л ж н а  быть не более 3 км/ч. Движение 1 
вперед па проездных платф ормах автомобилеразгрузчиков осуще* 1
НО

Е  яетея до прохода задними колесами автомобиля колесных упс 
стВ'\патформы автомобилеразгрузчика при разгрузке через задни 
*,0Ui после чего автомобиль сдает назад до касания с упорами. Н 

I  формах с боковой разгрузкой автомобилей — до вхождени 
D апспортиого средства в ее габарит. В тупиковом варианте платфО{

транспортное средство движется только до касания с колесным

7.4 2. Грузоподъемность автомобилеразгрузчика должна cool 
^Еетсгвовать грузоподъемности автомобиля (автопоезда и массе самс 
■го . втомобиля). Длина платформы автомобилеразгрузчика должн 
НрСсепсчнвать свободную установку на ней колесной базы аотомс 
I  Л]1.-\я (автопоезда).

7.4.3. При автоматическом обслуживании автомобилеразгруг 
I  чина водитель имеет право въезжать на автомобилеразгрузчик то.и
■ к при зажженном сигнальном табло «Въезд разрешен». В случа
■ В! .-рмйной ситуации нажимом кнопки «Авария» останавливаете 
I  платформа; дальнейшее управление автомобилеразгрузчиком може 
I i; н изводиться только с пульта ручного управления.

7.4.4. Для безопасной разгрузки и ускорения установки авт(
■ ы д.1 КамАЗ на платформе автомобилеразгрузчика НПБ-2С нео(
■ ,\'димо краской наметить место установки переднего колеса автомс
■ ( :. 1 я. Кабина автомобиля КамАЗ при установке под разгрузку дол» 
I  ii.i находиться вне зоны действия бортооткрывателя.

7.4.5. Автомобилеразгрузчик с боковым наклоном платформ:
■ лжей иметь площадку обслуживания для безопасного открывани 
I  Сорта автомобиля. Площадка обслуживания должна быть ширино 
I  не менее 0,7 м и оснащена поручнями высотой 1,0 м. Открыты 
I  борт автомобиля должен опираться на бортоотбонник.

7.4.6. Запрещается обслуживающему персоналу находиться
сзади разгружаемого через задний борт автомобиля прн подн}

I т< if платформе автомобилеразгрузчика;
во время разгрузки автомобилей-самосвалов вблизи кузов 

I со стороны разгрузки.
7.4.7. Автомобилеразгрузчики с гидравлическим приводом д< 

пускаются к работе только прн полной исправности гидравлнческо
I системы подъемников. Рукоятки крана пульта управления должн 

<(кспсчить фиксацию всех положений крана. Подъем платформ 
можно производить только на угол, обеспечивающий опорожненк 

I кузова. При неполном опорожнении кузова его очистку допуск; 
мся производить только длинными скребками, при этом рабочи 
не должен находиться в кузове автомобиля.

7.4.8. Автомобили, находящиеся на платформах автомобил* 
Разгрузчиков, должны быть поставлены на тормоз. Рычаг перекли

I ' «пня передач устанавливается на задний ход для предотвращен»! 
самопроизвольного скатывания автомобиля при опускании платфо] 
мы. Не допускается: разгружать автомобили со спущенными ил 
' 'лабленными шинами; нахождение шофера в кабине автомобил 
пРи подъеме или наклоне платформы.

7.4.9. Автомобиль на платформах с выгрузкой через заднг 
f|opT должен занимать среднее положение для равномерной нагруз» 
"а гидроцилиндры.

7.4.10. Подпружиненные упоры платформы должны надеж» 
предотвращать самопроизвольный скат автомобилей; при разгруз) 
автомобиля через задний борт обязательна установка страхово 
"их цепей или тросов, которую должен выполнять водитель.



7.3.8. Перемещение передвижных транспортных и зерноочи 1 
стительиых машин и перекатка их вручную должны производиться 
со скоростью, не превыша ющей нормальный шаг человека. Переме-1 
щение этих передвижных машин на буксире при помощи автома- I 
шин, трактора может осущ ествляться только при наличии жесткого 1 
надежного сцепления с буксиром.

7.3.9. Накатывание, подъем и установку передвижных трап^Р 
портных и зерноочистительных машин на платформы складов, мост»! 
ки или другие возвышенные места следует производить при помощи 
лебедок по наклонным, прочно укрепленным сходням (трапам)! 
или другим безопасным и облегчающим эту работу специальным] 
приспособлениям под наблюдением руководителя работ.

7.3.10. Установка самоходных и транспортных машин произво  ̂
днтся таким образом, чтобы  между ними и другими машинами и стеЛ 
нами зданий, ворот и других  мест установки оставался проход* 
шириной не менее 1 м.

7.3.11. Все передвижные механизмы, имеющие подъемные 1 0  
мы, должны быть снабжены соответствующими надписями, л р и крем 
ленными с двух сторон рам ы  «Во время подъема рамы находиться поя 
ней запрещается».

7.3.12. Верхняя холостая ветвь скребковых питателей (само! 
подавателей) должна б ы ть  ограждена. :

7.3.13. Лебедки самоподавателей должны иметь безопасны® 
рукоятки, позволяющие о п ускать  скребковую часть без откидывав 
ния пальца храповика. Л

7.3.14. При работе самоподавателя в технологической линии ■■ 
сочетании с конвейером и л и  другой машиной привод самоподав^^И 
теля рекомендуется блокировать с двигателем впереди установлен® 
ной машины на случай ее остановки.

7.3.15. Во время работы  самоподавателя водителю запрещаетс^Г 
оставлять руль управления, смазывать рабочие органы, устранят^ 
их неисправности, стоять под поднятой фермой скребковой ветГ 
или под ленточным конвейером.

7.3.16. При работе конвейера с подъемной рамой, имеющей спе* 
циальное подъемное устройство для изменения угла наклона, на̂  
хождение людей под поднятой рамой запрещается.

7.3.17. При перемещении передвижных конвейеров рабочие! 
должны находиться только на их концах или впереди на пути следоЧ пан ии. 1

7.3.18. У передвижных конвейеров для тарных грузов по бо*Я 
кам ленты должны быть укреплены продольные борты высотой 1 
0,2 м; для приемки мешков с транспортера должен быть установлеЛ 
специальный приемный стол. ]

7.3.19. Запрещается работать передвижными конвейерами при Я 
неисправной ходовой части , отсутствии ограничительного болта 
подъемной раме.

7.3.20. В конвейерах, установленных с наклоном, должна быт* 
исключена возможность самопроизвольного перемещения грузоие  ̂
сущего элемента с грузом при отключении привода.

4. Автомобилеразгрузчики
7.4.1. Скорость движения автомобилей при въезде на платформу 

автомобилеразгрузчика должна быть не более 3 км/ч. Движение 
вперед на проездных платформах автомобилеразгрузчиков осуще*
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L  яется до прохода задними колесами автомобиля колесных упо- 
сТР‘\п атф о р м ы  автомобилеразгрузчика при разгрузке через задний 
р0,"| после чего автомобиль сдает назад до касания с упорами. На 
^■’ формах с боковой разгрузкой автомобилей — до вхождения 
”• „ ’ портного средства в ее габарит. В тупиковом варианте платфор- 

К '  транспортное средство движется только до касания с колесными
■Л' !7.4.2. Грузоподъемность автомобилеразгрузчика должна соот­
ветствовать грузоподъемности автомобиля (автопоезда и массе само­
го ..втомобиля). Длина платформы автомобилеразгрузчика должна 
Кбсспсчнвать свободную установку на ней колесной базы автомо- 
6,1ЛЯ (автопоезда).

7.4.3. При автоматическом обслуживании автомобилеразгруз­
чика водитель имеет право въезжать на автомобилеразгрузчик толь­
ко при зажженном сигнальном табло «Въезд разрешен». В случае 
я рийной ситуации нажимом кнопки «Авария» останавливается
латформа: дальнейшее управление автомобилеразгрузчиком может 

производиться только с пульта ручного управления.
7.4.4. Для безопасной разгрузки и ускорения установки авто-

I . . да КамАЗ на платформе автомобилеразгрузчика НПБ-2С необ- 
м днмо краской наметить место установки переднего колеса автомо­
биля. Кабина автомобиля КамАЗ при установке под разгрузку долж­
на находиться вне зоны действия бортооткрывателя.

7.4.5. Автомобилеразгрузчик с боковым наклоном платформы 
ПГ< Тжен иметь площадку обслуживания для безопасного открывания 
Сорта автомобиля. Площадка обслуживания должна быть шириной 
не менее 0,7 м и оснащена поручнями высотой 1,0 м. Открытый 
[борт автомобиля должен опираться на бортоотбойник.

7.4.6. Запрещается обслуживающему персоналу находиться:
сзади разгружаемого через задний борт автомобиля при подня­

той платформе автомобилеразгрузчика;
во время разгрузки автомобилей-самосвалов вблизи кузова 

со стороны разгрузки.
7.4.7. Автомобилеразгрузчики с гидравлическим приводом до­

пускаются к работе только при полной исправности гидравлической 
шетемы подъемников. Рукоятки крана пульта управления должны 
«бсспечить фиксацию всех положений крана. Подъем платформы 
можно производить только на угол, обеспечивающий опорожнение 
кузова. При неполном опорожнении кузова его очистку допуска- 
пси производить только длинными скребками, при этом рабочий 
"е должен находиться в кузове автомобиля.

7.4.8. Автомобили, находящиеся на платформах автомобиле­
разгрузчиков, должны быть поставлены на тормоз. Рычаг переклю- 
' 1'ння передач устанавливается на задний ход для предотвращения 
самопроизвольного скатывания автомобиля при опускании платфор­
мы. Не допускается: разгружать автомобили со спущенными или 
‘ славленными шинами; нахождение шофера в кабине автомобиля 
при подъеме или наклоне платформы.

7.4.9. Автомобиль на платформах с выгрузкой через задний 
Г|ирт должен занимать среднее положение для равномерной нагрузки 
Иа гидроцилиндры.

7.4.10. Подпружиненные упоры платформы должны надежно 
предотвращать самопроизвольный скат автомобилей; при разгрузке 
;‘“томобиля через задний борт обязательна установка страховоч- 
"Ь1Х цепей или тросов, которую должен выполнять водитель.
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7.5.16. При снятии и установке аккумуляторов на электропо­
грузчик необходимо следить, чтобы не произошло замыкания их с ме­
таллическими частями электропогрузчика.

7.5.17. Не допускается касаться одновременно двух клемм ак­
кумуляторов металлическими предметами во избежание короткого 
замыкания.

7.5.18. Соединение аккумуляторных батарей должно произ­
водиться свинцовыми клеммами, которые создают плотный контакт 
и исключают искренне.

7.5.19. Аккумуляторные батареи следует перевозить в специаль- i 
ных тележках с гнездами по размеру батарей.

6. Погрузочно-разгрузочные работы с зерном 
и другими сыпучими продуктами 
на железнодорожном транспорте

7.6.1. Перемещение и установка вагонов под погрузку и рам 
грузку должны производиться только под наблюдением руководи  ̂
теля работ.

7.6.2. До начала перемещения вагонов с них должны быть снят| 
переходные трапы, мостики и лестницы, а также отодвинуты го 
грузочно-разгрузочные приспособления, могущие препятствоватЛ 
движению вагонов.

7.6.3. Скорость движения локомотивов и маневровых составов 
по подъездным железнодорожным путям должна соответствовать 
действующим ТУ на маневровые работы:

при движении локомотивом вперед по свободным путям 
территории предприятия — 15 км/ч;

при движении вагонами вперед по свободным путям на терри­
тории предприятия — 10 км/ч;

при движении в затруднительных условиях (кривые малых 
радиусов, плохая видимость), на переездах, переходах, на весовых 
путях, при въезде (выезде) состава в ворота предприятия, npi 
подходе локомотива к составу для прицепки и расцепки вагонов —
3 км/ч;

при передвижении вагонов при помощи маневровых лебедок —I
2 км/ч.

Применение маневровых лебедок прн уклоне железнодорож­
ных путей и прн перемещении вагонов с одного пути на другой 
не допускается.

7.6.4. Передвижение вагонов вдоль фронта погрузки и разгруз­
ки осуществляется маневровыми локомотивами (группа вагонов)  ̂
лебедками или вагонотолкателями (отдельные вагоны).

7.6.5. При передвижении вагона с помощью лебедки рабочий 
должны находиться в стороне от натянутой ветви троса. Нельзя 
приближать руки к барабану во избежание прихватки их тросов 
работать разрешается только в рукавицах.

7.6.6. При перемещении вагонов по пути, расположенному непо­
средственно вдоль зданий или платформы, рабочие должны нахоъ 
диться только со свободной противоположной стороны вагона, 
чтобы не оказаться между вагонами и выступающими частями зД*̂  
ннй, платформы.

7.6.7. При производстве маневровых работ с вагонами запр*  ̂
щается:
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перемещать вагоны и сдвигать их с места путем наталкивания
одного вагона на другой;

одновременно передвигать в одном направлении несколько 
нагонов в расцепленном состоянии по одному пути;

оставлять вагоны между крестовиной или стрелочным пере­
водом и предельным столбиком, а также на самих стрелках и кре­
стовиках;

открывать двери до полной остановки и находиться в вагонах; 
находиться на крыше вагона при подаче его на точку погрузкн- 

I выгрузки  и при движении вагона после погрузки-выгрузки.
7.6.8. При составлении поездов для дальнейшего движения 

I нагонами вперед один из двух головных вагонов должен иметь тор­
мозную площадку, с которой составитель наблюдает за лежащим

I впереди участком пути.
7.6.9. Проезд по путям, вывод и постановка вагонов при за- 

I громожденин габарита запрещаются.
7.6.10. При движении маневровых локомотивов с вагонами или 

I без них по рути, примыкающему к складам, штабелям, бунтам, 
[ машинисты и составители обязаны следить, чтобы в пределах габа- 
I рита подвижного состава не находились транспортные механизмы, 
г переносные шланговые электропровода, а также выступающие в 
I пределы габарита предметы.

7.6.11. При неисправности подвижного состава, неправильном 
I расположении или укреплении грузов, неисправном состоянии за- 
I поров у бортов открытых платформ и при открытых наружу дверях 
I полувагонов производство маневров запрещается.

7.6.12. Машинисты маневровых локомотивов и их помощники, 
I сцепщики и стрелочники предприятий, работающие на подъездных 
I железнодорожных путях, обязаны знать относящиеся к нх работе 
I положения из Правил технической эксплуатации железных дорог 
I СССР, Инструкции по движению поездов и маневровой работе, 
I а также Инструкции по сигнализации. Знание указанными работ­

никами соответствующих положений должна периодически про-
I верять экзаменационная комиссия. Если управление локомотивом 
I осуществляется машинистом без помощника, то необходимо устано- 
I вить дополнительные приспособления, обеспечивающие безопасность 
I работ, а именно: зеркало заднего вида, второй пульт, радио-
I  СВЯЗЬ.

7.6.13. Погрузку-выгрузку вагона начинать только после 
I Установки его на точке погрузки-выгрузки и закрепления (фнкса- 
I чин) на железнодорожных путях тормозными башмаками; нсполь- 
I  зовать для этих целей и подкладывать под колеса вагонов посторон- 
J "не предметы — доски, ломы, камни запрещается. На месте работ 
I Должно быть достаточное количество тормозных башмаков.
I 7.6.14. Открывание дверей крытых вагонов или люков спсциа- 
г’" ,}ированных вагонов должно производиться только при нх пол- 
I 1,1,1 остановке и установке тормозных башмаков. Двери вагона 
I ’"Жни открываться при помощи имеющихся у них металлических 
jl! РУ'шей с применением специальных приспособлений (лебедок). 
1Ри\;енемие ломов не допускается. Люки специализированных 

онов-зерновозов и цементовозов должны открываться при помо-
0l ШтУрвалов и системы рычагов. Во избежание травмирования при 
в *Рыванин дверей рабочий должен, держась за поручень, отходить 
p;ii,TOpOMy Движения двери и находиться за открывающимся прост- 

Г  СТв°м дверного проема. При открывании дверей упираться в
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7.5.16. При снятии и установке аккумуляторов на электропо- ч 
грузчик необходимо следить, чтобы не произошло замыкания их с ме- |  
таллическими частями электропогрузчика.

7.5.17. Не допускается касаться одновременно двух клемм ак- 1 
кумуляторов металлическими предметами во избежание короткого Я 
замыкания.

7.5.18. Соединение аккумуляторных батарей должно произ- М 
водиться свинцовыми клеммами, которые создают плотный контакт J  
и исключают искренне.

7.5.19. Аккумуляторные батареи следует перевозить в спецналь^И 
ных тележках с гнездами по размеру батарей.

6. Погрузочно-разгрузочные работы с зерном 
и другими сыпучими продуктами 
на железнодорожном транспорте

7.6.1. Перемещение и установка вагонов под погрузку и p a fH  
грузку должны производиться только под наблюдением руководи 
теля работ.

7.6.2. До начала перемещения вагонов с них должны быть сня^ 
переходные трапы, мостики и лестницы, а также отодвинуты N 
грузочно-разгрузочные приспособления, могущие препятствовал! 
движению вагонов. ' 1

7.6.3. Скорость движения локомотивов и маневровых составив 
по подъездным железнодорожным путям должна соответствовать! 
действующим ТУ на маневровые работы:

при движении локомотивом вперед по свободным путям идо 
территории предприятия — 15 км/ч;

при движении вагонами вперед по свободным путям на терри­
тории предприятия — 10 км/ч;

при движении в затруднительных условиях (кривые малых! 
радиусов, плохая видимость), на переездах, переходах, на весовьиб 
путях, при въезде (выезде) состава в ворота предприятия, прщ| 
подходе локомотива к составу для прицепки и расцепки вагонов —Й
3 км/ч;

при передвижении вагонов при помощи маневровых лебедок -Я
2 км/ч.

Применение маневровых лебедок прн уклоне железнодорож*й 
ных путей и при перемещении вагонов с одного пути на другой] 
не допускается. ,i

7.6.4. Передвижение вагонов вдоль фронта погрузки и разгруз­
ки осуществляется маневровыми локомотивами (группа вагонов)Я 
лебедками или вагонотолкателями (отдельные вагоны).

7.6.5. При передвижении вагона с помощью лебедки рабочее 
должны находиться в стороне от натянутой ветви троса. Нельэ^] 
приближать руки к барабану во избежание прихватки их тросом?* 
работать разрешается только в рукавицах.

7.6.6. При перемещении вагонов по пути, расположенному нейО-' 
средственно вдоль зданий или платформы, рабочие должны нахов 
диться только со свободной противоположной стороны вагонами 
чтобы не оказаться между вагонами и выступающими частями зда̂ а 
ннй, платформы.

7.6.7. При производстве маневровых работ с вагонами запре*.| 
щается:
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перемещать вагоны и сдвигать их с места путем наталкивания
одного вагона на другой;

одновременно передвигать в одном направлении несколько 
нагонов в расцепленном состоянии по одному пути;

оставлять вагоны между крестовиной или стрелочным пере- 
иодом и предельным столбиком, а также на самих стрелках и кре­
стовинах;

открывать двери до полной остановки и находиться в вагонах;
находиться на крыше вагона при подаче его на точку погрузки- 

I в ы гр у зки  и при движении вагона после погрузки-выгрузки.
7.6.8. При составлении поездов для дальнейшего движения 

I рлгонами вперед один из двух головных вагонов должен иметь тор­
мозную площадку, с которой составитель наблюдает за лежащим 
впереди участком пути.

7.6.9. Проезд по путям, вывод и постановка вагонов при за- 
I громождении габарита запрещаются.

7.6.10. При движении маневровых локомотивов с вагонами или 
I без них по рути, примыкающему к складам, штабелям, бунтам,

машинисты и составители обязаны следить, чтобы в пределах габа- 
I рита подвижного состава не находились транспортные механизмы. 
[ переносные шланговые электропровода, а также выступающие в 
[ пределы габарита предметы.

7.6.11. При неисправности подвижного состава, неправильном 
I расположении или укреплении грузов, неисправном состоянии за- 
I пиров у бортов открытых платформ и при открытых наружу дверях 
I полувагонов производство маневров запрещается.

7.6.12. Машинисты маневровых локомотивов и их помощники, 
I сцепщики и стрелочники предприятий, работающие на подъездных

железнодорожных путях, обязаны знать относящиеся к их работе 
положения из Правил технической эксплуатации железных дорог 
СССР, Инструкции по движению поездов и маневровой работе, 

I а также Инструкции по сигнализации. Знание указанными работ­
никами соответствующих положений должна периодически про­
верять экзаменационная комиссия. Если управление локомотивом 

I осуществляется машинистом без помощника, то необходимо устано­
вить дополнительные приспособления, обеспечивающие безопасность 

I работ, а именно: зеркало заднего внда, второй пульт, радно- 
I СВЯЗЬ.

7.6.13. Погрузку-выгрузку вагона начинать только после 
I Установки его на точке погрузки-выгрузки и закрепления (фнкса- 
I чин) на железнодорожных путях тормозными башмаками; исполь-
13 »вать для этих целей и подкладывать под колеса вагонов посторон- 
I  "не предметы — доски, ломы, камни запрещается. На месте работ 
IДолжно быть достаточное количество тормозных башмаков.

7.6.14. Открывание дверей крытых вагонов или люков специа­
лизированных вагонов должно производиться только при их пол-
I 1,111 остановке и установке тормозных башмаков. Двери вагона 
I?  , ж" и открываться при помощи имеющихся у них металлических 
1ц РУчней с применением специальных приспособлений (лебедок), 
■вменение ломов не допускается. Люки специализированных
ц^0||°в-зерновозов и цементовозов должны открываться при помо- 

штурчалов и системы рычагов. Во избежание травмирования при 
в Фыаании дверей рабочий должен, держась за поручень, отходить 
Р ' цТОр011У движения двери и находиться за открывающимся прост- 

Г  СТв°м дверного проема. При открывании дверей упираться в
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дверную стойку, дверной брус или в нижний рельс для опорного 
ролика не допускается.

7.6.15. Люк в хлебном щите должен открываться люкооткры. 
вателем; отжатие хлебного щита должно производиться щитоотжи*^ 
тслем.

7.6.16. Транспортировка хлебных щитов к месту их складир^!
вания осуществляется, как правило, механизированным способом

7.6.17. Перемещение и установка транспортных механидмЗ 
для загрузки и выгрузки вагонов может производиться толькоЯ 
ведома и под наблюдением руководителя работ. Перемещение чеха 
низмов на новое место должно производиться при выключениЛ 
электродвигателе, отсоединенном от электросети шланговом пдИ 
воде и после проверки надежности крепления ходовых колес >В 
осях. j

7.6.18. Накатывание, подъем и установку транспортных меха 
низмов следует производить при помощи лебедок или вручную Н 
наклонным прочно укрепленным сходням с шириной прохода 'дД  
обслуживания персонала не менее 750 мм с каждой стороны. Я  Я

7.6.19. Конвейер вагонозагрузчик, на котором установлвЯ 
крыльчатка, должен иметь упор, исключающий его самоопроки;Л 
вание. j j

7.6.20. При загрузке вагонов через боковые люки и дверям 
проем с помощью самотечных, телескопических и л и  других трш 
вагонозагрузчиков регулирование направления сыпи допускасЛ 
производить приспособлениями, находящимися только вне вагснцИ 
не допуская соударения с металлическими частями вагона. J 1

7.6.21. Щиты механической лопаты должны быть Maccoff^J 
более 5 кг. (

7.6.22. Для перемещения щнтов механической лопаты должЛ 
использоваться стальной канат. Во избежание образования пелД  
при переносе лопаты канат должен быть с мягким сердечников 
Концы каната у щита лопаты заделываются. При образовании Л  
тель или узлов на канате работу следует остановить для устрансИМ 
неполадок. Канаты не должны касаться и истирать стойки двернД 
проема. Канат механической лопаты должен иметь длину, обесвечЯ 
вающую 2. . .3 запасных витка на барабане лебедки при услоаВ 
нахождения щита лопаты в дальнем углу вагона. Подносить кацН 
вручную вслед за лопатой не допускается. Я

7.6.23. Не разрешается работа механической лопаты при изной 
тросов, превышающем допускаемую норму. Я

7.6.24. Движущиеся части приводного механизма лопаты, у р В  
новешнвающие грузы, а также горизонтальные и вертмкалвщИ 
ветви рабочего каната, проходящие вне вагона, должны огражда1^Н

7.6.25. Запорный механизм лебедки механической лопаты ДсЦ 
жен легко включать муфту; все механизмы — свободно повораД 
ваться от руки рабочего, лебедка легко вращаться при хо.тострцИ 
рабочем ходе лопаты. *1

7.6.26. Находиться впереди щита механической лопатн^Н 
время рабочего хода не допускается. I

7.6.27. Перед пуском механической лопаты необходимо про*Я 
рить исправность рабочего каната, щита и правильность установЯ 
выносных блоков, а также исправность электрооборудование 
пусковой аппаратуры и кабеля, подводящего электрический т«Д

7.6.28. При эксплуатации вагоноразгрузчиков типа И Р Д  
ВРГ вагон должен быть надежно закреплен на платформе машинШ
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I и,хождение людей в вагоне и под платформой вагоноразгрузчика
допускается.
7.6.29. Перед включением дебалансового привода инерционного 

г0,юрязгрузчика следует подавать звуковой сигнал.
* 7 6.30. С обеих сторон инерционной машины должны быть свето- 
(,,ры. Эксплуатация машины без светофоров не допускается. Уста- 
■'.„ливать вагон на платформу вагоноразгрузчика допускается толь- 
f , при зеленом светофоре по специальному разрешению оператора 
бригадире).

7.6.31. Передвижение вагона по платформе инерционного 
I  Гоиоразгрузчика со скоростью, превышающей 3 км/ч, не допу­
ск 1СТСЯ.

7.6.32. Опускание упоров (растормажнвание вагона) произво­
дится только после вывода из вагона разгружающего механизма.

7.0.33. При выгрузке трудносыпучего сырья минерального про- 
и у ждения для комбикормовой промышленности следует исполь- 
s п, специальные машины: МГУ, МВС.
Н  7.6.34. При разгрузке вагонов со шротом необходимо согласо- 
U ; I, с лабораторией проведение работ. При повышенном содержа- 
I м бензина в шроте, более 0,1 % , немедленно поставить в извест- 
1 ль администрацию предприятия; открыть двери и люки вагонов с 
1 :,ю его проветривания. Разгрузку производить только после 
|с ; жения концентрации бензина менее 0,1 % .

7.6.35. Зачистка вагона осуществляется только при полной 
Г  аиовке разгружающего механизма.

7.6.36. При разгрузке вагона-зерновоза необходимо открыть 
дн! загрузочных люка во избежание образования в вагоне вакуума.

7.6.37. Зависший в вагоне продукт следует удалять при помощи 
г братора ИВ-98 или специальными лопатами с удлиненной руч-

I  К и.
7.6.38. Доступ работающих внутрь вагонов-зерновозов при на- I . .ии в них продукта не допускается.
7.6.39. При погрузке и выгрузке грузов на электрифицирован* 

1> : железнодорожных путях все работы на крышах вагонов, на 
I г;лженых платформах, на цистернах допускаются только после 
| ( мочения контактной сети

7.6.40. При загрузке вагона через люки в крыше переходить со 
I  е ’эмогательной площадки на крышу железнодорожного вагона и 
I  ‘ атно допускается только по исправному откидному мостику 
I е рилами. В зимнее время откидной мостик должен быть очищен 
I  ст нега и льда.

7.6.41. Запрещается переходить с крыши одного вагона на дру- 
I г По крыше вагона передвижение допускается только по трапу.
I  ̂ 7.6.42. Проводить работы на крыше вагона без наличия ограж- 
I *  чих перил или крепления монтажного пояса рабочих к тросовой
I I 1веске не допускается.
I . 7.6.43. Крышки загрузочных люков вагонов-зерновозов необ- 
I ! 'мо открывать осторожно, чтобы не повредить руки, 
j г 7.6.44. Запрещается для фиксации крышки загрузочного люка 
I ■ !'Зоваться различными удлинителями.
Р  ' С.45. Не допускается применять рычаги для вращения штур-

Р  7.6.46. Телескопические трубы следует опускать без соударе- 
L ' ’ с поверхностью люков. Во время подъема телескопических 
I * ‘ Сходиться на крыше вагона не допускается.
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7.6.47. При загрузке вагона через один загрузочный люк не 
ходимо открыть крышку второго люка с целью выпуска из вагон] 
избытка воздуха.

7.6.48. Для наложения закрутки должна использоваться Прово! 
лока 0  5. . .6 мм. Закрутку следует производить специальным приЛ 
способлением. ?

7.6.49. После загрузки вагона поверхность крышки, трап Д  
уплотнения загрузочных люков должны быть очищены от остатщЛ 
верна и других сыпучих грузов. j

7.6.50. Запрещается оставлять вагон с открытыми злгруэоВ 
ными и разгрузочными люками во время перерыва или после оком 
чания погрузочно-разгрузочных работ. 18

7.6.51. Досмотр порожних вагонов-зерновозов следует осущ^Н 
влять освещением через загрузочные люки аккумуляторными фо^Н
ями. Досмотр должен осуществляться бригадой в составе не мене 
‘человек. Спускаться для этой цели внутрь вагона не разрсшает^ИВ

7. Погрузочно-разгрузочные работы 
ка автомобильном транспорте

7.7.1. Техническое состояние автомобилей, прицепов и т. В  
должно обеспечить нх безопасную работу на линии, отвечать 
вилам технической эксплуатации в соответствии с ГОСТ 12.3.01тЯ 
79. •]

7.7.2. Интервалы при расстановке автомобилей на площади р аВ  
грузки и погрузки должны быть следующими: между автомобиля«И 
стоящими друг за другом (в глубину — не менее 1 м, между автО|Л 
билями, стоящими рядом — по фронту,— не менее 1,5 м). ]

7.7.3. Организация движения автомобильного транспсрП^Н 
территории предприятий и подъездах к зернохранилищам, склцдй 
готовой продукции и другим зданиям должна соответствовать трг 
бованиям п. 2.3.4 настоящих Правил. Скорость движения автО^Н 
билей на территории допускается не более 10 км/ч, а у мест аром  
водства работ — 5 км/ч. Движение автомобилей, как правило, ш Н  
жно быть поточным; если в силу производственных условий РотД  
ное движение организовать нельзя, подача автомобилей под
ку или погрузку должна производиться задним ходом с т а ^ Н  
расчетом, чтобы выезд автомобиля происходил свободно, без маМВ 
рирования. J

7.7.4. Загружать грузы навалом допускается не выше бор^И 
кузова (основного или наращенного). Грузы должны размещаем 
равномерно по всей площади кузова. Штучные грузы, уложсвЯв 
выше бортов, необходимо увязывать прочными пеньковыми каи»Щ 
ми, применение проволок или стальных тросов не допуска**® 
Для облегчения погрузочных и разгрузочных работ при перев!^И 
тарно-штучных грузов следует применять их пакетирование с 
пользованием поддонов, строп и других пакетирующих средств

7.7.5. При погрузке на автомобили и полуприцепы контеДне^Д
последние поднимаются подъемным механизмом на высоту,
печивающую свободную подачу автомобиля (полуприцепа) под 
тейнер.

7.7.6. Перед началом погрузочно-разгрузочных работ дол^и 
быть установлен порядок обмена условными сигналами меЖАЗ^^И
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> .цпм сигналы (стропальщиком) и машинистом подъемно-тран- 
Коотного оборудования.

‘7.7.7. Крыши контейнеров, устройства для их строповки н 
■пеплення к транспортным средствам должны быть очищены от 
к сторонних предметов, льда, снега. Строповку контейнеров следует 
Производить за все строповочиые узлы. Контейнеры на платформах 
,|,томобнлей должны быть надежно закреплены.

V  7.7.8. Работающие не должны находиться на контейнере или 
■„утри него во время подъема, опускания и перемещения контейне- 
I Г, I

к 7.7.9. При сопровождении груза на автомобиле рабочие долж­
н ы  находиться в кузове на специально отведенном безопасном месте, 
К 0 возможности ближе к кабине шофера. Не допускается садиться 

чя борт кузова, стоять в кузове; садиться и высаживаться во время 
рнжеиия автомобиля, а также находиться на подножке, передвн- 
■;п ' 'ГУ3 с места на место, пересаживаться, курить и принимать 
1ишу. При загрузке кузова выше уровня бортов нахождение людей 
(а грузах во время движения автомобилей не допускается. Во время 

движения автомобиля рабочие и другие лица, сопровождающие груз, 
должны соблюдать дисциплину и подчиняться указаниям шофера.

7.7.10. Транспортирование горючих жидкостей разрешается 
I только на автоцистернах или в металлических бочках; перевозка
* *оргачнх жидкостей даже в небольших количествах в других со- 

cui\ (бутыли, бидоны, ведра) не допускается. При перевозке горю- 
ii:\ жидкостей в бочках между тми следует укладывать брусья, а 
ipifiHite ряды бочек подпирать деревянными клиньями. Пробки 

Г Вочск должны располагаться сверху. Нахождение людей в кузове 
вЬвппюбиля при перевозке бочек не допускается.

I. Загрузка и разгрузка плавучих 
транспортных средств
Н  7.8.1. Погрузка и выгрузка сыпучих грузов из судов и барж

fо .мл осуществляться механизированным или пневматическимрособом.
I Г 8.2. Судно или баржа при производстве погрузочно-разгру- 

>MX работ должны быть надежно отшвартованы у грузового при- 
: во избежание перемещения от ветра, течения и волнения воды.
7.8.3. Перед началом разгрузки и допуска людей в трюмы необ- 

открыть крышки люков с целью проветривания надзерно- 
J0' пространства для удаления возможно скопившихся газов во 
Р>с''я перевозки зерна.
I  7.8.4. Спуск работающих в трюм судна или баржи должен про- 
Р !| 'днться только по трапу или лестнице. Трапы должны устанав- 

J l,B'iTbcii во всю ширину пролета и надежно закрепляться.
7 8.5. Перед пуском пневматической установки в работу необ- 

проверить исправность подвесных зернопроводов, лебедок I »о Л| предназначенных для перемещения зернопроводов в горн- 
^ к 'т*лы1ом и вертикальном положении, нх подвесок и креплений,
I Ра !>К|,чсть крепления сопел к зернопроводу. Зернопроводы соби- 
^■о-Т " опУскают в трюм подъемными приспособлениями. Подъем 

та, Икание стрелы с подвешенным зернопроводом производится 
По "Тг5ы одна стрела не касалась другой. Перед пуском лебедкн и 

стрелы необходимо убедиться, что стрела, а также под-
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7.6.47. При загрузке вагона через одни загрузочный люк нео 
х од и мо открыть крышку второго люка с целью выпуска из вагона J  
избытка воздуха.

7.6.48. Для наложения закрутки должна использоваться прово-J 
лока о 5. . .0 мм. Закрутку следует производить специальным 
способлением.

7.6.49. После загрузки вагона поверхность крышки, трап иУ 
уплотнения загрузочных люков должны быть очищены от остатков! 
зерна и других сыпучих грузов.

7.6.50. Запрещается оставлять вагон с открытыми загрузоч.| 
ными и разгрузочными люками во время перерыва или после оков-| 
чания погрузочно-разгрузочных работ. j

7.6.51. Досмотр порожних вагонов-зерновозов следует осуществи 
влять освещением через загрузочные люки аккумуляторными фощш 
рями. Досмотр должен осуществляться бригадой в составе lit менее 
2'человек. Спускаться для этой цели внутрь вагона не разрешается

7. Погрузочно-разгрузочные работы 
на автомобильном транспорте

7.7.1. Техническое состояние автомобилей, прицепов и т. Л  
должно обеспечить их безопасную работу на линии, отвечать npid 
вилам технической эксплуатации в соответствии с ГОСТ 12.3.017-Л 
79.

7.7.2. Интервалы при расстановке автомобилей на площади раз­
грузки и погрузки должны быть следующими: между автомобилямв, 
стоящими друг за другом (в глубину — не менее 1 м, между автомо­
билями, стоящими рядом — по фронту,— не менее 1,5 м).

7.7.3. Организация движения автомобильного транспорта M l 
территории предприятий и подъездах к зернохранилищам, с кладу 
готовой продукции и другим зданиям должна соответствовать тре­
бованиям п. 2.3.4 настоящих Правил. Скорость движения автомо* 
билей на территории допускается не более 10 км/ч, а у мест проиЛ 
водства работ — 5 км/ч. Движение автомобилей, как правило, дом  
жно быть поточным; если в силу производственных условий пота|4 
ное движение организовать нельзя, подача автомобилей под выгртЯ 
ку или погрузку должна производиться задним ходом с такие 
расчетом, чтобы выезд автомобиля происходил свободно, без маиев*! 
рирования.

7.7.4. Загружать грузы навалом допускается не выше бортов 
кузова (основного или наращенного). Грузы должны размещаться 
равномерно по всей площади кузова. Штучные грузы, уложеииЦЦ 
выше бортов, необходимо увязывать прочными пеньковыми канат#** 
ми, применение проволок или стальных тросов не допускаетсв 
Для облегчения погрузочных и разгрузочных работ при перево^И 
тарно-штучных грузов следует применять их пакетирование с ИСф 
пользованием поддонов, строп и других пакетирующих средств

7.7.5. При погрузке на автомобили и полуприцепы контейнеРЧ 
последние поднимаются подъемным механизмом на высоту, 
лечивающую свободную подачу автомобиля (полуприцепа) под * °  Д 
тейнер,

7.7.6. Перед началом погрузочно-разгрузочных работ должен 
быть установлен порядок обмена условными сигналами между

дающим сигналы (стропальщиком) и машинистом подъемно-тран- 
спортного оборудования.

7.7.7. Крыши контейнеров, устройства для их строповки и 
к репления к транспортным средствам должны быть очищены от 
посторонних предметов, льда, снега. Строповку контейнеров следует 
производить за все строповочные узлы. Контейнеры па платформах 
яВТомобилей должны быть надежно закреплены.

7.7.8. Работающие не должны находиться на контейнере или 
внутри него во время подъема, опускания и перемещения контейне- 
ров.

7.7.9. При сопровождении груза на автомобиле рабочие долж­
ны находиться в кузове на специально отведенном безопасном месте, 
по возможности блнже к кабине шофера. Не допускается садиться 
на борт кузова, стоять в кузове; садиться и высаживаться во время 
движения автомобиля, а также находиться на подножке, передай- 
гать груз с места на место, пересаживаться, курить и принимать 
пищу. При загрузке кузова выше уровня бортов нахождение людей 
in грузах во время движения автомобилей не допускается. Во время 
движения автомобиля рабочие и другие лица, сопровождающие груз, 
должны соблюдать дисциплину н подчиняться указаниям шофера.

7.7.10. Транспортирование горючих жидкостей разрешается 
т лько на автоцистернах или в металлических бочках; перевозка 
г рючих жидкостей даже в небольших количествах в других со­
судах (бутыли, бидоны, ведра) не допускается. При перевозке горю­
чих жидкостей в бочках между ними следует укладывать брусья, а 
крайние ряды бочек подпирать деревянными клиньями. Пробки 
бочек должны располагаться сверху. Нахождение людей в кузове 
;птомобиля при перевозке бочек не допускается.

8. Загрузка и разгрузка плавучих 
транспортных средств

7.8.1. Погрузка и выгрузка сыпучих грузов из судов и барж 
Должна осуществляться механизированным или пневматическим
способом.

7.8.2. Судно или баржа при производстве погрузочно-разгру­
зочных работ должны быть надежно отшвартованы у грузового при­
чала во избежание перемещения от ветра, течения и волнения воды.

7.8.3. Перед началом разгрузки и допуска людей в трюмы необ­
ходимо открыть крышки люков с целью проветривания надзерно- 
»ого пространства для удаления возможно скопившихся газов во 
вГ>емя перевозки зерна.

7.8.4. Спуск работающих в трюм судна или баржи должен про­
водиться только по трапу или лестнице. Трапы должны устанав­
ливаться во всю ширину пролета и надежно закрепляться.

7.8.5. Перед пуском пневматической установки в работу необ­
ходимо проверить исправность подвесных зернопроводов, лебедок 
1 прел, предназначенных для перемещения зернопроводов в гори- 
°"тальном и вертикальном положении, их подвесок и креплений, 
'̂ложность крепления сопел к зернопроводу. Зернопроводы собн- 

' а,0т и опускают в трюм подъемными приспособлениями. Подъем
опускание стрелы с подвешенным зернопроводом производится 

ак. чтобы одна стрела не касалась другой. Перед пуском лебедки и 
пД1.емом стрелы необходимо убедиться, что стрела, а также под­
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вешенный зернопровод висят свободно, не задевают выступающщЯ 
частями за Сорт люка судна (баржи). ' ™

7.8.6. Пневматические установки и циклоны обслуживаютЯ  
площадок, огражденных перилами высотой не менее 1 м.

7.8.7. При погрузке зернометателем воронку последнегммИ 
пят тремя пеньковыми канатами к конструкции судна (баржи) 
избежание самопроизвольного вращения на подвеске.

7.8.8. Проход по поверхности зерна в трюме судна, как 
складе, бунте, при необходимости отбора проб осуществляют поТИ 
ревянным пастилам. Настил должен быть шириной не менее0,«В 
длиной не более 2,5 м с поперечными планками не более чем ч<Ж
0,3 м, общей массой не более 30 кг. В работе по отбору проб зернаК 
трюма, склада или бунта должны участвовать не менее двух
век.

7.8.9. Погрузка и выгрузка затаренных мешков из судо|Н 
барж должна производиться при помощи стационарных и
ных подъемников и конвейеров, машин для погрузки мешков и ДЩ 
гих средств механизации. Пакеты из мешков должны быть увям Ж

7.8.10. Перед началом работ при выгрузке тарных грузов наш 
дов и барж все люки трюма должны быть ограждены надежном 
крепленными перилами. Ж

7.8.11. Во время производства погрузочно-разгрузочных р
не допускается: Ж

подавать груз в трюм без предупреждения; '3
находиться под поднятым грузом;
оставлять груз в подвешенном состоянии или незакреплен^ 

если он может переместиться при крене судна (баржи).
7.8.12. Трюмы судов и барж при разгрузке и загрузке 

освещать прожекторами. Допускается применение переносныХ^в 
тильников о пожаровзрывобезопасном исполнении при напрнж^В 
в сети не свыше 12 В. Я

9. Погрузочно-разгрузочные работы 
с продукцией в таре

7.9.1. В складах готовой продукции в таре мешки с проду^И^ 
н сырьем укладываются в штабели, как п;*• тн.нч \ю\.'> 
ным способом ровными рядами по отвесу с необходимой не реяв  
«тройником» или «пятериком», зашивкой внутрь.

7.9.2. Мешки с продукцией укладываются в штабели 
14 рядов (для мешков массой 50 кг — не более 16 рядов). Н^Н 
ная с 11-го ряда, ширину каждого последующего ряда умсньша^Н
0,25 м, сводя штабель на конус. При штабелировании меип^Н 
семенами кукурузы высота штабеля допускается до 4,5

7.9.3. В складах между штабелями и около стен должП^^И 
проходы н проезды, обеспечивающие нормальные условия 
отпуска и наблюдения за качеством и состоянием продукциями 
рина прохода для рабочего, нагруженного мешком,— не менеМ’̂ Н  
для проезда электропогрузчиков — не менее 2,1 м; для uHpi^B 
цин воздуха и наблюдения за состоянием продукции, между
и штабелем — не менее 0,7 м.

7.9.4. При формировании штабеля вручную или с примеи^^и 
транспортных устройств после укладкн шестого ряда должны 
навливаться прочные сходни. Рабочие, поднимающиеся по схв^^| 
должны находиться один от другого на расстоянии не мене^

7.9.5. При обслуживании мешкоподъемников необходимо на- 
.;1,г) закреплять нх подъемную раму и правильно укладывать
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?, шок во избежание его падения. Стоять под грузом при его подъеме 
допускается. Действия рабочего, обслуживающего мешкоподъем- 

.11 к. 11 рабочего, находящегося на штабеле для приема поднимас-
ч мешков, должны быть согласованы.

7 .9 .6. Мешки с хлебопродуктами и сырьем, уложенные на под- 
I (в пакеты), устанавливаются электропогрузчиками ровными 
ш на высоту не более двух ярусов.

" 7.9.7. Требования безопасности при обслуживании пакетофор- 
лощих машин должны выполняться в соответствии с пунктами 

г здела 5.16 настоящих Правил.
7.9.8. При пакетировании затаренной продукции в стропы над- 

I  т обеспечивать правильное положение стропов по отношению к 
к ру тяжести массы груза. Применяемые стропы не должны иметь 
д ктов, снижающих их прочность, и соответствовать требованиям, 
, женным в подразделе 5.16.

При работе С пакетированной продукцией в стропах запреща­
ет: л:

допускать подъем пакетов в стропах за одну грузовую петлю; 
перемещать пакеты волоком, поднимать н транспортировать 

гг-хо уложенные н увязанные пакеты;
Щ поднимать пакет, если под ним нет просвета, необходимого для 
г; ода вил автопогрузчика;

■>ста°лять пакеты в штабеле в неустойчивом положении, а также
& орядочпо их сваливать;
И стпнов,,ться на раму погрузчика для снятия грузовых петель с 
к; чов навесного приспособления при установке пакетов во второй
'РУс;

■ "ри погрузке в железнодорожные вагоны производить освобож- 
U 'mo грузовых петель, находясь между верхним ярусом пакетов и 
«Г лей вагона.

'  9.9. Разборка штабеля в складе или вагоне должна произво- 
сверху вниз горизонтальными последовательными рядами. 

В: ргивать мешки из середины штабеля или оставлять в штабеле 
Св; пощие мешки не допускается.

'  9.10. Во избежание падения мешков с конвейеров и спусков 
Г Должны быть снабжены бортами высотой 200 мм. Спуски долж-

Г меть также тормозные устройства. Для приемки мешков с кон- 
ра должен быть установлен приемный стол.

J  7.9.11. Отверстия в перекрытиях, где проходят конвейеры и 
должны быть ограждены перилами высотой 1 м с борто- 

Г  1 доской снизу высотой 150 мм. Перемещение людей в спусках 
'Пускается.

•̂12. При погрузке мешков в вагоны машиной У2-КМП-1 
! под погрузку должен быть установлен так, чтобы ось дверного 

Г^ '!п вагона совпадала с осью машины. Укладку мешков у двер-
I ■ росмов следует производить так, чтобы при выгрузке обеспе-

■  сь свободное открывание вагона с обеих сторон. Электропи- 
..,, к машине должно подводиться гибким кабелем, петлей, обес- 

С, , 10щей перемещение машины в рабочем диапазоне. С двух Cro­
at;. шины должны быть оставлены проходы шириной не менее од- 
i р РТРа для обслуживания машины, 

воет in ед началом работы необходимо убрать с конвейерных лент
I |)°нние предметы, проверить чистоту рельсового пути и исправ-
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/>ьол висят свободно, не задевают ...................Явешенный з е р н о п р 'судна (баржи). " " Я
частями за борт л ^ чеСКНе установки и циклоны обслуживание

7.8.6. ПмевмаГ HHbix перилами высотой не менее 1 м. с 
площадок, огражД^.руЗКе зернометателем воропку последнего З и Л

7.8.7. При | канатами к конструкции судна (баржи) I H  
пят тремя пенько0^)изрольного вращения на подвеске. 
избежание самопр по поверхности зерна в трюме судна, как к Ж

7.8.8. Проход ||СОбходимости отбора проб осуществляю»j io j®  
складе, бунте, при ^  Цастил должен быть шириной не менееО.ЛЖ 
ревянным настила  ̂ м с поперечными планками не более чем ч е |В  
длиной не более 2.1 не более 30 кг. В работе по отбору проб зернами
0,3 м, общей массо б .,нта должны участвовать не менее двух че^В 
трюма, склада ил* 3 \
11 h .л  и выгрузка затаренных мешков и j

7.8 9. Погр\з»^В4)д „ться ПрИ помощи стационарных и перед^Н 
барж должна прон- к о цвейеров, машин для погрузки мешков и 
ных подъемников * за11ии. Пакеты из мешков должны быть увяза£9 
гих средств механи чалом работ ПрИ выгрузке тарных грузов на Д

7.8.10. Перед > трюма должны быть ограждены надежно X  дов и барж все л ю ^ аМ „г *»
крепленными пер»^я производства погрузочно-разгрузочных p a ^ l

не допускается: в  трЮм без предупреждения; 1
подавать груз поднятым грузом; 4
находиться по/ в  подвешенном состоянии или незакрепленным 
оставлять груэ^меСТИХЬСЯ при крене судна (баржи), 

если он может пер с удов и барж при разгрузке и загрузке слеД]И
7.8 12. Трюмы рац и . Допускается приметит; переносных 

освещать прожект< ’ о в Э рывобезопасном исполнении при напряженЛ тильников в пожару у ,  Щ 
в сети не свыше 1^ ‘ f
. „  -азгрузочные работы 9. Погрузочно-Г аре 
с продукцией 0 г Ш

х  готовой продукции в таре мешки с мродукШ^И 
7.9.1- в складу (ОТСЯ в штабели, как правило, механизировала 

и сырьем укладыв* мИ рядами по отвесу с необходимой переоязКОВ 
ным способом ровм' гаятериком», зашивкой внутрь. В
«тройником! или *  лродукцией укладываются в штабели высотоЦ]Я 

7.92. Мешки с к о в массой 50 кг — не более 16 рядов). Н а ч в
14 ряде* (для меи» р И„у Каждого последующего ряда у.меньшаюТ^И 
ная с ll-го ряда, ш Г0 .-ть на конус. При штабелировании мешкоа^в
0,25 м, сводя luTaf' в ысота штабеля допускается до 4,5 м. В
семенами кукурузЬ* ж  между штабелями и около стен должны 6i^H

7.9 3- В складу обеспечивающие нормальные условия прнеЦВ 
проходи и проезды^ и я за качеством и состоянием продукции. lll^H 
отпуска и наблюдеГ^<̂чеГ01 нагруженного мешком,— не менее 1,2&^| 
рина проходя для p J '<JfIorpy34BKOB — не менее 2.1 м; для цирк)^Н 
для пр*зда Электр „ е„ия за состоянием продукции, между стен4Н 
пин воздуха и наб̂ < о,7 м. '
и штабелем — не ►^лровании штабеля вручную или с примененной

7.9 4 При фор  ̂хьстъ  после укладки шестого ряда должны устШ 
транспортных устр < сх о д н и . Рабочие, поднимающиеся по сходияЖ 
навливгться прочн|^ «рдин от другого на расстоянии не менее 6 iW  должны находиться
150

7 9.5. При обслуживании мешкоподъемников необходимо на- 
но з а к р е п л я т ь  их подъемную раму и правильно укладывать 

Ь  иок во избежание его падения. Стоять под грузом при его подъеме 
, лПу с к а е т с я . Действия рабочего, обслуживающего мешкоподъем- 

я‘ к н" рабочего, находящегося на штабеле для приема подннмае- 
, :ч м еш ко в, должны быть согласованы.

■ 7 .9 .6 . Мешки с хлебопродуктами и сырьем, уложенные на под- 
(в пакеты), устанавливаются электропогрузчиками ровными 

£ ми на высоту не более двух ярусов.
Г 7.9.7. Требования безопасности при обслуживания пакетофор- 
L  \ :оших машин должны выполняться в соответствии с пунктами
С, -раздела 5.16 настоящих Правил.
I 7.9.8. При пакетировании затаренной продукции в стропы над- 
j  ;;нт обеспечивать правильное положение стропов по отношению к 
i тру тяжести массы груза. Применяемые стропы не должны иметь 
д ктов, снижающих их прочность, и соответствовать требованиям,
„ женным в подразделе 5.16.
^ П ри  работе с пакетированной продукцией в стропах запреща­

ет; л: /
допускать подъем пакетов в стропах за одну грузовую петлю; 
перемещать пакеты волоком, поднимать и транспортировать 

г хо уложенные и увязанные пакеты;
поднимать пакет, если под ним нет просвета, необходимого для 

г хода вил автопогрузчика;
оставлять пакеты в штабеле в неустойчивом положении, а также 

(• порядочно их сваливать;
становиться на раму погрузчика для снятия грузовых петель с 

I 1ков навесного приспособления при установке пакетов во второй 
ярус;

при погрузке в железнодорожные вагоны производить освобож- 
.vinie грузовых петель, находясь между верхним ярусом пакетов и 
у. шей вагона.

7.9.9. Разборка штабеля в складе или вагоне должна произво- 
ться сверху вниз горизонтальными последовательными рядами.

Н дергивать мешки из середины штабеля или оставлять в штабеле 
с исающие мешки не допускается.

7.9.10. Во избежание падения мешков с конвейеров и спусков 
и должны быть снабжены бортами высотой 200 мм. Спуски долж- 
: иметь также тормозные устройства. Для приемки мешков с кон- 
йера должен быть установлен приемный стол.

7.9.11. Отверстия в перекрытиях, где проходят конвейеры и 
уски, должны быть ограждены перилами высотой 1 м с борто- 
it доской снизу высотой 150 мм. Перемещение людей в спусках

1 допускается.
7.9’ 12. При погрузке мешков в вагоны машиной У2-КМП-1 

гон под погрузку должен быть установлен так, чтобы ось дверного
I оема вагона совпадала с осью машины. Укладку мешков у двер- 

•IX проемов следует производить так, чтобы при выгрузке обеспе-
а л ось свободное открывание вагона с обеих сторон. Электропи- 

iне к машине должно подводиться гибким кабелем, петлей, обес- 
чнвающей перемещение машины в рабочем диапазоне. С двух сто- 

Г >и машины должны быть оставлены проходы шириной не менее од-
II 'то метра для обслуживания машины.

Перед началом работы необходимо убрать с конвейерных лент 
Посторонние предметы, проверить чистоту рельсового пути и исправ-
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ность ограждений ременных и цепных передач. Необходимо проваЯ 
рить сохранность заземления. Без исправного заземления включении 
машины в работу запрещается. Особое внимание необходимо обра1| 
тить на состояние конвейерных лент и исправность конечных выклюЯ 
чателей. Во время работы машины необходимо следить за правиль] 
ностыо хода конвейерной ленты. Запрещается ставить какой-лиМ 
дополнительный груз на балку и телескопический конвейер. От<$<Й* 
ные щитки на промежуточном и телескопическом конвейере должны' 
устанавливаться с одной или другой стороны конвейера, в зашсииоЗ 
мости от того, какая сторона вагона загружается.

10. Погрузка и выгрузка отдельных видов 
грузов

7.10.1. Погрузка и выгрузка строительных материалов, обо|^| 
дования и других незерновых грузов должны осуществляться мЯ 
хинизированным способом с помощью соответствующих машвн^Ц 
приспособлений в соответствии с требованиями ГОСТ 12.3.С09Н 
76.

7.10.2. На площадках для укладки грузов должны быть бо ы Н  
чены границы штабелей, проходов и проездов между ними. Не дж 
пускается размещать грузы в проходах и проездах.

7.10.3. Грузы (кроме балласта, выгружаемого для путевых p f l  
бот) при высоте штабеля до 1,2 м должны находиться от наружиф 
грани головки ближайшего к грузу рельса железнодорожного п у Я  
на расстоянии не менее 2,0 м, а при большей высоте — не менВ 
2,5 м.

7.10.4. Способы укладки грузов должны обеспечивать:
устойчивость штабелей, пакетов и грузов, находящихся в ниЯ
механизированную разборку штабелей и подъем груза псдъеВ

ио-транспортным оборудованием;
безопасность работающих на штабеле или около него. J
7.10.5. Кирпич должен перевозиться в вагонах или льтоьц^Н 

лях, как правило, на поддонах или в контейнерах и разгружать» 
при помощи кранов. В случаях другого способа перевозки погруз» 
и разгрузка кирпича должны производиться прн помощи передв|^Н 
ных конвейеров или других механизмов. При разгрузке допуск» 
ется применение деревянного лотка для спуска кирпича под углОИ 
не более 40°.

7.10.6. Известь, цемент и другие пылящие и едкие грузы И В  
Сочие должны выгружать в установленной нормами спецодсжЯ® 
респираторах и протнвопыльных очках.

7.10.7. Перед началом выгрузки бревен и пиломатериалов Р Д  
ководнтель работ обязан осмотреть состояние (устойчивость) укЛ *И  
ки их на платформе и в зависимости от этого определить сп0С* Я  
разгрузки.

7.10.8. Бревна и пиломатериалы, поступающие в связках, павИ 
тах, как правило, должны разгружаться автомобильными крана»^И 
прн этом должны быть разработаны способы строповки грУ^^И 
описания способов строповки должны быть вывешены на *:еС" и  
производства работ. .Л

7.10.9. Ручная разгрузка бревен допускается при помощи 
(покатов) из прочной древесины а  150. . .180 мм, длиной 5. • -ЧИ
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При этом запрещается одновременно сбрасывать несколько 
Гревен; каждое бревно сбрасывается после того, как со слег убрано 
предыдущ ее, и только по сигналу рабочего, находящегося внизу на
земле.

7.10.10. При неустойчивом положении бревен или пиломатериа­
ле на платформе вследствие сдвига груза или повреждения стоек, 
Ослабления увязки и в тех случаях, когда бревна погружены на 
платф орм у без прокладок между их рядами, выгрузку следует про­
изводить с особой осторожностью под непосредственным наблюде­
нием руководителя работ.

7.10.11. Прн выгрузке шпал и бревен из полувагонов подъем 
их должен осуществляться при помощи треног или других специа­
льных приспособлений (кранов, талей) под наблюдением ответст­
венного руководителя работ, а при использовании грузоподъемных 
кранов лица, ответственного за безопасное производство работ по 
перемещению грузов кранами.

7.10.12. Расстояние между двумя смежными разгружаемыми 
платформами/должно быть не менее 5 м.

7.10.13. Если по условиям фронта выгрузки расцепка и раскат­
ка платформ невозможны, то разгрузку производят через одну плат­
форму.

7.10.14. При укладке штабелей круглых лесоматериалов:
высота штабеля бревен при штабелевке вручную должна быть

не более 1,8 м;
отдельные бревна в штабеле не должны выступать за его преде­

лы более чем на 0,5 м;
прокладки между каждым рядом бревен следует укладывать 

симметрично продольной оси штабеля на расстоянии от торцов 
Рревен не более 1 м с каждой стороны.

7.10.15. При перевозке бревен на автомобилях их следует проч­
но закрепить на платформе кузова автомобиля или на прицепе 
цепями или тросами. При движении такого транспорта нахождение 
людей на бревнах не допускается.

7.10.16. Укладка пиломатериалов рядами при выгрузке долж­
на производиться в штабель на высоту не выше 3 м при ширине 
штабеля менее 3 м. На высоте 1,5 м должны укладываться про­
кладки.

7.10.17. Непропитанные шпалы при погрузке и выгрузке долж- 
1 it переносить двое рабочих на одном плече и сбрасывать с плеч 
одновременно по команде впереди идущего рабочего. Шпалы про­
читанные следует переносить при помощи шпальных ручек или 
к 'ещей. При выгрузке каждую шпалу с вертикальных рядсв надо 
вдвигать к краю ряда и спускать вниз вертикально.

7.10.18. Перед началом работ руководителем работ должны быть 
проверены такелаж, вспомогательные и специальные прнспособле- 
""я. принадлежности, а также правильность и надежность уста- 
||()ВКИ м закрепления подмостей, слег, трапов, спусков, лебедок, 
Талей и т. п.

7.10.19. При разгрузке тяжеловесных грузов балки настилов 
i или спусков должны быть проверены расчетом с учетом сосредото-
J5"Hoft нагрузки всей массы груза на катки в середине пролета.

I ‘Фи выгрузке тяжеловесных грузов массой более 8 т под продоль- 
1 ‘Ые боковые швеллера вагона также подкладываются надежные 
|ЛсДпоры.
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П р и л о ж е н и я
Некоторые требования к укладке материалов, изделий 

и оборудования на строительной площадке
Материал, шделис. 

оборудование Обязательный 
способ укладки

Круглый лес

Предельная высо­
та штабеля, клет­

ки. стеллажа
Дополнительные"'

указания поТ Я  
укладке Я

I
В штабель 1,5 м

Пиломатериалы В штабель: 
рядовая
укладка
укладка
клетки

Трубы диаметром: В штабель
до 300 мм

более 300

С прок.-мдкайИ 
и установпЯ 
упоров прот|Я 
раскатыиант^В

0,5 ширины 
штабеля 
Ширина штабе­
ля
3,0 м

3,0 м
Кирпич: 

в пакетах 
на поддонах 
в контейнерах В 
без контейнеров в

На подкладка® 
и прокладкам^ 
концевыми ynf
рами
В седло 4  
прокладок

1

Фундаментные 
блоки и блоки стен 
подвалов
Плиты перекрытий

ряд 
клетки 

штабель 
В штабель

2 яруса

1 ярус 
1.7 м

2,6 м

2,5 м

Высота
дования

1.0 м

Крупногабаритное В  1 ряд 
н тяжеловесное 
оборудование и 
части его
Плиточные мате- В  стопы 
риалы (асбоце­
ментные плитки, 
листы асбоцемент­
ные волнистые и 
плиты асбоцемент­
ные плоские)
Черепица цемент- В штабель на 1,0 м 
но-песчаняя и гли- ребро 
няная
Черные прокатные В штабель 
металлы (листовая 
сталь, швеллеры, 
двутавровые бал­
ки, сортовая сталь)
Мелкосортный ме- В  стеллажах 
талл
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обору-

c. IHI1K.1 1'1л.1ИИ
мрокладка1̂ Н

С ш.дкладкамЯ
II ПР'ЖЛаДКамЯ
ме.-:сду ридамаВ 
11а 1к>дкл..дкяН

1,5 м

1,5 м

С прокладквив

С подкладка|И 
и прокладкаМШ

П р и м е ч а н и я : ! .  К  п. 3. Нижний ряд должен быть уложен 
! подкладки, укреплен инвентарными металлическими башмаками 

' концевыми упорами, надежно закрепленными на подкладках.
2. Материалы, изделия, оборудование следует размещать на 

выровненных и утрамбованных площадках, а в зимнее время — на 
, .юшадках, очищенных от снега и льда. При этом должны быть 
Приняты меры от самопроизвольного смешения (просадок, осыпа- 
, ця, раскатывания и др.) хранимых предметов. Складские площад- 
ьн должны быть защищены от поверхностных вод.

3. Между штабелями (стеллажами) на складах должны быть 
-едусмотрены проходы шириной не менее 1 м и проезды, ширина

к торыхз авиент от габаритов транспортных средств и погрузочно- 
разгрузочных механизмов, обслуживающих склад. Прислонять (опи- 
• л ь ) материалы и изделия к заборам и элементам временных и 
. читальных сооружений запрещается.

4. Бревна н доски после разборки деревянных конструкций, 
. , сов и подмостей и до укладки их для хранения на складе следует 
i , вободить от скоб, выступающих гвоздей и т. п. \

5. Работы по укладке и разборке штабелей должны быть, как 
правило, механизированы. При выполнении работ на штабеле вы­
сотой более 1,5 м необходимо применять переносные инвентарные 
. естницы.

6. Применение прокладок круглого сечения при складировании 
фоительных материалов в штабели запрещается.

Требования к устройству лесов и подмостей для строительных 
и монтажных работ

Нормируемая величина Допустимое значение

Ширина настилов на лесах и подмостях 
лля работ (не менее), м: 

каменных 
монтажных 
штукатурных 
малярных 

высота проходов на лесах в свету 
Зазоры между щитами или досками на- 

нла (не более), мм 
-азор между стеной строящегося здания 

; ч рабочим настилом установленных воз- 
него лесов (не более), мм:

>фн каменной кладке 
>фи отделочных работах 

Число настилов, одновременно находя­
щихся на лесах высотой более 6 м: 

при работах с одного настила

2,0
1,0
1,5
1.0
1.8
10

50
150

Не менее 2: рабочего 
(верхнего) и защитного 

при работах одновременно с двух на- Не менее 3 
стилов, находящихся в разных ярусах
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Продолжена!

Нормируемая величина Допустимое значение 2

Высота лесов, при которой подъем на 12
них допускается по приставным лестни­
цам (не более), м
Высота расположения настила лесов, 1,0
подмостей и стремянок от уровня земли 
или перекрытия, при которой требует­
ся ограждение его перилами (свыше), м 
Высота подмостей, на которой они долж- 2,5
иы крепиться к стене (свыше), м

П р и м е ч а н и я : 1. Работы в нескольких ярусах по одной веря 
тикали без промежуточных защитных настилов между ними не даЯ 
пускаются. Я

2. Стойки, рамы, опорные лестницы и прочие вертикальныЯ 
элементы лесов должны быть установлены по отвесу и раскреплеиЛ 
связями в соответствии с проектом. Под концами каждой пары сгоеИ 
лесов в поперечном направлении должна быть уложена цельная 
неразрезанная, подкладка из доски толщиной не менее 5 см. ЗапреЯ 
щено устанавливать леса на наледи.

3. Подъем людей на леса и спуск с них разрешен только nfl 
лестницам, прикрепленным верхним концом к поперечинам лесом 
Уклон лестниц не должен превышать 60°.

4. На лесах и подмостях должны быть вывешены плакаты С Л  
схемами размещения и нагрузками, допускаемыми на эти леса!и 
подмости. 1

7.10.20. Строповку крупногабаритных и тяжеловесных грузов 
необходимо производить за специальное устройство, строповочныЛ 
узлы или обозначенные места, в зависимости от положения цена 
ра тяжести и массы груза. Место строповки, положение центрЯ 
тяжести и массы груза должны быть обозначены изготовителя 
продукции или грузоотправителем.

При перемещении грузов, не имеющих специальных устройся 
для строповки, должны быть разработаны способы и схемы правил* 
кой строповки с обучением стропальщиков этим способам. Подъев 
грузов, не имеющих схем строповки в соответствии с настоящий 
пунктом, должен производиться в присутствии и под руководством 
лица, ответственного за безопасное производство работ по перемв 
щению грузов кранами.

7.10.21. При слабом грунте или неровной поверхности долЖЯН 
укладываться надежные доски или брусья, по которым будет пр®*? 
изводиться перемещение груза на катках.

7.10.22. При перемещении тяжеловесных грузов на катках ДЛЯ* 
на их должна быть подобрана так, чтобы концы не выступали боЛ«* 
чем на 300. . .400 мм из-под груза. Запрещается поправлять рука**" 
катки под грузом.

,.аботы с  применением ядовитых вещ еств 

О бщ и е  требования
6.1.1. Все работы по дезинсекции, газации, дегазации, дерати­

зации. приготовлению отравленных приманок, перевозке, приемке, 
/ранению и отпуску ядовитых веществ, обезвреживанию загряз­
ненных ядохимикатами средств индивидуальной защиты, дезинсек­
ционных машин, транспортных средств, тары, мест пролива ядохи­
микатов и др., а также уничтожению ядовитых веществ, пришед­
ших в негодность, работы по протравливанию семян кукурузы на 
кукурузообрабатывающих заводах должны осуществляться в стро­
гом соответствии с Инструкцией о порядке приемки, отпуска, 
перевозки и хранения ядохимикатов, применяемых для борьбы с 
вредителями хлебных запасов, Инструкцией по борьбе с вредителя­
ми хлебнух запасов (№ 9-1—80), Инструкцией по обработке гиб­
ридных и сортовых семян кукурузы на заводах, другими действую­
щими в системе хлебопродуктов специальными инструкциями, ме­
тодическими указаниями и правилами, согласованными с Мини­
стерством здравоохранения СССР, а также настоящими Правилами.

8.1.2. Во время работы с ядохимикатами, а также зерном и зер- 
иопродуктами, подвергавшимися воздействию ядохимикатов, необ­
ходимо строго соблюдать предписываемые специальными инструк­
циями меры безопасности, исключающие возможность отравления 
людей.

8.1.3. К проведению работ, указанных в п. 8.1.1 настоящих 
Правил, допускаются только лица в возрасте не моложе 18 лет, 
прошедшие медицинский осмотр, получившие допуск к этим рабо­
там. положительное заключение, специально обученные обращению 
с ядовитыми веществами, хорошо знающие их свойства, умею­
щие пользоваться защитными средствами и приспособлениями, а 
также оказывать первую помощь прн отравлении, что должно 
быть оформлено специальным документом о прохождении обучения 
и инструктажа по технике безопасности.

8.1.4. Допуск лиц, прошедших обучение, к работам с ядохими­
катами оформляется приказом по республиканской, краевой, об­
летной, межобластной экспедиции по защите хлебопродуктов.

На основании приказа каждому работнику выдается удостоверение 
на право проведения дезинсекционных и дератизационных работ 
е применением сильнодействующих и других ядовитых веществ, а 
начальникам отрядов, старшим мастерам и мастерам также и на 
"раво руководства этими работами с указанием срока действия 
Удостоверения. Директор предприятия, на котором проводятся 
работы по дезинсекции и дератизации, обязан проверить наличие 
Удостоверения.

8.1.5. Запрещается допускать к работам с ядохимикатами бере­
ж ны х  и кормящих женщин, лице поврежденными кожнымн покро-

а также лиц, имеющих противопоказания к выполнению этих 
PfCoT по заключению врача и не могущих длительно работать в

I пРотнвогазе.
I с 8.1.6. До начала работ руководитель дезинсекционных работ 
|д вместно с представителем объекта, подлежащего фумигации, 
Н°лжен провести предварительное обследование. В актпредваритель- 
I °го обелгдования, подписываемый также руководителем предприя-
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тня, вносится точный перечень мероприятий по обеспечению мер! 
общественной безопасности, подлежащих выполнению объектом. 3d  
обеспечение мер общественной безопасности несут ответственности 
руководитель дезинсекционных работ и руководитель объекта, м  
котором проводятся дезинсекционные работы.

8 I 7. О проведении всех видов газовой дезинсекции рукомц^Й 
тсль предприятия на основании акта предварительного обследощ^И 
пня и указаний руководителя дезинсекционных работ издает пр^Н 
каз, которым устанавливаются сроки и порядок проведения д^Н 
зинсекцин, меры по обеспечению общественной безопасности 
охране газируемых помещений с указанием лиц, персонально o iH  
ветственных за выполнение предусмотренных приказом меропря^И 
тий. Я Я

8.1.8. Руководитель объекта, на котором намечаются работыпН 
фумигации элеваторов, мукомольных, крупяных и комби кор мовн^И 
заводов и цехов, заводов по обработке сортовых и гибридных семя^р 
кукурузы и других предприятии с применением бромистого мети 
обязан до начала сезона фумигации уведомить об этих рабо 
районный отдел здравоохранения Совета народных депутатов илЛ 
районное больничное объединение, по указанию которых к объевГ 
прикрепляется соответствующее лечебное учреждение для оказаиш 
медицинской помощи в период проведения дезинсекционных работ!

Лечебное учреждение по уведомлению руководителя объект^Ь 
вручаемому пе позднее чем за двое суток до начала каждой рабол^Ц 
обеспечивает на все время фумигации, экспозиции и дегазац^Н 
круглосуточные дежурства на фумигируемом объекте врача-терапе|Н 
та II одной-двух медсестер. Врач должен иметь средства для оказаний 
помощи при отравлении бромистым метилом в соответствии с устаИ 
новленным перечнем. При неявке медработников или отсутствии 
них необходимых средств оказания помощи проведение деэннсе^ 
ционных работ запрещается. Руководитель дезинсекционных рабой 
должен обеспечивать медработников проверенными противогаза»^

8.1.9. О проведении работ по фумигации не позднее чем за два 
суток должны быть поставлены в известность органы милиции 
пожарного надзора.

2. Дезинсекция и дератизация

8.2.1. Фумигацию разрешается проводить только в таких п о и Я  
щениях, технические особенности и состояние которых дают в о Я  
можиость обеспечить их надежную герметизацию, а также под \K p iB  
тиямн из синтетических пленок или брезентов, обеспечивающим 
достаточную газонепроницаемость.

8.2.2. Работа с применением бромистого метила, препара^Н 
242, металлилхлорида, фостоксина. делнция-газтоксина, мапоксии! 
допускается при удаленности подлежащего фумигации объекта рШ 
производственных помещений, служебных построек и эксплуатируем 
мых железнодорожных путей и причалов не менее чем на 30 ЦН 
от жилых помещений — не менее чем на 50 м. «•

В случае, если объект не соответствует этим требованиям, ков 
миссия с участием представителей органов здравоохранения, 
зависимости от местных условий, может разрешить проведение 
фумигации при меньших расстояниях с выполнением д о п о л н и т е Л И
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их мор предосторожности, устанавливаемых на месте и гараитн- 
»юши* полную безопасность людей п домашпих животных. Прн 
необходимости принимают меры к временному переселению людей 
и перемещению животных из опасной зоны на весь период фумига-

1 " 8.2.3. Администрация предприятия обязана обеспечить ограж­
дение (временное) установленной в соответствии с п. 8.2.2 защитной 
зоны вокруг объектов, подвергаемых фумигации, и вывесить у ее 
границ и на всех наружных дверях обеззараживаемых объектов 

; „ ,акаты с надписями, предупреждающими об опасности, а также 
выделить круглосуточную охрану с момента начала и до окончания 

газации. Администрация предприятия должна предоставить по­
мещение для временного хранения ядохимикатов и обеспечить его 
круглосуточную охрану.

При проведении работ на судах и баржах охрану объекта нс- 
i >т вахтенные, выделяемые из числа команды судна или баржи, 
до начала фумигации все лнца, не участвующие в работах по фу­
мигации. должны быть удалены из объектов и из защитной зоны. 
Ответственность за вывод людей из цехов (участков) несут началь- 
Ш1ки цехов (участков), а в целом но объекту — руководитель пред­
приятия. Руководитель дезинсекционных работ должен подробно 
проинструктировать охрану об обязанностях, а также мерах безо­
пасности и обеспечить ее проверенными противогазами. Допуск 
лиц, не имеющих отношения к работам по фумигации, в охраняемую 
зону до окончания дегазации запрещается.

8.2.4. При применении бромистого метила и препаратов на ос­
тове фосфнна для дезинсекции предприятий, цехов, а также судов 
и барж во время фумигации, экспозиции и дегазации на объекте 
устанавливают круглосуточное дежурство работников отряда, про­
изводящего фумигацию в соответствии с графиком.

Дежурный обязан осуществлять с помощью индикаторных го­
релок или трубок систематический контроль за воздушной средой в 
пределах защитной зоны и у ее границ, принимая при необходимо­
сти меры по устранению утечки фумиганта, чтобы не допустить рас­
пространение фумиганта за пределы защитной зоны.

8.2.5. При фумигации зерна бромистым метилом в силосах эле- 
саторов, оборудованных рециркуляционными установками, долж­
ны соблюдаться следующие требования:

на время фумигации н до окончания дегазации в надсилосном и 
>: дсилосном помещениях вокруг лечебных силосов в радиусе Юм
- ажно быть установлено веревочное ограждение с надписями, 
предупреждающими об опасности. Вход в указанную зону без 
противогаза запрещается;

все окна и наружные двери в подснлосном и надсилосном поме- 
чк'пиях па время фумигации и до окончания дегазации должны быть 
открыты, а также обеспечена нормальная работа системы аспирации;

на все время фумигации и до окончания дегазации вход в над- 
Ч!лесные и подсилосные помещения лицам, не связанным с работой 
в них, строго запрещается. Лнца, допускаемые для работы в под- 
снлосное и надсилосное помещения, должны получить специальный 
И||структаж от руководителя дезинсекционных работ (с росписями 
проинструктированных в журнале по технике безопасности) и быть 
предупреждены о запрещении входа в защитную зону, а также обеспе- 
е̂|'Ы проверенными противогазами и индикаторной горелкой. Вход 
этн помещения в одиночку запрещается;
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аппаратная комната рециркуляционной установки должцЛ  
быть надежно изолирована от подсилосного помещения и иметЯ 
самостоятельный вход. В ней должна быть оборудована мощнавУ 
приточная вентиляция;

перед началом каждой фумигации рециркуляционная систецЛ 
должна быть проверена на герметичность в соответствии с указ** 
киями, изложенными в Инструкции по борьбе с вредителями хлеба 
ных запасов. При обнаружении дефектов, которые не могут бвдВ 
устранены своими силами, эксплуатация установок запрещаете* 
до проведения соответствующего ремонта;

в аппаратной комнате и других помещениях элеватора в В  
допускается хранение баллонов с фумигантом; I

в случае необходимости впуск людей в лечебный силос nog^R 
фумигации может быть допущен не ранее чем через 2. . .3 ч актмН' 
ного вентилирования прн обязательной проверке полноты дегаза|^Н 
по методам, указанным в приложениях к Инструкции № 9-1—fjjH 
Спуск людей без надетых проверенных противогазов запрещаете^!

8.2.6. Дезинсекционные камеры на тарных базах, фабрнцН 
мягкой тары, тароремонтных мастерских, хлебоприемных и зериН  
перерабатывающих предприятиях для дезинсекции с прнмененн«Л 
ядовитых веществ должны оборудоваться в специальных, надеж!» 
загерметизированных помещениях, имеющих хорошую естест^^Н 
иую и искусственную вентиляцию.

На время работ по фумигации, экспозиции и дегазации тарЛ 
посторонние лица в помещения дезкамер не должны допускать^^Я 
Администрация объекта обязана на весь этот период обеспечить Л  
журство у камеры работников, специально проинструктированной 
руководителем дезинсекционных работ и снабженных проверенньЯ 
ми противогазами и индикаторными горелками. На дверях газокай 
мер должны быть сделаны надписи, предупреждающие об опаЛ 
ности.

8.2.7. Проведение работ по дезинсекции, дератизации, прием! 
отпуск ядовитых веществ, а также уничтожение ядовитых аещеспй 
пришедших в негодность, разрешается проводить только в дневные 
часы с расчетом окончания их не позднее 17 ч. По окончании фу* 
мнгации руководитель работ должен проверить, заперты ли йВ 
замок все наружные двери обеззараживаемых помещений и имЛ 
ются ли на них предупредительные надписи. Начало дегазашВ 
мукомольных, крупяных и других заводов должно быть приур^В 
чено к утренним часам — не позднее 12 ч.

8.2.8. Для контроля отсутствия фумиганта в защитной зон4^В 
обнаружения утечки газа из фумигируемых помещений при все» 
работах с бромистым метилом должны применяться индикатор*® 
горелки в соответствии с указаниями в Инструкции № 9-1—

8.2.9. При применении дихлорэтана, металли'лхлорида, фостяИ 
сина, делицня-газтоксина и магтокенна должны выполняться >**д

Rbi противопожарной безопасности, предусмотренные И н с т р у к ц и е й  
i 9-1—80, Указаниями по применению препаратов на основе Ф0®! 
фниа для дезинсекции зерна, зернопродуктов и зерноперсрабаТЦ^Н 
ющих предприятий (1985 г.) и Правилами пожарной безопасности 
для предприятий Министерства хлебопродуктов СССР.

На период фумигации, экспозиции и первые сутки дегазаП|* 
отключают силовую и осветительную электролинии у фумигируе«М^И 
склада, а в случае применения дихлорэтана — также у смежив 
с ним; силовые, осветительные, сигнальные и телефонные пров«**В
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' расстоянии 20 м от фумигируемого склада обесточивают и выклю- 
яа ;т‘ на период фумигации и первые сутки экспозиции. Запреща- 
чаКи разведение огня, зажигание спичек и курение в пределах 
Пшитпой зоны. У всех участников работы отбирают спички и прочие 
чвжнгатсльныс и осветительные приборы.

Запрещается производить работы с дихлорэтаном и металлил- 
щ  ЛОрндом в помещениях при наличии в них нагретых предметов, I «пажной тары, самовозгорающихся веществ, а также действующего I отопления и искусственного освещения. При использовании кало-
■ риферов на аппаратах 2-АГ или 4-АГ аппараты устанавливают в 
I 20 м от фумигируемых помещений. Все соединения в узлах аппарата Я и газораспределительной системе тщательно проверяют, чтобы пол- Я ностыо исключить утечку газовоздушной смеси.
I  При откупорке бочек с дихлорэтаном и мсталлилхлоридом 
L запрещается подогревание пробок и удары по ним металлическими 

Предметами. Дверь склада после введения в него фумиганта замазы­
вается герметизирующим составом. Забивание дверей гвоздями 
запрещавши. Обувь у участников работ должна быть без железных 
гвоздей и подковок. При возникновении пожара горящие металлил- 
хлорид, а также фостоксин, делиций-газтоксин и магтоксин гасят 
песком, который необходимо держать всегда наготове у склада, а 
препараты на основе фосфана также углекислотными огнетушите­
лями типа ОУ-2, ОУ-5 и ОУ-9. Применять для тушения пожара воду 
и пенные огнетушители запрещается.

8.2.10. При применении шашек сГамма» в обрабатываемых по­
мещениях не должно быть горючих материалов. Уровень запылен­
ности не должен превышать 10 г/м*. До начала обработки должны 
быть приведены в готовность противопожарные средства предприя­
тия.

8.2.11. О времени обработки складов и предприятий дымовыми 
шашками ставят в известность пожарную охрану с предупрежде­
нием, что во время обработки возможно выделение дыма из щелей 
и отверстий обрабатываемого помещения.

8.2.12. Уборку помещения, обработанного шашками, можно 
производить только после тщательного проветривания его и отсутст­
вия запаха препарата.

8.2.13. Во время опрыскивания зерна фосфорорганическнми 
препаратами (метатионом, волатоном, карбофосом, актелликом) 
следует ограждать место обработки в радиусе 2,5 м от форсунок и 
"е допускать в огражденную зону лиц, не участвующих в дезинсек­
ции. Во время влажной дезинсекции не разрешается посторонним 
лицам входить в обрабатываемое помещение. После влажной дезин­
секции допуск рабочих к засыпке зерна разрешается в сроки, уста­
новленные соответствующими методическими указаниями.

8.2.14. Работы по опрыскиванию вне помещений разрешаются 
пРи скорости ветра не более 3 м/с.

8.2.15. Все объекты, подвергавшиеся фумигации, должны быть 
полностью дегазированы до сдачи их в эксплуатацию. При дегаза-

I 111111 крупных объектов проветривание помещений должно произво- 
! Житься постепенно, чтобы предупредить выход в атмосферу одно­
временно большой массы газа. В процессе дегазации ведется конт- 

| P ° i i ,  за состоянием воздушной среды в защитной зоне, чтобы не 
I пустить распространения фумиганта за ее пределы, 
j Пг При затрудненной дегазации помещений вследствие случайного
I опадяния жидких фумигантов на пол, стены и другие места про-
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изводят обработку этих мест специальными обезврежцвающи J  
составами. Составы для обезвреживания металлихлорида, Ме̂ Я  
загрязненных бромистым метилом, участков, загрязненных продЭ 
тым препаратом 242 и другими ядохимикатами, составляются* 
применяются в соответствии с указаниями Инструкции Л* 9-1—Д  
н методическими указаниями по применению соответствуют  Д  
препаратов. j j

8.2.16. Ввод в эксплуатацию предприятий, подвергавшиеся 
фумигации, а также допуск в указанные помещения рабочих раз|Я  
шается только по заключению специальной комиссии. При сдаЛ 
элеваторов, мукомольных, крупяных и комбикормовых заводоаЯ 
состав комиссии обязательно должен быть включен представите™ 
санитарного надзора. Решение комиссии должно быть оформя^Н 
актом установленной формы. При сдаче объектов, подвергавшими 
обеззараживанию бромистым метилом, фостоксином. делнций-г^И 
токсином, магтоксином, в акте указывают результаты химическом 
анализа воздуха на остаточное содержание фумиганта. ПредельаЯ 
концентрация бромистого метила не должна превышать 0,05 мг/^| 
фосфина — 0,1 мг/м*. Я

8.2.17. Запрещается перемещение зерна и продукции, подв|Я 
гавшихся газовому обеззараживанию, до исчезновения в них зао^Н 
фумигантов, а при применении бромистого метила — до иста^Н 
ния указанных в Инструкции по борьбе с вредителями хлебны^^Н 
пасов сроков проветривания и химической проверки полноты дсцН 
зацни. Ш

Передача на переработку зерна, подвергавшегося хнмичес^Н 
обработке, а также реализация зерна, продукции, обработаияЯ 
химическим способом, допускается только при условии соблю ден 
требований, предусмотренных Инструкцией № 9-1—80. При 
ботке затаренной в мешки муки и крупы фостоксином и газтоксиивИ 
не допускается попадание препаратов и остатков их разложения Я  
поверхность мешков. Я

8.2.18. При погрузке и разгрузке зерна, муки и крупы. подмИ 
гавшихся фумигации, должны применяться меры предосторожности 
исключающие возможность отравления рабочих.

8.2.19. Мешки и брезенты после фумигации запрещается перН 
мещать или передавать в эксплуатацию без предварительной депИ зацни.

8.2.20. При изготовлении отравленных приманок и прове|Я 
иии дератизации выполняются следующие правила:

изготовление отравленных приманок следует проводить 
рошо вентилируемых помещениях или на открытом воздухе, еоН  
скорость ветра не превышает 3 м/с; I

помещения, где приготавливают отравленные приманки, доЯН 
ны быть оборудованы вытяжным шкафом, иметь специальный инИШ  
тарь, стол с легкомоющейся поверхностью и умывальник. В х Я  
в эти помещения посторонним лицам запрещен;

запрещается в процессе приготовления и применения отравЯ*Ш  
ных приманок пользоваться услугами посторонних лиц, а М К Ч  
давать отравленные приманки или яды кому бы то ни было

в помещениях, где разложены отравленные приманки, долЖ^Д 
быть вывешены предупредительные надписи об опасности;

запрещается использовать посуду, в которой приготавл! 
отравленные прикжнки, по другому назначению; . _
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‘ поещ ается хранить в жилых помещениях яды. отравленные 
Ь , ЗЯцки н тару, в которой их перевозят. Приманки, не исполь- 
°Р "М ные в течение рабочего дня, и тара, в которой они находились, *ои быть возвращены в склад для химикатов или храниться в 
А*; пж1,ом шкафу. В исключительных случаях допускается остав- 
вЫ. 1К.)|спользованиые приманки в отдельных нежилых помеще- 
лЯ, s запираемых на замок и опломбированных; 
и" ,Jpn сборе и уничтожении трупов мышевидных грызунов pa­
rt,- ,ощие должны надевать резиновые перчатки и пользоваться

ш' "при газовой дератизации должны соблюдаться все меры без- 
опасности, предусмотренные для фумигации.

3, Протравливание семян кукурузы
^ ■ 83 .1 . Протравливание семян кукурузы водорастворимыми 
ллпкообраэующимн препаратами на кукурузообрабатывающих 
,;:!. )дах 11 связанные с этими работами требования по охране труда и 

г  пике безопасности должны выполняться в соответствии с Инст­
рукцией № 9-4—84.

А, Меры личной безопасности, защитные средства, 
^санитарная одежда, спецпитание

8.4.1. Лнца, участвующие в работах по дезинсекции, газации
■ и дератизации или производящие приемку, отпуск, хранение, 
|  перевозку ядовитых веществ, а также обезвреживание и уничто­

жение ядовитых веществ, пришедших в негодность, должны быть 
с  . печены специальной защитной одеждой и обувью(хлопчатобуыаж-
1 костюмы или комбинезоны, нательное белье, резиновые сапоги, 
резиновые перчатки, рукавицы, фартуки). Кроме того, при работе с 
фумигантами лица, участвующие в дезинсекции, должны быть 
| испечены противогазами; при работах со средствами для влажной 
Д >инсекции — предохранительными очками (ПО-2, ПО-3 «моноб- 
•" к ) н респираторами, а также прорезиненными или полихлорвини- 
ловыми фартуками, нарукавниками, капюшонами; при работах с 
шашками «Гамма» — респираторами. В зимнее время работники 
огрядов обеспечиваются теплой одеждой в соответствии с установ­
очными нормативами. При работах с отравленными приманками 
Работники должны быть обеспечены халатами из хлопчатобумаж- 
| ;| ткани, резиновыми перчатками, респираторами.

8 4.2. Защитная спецодежда, спецобувь, спецбелье являются 
:"вентарем производственных отрядов по защите хлебопродуктов и 
г  ,:;Р1“пляются индивидуально за каждым из работающих. Руководи­
т ь  работ обязан следить, чтобы указанные защитные средства наде- 
|йалнсь непосредственно перед началом работы и снимались тотчас 
г °  нх окончании. Хранят спецодежду в специально выделенном 
По ^щении отдельно от ядохимикатов.

8 4 .3 . Порядок снимания, проветривания и обработки нндиви- 
г>альных средств защиты, снимания и проветривания спецодежды 

"> окончании фумигационных работ, особенно при работе с бромис- 
L:'i метилом (не менее часа), а также просушивания ее на открытом 

L'^Vxe, снимания и обработки очков и респиратора, обезврежива-
11 стирки спецодежды и спецбелья (в т. ч, загрязненную хлор-
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органическими и фосфорорганическими соединениями), содержание 
изделий из резины и ткани с пленочным покрытием, в т. ч. сапог а] 
перчаток, резиновых лицевых частей противогазов и респираторов 
должен выполняться в точном соответствии с требованиями Инст» 
рукции Кг 9-1—80.

8.4.4. Пользование недегазированными защитными средствами: 
запрещается. Работники, которым поручают очистку или стирку эа.̂ 
щитных средств, должны быть проинструктированы о мерах 6eaJ 
опасности при проведении этих работ.

8.4.5. В непосредственной близости от места проведения работ] 
связанных с применением ядовитых веществ, должны находиться 
умывальник с теплой водой и мылом, а также запасные комплец 
ты спецбелья, спецодежды, спецобуви, противогазы и респиратор;

8.4.6. По окончании работ с применением ядовитых веще 
работники должны принять душ или вымыться горячей водой. Д1 
министрация предприятия обязана предоставить работникам отрядУ 
душевую или баню, а при отсутствии их — выделить для мытья 
помещение и обеспечить теплой водой.

8.4.7. Всем работникам, производящим работы по дезинсекцинЯ 
дегазации и дератизации, а также прием и отпуск, хранение и лереВ 
возки ядохимикатов, пришедших в негодность, необходимо 'ы д » Я  
вать хозяйственное мыло из расчета 400 г на одного человека в ме-1 
сяц.

8.4.8. Работникам, участвующим в проведении работ по дезинЯ 
секции, дегазации, дератизации и протравливанию семян кукуруз^Н 
с применением ядохимикатов, обезвреживанию и уничтожению ядоН  
витых веществ, пришедших в негодность, проводящим анализы пен 
содержанию ядохимикатов, а также занятым приемом, отпуско]^И 
хранением и перевозкой ядохимикатов, выдается специальное пита^Н 
ние — по 0,6 л молока на человека, а при применении бромистог^В 
метила — также по 250 г сахара на одного человека в сутки. ]

8.4.9. Защитные средства, спецодежду, спецпитание и мылсВ 
администрация обязана выдавать работникам бесплатно. Кажды^Н 
отряд должен быть обеспечен аптечкой с набором медика ментО^И 
и средств по установленному перечню для оказания первой помощ^| 
пострадавшим в случае отравления.

8.4.10. Работы, связанные с применением ядовитых нещеЯ^Н 
должны проводиться в противогазах или респираторах с корсбкам^И 
или патронами только тех марок, которые указаны в инструкциями 
по применению этих веществ. Порядок использования коробо*Н 
противогазов и допускаемая продолжительность пользования коро^Н 
кой должны соответствовать Инструкции № 9-1—80. На кажду1^| 
коробку противогаза ведут паспорт по установленной форме.

8.4.11. Противогазы со шлемами, тщательно подобранными ti<fl 
размерам головы, должны быть закреплены индивидуально за каЖ^Н 
дым работающим.

8.4.12. Каждый работник перед началом работы обязан провеМ 
рять исправность выданного ему противогаза. ПротшюшзоМ^Н 
коробка не должна иметь повреждений и вмятин, а заполняюиДОЯ 
ее шихта не должна смещаться. После осмотра частей противогв^И 
производится проверка его в сборе. При неисправности к а к о й -1 
либо из частей его заменяют. При применении бромистого метиЛ*^ 
противогазы обязательно проверяют по препарату 242; порядокJ  
способ проверки должны отвечать требованиям Инструкции 
борьбе с вредителями хлебных запасов.

[

по

[  я  с 4.13. Противогазы должны быть надеты до входа в объекты, в 
Ш Г_ , у будут производиться работы по фумигации, или в защит- 

*01 'зону, установленную у зафумигируемого объекта; пребывание 
5̂ ,' п ротивогаза  в фумигируемых помещениях или в пределах за- 

втной зоны, даже кратковременное, категорически запрещается.
8 4.14. Работы по влажной дезинсекции с отравленными приман- 

Я м ,1 проводят в респираторах с противогазовыми патронами ус- 
^^■ной.тенных марок. Работы с шашками «Гамма» проводят в респи- 

„аторах установленных марок с противодымнымн фильтрами. 
v< 8.4.15. Категорически запрещается во время работы с отравляю-

Н . ||М„ веществами курить, пить, принимать пищу.
8.4 16. Общая продолжительность рабочего дня (включая пе­

рерывы) при выполнении работ с сильнодействующими и высокоток- 
! {дачными препаратами — 4 ч (с обязательной доработкой в течение

2 ч на работах, не связанных с ядохимикатами), с остальными —
8.4.17. Продолжительность работы с бромистым метилом в од- 

I ном изолированном объекте не должна превышать 30 мин. При
необходимости проведения фумигации этим препаратом в другом 
Объекте к работе можно приступать только после отдыха на свежем 
воздухе не менее 15 мин и смены противогазовой коробки. При ра­
ботах с препаратом 242, металлилхлорндом непрерывное пребыва­
ние работников в фумигируемом помещении допускается не более 
45 мин. По истечении этого срока делают перерыв в работе с выходом 
на свежий воздух на 15 мин, после чего можно продолжать работу.

8.5.18. При проведении дезинсекционных работ количество 
участников устанавливают в зависимости от объема работ; при про­
ведении всех видов фумигации и других работ, связанных с обра­
щением с ядовитыми веществами, применяемыми для этих целей 
(кроме дератизации), на каждом участке должно одновременно ра-

; ботать не менее двух человек, как бы ни мал был объем работы.
8.4.19. Все лица, допускаемые к работам с ядохимикатами, 

должны до начала работы пройти врачебный осмотр, а в дальнейшем 
подвергаться периодическим медицинским осмотрам в соответствии 
с приказом Минздрава СССР (от 19.06.84 ЛГг 700).

й.4.20. Лица, перенесшие отравления даже в легкой форме, не 
допускаются к дальнейшей работе с ядовитыми веществами впредь 
До полного выздоровления и получения врачебного заключения о 
возможности возобновления работы с указанными веществами и 
подобными им по характеру действия.

8.4.21. Руководитель дезинсекционных работ обязан: 
проводить все работы по дезинсекции, газации, дератизации в 

"рогом соответствии с Инструкцией № 9-1—80, другими действую­
щими специальными инструкциями и методическими указаниями
• ‘""хлебопродуктов СССР;

не допускать к работе с ядохимикатами работников, не прошед- 
“'"х медицинского осмотра, инструктажа по технике безопасности, 
j1 также без положенной спецодежды, индивидуальных средств за- 
111Ты и запасных противогазов, коробок, спецодежды;

, .контролировать наличие в санитарной сумке необходимых 
г• •‘"каментов и средств оказания первой медицинской помощи и ор-
111,рИ̂ 0Выв*ть оказание первой медицинской помощи при отравле-

Uii " а®ЛК)Дать за работниками 
I OHiibix работ и следить за со
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в процессе проведения дезннсек- 

соблюдением ими установленного ре-
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жима и правил предосторожности при работах с ядами, a тащ Ц  
контролировать выход всех работников из зафумигироваииых поЯ 
мощений* -fjj

следить за своевременной дегазацией, стиркой спецодеж^М 
спецбелья, обуви, а также обезвреживанием инвентаря, тары из-оЯ 
химикатов и посуды, используемой для приготовления отравлештИ 
приманок, мест, случайно загрязненных ядохимикатами при процВ 
дении дезинсекционных и других работ с ядохимикатами; I

тщательно выяснять и актировать причины каждого, даже^я«Я 
кого, отравления при работах по дезинсекции в целях разработ^Ц 
в случае необходимости дополнительных мероприятий для npej^̂ H 
преждения отравлений; &

проводить систематический инструктаж работников о тр ш Н
о мерах безопасности при работах с ядами в соответствии с треба^Н 
пнями Инструкции №9-1—80 и настоящих Правил. к

5. Правила обращения с баллонами 
с бромистым метилом

8.5.1. Бромистый метил относится к группе сжиженных та ^ Ш  
хранится и транспортируется только в герметичной таре, р;.ссч^^Н 
ной на избыточное давление стальных баллонов. Баллоны дол|^Н 
отвечать требованиям ГОСТ 15860—84. '«1

8.5.2. Наружная поверхность баллонов окрашивается n серив 
цвет. Надпись «Бромистый метил» должна быть сделана крао^В 
черного цвета, предупредительная полоса по ГОСТ 14189—fll^H  
черного цвета. Я

8.5.3. Все лица, имеющие непосредственное отношение к раб^Н 
с баллонами, должны строго выполнить Правила устройства и 6<Д 
опасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением, утмр^Н 
денных Госгортехнадзором СССР. Ж

8.5.4. Рабочие, выполняющие погрузку, выгрузку и переносе 
баллонов, должны быть проинструктированы. |

8.5.5. При транспортировке баллоны необходимо надежно 
креплять и предохранять их от падения, толчков и ударов. J *

8.5.6. При погрузке и выгрузке баллонов применяют траш сяМ  
мостки, которые должны быть надежно и прочно укреплены. |  9

8.5.7. Категорически запрещается спускать баллоны с иер^Н 
эочных средств колпаками вниз, а также бросать и ударять
о другой.

8.5.8. Баллоны с бромистым метилом следует предохранят»^* 
нагревания солнечными лучами, а также накаленными прелмешв 
и пламенем. При транспортировке в летних условиях — закрывая 
баллоны смоченными брезентами.

8.5.9. При приемке на склад и отпуске баллонов с бромисти 
метилом их необходимо проверять с помощью индикаторной гор«И

8.5.10. При всех перевозках баллонов на вентиль должен 
плотно навернут колпак. Запрещается переносить баллоны, УД*Я 
живая за вентиль.

8.5.11. При эксплуатации баллонов, если колпак не отвинчу 
вастся от руки, следует пользоваться гаечным ключом. КатегО^И 
чески запрещается ударять по баллонам, как пустым, так и напое 
неиным, молотком или другими предметами,

166

1

о 5 12. Во всех случаях у баллонов с бромистым метилом, ото- 
ш иых для работы, перед началом газации проверяют исправность 

««пей п соответствии с требованиями Инструкции Л* 9-1—80.
8 1 8  5 13. Еслн 8 вентиле замечены какие-либо неисправности, 

F „иль исправлять своими силами запрещается и баллон пускать 
щ Заботу не разрешается. Бромистый метил из неисправного балло- 
„Лдолжеи быть осторожно выпущен в безопасном месте в присут- 
!~яип представителя санинспекции со строгим соблюдением правил 

.тожения сильнодействующих ядовитых веществ.

ЭЛЕКТРОБЕЗОПАСНОСТЬ 

j. Общие требования
I 9 .1.1. Устройство и эксплуатация действующих электроустано- 

вс>| а также приемка в эксплуатацию вновь сооруженных или ре­
ке гтрунрованных электроустановок на предприятиях системы 
Mi хлебопродуктов СССР должны осуществляться в соответствии с 
действующими электротехническими нормами и правилами.

9.1.2. Сооружение новых и реконструкция существующих си- 
ем электроснабжения и электроустановок должны осуществляться

Г1 проектам, выполненным в соответствии с техническими условия- 
пи организации, снабжающей электроэнергией данное предприятие. 
Разделы проектов «Электроснабжение» до начала их реализации 
подлежат согласованию с управлением энергосистемы. Остальные 
разделы электротехнической части проектов согласованию не подле-

9.1.3. Вновь сооруженные и реконструированные электроуста- 
раки подключаются к сетям энергосистемы и вводятся в промыш- 
емпую эксплуатацию только после приемки их приемочными комис- 
нимн и представителями энергосистемы.

9.1.4. Исполнение электродвигателей, пусковой и защитной ап­
паратуры, электроосветительной арматуры и электрических сетей
> жно соответствовать виду производства, категориям его помеще- 
Н|: и зон по пожарной и взрывной опасности и условиям окружаю- 
ш 1 среды (влажность, сырость, высокая температура, токопрово­
дящие полы и т. п.). Классификация производств и зон по указан- 
■1: выше категориям и условиям окружающей среды для предприя- 
11,11 системы Минхлебопродуктов СССР приведена в таблице 13.

9.1.5. в пожаровзрывоопасных производственных помещениях 
*• ктропроводки, кабельные линии и исполнение электрооборудо-

ия по степени защиты оболочек должны соответствовать требова- 
""ям глав 7.3 и 7.4 ПУЭ-85.

9.1.6. Потребитель электроэнергии несет ответственность за 
хническое состояние, технику безопасности и эксплуатацию на-

D. "«чхея в его ведении электроустановок. Граница' разделения 
н; ' тстпенности между потребителями и энергоснабжающей орга- 
С,и‘ ,:Цией нли междУ различными потребителями устанавливается 
|а ц"альными актами, прилагаемыми к соответствующим договорам 

снове Правил пользования электрической энергией.
Вр0 1-7. Работы по ремонту оборудования и механизмов должны 

Е 1Й!п1 ЗВодиться только после полного отключения от сети электро- 
' "ни с обязательным вывешиванием на местах отключения пре-

i



Т а б л и ц а  13
Категория, класс и т. д —

Наименование по характеру по элект- по пожа- 
ровзры-

110 п°*а ьо ,«РЫВ0Г1
среды рооп ЯС­ воопас- 0nacH0crJНОСТИ иости ” ле*тро|

установка

Рабочее здание и силосные СП, ппн ППО в 1111
корпуса элеватора 
ПОБ и СОБ СП, ппн ппо в П II
Приемно-отпускное устрой­ СрП, ппн ООП в п и  1 1
ство
Зерносушилка (кроме топоч­ СрП, жп, ООП в |! И 4
ного помещения) ппн
Топочное помещение СП, жп ппо г и
Транспортерная галерея и СП, ппн ппо в I!  I I
помещение надземное, где
перемещают зерно и зерно-
продукты

ООПТо же, подземное 
Склад для зерна и зерно-

СрП, ппн в п
вп, ппн ПБО в il-il

продуктов
Завод и цех по обработке СП, ппн ппо в i l l !  1
семян (кроме кукурузомоло­
тильного)
Силосные и напольные хра­ СП, ПГ1Н ппо в li 11
нилища для семян
Кукурузомолотильный цех СП, ПГ1Н ппо Б В-Па
Зерноочистительное отделе­ СП, ППН ппо в 1111
ние
Размольное отделение СП. ппн ппо Б И 1 la I
Шелушильное отделение СП, ппн ппо Б В -I la j
Цех и отделение по произ­ СП, ппн ппо Б h I la
водству обогащенных круп
Сушил ыю-пропаривател ь- СрП, ппн ООП в Il-il
ное отделение
Цех по производству круп, СП, ппн ППО в n i l
не требующих варки
Выбойное отделение СП, ППН ппо Б B-lla
Склад для хранения муки, СП, ППН ппо в I l- i l
крупы, отрубей, мучки
в таре
Цех, корпус, отделение и СП, ППН ппо Б B-lla
склад для бестарного хра­
пения
То же, но отходов, лузги, СП, ППН ппо Б B-lla
пыли
Помещение фасовочных це­ СП, ППН ппо Б B-lla
хов, где растеривают муку
и крупу
Бестарные приемное н от­ СП, Г1ПН ппо Б B-lla
пускное устройства для
муки, отрубей, мучки, лузги
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П родолж ены
—--- Категория, класс и т. л.

Наименование по характеру 
среды

по элект- 
роопас- 
ности

по ложа* 
ровзры- 
воопас- 
ности

по пожаро- 
взрыво- 

опасностн 
р -мектро- 

установках

^ В . 1Срся и помещение, по 
которым транспортируют 

Г рс сыпыо муку, крупу, от-

[ асленне и цех фасовки
I  „ vmi » КРУПЫ
| Здание и сооружение для 

Сс тарного хранения мучни- 
fC’ , го сырья, жмыхов, шро- 
[ тов, травяной муки, дрож- 
|хсй, а также комбикормов 
(Помещение для растарнва- 
| лия комбикормового сырья 

|  (кроме минерального про- 
I  нсхождения) и премиксов 
I  Бестарное приемное и от- 
I  лускное устройства для су» 
I хнх маисовых кормов, бел- 
I  кового сырья, дрожжей, тра- 
I ь я j : о й муки, а также ком- 
[ (шкормов 

Склад для жира 
Склад для хранения вита­
минов, антибиотиков и фер­
ментных препаратов 
Зерноочистительное отделе­
ние
Цех, отделение и линия для 
очистки мучнистого сырья 
Цех по производству комби­
кормов и кормовых смесей 
Цех и отделение для грану­
лирования, брикетирования 
отрубей, комбикормов, тра­
вяной муки о кормовых сме­
сей
Цех, отделение, линия по 
производству БВД и пре­
миксов
Дробильное отделение сена
{! соломы
I алсрея и помещение, по 
которым транспортируют 
комбикорма, мучнистое и 
белковое сырье, дрожжи, 
Ь^Д. травяную муку и пре-

СП, ппн ппо Б В 11

СП, ппн ппо в П-11
СП, ппн ппо Б В Па

СП, ппн ппо Б В Па

СрП, ппн ООП Б В-Па

СП ппо в П-11
СП, ПХА ппо в П-11

СП, ппн ппо в П-П

СП, ппн ппо Б B-lla

СП, ппн ппо Б B-lla

СрП, ппн ООП Б В-Па

СП, ППН ППО Б В На

СП, ППН ППО Б В-Па

СП, ППН ППО Б В-Па
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П родолж ение

Склад для тарного хране­
ния сырья комбикормов 
Склад сырья минерального 
происхождения 
Выбойное отделение 
Сушилка для сырья мине­
рального происхождения 
Склад для хранения карба­
мида, бентонита натрия 
в сгораемой таре 
Цех и линия по производ­
ству карбамидного концен­
трата
Склад мелассы 
Склад сильнодействующих 
ядовитых веществ 
Цех по очистке и сортирова­
нию мягкой тары 
Цех (мастерская) по ремонту 
мягкой тары 
Склад мягкой тары 
Отделение, линия по изго­
товлению бумажных пакетов 
Проход-коридор для тепло­
изоляции силосов бестар­
ного хранения хлебопродук­
тов
Материальный общетовар­
ный склад
Производственная лаборато­
рия
Аккумуляторная
Склад бензина, тракторного
керосина
Склад карбамида кальция, 
баллонов с горючими газами 
Помещение для окраски 
изделий нитрокрасками, 
нитроэмалями и др.
Камера для масляного транс-

SopMaTopa
толярная мастерская 

Мазутохранилище и мазуто­
насосная
Дизельная электростанция 
Гараж
170

СП, ППН ППО В П-П

СП, ПХА ОПП д —
СП, ППН ППО Б В-Па
СП, жп, 
ПХА

ООП г П-Па

СП, ппн ППО в П-Па

СП, ппн ППО Б В-Па

СрП
СП, ПХА

ООП д
ООП Б В 16

СП, ППН ППО Б В-Па
СП, ппн ПВО в П-И
СП, ппн ППО в П-Па
СП ППО в П-Па

СП ПВО в П-Па

СП ПВО в П-Па
СП ПВО в П-Па

СрП, ПХА ООП А В-1а
СрП ООП А В-1

СП, ПХА ООП А В-1а ;

СП, ПХА ООП Б В-1а '

СП ППО в П-F
СП, ппн ПВО в П-П
СрП ООП в П-1
СП ППО в П-1
СП ППО в П-1

Категория, класс и т. д.

Наименование по характеру 
среды

по злект- 
роопас-
HOCTII

по пожа- 
ровзры- 
воопас- 
иости

по пожаро- 
взрыьо- 

опасности 
в электро­

установках

Э.;ектрозал, 
пая, 1П, РП
Сварочный цех 

Котельная

Ьля бака с водой 
^Механическая

СП ППО г —
СП. ж п ППО г ■

СП, ж п ППО г ___

СрП, ж п ООП г —

осп ООП д ___

осп, ж п ООП д —
СП ППО д —
СП ППО д —

J  М.Р. (f. I горячеГ»'обработки)
■  Кемпрессорная (воздуии
■  Д : ложные обозначения:

по условиям окружающей среды:
I  ( П — сухие, в которых относительная влажность не превышает 60 % ; 
I  БП —влажные, в которых относительная влажность находится 

в пределах 60...75%;
СрП —сырые, в которых относительная влажность продолжитель­

ное время выше 75%;
< П — особо сырые, в которых относительная влажность воздуха 

близка к 100%;
ЖГ1 —жаркие, в которых температура длительно превышает30СС; 
ПП!1 —с непроводящей пылью;
ПХА—с химически активной средой;

мо поражению людей электрическим током:
I ПО—с повышенной опасностью;
(ЮГ1 — особо опасные;
ПГ,0 —без повышенной опасности.

-/> п[>' дительных плакатов в соответствии с Правилами техники 
' < о пасности при эксплуатации электроустановок потребителей.

9.1.8. Ручной инструмент, применяемый для электромонтаж- 
1 ы* работ (отвертки, плоскогубцы, кусачки л прочие), должен быть 
чтбжен изолирующими ручками, испытанными повышенным на­
пряжением согласно Правилам пользования и испытания защитных 
Чч'дств в электротехнических установках.

9.1.9. При проведении ремонтных работ на воздушных линиях, 
(" ’1спечивающих энергоснабжение предприятия, необходимо отклю- 
Чи,ь напряжение и вывесить в конечных пунктах линии предупре­
дительные плакаты с надписью «Не включать — работают люды!» 
•ли «Не включать — работа на линии* и наложить заземления во

пунктах, с которых в линию может быть подано напряжение. 
к „оты на воздушных линиях могут производиться только с выпис- 
011 нарядов на производство работ.

9-1,10. На месте работ должно быть проверено отсутствие на
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линии напряжения с помощью указателя напряжения и налоямЖ ■ 
заземления с двух сторон участка работ, а при наличии на у частИ  
работ ответвления — также и на ответвлениях. На воздушных Я  
ниях низкого напряжения заземления должны быть наложены л и п ^ Ь  
непосредственно у места работы. 1

9.1.11. Места прокладки кабелей в земле (кабельные тр асг^ В  
должны быть тщательно отмечены опознавательными знаками и и а Н  
несены на генплан предприятия. Кабели должны прокладыват^^И 
на установленной глубине и быть защищены от механических 
вреждений в соответствии с требованиями главы 2 ПУЭ—85. ж

9.1.12. Земляные работы на месте прокладки или вблизи кабвИ 
лей должны производиться только в присутствии специально вы д ^ | 
ленного администрацией электромонтера и при наличии письмеино|^| 
разрешения главного инженера предприятия на производство этц^| 
работ.

9.1.13. При производстве работ на кабельных линиях (монта^| 
муфт и т. п.) не допускается пользоваться переносными лампам^| 
напряжением выше 12 В.

9.1.14. При устройстве электросетей на территории предприя^| 
тня должна быть предусмотрена возможность выключения напря^| 
жения в отдельных участках с таким расчетом, чтобы рсмонтиыаВ 
работы электроустройств осуществлялись при снятом напряжении.*

9.1.15. Смена плавких вставок предохранителей под напряжеаН 
нием и установка некалнброванных вставок без маркировки вел^^| 
чины номинального тока запрещаются.

9.1.16. Трубчатые или пробкового типа предохранители д о п усЯ  
кается заменять под напряжением при соблюдении Правил техники! 
безопасности при эксплуатации электроустановок. В дождливуйИ 
погоду замена предохранителей без отключения линии запрсщает^^|

9.1.17. Во время грозы или ее приближения все работы на ли-В 
ииях высокого и низкого напряжения должны быть прекращенная

9.1.18. Один раз в месяц необходимо осматривать воздушны^| 
линии электропередач, обращая внимание на наличие предупредив 
тельных плакатов, на состояние изоляторов, разрядников, столвоЯ  
вых разъединителей, опор, величину провисания проводов и п р Я

9.1.19. К обслуживанию электрических установок или проияН 
водству в них ремонтно-монтажных работ допускаются лица пси*^Н 
чески и физически здоровые, не имеющие увечий и заболеваииИЯ 
препятствующих безопасному выполнению работ.

9.1.20. Лица, принимаемые на работу по обслуживанию элек^^| 
роустановок, должны подвергаться медицинскому освидетельствуй 
ванню в соответствии с указаниями Минздрава ~>. МедицинскоеД 
переосвидетельствование должно проводиться один раз в 24 м есЯ

9.1.21. Лица, допускаемые к обслуживанию электроустановокЯ 
должны иметь надлежащую техническую квалификационную группуЯ 
соответственно выполняемой работе; пройти обучение безопасныМШ 
методам работ на рабочем месте под непосредственным руководство^ я  
опытного лица и проверку знаний квалификационной комиссией!-* 
быть практически обученными приемам освобождения. попавшегсИ 
под действие электрического тока, приемам искусственного дых»Н 
пня, правилам оказания первой помощи.

9.1.22. О всех замеченных неисправностях электроустановок«в 
нарушениях правил техники безопасности электромонтер или лицо,* 
обслуживающее механизмы, должен немедленно известить ответ»Я 
стзенного за электрохозяйство. При аварийном характере пеисправ*И
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> отключена и вывешен пла-

быть вывешены 
выполнении работ по об-

Ш  ь ., д олж на  быть немедленно
Е с т »  уРтЯ‘!,яЮц1Ий включение установки.
В т .  3!,n!’i 11 | о тд ельны х рабочих местах должны 
F ‘р инструкции о безопасном выполнен 
■еткие и установок.
( 1ужР*аД  в  установках напряжением свыше 1000 В квалификация 

9 1 ■*'*• с ,̂еис или дежурного должна быть не ниже 4-й группы. 
стяРшсГ‘п«же.|НН до 1000 В — ие ниже 3-й группы.
При иапР" ^валификацня лиц, производящих переключения в си- 

9 свети тел ьи ы х  устройствах напряжением до 1000 В, нахо- 
ловы* » 0 „ронзводственных помещениях, должна быть не ниже 
дяши*с" i'ip,, работе на высоте переключения производятся дву- 
3-й П>УП1 „  „ меющими квалификацию 3-й и 2-й группы. 
мЯ раооч ч’яоядные станции на предприятиях системы Мннхлебо- 

I . тов’ , в которых производится заряд тяговых щелочных 
пр(№ ки сл о тн ы х  аккумуляторных батарей машин напольного без- 
ИЛ". ового электротранспорта и стартерных аккумуляторных бата- 
Ре» д олж ны  отвечать требованиям Указаний по проектированию 

пя1ных станц ий  тяговых и стартерных аккумуляторных батарей. 
38 ') 1 27 Тяговые и стартерные аккумуляторные батареи должны

я ж а т ь с я  в специально предназначенных для этой цели заряд- 
■ыу помещениях, предусматриваемых в составе зарядных станций. 

^ Ь н  этом кислотные и щелочные аккумуляторные батареи должны 
Ипяжаться и размещаться в разных помещениях. Аккумуляторное 

Помещение должно быть всегда заперто. Запрещается курение в ак- 
■умутяторном помещении, вход в него с огнем, пользование элект­

ронагревательными приборами, аппаратами и инструментами, могу-
Ши ми дать искру-9 1 28 В аккумуляторных помещениях, имеющих приточно- 
в ы т я ж н у ю  вентиляцию, последняя включается перед началом заряда 
и отключается после удаления газа не ранее чем через 1,5 ч после
окончания заряда-9 1 29 Помимо собственно зарядного помещения, в зарядной 
Рпшцнн как правило, должны предусматриваться: помещение за­
рядных устройств, электролитная, дистилляторная, аккумулятор­
ная механическая мастерская, вентиляционные камеры, кладовые 
химикатов, бытовые и другие помещения.

9 1 30 Мехя,|ические мастеРские и бытовые помещения в заряд­
ных станциях допускается не предусматривать, если представляется 
возможность исп°льзовать аналогичные по назначению помещения, 
имеющиеся в дрУгих близлежащих цехах.

9.1 31 ВыиРямительные установки, применяемые для заряда 
аккумуляторных батарей, должны иметь на стороне переменного
1 ока разделяющий трансформатор и аппарат защиты.

9 1 3 2  зарядные помещения зарядных станций в верхней зоне 
вн о ся тся  к взРиВ00Пас,|ым в ‘16 с категорией и группой взрыво­
опасной смеси 1IC-T1 (водород). Нижняя зона этого помещения 
считается н е в з | ,ы в о о п а С 1 ,° й -  Граница между верхней и нижней зо- 
намх помещени" условно проходит на высоте 0,75 м от общей высоты 
помещения считая от Уровня пола, но не выше отметки пути мосто- 
в°го крана’, есЛ" та* °вой имеется.

9.1.33. Btf6°P> Уста1,°вка и монтаж электрооборудования и 
э-’1ектроустанов°к эаРяДных помещений зарядных станций должны 
производиться " соответствии с требованиями главы 7.3 ПУЭ-85.

9.1.34. В с***1® Уравнения и автоматики зарядом аккумулятор-
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ной батареи должна быть предусмотрена блокировка для отключ*. 
ния зарядного тока при полном прекращении работы вытяжной вея] 
тиляции. Такую блокировку рекомендуется осуществлять автомате 
ческими выключателями с независимыми расцепителями, у стана»] 
ливаемыми на стороне питания зарядных устройств переменный 
током. Прекращение действия приточной вентиляции должно сига 
нализироваться.

9.1.35. В зарядном помещении следует устанавливать мостовц| 
краны или другие грузоподъемные устройства для выемки и перЯ 
мещения аккумуляторных батарей. Исполнение грузоподъемнЛ 
устройств — взрывозащищенное для любых категорий и груцЗ 
взрывоопасных смесей. Допускается применение кранов и гр уД  
подъемных устройств в нормальном исполнении при условии у г Д  
новки автоматических газоанализаторов, отключающих как питЯ 
нис этих устройств, так и питание зарядных агрегатов при появлЛ 
нин взрывоопасной концентрации в воздухе, не превышающей 5 0 Я  
нижнего предела взрываемости (2%). Токоподводы к кранам и др В  
гим грузоподъемным устройствам зарядного помещения должнЯ 
выполняться шланговым кабелем с медными жилами. 4

9.1.36. На дверях зарядного и аккумуляторного помещенЛ 
должны быть вывешены плакаты и знаки безопасности с надписи 
«Аккумуляторная», «Огнеопасно», «С огнем не входить», «Кур^Н 
запрещается». Там же должны быть нанесены категория и к л м  
помещения.

9.1.37. Каждое аккумуляторное помещение должно быть о б Я  
печено: костюмом из грубой шерсти, резиновым фартуком, резя^| 
выми перчатками и сапогами, защитными очками, стеклянном 
фарфоровой кружкой с носиком (или кувшином) вместимоспД
1,5. . .2 л для составления электролита и доливки его в сосуды, н е Я  
рализующим раствором соды (5%) — для кислотных батарей и боД 
ной кислоты или уксусной эссенции (одна часть эссенции на восоН 
частей воды)— для щелочных батарей. ■

9.1.38. На всех сосудах должны быть сделаны четкие надписД 
наименованием содержимого.

9.1.39. Перенос бутылей должен производиться двумя лицам 
прн помощи специальных носилок. Разлив кислоты из буты^И 
должен производиться с принудительным наклоном и при помояв 
специальных устройств для закрепления бутылей. J

9.1.40. При составлении раствора кислота должна медлей^^Я 
остановками вливаться тонкой струей из кружки вместимостм
1. . .2 л в сосуд с дистиллированной водой. Раствор при этом следу* 
ет всс время перемешивать. Запрещается составление раствора n y i®  
вливания воды в кислоту. При составлении раствора в стеклянни 
сосудах нужно соблюдать осторожность, имея в виду, что прн нагрм 
вании раствора стекло может треснуть.

9.1.41. При работах с кислотой и щелочью следует надеватькис*? 
лотостойкий костюм, защитные очки и резиновые перчатки. Брк>*4 
костюма должны надеваться поверх голенищ сапог. Дробление кус* 
ков сухой едкой щелочи должно производиться с применением сп® 
циальных совков и мешковины; работающий должен быть эащиш*Я 
резиновым фартуком, резиновыми перчатками и защитными
ми. При выполнении указанных работ вблизи должен находитьс* 
сосуд с нейтрализующим раствором.

9.1.42. Работы по пайке пластин допускаются при следуюш^Ч 
условиях: пайка разрешается не ранее чем через 2 ч после оконч»!
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К  зйРяДа- Батареи, работающие по методу постоянного подзаря- 
>|ИЯ ужны быть за 2 ч до начала работ переведены в режим разряда; 
'’ начала работ должна быть заранее включена вентиляция для 

т е ч е н и я  полного удаления всех газов из помещения; во время 
° 1йкп д о л ж н а  производиться непрерывная вентиляция; место для 
n»iiK" Д°-1Ж,|°  быть ограждено от остальной батареи огнестойкими
irtHTflМИ»

9 .1.43. При обслуживании силовых выпрямителей запрещается 
ейятие кожуха и производство каких-либо работ на токоведущих 
Ж СТ(<\ без отключения выпрямителя.
■  9.1.44. Эксплуатационное обслуживание аккумуляторной ба­
тареи производится специальным электромонтером-аккумулятор- 
щ, ном и оперативным персоналом с квалификационной группой не 
■иже 3-й.

2. Электрическое освещение
/

19.2.1. Для освещения производственных н непроизводственных 
■смещений предприятий Минхлебопродуктов СССР рекомендуется 
применять систему общего освещения. Допускается применение сн- 
Ьсмы комбинированного освещения. Следует также предусматри- 

;ь систему эвакуационного освещения.
9.2.2. Нормы освещенности для применяемых систем освещения 

риведены в таблице 14, другие показатели осветительных установок 
[олжпы приниматься в соответствии с требованиями СНиП 11-4—79. 

■9.2.3. Питание систем осветительных установок следует выпол- 
: в соответствии с главой 6.1 ПУЭ— 85 и СН 357—77.

Д9.2.4. Электропроводки осветительных установок в производ- 
с:ценных помещениях с пожаровзрывоопасными зонами должны 
отвечать требованиям глав 7.3 и 7.4 ПУЭ—85. Осветительные сети 
£ смещениях с нормальной средой должны быть выполнены в со-
1 1 ветствии с главами 2.1. . .2.4 ПУЭ—85. Защита осветительных 
сетей должна выполняться в соответствии с требованиями глав 3.1

6 2 П У Э —85.
^■ 9 .2 .5 . Устройство установок электрического освещения должно 
f J b увязано с устройствами других видов электрических устано- 
L а также с технологическим, санитарно-техническим и другим 
( '  рудованием и коммуникациями.

9.2.6. Светильники надо располагать на высоте не менее 2,5 м. 
ь пмереях и тоннелях светильники допускается подвешивать на 
высоте не менее 1,7 м при условии, если крепление арматуры не 
’ !Чает нормальному движению обслуживающего персонала в про-
* -а*. при этом должны применяться светильники, в которых дос- 
Г-11 к лампе и токоведущнм частям возможен только с помощью спец- 
" 1стРумента. Светильники, расположенные на высоте менее 2,5 м, 

■жиы иметь защитные сетки. 
н 9-2.7. Силосы и бункера при необходимости их освещения долж- 
L! °свещаться сверху через люки переносными прожекторами.

( Допустимо освещение бункеров и силосов переносиыми светиль- 
к-1ми, соответствующими требованиям ПУЭ для класса взрыво- 

п ‘“Сной 3°ны В-Па, с защитными сетками, с напряжением в сети 
Га 1 Желез°бетонных бункерах не выше 42 В и не выше 12 В при ме- 

•‘•чическом исполнении бункеров.
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Т а б л и ц а  14

Помещения
Разряд 

зритель- 
иоП ра­

боты

Освещенность, лк 
при лампах '

накалива­
ния газора*.

ридиык

Элеваторы
Этажи головок норий, этажи сепара­ V illa 30 75 J
торов
Весовой этаж VI 50 100 а
Остальные этажи рабочего здания. VIII6 20 50 1
надсилосный и подсилосный этажи.
приемные устройства, галереи, су­
шилка
Цех отходов VIII6 20 50 ,

Мукомольные и крупяные засоды
Выбойные отделения VI 50
Помещения фасовочных автоматов Va 150
в мелкую тару
Остальные помещения размольных, V I 100
рушальных и зерноочистительных 
отделении
Помещения для починки мешков V6 100
Корпуса готовой продукции V I I16 20

Комбикормовые заводы
Этажи головок весов многокомпонент- Va 100
ных дозаторов
Остальные этажн производственных V illa  30
корпусов
Корпуса сырья и готовой продукции V I I16 20
Авто- и железнодорожные весы Va 100
Механизированные склады зерна V II 1в 20

П р и м е ч а н и я : 1. Поверхность, для которой нормируется 
освещенность в производственных помещениях, —0,8 м от ypo*i 
ия пола.

2. При применении промышленного телевидения освещенность 
должна приниматься 100... 150 лк.

9.2.8. В помещениях класса B-IIa светильники должны иметь 
жесткое крепление.

9.2.9. Крюки, кронштейны и прочие приспособления для креп­
ления осветительных приборов или прожекторов должны над еж но  
укрепляться в основании (перекрытия, стены и т. д.).

9.2.10. Мощность ламп в осветительных приборах не д о л ж н *  
превышать предельно допустимой для принятого типа прибора.

9.2.11. Напряжение питания ручных переносных свети льн и к* )*  
должно быть не выше: в помещениях с повышенной опасностью —* 
42 В, а в особо опасных и вне помещений, при работе в котлах, Ц||С‘ 
тернах и т. п.— 12 В.

9 2.12. Постоянное наблюдение за исправным состоянием све- 
I  |||1Ков и обеспечение их правильной эксплуатации и периоди- 
Т'! кой о чи стки  возлагается на квалифицированных лиц — электро­
монтеров, имеющих соответствующие допуски на право работы.

9.2.13. Аварийное освещение для продолжения работы должно 
еСПСчмвать на рабочих поверхностях, требующих обслуживания 

ри аварийном режиме, освещенность не менее 5% от нормы рабо­
чего о свещ ения при системе общего освещения, но не менее 2 лк 

рн здания и не менее 1 лк для территории предприятия.
.1.2.14. Эвакуационное освещение должно обеспечивать освещен­

ность в помещениях не менее 0,5 лк на полу по линии основных 
■роходов.
|  9.2.15. Осветительная арматура аварийного и эвакуационного 

вощения должна иметь отличительный знак.
| 19.2.16. Светильники, обслуживаемые со стремянок или пристав- 
Гих лестниц, должны подвешиваться на высоте не более 4,5 м над
ровнем пола.

Эти светильники не должны располагаться над громоздким 
орудованием, открытыми лентами конвейеров, а также в других 

местах, где затруднена установка лестниц.
9.2.17. Зануление (или заземление) установок электрического 

освещения должно выполняться в соответствии с требованиями 
глав 1.7; 6.1 й 7.3 ПУЭ—85.

9.2.18. Зануление (или заземление) корпусов переносных све- 
|тн льни ков должно осуществляться посредством специальной жилы 
шлангового провода — нулевым защитным проводником, который 
це служит для подвода рабочего тока. Заземление корпусов светиль­
ников, присоединенных к разделительным трансформаторам, не 
требуется.

П р и л о ж е н и я
Виды искусственного освещения

Вид освещения Характеристика

1. Рабочее

j 2. Дежурное 
3- ^парийное

4 Эвакуационное 
(аварийное осве­
щение для эва-

г куацнн)I 0\ра„ „ ое

Освещение помещений зданий, а также участ­
ков открытых пространств, предназначенных 
для работы, прохода людей и движения 
транспорта
Освещение в нерабочее время 
Освещение для продолжения работы при ава­
рийном отключении рабочего освещения 
Освещение для эвакуации людей из помещения 
при аварийном отключении рабочего освеще­
ния
Освещение вдоль границ территорий, охра­
няемых в ночное время

П р и м е ч а н и я : 1. К  п. 1. Рабочее освещение следует пре- 
‘ Усматривать для всех помещений здания, а также участков от-
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крытых пространств, предназначенных для работы, прохода людей! 
и движения транспорта. '

2. К  п. 2. Для дежурного освещения при необходимости можм<Л 
использовать часть светильников того или иного вида освещенная

3. К  п. 3. Аварийное освещение (в помещениях и иа местЯ 
производства наружных работ) следует предусматривать, если o i l  
ключение рабочего освещения и связанное с этим нарушение нпД  
мального обслуживания оборудования и механизмов может вызватЯ 
взрыв, пожар, отравление людей; длительное нарушение технолЗ 
гического процесса; нарушение работы таких объектов, каш 
электрические станции, диспетчерские пункты, насосные установке 
водоснабжения, канализации и теплофикации, установки вентнлм 
ции и кондиционирования воздуха для производственных помецЯ 
ний, в которых недопустимо прекращение работ, и т. п. Я

4. К  п. 4. Эвакуационное освещение в помещениях или мес* 
тах производства работ вне зданий следует предусматривать!^! 
местах, опасных для прохода людей; в проходах и на лестницаД 
служащих для эвакуации людей, при числе эвакуирующихся болЛ  
50 чел.; по основным проходам производственных помещений,^! 
которых работает более 50 чел.; в производственных ломещенЦЛ 
с постоянно работающими в них людьми, где выход людей из поЯ 
мещення при аварийном отключении рабочего освещения св язаш  
с опасностью травматизма из-за продолжения работы производи* 
венного оборудования; в помещениях общественных зданий и вспоЯ 
могательных зданий промышленных предприятий, если в помешН 
нин могут одновременно находиться более 100 чел. ,9

5. К п. 5. Охранное освещение (при отсутствии специальным 
технических средств охраны) предусматривают вдоль границ террЛ 
торий, охраняемых в ночное время. $

Системы искусственного освещения

Система освеще­
ния Характеристика 1

1. Общее Освещение, при котором светильники размеиМЯ
ют в верхней зоне помещения равномерно (обшВ 
равномерное освещение) или применительно*^ 
расположению оборудования (общее локалйН  
ванное освещение)

2. Местное Освещение, дополнительное к общему, создам**!
мое светильниками, концентрирующими светоХП 
поток непосредственно на рабочих местах 1 *

3. Комбиниро- Освещение, при котором к общему освещеНЯШ 
ванное добавляется местное

П р и м е ч а н и я : I. К  п. 1. Общее искусственное о с в е щ е я * ®  
помещений (независимо от принятой системы освещения), пр*Я  
назначенных для постоянных рабочих мест, обеспечивают газор«| 
рядными источниками света. Применение ламп накаливания 
стнмо в отдельных случаях, когда по условиям технологии, ср«Г
178

бованням  оформления интерьера использование газораз- 
h  и сточн и ков  света невозможно или нецелесообразно.

[ Р*-1",1 К п. 2. Местное освещение применяют лишь совместно
d ^  п з Комбинированную систему освещения следует при- 

К  „ять п помещениях производственных и складских зданий при 
у‘! ' 1 нении работ I . . . IV  разрядов. Предусматривать в таких по- 
*1, цепнях лишь систему общего освещения допускается в случае 

^■хнпческон невозможности или нецелесообразности устройства 
I  и* III ого освещения.
I  ! Для освещения помещений производственных и складских 

,пш следует предусматривать газоразрядные лампы низкогоI «л ''высокого давления (люминесцентные, ДРЛ, металлогалоген- 
яье натриевые, ксеноновые). В случае невозможности или техни- 

экономической нецелесообразности применения газоразрядных 
„с очников света можно использовать лампы накаливания. Разре­
ши . применение ксеноновых ламп внутри помещений только по 
согласованию с Минздравом СССР. Для местного освещения пре- 

■усматривают светильники с непросвечивающими отражателями.
5. Для освещения помещений вспомогательных зданий следу­

ет предусматривать, как правило, люминесцентные лампы.
В случае невозможности или технико-экономической нецелесооб- 

[ ранюстн применения люминесцентных ламп, а также для обеспе-

( Ьппя архнтектурно-художественных требований допускается пре-if ШГруппы помещений по задачам зрительной работы

Группа по- 
Т  мещениП Характеристика

II

III 

! IV

Производится различение объектов зрительной работы 
при фиксированном направлении линии зрения рабо­
тающих на рабочую поверхность (производственные 
помещения промышленных предприятий, рабочие ка­
бинеты конструкторского бюро, аудитории, лаборато­
рии, читальные залы и т. п.)
Производится различение объектов при нефиксирован­
ной линии зрения и обзор окружающего пространства 
(производственные помещения, в которых ведется 
только надзор за работой технологического оборудо­
вания и т. п.)
Производится обзор окружающего пространства при 
очень кратковременном, эпизодическом различении 
объектов (актовые залы, вестибюли, гардеробные общест­
венных зданий и т. д.)
Происходит общая ориентировка в пространстве ин­
терьера (проходы-коридоры, гардеробные производст­
венных зданий, санузлы, закрытые стоянки автомоби­
лей и т. п.)
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крытых пространств, предназначенных для работы, прохода людей 
н движения транспорта.

2. К  п. 2. Для дежурного освещения при необходимости можно 
использовать часть светильников того или иного вида освещения.

3. К  п. 3. Аварийное освещение (в помещениях и на местах 
производства наружных работ) следует предусматривать, если от- j 
ключение рабочего освещения и связанное с этим нарушение нор­
мального обслуживания оборудования и механизмов может вызвать: 
взрыв, пожар, отравление людей; длительное нарушение техноло­
гического процесса; нарушение работы таких объектов, как 
электрические станции, диспетчерские пункты, насосные установки 
водоснабжения, канализации и теплофикации, установки вентиля­
ции и кондиционирования воздуха для производственных помеще­
ний, в которых недопустимо прекращение работ, и т. п.

4. К  п. 4. Эвакуационное освещение в помещениях или мес­
тах производства работ вне зданий следует предусматривать: в 
местах, опасных для прохода людей; в проходах и на лестн и ц ах Х  
служащих для эвакуации людей, при числе эвакуирующихся болеея 
50 чел.; по основным проходам производственных помещений, 
которых работает более 50 чел.; в производственных помещениях
с постоянно работающими в них людьми, где выход людей из по-] 
мещения при аварийном отключении рабочего освещения связан 
с опасностью травматизма из-за продолжения работы производст- . 
венного оборудования; в помещениях общественных зданий и вспо­
могательных зданий промышленных предприятий, если в помеще­
нии могут одновременно находиться более 100 чел.

5. К  п. 5. Охранное освещение (при отсутствии специальны* 
технических средств охраны) предусматривают вдоль границ терри­
торий, охраняемых в ночное время.

Системы искусственного освещения

Система освеще­
ния Характеристика

1. Общее Освещение, при котором светильники размеща­
ют в верхней зоне помещения равномерно (общее 
равномерное освещение) или применительно к 
расположению оборудования (общее локализо­
ванное освещение)

2. Местное Освещение, дополнительное к общему, создавае­
мое светильниками, концентрирующими световой 
поток непосредственно на рабочих местах

3. Комбиниро- Освещение, при котором к общему освещению 
ванное добавляется местное

П р и м е ч а н и я : 1. К  п. 1. Общее искусственное освещение 
помещений (независимо от принятой системы освещения), пред­
назначенных для постоянных рабочих мест, обеспечивают газораз­
рядными источниками света. Применение ламп накаливания допу­
стимо в отдельных случаях, когда по условиям технологии, среды
178 __

или требованиям оформления интерьера использование газораз­
рядных источников света невозможно или нецелесообразно.

2. К  п. 2. Местное освещение применяют лишь совместно
с общим.3. К  п. 3. Комбинированную систему освещения следует при­
менять в помещениях производственных и складских зданий при 
выполнении работ I . . . IV  разрядов. Предусматривать в таких по­
мещениях лишь систему общего освещения допускается в случае 
технической невозможности или нецелесообразности устройства 
местного освещения.

4. Для освещения помещений производственных и складских 
зданий следует предусматривать газоразрядные лампы низкого 
или высокого давления (люминесцентные, ДРЛ, металлогалоген- 
ные, натриевые, ксеноновые). В  случае невозможности или техни- 
ко эко ном ическо й  нецелесообразности применения газоразрядных 
источников света можно использовать лампы накаливания. Разре­
шено применение ксеноновых ламп внутри помещений только по 
согласованию с Минздравом СССР. Для местного освещения пре­
дусматривают светильники с непросвечивающими отражателями.

5. Для освещения помещений вспомогательных зданий следу­
ет предусматривать, как правило, люминесцентные лампы. 
В случае невозможности или технико-экономической нецелесооб­
разности применения люминесцентных ламп, а также для обеспе­
чения архитектурно-художественных требований допускается пре­
дусматривать лампы накаливания.

Группы помещений по задачам зрительной работы

Группа по­
мещении Характеристика

I Производится различение объектов зрительной работы 
при фиксированном направлении линии зрения рабо­
тающих на рабочую поверхность (производственные 
помещения промышленных предприятий, рабочие ка­
бинеты конструкторского бюро, аудитории, лаборато­
рии, читальные залы и т. п.)

II Производится различение объектов при нефиксирован­
ной линии зрения и обзор окружающего пространства 
(производственные помещения, в которых ведется 
только надзор за работой технологического оборудо­
вания и т. п.)

I I I  Производится обзор окружающего пространства при 
очень кратковременном, эпизодическом различении 
объектов (актовые залы, вестибюли, гардеробные общест­
венных зданий и т. д.)

IV  Происходит общая ориентировка в пространстве ин­
терьера (проходы-коридоры, гардеробные производст­
венных зданий, санузлы, закрытые стоянки автомоби­
лей и т. п.)
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3 З а зе м л е н и е  и защитные меры энергобезопасности

9.3.1. Для защиты людей от поражения электрическим током 
прн повреждениях изоляции должна быть применена по крайней 
мсре одна из следующих защитных мер: зануление, заземление, раз­
делительный трансформатор, малое напряжение, двойная изоляция.

9.3.2. В электроустановках до I кВ с глухозаземленной нейтра­
л е  должно быть выполнено зануление, а в электроустановках до

пыше 1 кВ с изолированной нейтралью должно быть выполнено 
заземление.

9.3.3. Зануление (заземление) электроустановок следует вы­
полнять:

при напряжении 380 В и. выше переменного тока — во всех 
электроустановках;

при напряжении выше 42 В, но ниже 380 В переменного тока и 
nuuie 110 В постоянного тока — только в помещениях с повышенной 
опасностью, особо опасных и в наружных установках.

9.3.4. К частям электроустановок, подлежащим занулению или 
заземлению,, относятся:

корпуса электрических машин, трансформаторов, аппаратов, 
светильников;

приводы электрических аппаратов;
вторичные обмотки измерительных трансформаторов;
металлические каркасы распределительных щнтов-пультов, 

шкафов, а также их съемные или открывающиеся части, если на 
последних установлено электрооборудование напряжением согласно 
п. 9.3.3;

металлические корпуса передвижных и переносных электро-
приемников;

электрооборудование, размещенное на движущихся частях 
станков, машин и механизмов;

металлические кабельные конструкции, соединительные муф­
ты, оболочки и броня кабелей и проводов, металлорукава и трубы 
электропроводок, лотки, короба, струны, тросы, а также другие 
конструкции, на которых устанавливается электрооборудование.

9.3.5. С целью уравнивания потенциалов в тех помещениях и 
наружных установках, в которых применяется зануление или за­
земление, строительные и производственные конструкции, стацио­
нарно проложенные трубопроводы всех назначений, металлические 
корпуса технологического оборудования, подкрановые и рельсовые 
пути и т. п. должны быть присоединены к сети зануления или за­
земления. Для занулеиия (заземления) переносных электроприемни­
ков должен быть применен отдельный третий проводник. Исполь­
зование нулевого рабочего проводника в качестве защитного не 
допускается.

9.3.6. В цепи нулевых защитных и заземляющих проводни­
ков не должно быть разъединяющихся приспособлений и предохра­
нителей.

9.3.7. Использование специально проложенных нулевых защит­
ных или заземляющих проводников для иных целей не допускается.

9.3.8. Использование несущих тросов проводок, металлорука- 
пов, брони н свинцовых оболочек кабелей и проводов в качестве ну­
левых защитных и заземляющих проводников запрещается.

9.3.9. Во взрывоопасных зонах любого класса подлежат зану­
лению (заземлению):
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электроустановки при всех напряжениях переменного и пос. 
тоянного тока;

электрооборудование, установленное на зануленных (зазем-3 
ленных) металлических конструкциях и которое в невзривоопас- 
ных зонах разрешается не занулять (заземлять).

9.3.10. В качестве нулевых защитных (заземляющих) провод-J 
ников должны быть использованы только проводники, специально ! 
предназначенные для этой цели.

9.3.11. Использование металлических конструкций зданий, кон* 
струкцнй производственного назначения, стальных труб электро- 
проводки, металлических оболочек: кабелей и т. п. в качестве н у л Я  
вых защитных (заземляющих) проводников допускается только как 
дополнительное мероприятие.

9.3.12. В электроустановках до 1 кВ с глухозаземлениой нейгЛ 
ралью во взрывоопасных зонах любого класса зануление электро-| 
оборудования должно осуществляться:

в силовых сетях — отдельной жилой кабеля или провода;
в осветительных сетях (кроме зон класса В-I) — отдельной! 

жилой кабеля или провода, присоединенной к корпусу светильника! 
а в ответвительной коробке — к рабочему нулевому проводим куД

В осветительных сетях во взрывоопасной зоне класса В-1 
отдельным проводником, проложенным от светильника до ближай-* 
шего группового щитка. Нулевые защитные проводники во все 
звеньях сети должны быть проложены в общих оболочках, трубах! 
коробах, пучках с фазными проводниками.

9.3.13. Во взрывоопасных зонах любого класса должно быть вы-J 
полнено уравнивание потенциалов согласно п. 9.3.6.

9.3.14. Защита зданий, сооружений и наружных установок от j 
прямых ударов молнии и вторичных ее проявлений должна выпол-{ 
няться в соответствии с СН 305-77.

9.3.15. Специальные требования по эанулению и заземлению ОТ 
дельных установок приведены в главах 5.4; 5.5; 6.1; 7.1 и 7.31 
ПУЭ—85.

4. Содержание и ограждение токоведущих частей
9.4.1. При эксплуатации электрических установок должна быт 

обеспечена защита сетей от механических повреждений; токоведу-| 
щие части должны быть защищены так, чтобы обслуживание ил 
не было сопряжено с опасностью прикосновения к ним.

9.4.2. Ограждения должны быть выполнены таким образом, что 
бы снять их можно было лишь при помощи инструментов. Дверш! 
должны запираться ключом. ^

9.4.3. Применение рубильников открытого типа, предназначен  ̂
ных для включения и отключения тока нагрузки во всех без искл* 
чения производственных цехах и бытовых помещениях предприятия,)! 
не допускается. Разрешается использовать рубильники открыто|Я 
типа лишь для снятия напряжения и в случаях монтажа их в закршГ 
тых цеховых электропомещениях или распределительных щитах, 
где они доступны исключительно для квалифицированного обслу* 
живающего персонала.

9.4.4. Скопление пыли и грязи на обмотках и корпусах электро­
двигателей, коммутационных аппаратах, осветительной арматур* 
и других частях установок не допускается.
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9.4.5. Возле каждого распределительного щита должна быть 
„ьюешена его однолинейная принципиальная электрическая схема 
с указанием назначения панелей, аппаратов и цепей. У всех комму- 
т1Ционных аппаратов (автоматических выключателей, контакторов, 
магнитных пускателей, рубильников и т. п.), а также у предохра­
нителей, смонтированных на силовом распределительном щите, 
юлжны быть четкие надписи, указывающие их назначение. Надпись 
' олжна быть выполнена не на съемной части.

9.4.6. Номинальные токи тепловых реле в магнитных пускате­
лях должны соответствовать номинальной силе тока, защищаемого

г перегрузки электродвигателя. Эксплуатация электродвигателей 
с повторно-кратковременным режимом работы на предприятиях 
у.пнхлебопродуктов СССР, установленных в помещениях с взрыво- 
1 пожароопасными зонами без защиты от перегрузки, не рекомен­
дуется,

9.4.7. Помещение силового распределительного щита должно 
' ,iть защищено от проникновения пыли и закрываться на самоза- 
гнрающийся зфмок. Обслуживание размещенного в нем электро-
'юрудовання должно осуществляться только квалифицированным 

дежурным персоналом.
9.4.8. Поверхности стальных труб электропроводок (при откры­

той проводке) должны быть окрашены. Цвет окраски должен отли­
чаться от цвета окраски помещений и трубопроводов производствен­
ного назначения.

5. Подключение и отключение передвижных 
машин и установок

9.5.1. Прн эксплуатации передвижных транспортных механиз­
мов необходимо систематически проверять техническое состояние 
питающего гибкого кабеля н в случае обнаружения повреждений
'юлочки заменить его новым.

9.5.2. Для уменьшения изгиба и предупреждения опасного 
чрезмерного натяжения гибкого кабеля при перемещениях машин 
кабель следует крепить к рамс машин специальными зажимами.

9.5.3. Электрические рубильники должны быть выполнены в за­
крытом кожухе с ручками из диэлектрического материала. Дверцы 
кожуха рубильника должны быть сблокированы с включающим 
приспособлением так, чтобы нх нельзя было снять или открыть, 
не выключив электрического тока, и чтобы ток нельзя было вклю­
чить, не поставив на место и не закрыв плотно дверцы.

9.5.4. Питание штепсельных розеток для подключения гибких 
кабелей к электродвигателям передвижных механизмов и машин 
Должно осуществляться через рубильник или автоматический вы­
ключатель.9.5.5. Присоединение и отсоединение штепсельных вилок на 
1'итгиощих кабелях передвижных машин должно производиться при 
включенном рубильнике (автомате) распределительного ящика.

9.5.6. При перемещении самоходных транспортных машин во 
избежание наезда на гибкий питающий кабель последний должен 
бить подвешен или надежно защищен коробом, а при перемещении 
несамоходных машин кабель должен быть отключен от сети и свер- 
НУТ в бухту. Наезд на питающий кабель может повлечь за собой 
повреждение оболочки и изоляции и вследствие этого поражение 
обслуживающего персонала электрическим током.
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6. Переносные электроприемники 
(электрифицироогнный инструмент 
и светильники)

9.6.1. К работе с электрифицированным инструментом допус­
кается персонал, имеющий группу по электробезопасности не ниже 
второй.

9.6.2. Переносной электрифицированный инструмент (дрели, 
гайковерты, паяльники, шлифовальные машины, пилы и т. д.) 
должен удовлетворять следующим основным требованиям:

быстро включаться и отключаться от электросети (но не самс 
произвольно); jL

быть безопасным в работе и не иметь доступных для случайного 
прикосновения открытых токоведущих частей.

9.6.3. Напряжение электроинструмента должно быть не выцш 
380/220 В в помещениях без повышенной опасности; в помещениях!'; 
с повышенной опасностью должен использоваться переносной элект-ij 
роинструмент II и I II классов, в особо опасных помещениях, а так-' 
же при неблагоприятных условиях — не ниже III класса.

9.6.4. Питание, заземление или зануление корпуса электрифи­
цированного инструмента должно быть выполнено в соответствии 
с требованиями параграфов 1.7.95. . .1.7.98 ПУЭ—85.

9.6.5. Переносной электрифицированный инструмент на напря­
жение свыше 42 В должен выдаваться в работу комплектно с инди­
видуальными защитными приспособлениями (резиновые перчатки, 
диэлектрические галоши или резиновый коврик).

9.6.6. Штепсельные соединения при напряжении свыше 42 В 
должны иметь контакты для принудительного и опережающего 
включения провода, заземляющего корпус.

9.6.7. Защитные оболочки кабелей должны заводиться в ручной 
электроинструмент и прочно там закрепляться. Места присоедине­
ния проводов к зажимам ручного электроинструмента не должны 
испытывать натяжений. В местах ввода должна быть устранена воз­
можность излома и истирания проводов.

9.6.8. Трансформаторы с вторичным напряжением 12. . .42 В 
должны удовлетворять требованиям, предусмотренным стандартом*! 
на трансформаторы местного и ремонтного освещения. я

9.6.9. Трансформаторы к сети следует присоединять при помо- ' 
щи шлангового многожильного провода посредством штепсельного 
соединения с заземляющим контактом. Длина провода для присо- 1 
единения трансформатора к сети должна быть не более 2  м.

9.6.10. Во избежание несчастных случаев при переходе высоко­
го напряжения в сеть низкого напряжения, которое имеет местом 
при пробое изоляции, вторичная обмотка (низкого напряжения) 
понижающего трансформатора должна быть занулена или заземлена 
на (если понижающий трансформатор не является разделительным). 3 
Заземление вторичной обмотки разделительных трансформатором 
не допускается.

9.6.11. Корпуса понизительных и разделительных трансфер"' 
маторов должны быть эанулены или заземлены.

9.6.12. Штепсельные соединения (розетки, вилки), применяемые 
на напряжение 12. . .42 В, по своему конструктивному исполнению 
и окраске должны отличаться от обычных штепсельных соединений, 
предназначенных для напряжений 110 и 380/220 В, и исключат
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„пччожность ошибочных включений вилок 12 и 42 В в штепсельные 
ро зетки  110 и 380/220 В.

9.6.13. Переносные электропрнемиикн, электроинструмент, 
ручные светильники, трансформаторы и др. при выдаче на руки и не 
реже одного раза в месяц должны проверяться на стенде или при­
бором в отношении исправности их зануляющнх или заземляющих 
проводов и отсутствия замыкания между ними и питающими прово­
дами. Контроль за сохранностью и исправностью переносных элект­
роприемников должен осуществляться главным энергетиком пред­
приятия или другим лицом, специально уполномоченным на это 
администрацией предприятия. Электроинструмент должен иметь 
инвентарный номер и храниться в сухом месте.

9.6.14. Применение автотрансформаторов и добавочных сопро­
тивлений для получения безопасного напряжения запрещается.

9.6.15. Провода, идущие к ручному электроинструменту или 
ручным светильникам, следует по возможности подвешивать. Кро­
ме того, должно быть исключено непосредственное соприкосновение 
проводов t  металлическими предметами, имеющими горячие, влаж­
ные и покрытые маслом поверхности.

9.6.16. Вносить понижающие или разделительные трансформа­
торы внутрь силосов, закромов, бункеров, барабанов, котлов, ме­
таллических резервуаров и т. п. запрещается.

9.6.17. Лицам, пользующимся ручным электроинструментом, 
запрещается работать с приставных лестниц. Для выполнения этих 
работ должны устраиваться прочные леса или подмости.

7. Средства защиты, используемые 
в электроустановках

9.7.1. Персонал, обслуживающий электроустановки, должен 
быть снабжен всеми необходимыми средствами защиты, обеспечи­
вающими безопасность его работы.

9.7.2. К электрозащитным средствам относятся: 
изолирующие штанги, изолирующие и электроизмерительные

клещи, указатели напряжения для фазировки;
изолирующие устройства и приспособления для ремонтных ра­

бот под напряжением выше 1000 В и слесарно-монтажный инстру­
мент с изолирующими рукоятками для работы в электроустановках 
напряжением до 1000 В;

диэлектрические перчатки, боты, галоши, ковры, изолирую­
щие накладки и подставки;

индивидуальные экранирующие комплекты; 
переносные заземления;
ограждающие устройства и диэлектрические колпаки; 
плакаты и знаки безопасности.
Средства защиты должны находиться в качестве инвентарных 

на трансформаторных подстанциях, в распределительных пунктах, 
а также выдаваться для индивидуального пользования.

9.7.3. Распределительные устройства напряжением до 1000 В 
должны быть укомплектованы следующими средствами защиты: 
изолирующая штанга — по местным условиям; указатель напря­
жения — 2 шт.; изолирующие клеши — 1 шт.; диэлектрические 
перчатки — 2 пары; диэлектрические галоши — 2 пары; изоли­
рующая подставка или диэлектрический ковер — по местным усло­
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виям; изолирующие накладки, временные ограждения, переносные 
плакаты и знаки безопасности — по местным условиям; защитные 
очки — 1 пара; переносные заземления — по местным условиям.

9.7.4. Ответственность за своевременное обеспечение персонала 
и комплектование электроустановок испытанными средствами за­
щиты в соответствии с нормами комплектования, организацию пра- 
вилышго хранения и создание необходимого резерва, своевремен­
ное производство периодических осмотров и испытаний, изъятие! 
непригодных средств и за организацию учета средств защиты несут 
начальник цеха, службы, мастер участка, в ведении которого на­
ходятся электроустановки или рабочие места, а в целом по предД 
приятию — главный инженер.

9.7.5. Все находящиеся в эксплуатации электрозащитные сред-4 
ства и приспособления, за исключением ковров, подставок, плакав 
тов и знаков безопасности, должны быть пронумерованы. ИнвеиД 
тарный номер наносят непосредственно на средства защиты.

9.7.6. После изготовления средства защиты необходимо подверЯ 
гать приемосдаточным (каждый образец), периодическим и типовым 
испытаниям по ГОСТ 16504—81. При эксплуатации средства защи­
ты следует подвергать периодическим и внеочередным (проводимым! 
после ремонта) испытаниям.

9.7.7. Периодичность испытаний средств защиты: резиновые ди--| 
электрические перчатки — 1 раз в 6 мес; резиновые диэлектриче-, 
ские боты — 1 раз в 36 мес; резиновые диэлектрические галоши — |
I раз в 12 мес; слесарно-монтажный инструмент с изолирующими 
рукоятками — 1 раз в 12 мес.

9.7.8. На выдержавшие испытания средства защиты, кроме ннст-М 
румента с изолирующими рукоятками и указателей напряжения до V 
1000 В, необходимо ставить штамп. Протоколы испытаний всех за- Ъ  
щитных средств должны храниться предприятием, в ведении кото-и 
рого защитные средства находятся (до поступления нового прото-Т 
кола об очередном испытании), и предъявляются по требованию I 
контролирующих лиц.

9.7.9. Перед употреблением средств защиты персонал обязан Я 
проверить его исправность, отсутствие внешних повреждений, очнс- 1 
тить и обтереть от пыли, проверить по штампу срок годности. Поль- ■ 
зоваться средствами защиты, срок годности которых истек, запре- Щ 
щается. |

9.7.10. Выдачу защитных средств в индивидуальное пользова­
ние следует оформлять записью в специальном журнале с указани­
ем даты выдачи, наименования защитных средств, с распиской лица, 
получившего их. 3

П р и л о ж е н и я
Классификация помещений по степени опасности 
поражения людей электрическим током

По опасности поражения людей электрическим током помеще­
ния подразделяются на помещения без повышенной опасности и 
помещения, в которых отсутствуют условия, создающие повышен­
ную или особую опасность.

К помещениям без повышенной опасности относятся сухие, 
беспыльные помещения с нормальной температурой воздуха, с изо­
лирующими (деревянными) полами, не имеющие совсем или имею-
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пне очень мало заземленных предметов. Примером помещений без 
п о в ы ш е н н о й  опасности могут служить обычные жилые комнаты, 
к о н т о р ы ,  лаборатории, а также некоторые производственные поме­
щения. размещенные в сухих, беспыльных помещениях с изоли­
рую щ и м и  полами и нормальной температурой.

К помещениям с повышенной опасностью относятся помещения, 
характеризуемые наличием в них одного из следующих условий, 
создаю щ их повышенную опасность; сырости, токопроводящей пыли; 
токопроводящих полов (металлических, земляных, железобетон­
ных, кирпичных и т. п.); высокой температуры (жаркие помещения); 
возможности одновременного прикосновения человека к имеющим 
соединение с землей металлоконструкциям зданий и т. п., с одной 
стороны, и к металлическим корпусам электрооборудования — с 
другой.Примером помещений с повышенной опасностью могут служить 
сстничные клетки различных зданий с проводящими полами, мас­

терские по механической обработке дерева, даже если они размеще­
ны в сухих, отапливаемых зданиях с изолирующими полами, по­
скольку там всегда имеется возможность одновременного прикосно- 
нения к корпусу электродвигателя и станку и т. п.

К помещениям особо опасным относятся помещения, характери­
зуемые наличием одного из следующих условий, создающих особую 
опасность: особой сырости; химически активной или органической 
среды; одновременно двух или более условий повышенной опасности.

Особо опасные помещения — это производственные помеще­
ния, в том числе все цехи машиностроительных и металлургических 
заводов, электростанций и химических предприятий, водонасос­
ные станции, помещения аккумуляторных батарей, гальванические 
цехи и т. п. К особо опасным помещениям приравниваются террито­
рии размещения наружных электроустановок.

При определении наличия того или иного признака опасности 
и данном помещении следует руководствоваться классификацией 
помещений по характеру окружающей среды.

Классификация помещений по характеру окружающей среды
По характеру окружающей среды помещения подразделяются 

на следующие классы:
1. Нормальное — сухое помещение, в котором отсутствуют 

признаки, свойственные помещениям жарким, пыльным и с химиче­
ски активной или органической средой.

2. Сухое — относительная влажность воздуха в помещении не 
превышает 60%. Относительная влажность воздуха есть отношение 
(в процентах) массы водяных паров, содержащихся в воздухе инте­
ресующего нас пространства, к массе водяных паров, насыщающих 
это пространство при данной температуре (т. е. когда испарение вла­
ги прекратилось, что соответствует 100%-ной влажности).

3. Влажное — пары или конденсирующаяся влага выделяются 
» помещении в небольших количествах. Относительная влажность 
воздуха в помещении более 60%, но не превышает 75%.

4. Сырое — относительная влажность воздуха в помещении 
Длительно превышает 76%.

5. Особо сырое — относительная влажность воздуха в помеще­
нии близка к 100 %  (потолок, стены, пол и предметы, находящиеся 
ь помещении, покрыты влагой).
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6. Жаркое — температура в помещении под воздействием раз­
личных тепловых излучений превышает постоянно или периодиче­
ски (более 1 сут) 35 °С (помещения с сушилками, сушильными и 
обжиговыми печами, котельные и т. п.).

7. Пыльное, где по условиям производства в помещении выде» 
ляется технологическая пыль в таком количестве, что она может 
оседать на проводах, проникать внутрь машин, аппаратов и т. п. 
Пыльные помещения подразделяются на помещения с токопроводя­
щей и нетокопроводящей пылью.

8. Помещения с химически активной или органической средой, 
где постоянно или в течение длительного времени содержатся аг­
рессивные пары, газы, жидкости, образуются отложения или пле* - 
сень, которые разрушают изоляцию и токоведущие части электро* J 
оборудования.

Характер воздействия электрического тока 
на организм человека

Наиболее характерными являются следующие пороговые токи: 
ощутимый, иеотпускающий, фибрилляционный.

Пороговый ощутимый ток — это наименьшее значение ощути- : 
мого тока, т. е. тока, вызывающего при прохождении через тело 
человека ощутимые раздражения. Его значение при 50 Гц состав­
ляет 0,6. . .1,5 мА. При этом ток 0,63 мА ощущает лишь 1 человек 
из тысячи, 1,59 мА — 999 человек из тысячи и 1,11 мА — 500 чело­
век из тысячи, т. е. 50 %  людей.

Пороговый неотпускающий ток — это наименьшее значение 
неотпускающего тока, т. е. тока, вызывающего при прохождении 
через тело человека непреодолимые судорожные сокращения мышц 
руки, в которой зажат проводник. Его значение при 50 Гц состав­
ляет 5. . .25 мА. При этом ток 5,3 мА является неотпускающим 
лишь для 1 человека из тысячи, 24,6 мА — для 999 человек из ты­
сячи и 14,9 мА — для 500 человек из тысячи, т. е. для 50 %  людей.

Пороговый фибрилляционный ток — это наименьшее значение 
фибрилляционного тока, т. е. тока, вызывающего при прохожде- > 
нии через организм фибрилляцию сердца. Его значение при 50 Гц 
составляет 50. . .350 мА. При этом ток 67 мА вызывает фибрилля* 
цию лишь у 1 человека из тысячи. 367 мА — у 999 человек из тыся­
чи и ток 157 мА — у 500 человек из тысячи, т. е. у 50 %  людей.

Оказание первой помощи при поражении электрическим током 
заключается в освобождении пострадавшего от действия электри- i 
ческого тока.

Если пострадавший находится в соприкосновении с токоведу- ■ 
щими частями, то необходимо как можно быстрее освободить его 
от действия тока. В этом случае надо в первую очередь отключить 4 
ближайшими  ̂выключателями то оборудование, которого касается ! 
пострадавший. Если это невозможно, то необходимо принять немед­
ленные меры для отделения пострадавшего от токоведущих частей- 
сухой палкой, доской, веревкой или другими предметами, не про­
водящими электрический ток.

Лица, оказывающие первую помощь, должны встать на сухую 
поверхность, не проводящую ток, предварительно иадев резиновые 
галоши, руки обернуть прорезиненной сухой тканью или надеть 
резиновые перчатки.
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Прохождение тока через тело человека по пути 
рука — рука или рука — ноги

0,6..1 .6  Начало ощущения—слабый 
зуд, пощипывание кожи под 
электродами

2.. .4 Ощущение тока распростра­
няется и на запястье руки, 
слегка сводит руку

5...7 Болевые ощущения усили­
ваются во всей кисти руки, 
сопровождаясь судорогами; 
слабые боли ощущаются во 
всей руке, вплоть до пред­
плечья. Руки, как правило, 
можно оторвать от элект­
родов

8...10 Сильные боли и судороги 
во всей руке, включая пред­
плечье. Руки трудно, но мож­
но оторвать от электродов

10... 15 Едва переносимые боли во
всей руке. Руки невозмож­
но оторвать от электродов. 
С увеличением продолжи­
тельности действия тока 
боли усиливаются

20...25 Руки парализуются мгно­
венно, оторваться от элект­
родов невозможно. Сильные 
боли, дыхание затруднено

25...50 Очень сильная боль в ру­
ках и груди. Дыхание край­
не затруднено. При дли­
тельном токе может насту­
пить паралич дыхания или 
ослабление деятельности 
сердца с потерей сознания

50...80 Дыхание парализуется че­
рез несколько секунд, на­
рушается работа сердца. 
При длительном протекании 
тока может наступить фиб­
рилляция сердца

Не ощущается

Не ощущается

Начало ощущения. Впечат­
ление нагрева кожи под 
электродом

Усиление ощущения на­
грева

Еще большее усиление ощу­
щения нагрева как под 
электродами, так и в при­
легающих областях кожи

Еще большее усиление ощу­
щения нагрева кожи, воз­
никновение ощущения 
внутреннего нагрева. Не­
значительные сокращения 
мышц рук
Ощущение сильного нагре­
ва, боли и судороги в ру­
ках. При отрыве рук от 
электродов возникают едва 
переносимые боли в резуль­
тате судорожного сокраще­
ния мышц
Ощущение очень сильного 
поверхностного и внутрен­
него нагрева, сильные боли 
во всей руке и в области 
груди. Затруднение дыха­
ния. Руки невозможно отор­
вать от электродов из-за 
сильных болей при нару­
шении контакта
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Продолжение

Характер воздействия
Значснне 
тока. мА Переменный ток 60 Гц Постоянный ток

100

300

Более
5000

Фибрилляция сердца через
2 ...3с; еще через несколь­
ко секунд —паралич сердца 
То же действие за меньшее 
время

Паралич дыхания при дли­
тельном протекании тока

Фибрилляция сердца через
2.. .3 с; еще через несколь­
ко секунд— паралич дыха­
ния

Дыхание парализуется немедленно—через доли секун­
ды. Фибрилляция сердца, как правило, не наступает; 
возможна временная остановка сердца в период дейст­
вия тока. При длительном действии тока (несколько 
секунд) тяжелые ожоги, разрушение тканей

Классы электротехнических изделий по способу защиты 
человека от поражения электрическим током
(Извлечение из ГОСТ 12.2.007.0—75. ССБТ)

1 0 Изделия, имеющие по крайней мере рабочую
изоляцию и не имеющие элементов для заземле­
ния, если эти изделия не отнесены к классам
II или I I I

2 01 Изделия, имеющие по крайней мере рабочую
изоляцию, элемент для заземления и провод без 
заземляющей жилы для присоединения к источ­
нику литания

3 I Изделия, имеющие по крайней мере рабочую
изоляцию и элемент заземления

4 II Изделия, имеющие двойную или усиленную изо­
ляцию и не имеющие элементов для заземления

5 I I I  Изделия, не имеющие ни внутренних, ни внеш­
них электрических цепей с напряжением свыше 
42 В

П р и м е ч а н и я : 1. К  п. 3. В случае, если изделие класса I 
имеет провод для присоединения к источнику питания, этот про­
вод должен иметь заземляющую жилу и вилку с заземляющим 
контактом.

2. К п. 5. Изделия, получающие питание от внешнего источ­
ника, могут быть отнесены только к классу III в том случае, если 
они предназначены для присоединения непосредственно к источ­
нику питания напряжением не выше 42 В, у которого при холос­
том ходе оно не превышает 50 В. При использовании в качестве
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I и сто чн и ка  питания трансформатора или преобразователя его вход- 
иаЯ и выходная обмотки не должны быть электрически связаны 
« между ними должна быть двойная или усиленная изоляция.

3. Требования настоящей таблицы не распространяются на 
следую щ ие электротехнические изделия: выполненные в виде комп­
лексов; входящие в состав взрывозащищенного электрооборудова­
ния; входящие в состав электрооборудования морских и речныя 
суд ов; электровозы, бытовые электроприборы.

Характеристика степеней защиты персонала от соприкосновения 
с токоведущими или движущимися частями внутри оболочки 

я от попадания твердых тел внутрь оболочки электротехнического 
изделия напряжением до 72,5 кВ

0 Защита отсутствует
1 Защита от твердых 

тел размером более 
50 мм

Защита от твердых 
тел размером более
12 мм

Защита от твердых 
тел размером более
2,5 мм

4 Защита от твердых 
тел размером более
1 мм

5 Защита от пыли

Пыленепроницае­
мость

Специальная защита отсутствует 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки большого участка по­
верхности человеческого тела, 
например руки, и твердых тел 
размером свыше 50 мм 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки пальцев или предметов 
длиной не более 80 мм и твердых 
тел размером свыше 12 мм 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки инструментов, прово­
локи и т. п. диаметром или тол­
щиной более 2,5 мм или твердых 
тел размером более 2,5 мм 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки проволоки и твердых 
тел размером более 1 мм 
Проникновение внутрь оболочки 
пыли полностью не предотвраще­
но. Однако количество проника­
ющей пыли таково, что не вызы­
вает нарушения работы изделия 
Проникновение пыли внутрь 
предотвращено полностью

I
П р и м е ч а н и я : 1. Указания таблицы распространяются на 

электротехнические изделия с номинальным напряжением не бо­
лее 72.5 кВ.

2. Для обозначения степени защиты применяют буквы 1Р 
(International Protektion) и следующие за ними две цифры. Первая 
Цифра обозначает степень защиты персонала от соприкосновения 
с находящимися под напряжением частями или приближения к ним
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"Р^олясен^З
Характер воздействия

тока. мА
Переменный ток 50 Гц Постоянный ток

---■
100

300

Фибрилляция сердца через 
2.. .3 с; еще через несколь­
ко секунд — паралич сердца 
То же действие за меньшее 
время

Паралич дыхания при дл*] 
тельном протекании ток*Я

Фибрилляция сердца черЛ 
2.. .3 с; еще через неско!Я

Более
5000

ко секунд— паралич дыД  
ния

Дыхание парализуется немедленно—через доли сек^Ц 
ды. Фибрилляция сердца, как правило, не наступаем 
возможна временная остановка сердца в период д евН  
вия тока. При длительном действии тока (несколвЯ 
секунд) тяжелые ожоги, разрушение тканей

Классы электротехнических изделий по способу защиты 
человека от поражения электрическим током
(Извлечение из ГОСТ 12.2.007.0—75. ССБТ)

St Класс --------
п/п изделия Характеристика изделий

I 0 Изделия, имеющие по крайней мере рабиН
изоляцию и не имеющие элементов для заземле» 
ния, если эти изделия не отнесены к классам
II или II I
Изделия, имеющие по крайней мере рабочую 
изоляцию, элемент для заземления и провод бей 
заземляющей жилы для присоединения к исто« 
нику питания
Изделия, имеющие по крайней мере рабочую 
изоляцию и элемент заземления 
Изделия, имеющие двойную или усиленную изо*, 
ляцию и не имеющие элементов для заземлени*. 
Изделия, не имеющие ни внутренних, ни внеш­
них электрических цепей с напряжением свыигв;
42 В

П р и м е ч а н и и : 1. К  п. 3. В случае, если изделие классам 
имеет провод для присоединения к источнику питания, этот про*:, 
вод должен иметь заземляющую жилу и вилку с заземляющих 
контактом.

2. К  п. 5. Изделия, получающие питание от внешнего источ­
ника, могут быть отнесены только к классу I I I  в том случае, если 
они предназначены для присоединения непосредственно к 
нику питания напряжением не выше 42 В, у которого при холо*- 
том ходе оно не превышает 60 В. При использовании в качест
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3

4

5

01

I

II

I I I

т цника питания трансформатора или преобразователя его вход-
■ я и выходная обмотки не должны быть электрически связаны 
" ‘’между ними должна быть двойная или усиленная изоляция.

3 , Требования настоящей таблицы не распространяются на 
1слующие электротехнические изделия: выполненные в виде комп­

лексов; входящие в состав взрывозащнщенного электрооборудова­
ния; входящие в состав электрооборудования морских и речныя 
Вудов; электровозы, бытовые электроприборы.

Характеристика степеней защиты персонала от соприкосновения 
( гоховедущими или движущимися частями внутри оболочки 

и от попадания твердых тел внутрь оболочки электротехнического 
изделия напряжением до 72,5 кВ

0 Защита отсутствует
1 Защита от твердых 

тел размером более 
50 мм

Защита от твердых 
тел размером Солее
12 мм

Защита от твердых 
тел размером более
2,5 мм

Защита от твердых 
тел размером более
1 мм
Защита от пыли

Пыленепроницае­
мость

Специальная защита отсутствует 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки большого участка по­
верхности человеческого тела, 
например руки, и твердых тел 
размером свыше 50 мм 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки пальцев или предметов 
длиной не более 80 мм и твердых 
тел размером свыше 12 мм 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки инструментов, прово­
локи и т. п. диаметром или тол­
щиной более 2,5 мм или твердых 
тел размером более 2,5 мм 
Защита от проникновения внутрь 
оболочки проволоки и твердых 
тел размером более 1 мм 
Проникновение внутрь оболочки 
пыли полностью не предотвраще­
но. Однако количество проника­
ющей пыли таково, что не вызы­
вает нарушения работы изделия 
Проникновение пыли внутрь 
предотвращено полностью

1 8а  л,
П р и м еча н и я : 1. Указания таблицы распространяются на 

л»„к1Р°те*иические изделия с номинальным напряжением не бо-
Ш о кВ.
(fetp ■̂1я обозначения степени защиты применяют буквы IP 
ц N ationa l Protektion) и следующие за ними две цифры. Первая 
с 2а оСоэначает степень защиты персонала от соприкосновения 
ИГ х°Дящимися под напряжением частями или приближения к ним

191



и от соприкосновения с движущимися частями, расположенными 
внутри оболочки, а также степень защиты изделия от попадания 
внутрь твердых тел. Вторая цифра обозначает степень защиты 
изделия от попадания воды.

Обозначение степени защиты наносят на оболочку изделия или 
на табличку с маркировочными данными и устанавливают в стан­
дартах или технических условиях на изделия конкретных серий к 
типов. Если для изделия требуется указать степень защиты только 
одной цифрой, то пропущенная цифра заменяется буквой X, на­
пример: IPX5, IP2X.

3. Оболочка изделий со степенью защиты, соответствующей I 
первым цифрам 1...4, не допускает проникновения твердых тел яра- ’ 
вильной формы и неправильной формы размером в трех взаимм 
перпендикулярных направлениях, указанным в графе «Краткое опм  
санне».

4. Возможность применения степеней защиты 3 и 4 по первой! 
цифре обозначения для изделий с отверстиями для слива конденсатЛ 
и (или) вентиляционными отверстиями устанавливается в стандартах 
или технических условиях на изделия конкретных серий и ти п о в ]

Характеристика степеней защиты электротехнического изделия 
напряжением до 72,5 кВ от попадания воды внутрь оболочки

Обозна­ Степень защиты
чение

степени
защиты Краткое описание Характеристика (определение)

0 Защита отсутст­
вует

1 Защита от капель 
воды

2 Защнта от капель 
воды при наклоне 
до 15°

Защита от дождя 

Защита от брызг

Защита от водяных 
струй

Специальная защнта отсутствует д

Капли воды, вертикально падающМ 
на оболочку, не должны оказывать 
вредного воздействия на изделие 
Капли воды, вертикально падающие 
на оболочку, не должны оказывать 
вредного воздействия на изделие 
при наклоне его оболочки на л ю б о й  
угол до 15° относительно нормаль­
ного положения
Дождь, падающий на оболочку под 
углом 60° от вертикали, не должен 
оказывать вредного воздействия на 
изделие
Вода, разбрызгиваемая на оболочку 
в любом направлении, не должна 
оказывать вредного воздействия на 
изделие
Струя воды, выбрасываемая в любом 
направлении на оболочку, не дол» 
на оказывать вредного в о з д е й с т в и я  
на изделие
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П родолжение

Степень защиты

Характеристика (определение)

Защита от волн 
воды

Защита при по­
гружении в воду

Защита при дли­
тельном погруже­
нии в воду

Вода при волнении не должна попа­
дать внутрь оболочки в количестве, 
достаточном для повреждения изде­
лия
Вода не должна проникать в обо­
лочку, погруженную в воду, при оп­
ределенном давлении и времени в 
количестве, достаточном для повреж­
дения изделия
Изделия пригодны для длительного 
погружения в воду при условиях, 
установленных изготовителем

Условные обозначения степеней защиты оболочек 
электрических аппаратов напряжением до 1000 В

Степень защиты 
от соприкосно­
вения и попада­ния посторон­

них тел

Степень защиты от проникновения воды

0 1 г 3 4 5 6 7 S

0 1Р00
1 IP10 IP11 IP12
2 IP20 IP21 IP22 IP23
3 1Р30 IP31 1Р32 IP33 IP34 — — — —
4 IP40 1Р41 IP42 IP43 IP44 — — — —
5 IP50 1Р51 _ — IP54 IP55 IP56 — —
6 IPG0 — — — — 1Р65 IP66 IP67 IP 68

П р и м е ч а н и я : 1. Указания таблицы распространяются на 
оболочки, в которые встраиваются электрические аппараты общего 
,1азначения на напряжение до 1000 В. Указания не распростра- 
ниются на оболочки электрических аппаратов, предназначенных 
Д;,я работы во взрывоопасной среде и особых климатических ус­
ловиях, а также на оболочки электробытовых приборов.

2. Указанные в настоящей таблице степени защиты электри­
ческих аппаратов устанавливаются в зависимости от степени за­
щиты персонала от проникновения к токоведущим частям аппа- 
обо°8’ попаДа,,ия посторонних тел и проникновения воды под
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Условные обозначения степеней защиты электрических машин

Степень зашиты Степень зашиты от проникновения воды
от сопри к ос но*

ния посторон­
них тел 0 1 2 3 4 Ь 6 7 8

IPOO IP01 — — 
JPIO IP11 1Р12 1PI3 
IP20 IP21 IP22 IP23

— — — IP43 IP44 — — — —
— — — — IP45 1Р55 IP56 — —

П р и м еча н и е . Указания таблицы распространяются на 
электрические машины н устанавливают степени защиты персонала 
от соприкосновения с токоведущими или движущимися частями, 
а также от попадания твердых посторонних тел внутрь машины и 
степени защиты от проникновения воды. Эти указания не распро­
страняются на электрические машины, предназначенные для рабо­
ты во взрывоопасной среде и других климатических условиях 
(например, воздействие влажности, инея, химических реагентов, 
плесневых грибков).

Наибольшие допустимые напряжения прикосновения {/пр 
и токи /„, проходящие через человека, при нормальном 

(неаварийном) режиме работы электроустановок

Род и частота тока

Наибольшие допустимые значения

и „ .  В 
ПР V  мА

Переменный, 50 Гц 2 0,3
Переменный, 400 Гц 3 0,4
Постоянный 8 1.0

■

П р и м е ч а н и я : 1. В таблице приведены п р ед е льн о  допусти­
мые уровни напряжений и токов, протекающих через тело 
человека по пути от одной руки к другой или от руки к ногам, 
предназначенные для проектирования способов и средств защиты 
людей при их взаимодействии с электроустановками производст­
венного и бытового назначения постоянного и переменного ток* 
частотой 50 и 400 Гц.

2. Настоящие данные приведены на основании ощ ущ ений  че­
ловека и соответствуют продолжительности воздействия тока на 
него (не более 10 мин/сут).

3. Для лиц, выполняющих работу в условиях высоких т|**пе' 
ратур (выше 25СС) и влажности (относительная влажность более 
/5%), приведенные нормы должны быть уменьшены в 3 раза.
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Н аибольш ие допустимые напряжения (/пр прикосновения и токи /„, 
проходящие через человека, при аварийном режиме 

производственных электроустановок напряжением до 1000 В 
с глухозаземленной или изолированной нейтралью и выше 

1000 В с изолированной нейтралью

Род и часто­
та тока

Нормируемая
величина

Наибольшие допустимые значения лрн
продолжительности воздействия, с

Переменный
50 Гц
Переменный 
400 Гц > 
Постоянный

Выпрямлен­
ный двух-
полупериод-
ный
Выпрямлен­
ный одно- 
полупериод-
11 ый

U пР. В 
/„ мА
U Пр, В  
/„. мА

U „ v В  
/п. МА

^пр. В /„, мА

,01...
0.08

0.1 0,2 0.3 0.4 0.S

650 500 250 165 125 100
650 500 250 165 125 100
650 500 500 330 250 200
650 500 500 330 250 200
650 500 400 350 300 250
650 500 400 350 300 250
650 500 400 300 270 230
650 500 400 300 270 230

650 500 400 300 250 200
650 500 400 300 250 200

Продолжение

Род и часто­ Нормируемая
величина

Наибольшие допустимые значения при 
продолжительности воздействия, с

та ток*
0 .6 0,7 0,8 0.9 1.0 Более

1.0
-

Переменный {/„о, В 
50 Гц /П) МА
Переменный В
400 Гц /„ РмА
Постоянный V ’ В 

/„, мА
ВU  пр. —

/п. мА

^лр 
'  п

В
мА

85 70 65 55 50 36
85 70 65 55 50 0

170 140 130 110 100 36
170 140 130 110 100 8
240 230 220 210 200 40
240 230 220 210 200 15
220 210 200 190 180 —
220 210 200 190 180 —

190 180 170 160 150
190 180 170 160 150 —

выпрямлен­
ный двух-
нолупериод- 
ный
Выпрямлен­
и й  одно-
полупериод-Ный

П р и м е ч а н и я :  1. Приведены предельно допустимые уровни 
пряжений прикосновения и токов, протекающих через тело
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Условные обозначения степеней защиты электрических машин

Степень зашиты 
от солрнкосно-

Степень аашиты от прс никноьсния воды

кия посторон­
них тел 0 1 2 3 4 ь 6 7 8

0 1Р00 1Р01
1 IP10 IP 11 IP 12 1Р13 — — — —
2 IP20 IP21 IP22 IP23 — — — —
3 — --- — — — _ —
4 __ --- — IP43 IP44 __ __ __
5 — --- — — 1Р45 1Р55 IP56 —
6

Род и частота тока

Наибольшие допустимые значения

ПР /„. «А

Переменный, 60 Гц 2 0 ,3
Переменный, 400 Гц 3 0,4
Постоянный 8 1.0

ш

П р и м е ч а н и е .  У казания таблицы распространяю тся на 
электрические машины и устанавливаю т степени защиты персонала 
от соприкосновения с токоведущ ими или движущимися частями, 
а такж е от попадания твердых посторонних тел внутрь машины и 
степени защиты от проникновения воды. Эти ук азан и я  не распро­
страняю тся на электрические машины, предназначенные для рабо­
ты во взрывоопасной среде и других климатических условия* 
(например, воздействие влажности, инея, химических реагентов, 
плесневых грибков).

Наибольшие допустимые напряжения прикосновения (/„- 
и токи /„, проходящие через человека, при нормальном 

(неаварийном) режиме работы электроустановок

П р и м е ч а н и я :  1. В таблице приведены предельно допусти­
мые уровни напряжений и токов, протекающих через тело 
человека по пути от одной руки  к другой или от руки к ногам, 
предназначенные для проектирования способов и средств защиты 
людей при их взаимодействии с электроустановками производст­
венного и бытового назначения постоянного и переменного тока 
частотой 50 и 400 Гц.

2. Настоящие данные приведены на основании ощущений че­
ловека и соответствуют продолжительности воздействия тока н и  
него (не более 10 мин/сут). ,с.

3. Д ля лиц, выполняющих работу в условиях высоких т е м п д  
ратур (выше 25СС) и влажности (относительная влажность б°л 
75%), приведенные нормы должны быть уменьшены в 3 раза.

Наибольшие допустимые напряжения £/пр прикосновения и токи /„, 
" проходящие через человека, при аварийном режиме 

п роизводственных  электроустановок напряжением до 1000 В 
с глухозаземленной или изолированной нейтралью и выше 

1000 В с изолированной нейтралью

Род и часто* 
та тОка

Нормируемая

Наибольшие допустимые значения при
продолжительности воздействия, с

пеличина
0 , 0 1 . . .

0 .0 8
0 ,1 0 ,2 0 ,3 0 .4 0 .5

— ~

Переменный t/np. В 650 500 250 165 125 100
60 Гц /п мА 650 500 250 165 125 100
Поременный и Пр. в

* /„, мА
650 500 500 330 250 200

400 Гц 650 500 500 330 250 200
Постоянный JW? 650 500 400 350 300 250

650 500 400 350 300 250
Выпрямлен­ «/пр. В 650 500 400 300 270 230
ный двух- 
полупериод-
н ый

/п, «А 650 500 400 300 270 230

Выпрямлен­ 1/пр. В 650 500 400 300 250 200
ный одно- 
полупериод-
ный

мА 650 500 400 300 250 200

П родолж ение

Род и часто­ Нормируемая
величина

Наибольшие допустимые значения при 
продолжительности воздействия, с

та ток»
0 .6 0 .7 0 .8 0 .9 1 .0 Более

1 .0
-
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Переменный В
г ?  Гц /п, мА
‘ временный В
400 Гц /  щД
Постоянный {/„р. В
в  /п.
“ ^прямлен- £/по. в  
ный двух- /п, мА
иолупериод-

| "Ый
[ ^ыпрямлен- 
[ *'ый одно-
[^ л уп е р н о д .

На Р  Р 11 м е ч а н и я : 1. Приведены предельно допустимые уровни
I яжений прикосновения и токов, протекающих через тело

13*
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85 70 65 55 50 36
85 70 65 55 50 0

170 140 130 110 100 36
170 140 130 110 100 8
240 230 220 210 200 40
240 230 220 210 200 15
220 210 200 190 180 —
220 210 200 190 180 —

190 180 170 160 150
190 180 170 160 150 —



человека, прн взаимодействии с электроустановками производст­
венного назначения в аварийном режиме.

2. Аварийный режим электроустановки —это работа неисправ­
ной электроустановки , при которой могут возникнуть опасные 
ситуации, приводящие к электротравмированию  людей, взаимо­
действующих с электроустановкой.

3. Предельно допустимые уровни напряжений прикосновения 
и токов установлены  для прохождения тока по телу человека от 
одной руки к другой и от руки  к ногам.

4. Предельно допустимые уровни напряжений прикосновения 
и токов, протекающих через тело человека в течение более 1 с , 
соответствуют отпускающим (переменным) и неболевым (постоян­
ным) токам . Отпускающим током называется электрический ток, 
не вызывающий при прохождении через тело человека непреодо­
лимых судорожных сокращений мышц руки , в которой эаж лт 
проводник.

5. Д л я  переменных токов указан ы  действительные (эффек 
ные) знач 

амплитудные,
тивные) значения нормируемых величин, а для выпрямленных — 

ДН!

Наибольшие допустимые напряжения прикосновения {/пр 
и токов /„, проходящих через человека, прн аварийном 

режиме бытовых электроустановок напряжением до 1000 В 
и частотой 50 Гц

Нор-
ыиру-

Наибольшие допустимые значения при продолжительности 
воздействия, с

ей п я
вели­
чина 0 . 0 1 . . .

0 .0 8 0 .1 0 ,2 0 ,3 0 .4 0 .5 0 .6 0 .7 0 .8 0 .0 1 .0 более
1 .0

и „ „  В 220 200 100 70 55 50 40 35 30 27 25 12

1 и, мА 220 200 100 70 55 50 40 35 30 27 25 2

П р и м е ч а н и я :  1. В таблице приведены предельно допус­
тимые значения напряжений прикосновений и токов, протекаю­
щих через тело человека, при воздействии с электроустановками 
бытового назначения в аварийном режиме.

2. Значения напряжений прикосновения и токов установлены 
для людей с массой тела от 15 кг.
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Приближенные значения удельных электрических сопротивлений 
различных грунтов и воды, Ом-м

Наименование Возможные пределы 
колебаний

При влажно­
сти 10 ...20  % 
к массе грунт*

40
100
700
300

20
20
40

Глина 8 . . . 7 0
Суглинок 4 0 . . .  150
Песок 4 0 0 . . .  700
Супесок 1 5 0 ...4 0 0  
Торф 10. . .3 0  
Чернозем 9 . . .5 3
С адовая земля 3 0 . . .6 0
Каменистый 500. ..8 0 0  —
Скалистый Ю4. . . !© 7 —
Вода:

морская 0 ,2 . . . 1 ,0  —
речная * 1 0 .. .1 0 0  —
прудовая 4 0 ..  .50 —
грунтовая 2 0 . . .7 0  —
в ручьях 1 0 .. .6 0  —

П р и м е ч а н и я :  1. Удельное электрическое сопротивление 
грун та —сопротивление куба грунта с ребром 1 м.

2. При малом процентном содержании влаги в грунте возможны 
большие значения сопротивлений.

3. Удельные сопротивления грунтов колеблются в течение года, 
что учитывается при расчетах введением так  называемых сезонных 
коэффициентов сопротивления грун та.

4. В таблице приведены приближенные значения удельных соп­
ротивлений грунтов и воды. П ользоваться этими значениями дл я  
расчетов заземления нельзя, т ак  к ак  они могут отличаться от истин­
ных в десятки  и сотни раз. Д л я  расчетов необходимо использовать 
значения удельных сопротивлений грунтов, полученных натурными 
измерениями сопротивления грунта на том участке, где будет со­
оруж аться заземлитель.

Коэффициенты использования т)„ вертикальных электродов 
группового заземлителя (труб, уголков и т. п.) 

без учета влияния полосы связи

Отношения расстояний между электродами к их длине

заземли- 1 2 1 3 1 | 2 | 3

Электроды размещены в ряд Электроды размещены по контуру

2 0 ,85
4 0 ,73
6 0 ,65

10 0 ,59
20 0 ,48
40 _
60 _

100 _

0,91 0,94 _
0,83 0 ,89 0 ,69 0 ,78
0 ,77 0,85 0,61 0 ,73
0 ,74 0,81 0 ,56 0 ,86
0 ,67 0 ,76 0 ,47 0,63

— — 0,41 0,58
— — 0,39 0,55
— — 0,36 0 ,52

0 ,85
0 ,80
0 ,76
0,71
0,66
0,64
0 ,62
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П р и м е ч а н и я :  1. Коэффициент использования группового 
заземлителя (коэффициент использования проводимости группового 
заземлителя) есть отношение действительной проводимости этого 
заземлителя T/Rr f  к наибольшей возможной его проводимости при 
бесконечно больших расстояниях между его электродами //Я»

Ч =  Я „/Я гр.
2. Коэффициент использования характеризует степень взаим­

ного экранирования электродов, составляющих групповой заземли­
тель, и зависит от формы электродов, их числа и взаимного рас­
положения.

3. В таблице приведены коэффициенты использования верти- 
лальных стержневых электродов, расположенных на одной прямой 
или по контуру без учета влияния горизонтального электрода, 
который связы вает их. Сопротивление такой группы электродов,
Ом, будет:

/ Я Гр. в =  Я в, о/п*\Ь-
где /?в. о — сопротивление растеканию одного электрода, Ом; л — 
число электродов.

Коэффициенты использования т)г горизонтального полосового 
электрода, соединяющего вертикальные электроды
(трубы, уголки и т. п.) группового заземлителя

Отношение р а с ­
стояний между 
пертакальными 

эл ектр о д ам и  
к и х  д л и н е

Число вертикальных электродов

10 20 40 60 100

Вертикальные электроды размещены в ряд
0 ,8 5  0 ,77  0 ,72  0 ,62  0 ,42  -  -
0 ,94  0 ,8 0  0 ,84  0 ,75  0 ,56  — —
0,96  0 ,92  0 ,88  0 ,82  0 ,68  — —

Вертикальные электроды размещены по контуру
— 0 ,4 5  0 ,40  0 ,34  0 ,27  0 ,2 2  0 ,20
— 0 ,55  0 ,48  0 ,40  0 ,32  0 ,29  0 ,27
— 0 ,7 0  0 ,64  0 ,56  0 ,45  0 ,3 9  0 ,36

0,19
0,23
0,33

П р и м е ч а н и я :  1. Сопротивление растеканию горизонталь­
ного электрода. Ом, с учетом экранирующего эффекта вертикаль­
ных электродов, которые он соединяет, определяется следующим 
выражением:

Я г  — * г .  о/Пг>

где /?г . 0 — сопротивление растеканию горизонтального одиночного 
электрода без учета экранирования, Ом.

2. Сопротивление группового заземлителя Я гр. Ом, состоящего 
из л„ вертикальных стержневых электродов и соединяющей их 
полосы (горизонтального электрода), будет

*гр. В''Г
чГр ^Гр. В +  Яг

Яц. оЯг. о

Яв. оП! +  Яг^нЛ»
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Приближенные значения удельных электрических сопротивлений 
различных грунтов и воды, Ом-м

Наименование Возможные пределы 
колебаний

При влажно­
сти 1 0 .. .2 0  % 
к массе грунта

Глина 
Суглинок 
Песок 
Супесок 
Торф 
Чернозем 
Садовая земля 
Каменистый 
Скалистый 
Вода: 

морская 
речная 
прудовая 
грунтовая 
в ручьях

8 . . . 7 0
4 0 .. .1 5 0

4 0 0 .. .7 0 0
1 5 0 ...4 0 0
1 0 .. .3 0
9 . . .5 3

3 0 .. .6 0
5 0 0 ...8 0 0  
10* . . . 107

0 ,2 . . . 1 ,0
1 0 ...1 0 0
4 0 .. .5 0
2 0 .. .7 0
1 0 .. .6 0

40
100
700
300
20
20
40

П р и м е ч а н и я :  1. Удельное электрическое сопротивление 
грунта —сопротивление куба грунта с ребром 1 м.

2. При малом процентном содержании влаги в грунте возможны 
большие значения сопротивлений.

3. Удельные сопротивления грунтов колеблются в течение года, 
что учитывается при расчетах введением т ак  называемых сезонных 
коэффициентов сопротивления грун та.

4. В таблице приведены прибл иже иные значения удельных соп­
ротивлений грунтов и воды. П ользоваться этими значениями для 
расчетов заземления нельзя, т ак  к а к  они могут отличаться от истин­
ных в десятки  и сотни раз. Д ля расчетов необходимо использовать 
значения удельных сопротивлений грунтов, полученных натурными 
измерениями сопротивления грунта на том участке, где будет со­
оруж аться заземлитель.

Коэффициенты использования tj„ вертикальных электродов 
группового заземлнтеля (труб, уголков и т. п.)

без учета влияния полосы связи j

Число
заземли-

телей

Отношения расстояний между электродами к их длине

Электроды размещены в ряд Электроды размещены по контуру

2 0 ,85
4 0 ,73
6 0 ,65

10 0 ,59
20 0 ,48
40 ____

60 _ _

100 ____

0,91 0,94
0 ,83 0 ,8 9 0 ,69 0 ,78
0 ,77 0 ,85 0,61 0 ,73
0 ,74 0,81 0,56 0 ,86
0 ,67 0 ,76 0 ,47 0 ,63

— — 0,41 0 ,58
— — 0,39 0,55
— — 0,36 0,52

0 ,85
0 ,80
0 ,76
0,71
0,66
0,64
0 ,62
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П р и м е ч а н и я :  1. Коэффициент использования группового 
з а з е м л н т е л я  (коэффициент использования проводимости группового 
з а э е м л и т е л я )  есть отношение действительной проводимости этого 
з а з е м л н т е л я  T/Rгр к наибольшей возможной его проводимости при 
бесконечно больших расстояниях между его электродами ///?„

Л “  Я -/Ягр
2. Коэффициент использования характеризует степень взаим­

ного экранирования электродов, составляющих групповой заземли­
тель, и зависит от формы электродов, их числа и взаимного рас­
положения.

3. В таблице приведены коэффициенты использования верти- 
лальных стержневых электродов, расположенных на одной прямой 
или по контуру без учета влияния горизонтального электрода, 
который связы вает их. Сопротивление такой группы электродов,
Ом, будет:

/ Rrp.  в — Я в, оЛ*П>'
где /?в. о — сопротивление растеканию одного электрода, Ом; л — 
число электродов.

Коэффициенты использования %  горизонтального полосового 
электрода, соединяющего вертикальные электроды
(трубы, уголки и т. п.) группового заземлнтеля

Отношение рас­
стояний между 
кортикальными 
электродами 
к их длине

Число вертикальных электродов

10 20 40 60 100

Вертикальные электроды размещены в ряд
0 ,8 5  0 ,77  0 ,7 2  0 ,62  0 ,42  — —
0,94  0 ,8 0  0 ,84  0 ,75  0 ,56  — —
0 ,9 6  0 ,92  0 ,88  0 ,82  0 ,68  — —

Вертикальные электроды размещены по контуру
— 0 ,45  0 ,4 0  0 ,34  0 ,27  0 .22  0 ,20
— 0 ,55  0 ,48  0 ,40  0 ,32  0 ,29  0 ,27
— 0 ,70  0 ,64  0 ,56  0 ,45  0 ,3 9  0 ,36

0 ,19
0 .23
0,33

П р и м е ч а н и я :  1. Сопротивление растеканию горизонталь­
ного электрода, Ом, с учетом экранирующего эффекта вертикаль­
ных электродов, которые он соединяет, определяется следующим 
выражением:

Я г — * г .  о/Лг.
где /?г . „ — сопротивление растеканию горизонтального одиночного 
электрода без учета экранирования, Ом.

2. Сопротивление группового заземлнтеля R 
нз п„ вертикальных стержневых электродов 
полосы (горизонтального электрода), будет

гр. Ом, состоящего 
и соединяющей их

' г р .  в Кг Я в . о Я г .  о

гр Яго. в + Я г  Ro. оЛгЧ" Я гя вЛв
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Г де /?гр. сопротивление растеканию  группового эаэемлителя, 
состоящего из вертикальных электродов, без учета влияния соеди- 
няющего их горизонтального электрода, Ом; /?„, 0, /?г, 0 — сопро- 
тивления растеканию вертикального и горизонтального одиночных 
влектродов, Ом.

Признаки климатических зон для определения 
коэффициентов сезонности ф

Характеристика Климатические зоны СССР

80НЫ . | П
. m 1 IV

Средняя много- —2 0 . . . — 15 — 1 4 . . .— 10 — 1 0 .. .0  0 . . . + 5  
летняя низшая 
температура 
(ян вар ь), *С
Средняя много- + 1 6 . . .+  18 + 1 8 . . .+ 2 2  + 2 2 . . .+ 2 4  + 2 4 . . .+ 2 6  
летняя высшая 
температура 
(июль), °С
Среднегодовое ~ 40  ~ 50 ~ 50 3 0 . . .5 0
количество
осадков, см
Продолжитель- 190. . .1 7 0  ~  150 —100 0
ность замерза­
ния воды, дни

П р и м е ч а н и е .  Изменение удельного сопротивления грунта 
в течение года различно в разных климатических зонах страны, 
а следовательно, различны в этих зонах и коэффициенты сезонно­
сти. Приведены применяющиеся при расчетах заземлителей как  
в однородной, так и в многослойной земле признаки климатических 
зон территории СССР.

Коэффициенты сезонности ф для однородной земли

Климатическая Влажность аемли
зона повышенная нормальная малая

1
II
III
IV

I
II
III
IV

Вертикальный электрод длиной 3 м

1.9
1,7
1,5
1.3

1.7
1.5
1.3
1.1

Вертикальный электрод длиной 5 м

1.5
1,4
1.3
1.2

1.4
1.3
1.2
1.1

1.5
1,3
1.2
1.0

1.3
1.2
1.1
1.0
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П родолвинт

1иматнческая
зона

Влажность аемли

повышенная нормальная малая

Горизонтальный э.кктрод длиной 10 м
1 9 ,3 5 ,5 4.1
11 5 ,9 3 ,5 2 .6

III 4 ,2 2 ,5 2 ,0
IV 2 ,5 1.5 1,1

Горизонтальный электрод длиной 50 м
I 7 ,2 4 ,5 3,6
II 4 ,8 3 ,0 2,4
III 3 ,2 2 ,0 1,6
IV 2 ,2 1.4 1.12

П р и м е ч а н и я :  I. Прн проектировании заземляющих уст­
ройств необходимо в качестве расчетного брать наибольшее возмож­
ное в течение года значение удельного сопротивления земли р, т. е. 
ориентироваться на худший случай.

Однако измерение р в самое неблагоприятное время н при наи­
более неблагоприятной погоде встречает в практике серьезные за ­
труднения. Поэтому эти измерения производят в теплое время года 
(май —октябрь), и измеренное удельное сопротивление рвзм умно­
жается на коэффициент сезонности ф, учитывающий возможное 
повышение сопротивления в течение года и состояние (увлажнен­
ность) земли во время измерений.

В итоге получается расчетное значение удельного сопротивле­
ния для однородной земли, Ом-м,

Рркч^РязмФ-
2. Земля считается повышенной влажности, если измерению ее 

сопротивления предшествовало выпадение большого количества 
(свыше нормы) осадков (дождей); нормальной (средней) влажности, 
если измерению предшествовало выпадение небольшого количества 
(близкого к норме) осадков; малой влажности, если земля сухая, 
количество осадков в предшествующий измерению период ниже 
нормы.

3. Заглубление электродов, т. е . расстояние от поверхности 
земли до верхнего конца вертикального электрода и до горизон­
тального электрода, равно 0 , 7 . . . 0 ,8  м.

Наименьшие размеры стальных электродов, 
применяемых для устройства искусственных заземлителей

N,
п/п Форма электрода Нормируемый размер

К руглый (прутковый): 
неоцннкованный а ,  мм
оцинкованный То ж е

П рямоугольного сечения Сечекие, мм* 
Толщина, мм 

У гловая сталь Толщина полок, мм

Наимень­
шее допу­

стимое 
значение

10
6

48
4
4
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П р и м е ч а н и я :  1. Д ля искусственных заземлителей следует 
применять сталь размером не менее указанного  в таблице. И скус­
ственные заземлнтелн не должны иметь окраски.

2. Не следует располагать (использовать) заземлнтели в местах, 
где земля подсушивается под действием теплоты трубопроводов 
и т. п.

3. Траншеи для горизонтальных заземлителей необходимо за- 
полнять однородным грунтом, не содержащим щебня и строитель­
ного мусора.

4. В случае опасности коррозии заземлителей необходимо вы­
полнять одно из следующих мероприятий: увеличивать сечение 
заземлителей с учетом расчетного срока службы; применять оцин­
кованные заземлнтели; использовать электрическую защ иту.

5. В качестве искусственных заземлителей допускается приме 
нение заземлителей из электропроводящего бетона.

Наименьшие размеры заземляющих и нулевых защитных проводников 
в электроустановках напряжением до и выше 1000 В

Наименьший допустимый 
рвамер в зависимости 

от материала

№ Характеристика Нормируемый сталь
п/п проводника размер

Л
3X

ее
SВая
2
5

ККаасеЧв)
Л

5
о «  а  аво а в

1 Неизолированные Сечение, мм* 4 ,0 6 ,0
проводники
Изолированные
провода

Д иаметр, мм — 5 ,0 6 ,0 10
2 Сечение, мм* 1,5 2 ,5 — — —

3 Заземляющие и ну­
левые жилы кабе-

Сечение, мм* 1.0 2 .5 — — —

лей и многожнль' 
ных проводов в об­
щей защитной обо­
лочке с фазными 
жилами 
У гловая сталь Толщина полки, — — 2 ,0  2 ,5  4 ,0

5 Полосовая сталь Сечение, мм*
Толщина, мм

6 Водогазопровод- Толщина стенки, 
ные трубы (сталь- мм
н ые)

7 Тонкостенные тру- Толщина стенки, 
бы (стальные) мм

— 24 48 48
— 3 .0  4 ,0  4 .0
— 2 .5  2 ,5  3 ,5

-  1 ,5 2 ,5  -

П р и м е ч а н и я :  1. К п. 1. Сечение медных нулевых защит­
ных проводников допускается 1 мм*, если прокладку производят 
в трубах и фазные проводники имеют то ж е сечение.

2. В электроустановках напряжением до и выше 1000 В с изо­
лированной нейтралью проводимость заземляющих проводников 
■ олжна составлять не менее 1/3 проводимости фазных проводни­
ков, а сечение — не менее приведенных в таблице.

Не требуется применения медных п р о в о д н и к о в  сечением более 25, 
„люминиевых — 35, стал ьн ы х— 120 мм*. В производственных поме­
щениях с электроустановками напряжением до и выше 1000 В ма­
гистрали заземления из стальной полосы должны иметь сечение 
не менее 100 мм*.

3. В электроустановках напряжением до 1000 В с глухозазем- 
ленноА нейтралью в целях обеспечения автоматического отключения 
аварийного участка проводимость фазных и нулевых защитных 
проводников должна быть выбрана такой, чтобы при замыкании 
па корпус или на нулевой защитный проводник возникал ток КЗ, 
превышающий не менее чем: в 3 раза номинальный ток плавкого 
элемента ближайшего предохранителя; в 3 раза номинальный ток 
нерегулируемого расцепителя или у с тав к у  тока регулируемого рас- 
пепителя автоматического выклю чателя, имеющего обратнозависи­
мую от тока характеристику.

При защите сетей автоматическими выклю чателями, имеющими 
только электромагнитный расцепнтель (отсечку), проводимость у к а ­
занных проводников должна обеспечивать ток не ниже уставки  
тока мгновенного срабатывания, умноженной на коэффициент, учи­
тывающий разброс (по заводским данным), и коэффициент запаса 1, 1. 
При отсутствии заводских данных для автоматических выключате­
лей с номинальным током до 100 А кратность тока КЗ относительно 
уставки следует принимать не менее 1,4, а для автоматических 
выключателей с номинальным током более 100 А — не менее 1,25. 
Полная проводимость нулевого защитного проводника во всех слу­
чаях должна быть не менее 50%  проводимости фазного проводника.

Сроки контроля состояния заземляющих устройств

Электроустановки потребителей

Внешний осмотр заземляю щ его 
устройства

Измерение сопротивления 
земляющих устройств:

а) подстанций

б) цеховых электроустановок

Одновременно с осмотром 
электрооборудования РУ, 
ТП, РП, а такж е цеховых 
и других электроустановок

После монтажа и капи­
тального ремонта
2. В первый год эксплуата­
ции
3. В дальнейшем не реже 
1 раза в 3 года
Не реже 1 раз в год
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П рвдолжени* П р од сл ж гн т

Средства защиты

3 Измерение сопротивления ес- После каждого ремонта за- 
тественных и искусственных землителей 
заземлителей и проверка на­
дежности их соединения

4 П роверка надежности цепи После ремонта или переста- 
меж ду магистралью  заземления новки оборудования
и заземленным оборудованием

5 Выборочная проверка (со 
вскрытием грунта) состояния 
находящ ихся в земле элементов 
заземлнтеля:

а) подстанций Одновременно с измерением
сопротивления заземлнтеля 
(см. п. 2 , а)

б) цеховых электроустановок —
С Измерение полного сопротив- 1. При капитальных ремон- 

ления петли фаза — нуль в элек- тах  и реконструкциях сети 
троустановках напряжением до 2 . 1 раз в  5 лет 
1000 В с глухозаземленной ней­
тралью

7 П роверка состояния пробивных 1. При каждом ремонте обо- 
предохранителей в сети до рудования 
1000 В 2 . Прн предположении осра-

батывании предохранителя
П р и м е ч а н и я :  1. К п. 1. РУ — распределительное устрой- 

ство; ТП —трансформаторный пункт; РП — распределительный 
пункт.

2 . К  п. 2 . Сопротивление заземлителей, подверженных интен­
сивной коррозии, должно измеряться через меньшие промежутки 
времени. Периодичность измерений устанавливает ответственный 
за электрохозяйство предприятия (организации).

3. К п. 6 . Измерение сопротивления петли фаза — нуль можно 
производить для наиболее удаленных, а такж е наиболее мощных 
электроприемников, но не менее 10 % их общего числа

Нормы комплектования средствами защиты

Средства защиты

Распределительные устройства напряжением свыше 1000 В 
электростанций и подстанций 

Изолирующая ш танга (оперативная 2 шт. на каждое напряже- 
или универсальная) ние
У казатель  напряжения То же
Изолирующие клещи (при отсутствии По 1 шт. на напряжение 10 
универсальной штанги) и 35 кВ при наличии пре­

дохранителей на эти напря­
жения

Число

204

Диэлектрические перчатки Не менее 2 пар
Диэлектрические боты (для открытых 1 пара 
распределительных устройств)
Переносные заземления Не менее 2 на каждое нап­

ряжение
Временные ограждения (щиты) Не менее 2 шт.
Переносные плакаты  и знаки безо- По местным условиям 
ласности
Шланговый противогаз 2 шт.
Защитные очки 2 пары

Распределительные устройства напряжением до 1000 В 
электростанций, районных подстанций 

и находящиеся в различных производственных помещениях
Изолирующая штанга (оперативная По местным условиям 
или универсальная)
У казатель напряжения 2 шт.
Изолирующие клещи 1 шт.
Диэлектрические перчатки 2 пары
Диэлектрические галоши 2 пары
Изолирующая подставка или диэлек- По местным условиям 
трнческнй ковер
Изолирующие н акл адки , временные То же 
ограждения, переносные плакаты  и 
знаки безопасности
Защитные очки 1 пара
Переносные заземления По местным условиям

Трансформаторные подстанции и распределительные пункты 
распределительных электросетей напряжением 6 . . .2 0  кВ 

(кроме КТП, КРУН и мачтовых подстанций)
Изолирующие штанги (оперативная 1 шт. 
или универсальная)
Изолирующие подставки или диэлек- По местным условиям 
трический ковер

Щиты и пульты управмния электростанций и подстанций, 
помещения (рабочие места) дежурных электромонтеров

У казатель напряжения \ 1 шт. на каждое напряжение
выше 1000 В и 2 шт. на нап­
ряжение до 1000 В 

Изолирующие клещи иа напряжение 1 шт.
до 1000 В
Электроизмерительные клещи По местным условиям
Диэлектрические перчатки 2 пары
Диэлектрические галоши 2 пары
Слесарно-монтажный инструмент с 1 комплект 
изолирующими рукоятками
Переносные заземления По местным условиям
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П родолж ение
П родолж ение

Средства защиты Число

Изолирующие накладки  и диэлектри­
ческие ковры
Переносные плакаты  и знаки безопас­
ности
Защитные каски

Индивидуальные экранирующие комп­
лекты
Респираторы 
Защитные очки

Оперативно-выездные бригады, обслуживающие подстанции 
и распределительные электросети

Изолирующие штанги (оперативные 
или универсальные)
У казатель  напряжения до и выше 
1000 В
Изолирующие клещи на напряжение 
выше 1000 В (при отсутствии универ­
сальной штанги)

То же 

То же

1 шт. на каждого работай 
щего
По местным условиям

2 шт.
2 пары

Изолирующие клещи на напряжение 
до 1000 В
Диэлектрические перчатки 
Диэлектрические боты для открытых 
распределительных устройств 
Слесарно-монтажный инструмент с 
изолирующими рукоятками 
Электроизмерительные клещи на нап­
ряжение до и выше 1000 В 
Переносные заземления

Изолирующие накладки и диэлектри­
ческие ковры 
Защитные очки
Переносные плакаты  и знаки безопас­
ности
У казатель напряженности для фази- 
ровки
Респираторы 
Защитные каски

1 шт. на каждое напряжен!

По 2 шт. на каждое напря­
жение
По 1 шт. на напряжение 10 _ 
и 35 кВ при наличии пре- j  
дохранителей на эти напря­
жения
По местным условиям

Не менее 3 пар
2 пары

1 комплект

По местным условиям

По местным условиям , 
не менее 2 шт.
По местным условиям

2 пары
По местным условиям 

То же 

То же
По 1 шт. на каждого рабо- j
тающего
По местным условиямПредохранительный монтерский пояс

Бригады централизованного ремонта подстанций, 
воздушных и кабельных линий

Изолирующие штанги (оперативные По I шт. на каж дое напря- 
или универсальны е, измерительные) жение

206

Средства аащиты Ч и сло

У к аз а т е л ь  напряжения выше 1000 В 
У казатель напряжения до 1000 В 
Переносные заземления, в том числе 
штанга с  дугогасящ им устройством 
для пофазного ремонта ВЛ и штанга 
для заземления тросов BJ1 
Указатель напряж ения для фази- 
ровкн
Диэлектрические перчатки 
Диэлектрические боты 
Предохранительные монтерские поя­
са и страховочные канаты  
Защитные очки
Слесарно-монтажный инструмент с 
изолирующими рукоятками 
Изолирующие накладки и диэлектри­
ческие ковры
Переносные плакаты  и знаки безо­
пасности 
Респираторы 
Защитные каски

1 шт.
2 шт.
По местным условиям

То же

4 пары
1 пара
По местным условиям

2 пары
2 комплекта

По местным условиям 

То же

По местным условиям 
По 1 шт. на каждого рабо­
тающего

П р и м е ч а н и я :  1. Нормы комплектования являю тся мини­
мальными. Главным инженерам предприятий предоставляется право 
в зависимости от местных условий (компоновки н напряжения элек­
троустановок, сферы обслуживания оперативного и ремонтного пер­
сонала и его количества в смене или бригаде и т. п.) исключать 
те или иные средства защиты либо увеличивать их количество 
и дополнять номенклатуру.

2. При размещении оборудования РУ одного напряжения (выше 
или ниже 1000 В) на разных этаж ах  или в нескольких помещениях, 
отделенных одно от другого дверями или другими помещениями, 
указанное количество средств защиты относится ко всему РУ в целом.

3. РУ одного напряжения при числе их не более четырех, рас­
положенных в пределах одного здания (электростанции, цеха пред­
приятий) и обслуживаемых одним н тем ж е персоналом, могут обес­
печиваться одним комплектом средств защиты (исключая временные 
ограждения и переносные заземления).

4. Мачтовые подстанции, КТП и КРУН комплектуются сред­
ствами защиты по местным условиям.
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Нормы и сроки электрических испытаний средств защиты (эксплуатационные испытания)

Напряжение Продол­
Ток.

протекаю­
Средства защиты электроуста­

новок н ли­
ний, кВ

Испытательное напряжение житель­
ность,

мин

щий через 
изделие, 

мА не 
более

Периодичность

Изолирующие штанги (кро­
ме измерительных)
То ж е
Ш танги с  дугогасящ им уст ­
ройством. Дугогасящ ее уст­
ройство (при разомкнутых 
контактах)
Измерительные ш танги

измерительныхГоловки 
штанг
Продольные и поперечные 
планки ползунковых голо­
вок и изолирующий кан а­
тик измерительных штанг 
Изолирующая часть состав­
ных ш танг с металличе­
скими звеньями для нало­
жения заземления на про­
вода ВЛ напряжением
3 3 0 ...5 0 0  кВ

< 100 Трехкратное линейное, 5 
но не менее 40

1 1 0 ...5 0 0  Трехкратное фазное 5
ПО. ..2 2 0  40 5

< 110 Трехкратное линейное, 5 
но не менее 40

1 1 0 ...5 0 0  Трехкратное фазное 5

3 5 .. .5 0 0  30 5

2 2 0 ...5 0 0  2 ,2  на 1 см 5

3 3 0 ...5 0 0  100 5

— 1 раз в 24 мес

— 1 раз в 24 мес
— 1 раз в 24 мес

В сезон измерений 1 раз 
в 3 мес. в т. ч. перед на­
чалом сезона, но не реже 
1 раза в 12 мес 
То ж е

В сезон измерений 1 раз 
в 3 мес, в т . ч. перед на­
чалом сезона, но не реже 
1 раза в 12 мес 
1 раз в 24 мес

Продолжение

!.
-  Изолирующие устройства и 110 и выше 

приспособления для Р^бот 
на ВЛ напряжением 110 кЬ 
и выше с непосредствен­
ным прикосновением элект­
ромонтера к  токоведущим 
частям

2 ,2  на 1 см

Изолирующие клещи

Электроизмерительные кле­
щи
У казатели напряжения вы­
ше 1000 В с газоразрядной
лампой:

изолирующая часть 
рабочая часть

напряжения заж игания

У казатели  напряж ения вы­
ше 1000 В бесконтактного 
типа:

изолирующая часть 
рабочая часть

< 1
2 . . .3 5

< 0 ,65
< Ю
2 . . . 3 5

3 5 .. .2 2 0
2 . . .  Ю
6 . . . 2 0  

10. . .3 5
. .1 0  
..20 

10. . .3 5

2 .
6 .

3 5 .. .2 2 0

6 . . .3 5
6 . . .3 5

Трехкратное линейное, 
но не менее 40 

2
40

Трехкратное линейное, 
но не менее 40

Трехкратное^фазное

40
70

0 ,5 5
1 .5
2 .5

9

105
См. примечание

5
5

5
5
5

0 ,5 1 раз в 12 мес

_ 1 раз в 24 мес

_  1 раз в 24 мес 

_  1 раз в 12 мес

1 раз в 24 мес



П родолж ение

Средства защиты
Напряженке 
электроуста­
новок и л и ­

ний, кВ
Испытательное напряжение

Продол­
ж итель­

ность.
мин

Ток. 
протекаю­
щий через 

изделие, 
мА. не 
более

У казатели напряжения для

Периодичность

изолирующая часть 3 . . . I 0 40 5
6 . . .2 0 40 5 __

3 5 .. .1 1 0 190 5
рабочая часть 

Указатели напряжения до 
1000 В:

3 . . . 1 0 20 1 ---

напряжепие заж игания < 1 < 0 ,0 9  
1

__
изоляции корпусов и сое­ < 5 1 _
динительного провода 
проверка исправности 
схемы:

< 0 ,66 2 1 ---

однополюсные у к а з а ­
тели

0 ,66 0 ,7 5 1 0 .6

1 раз в 12 мес

1 раз в 12 мес

указа-двухполюсные 
тел и

Резиновые диэлектрические 
перчатки
Резиновые диэлектрические 
боты
Резиновые диэлектрические 
галоши
Резиновые диэлектрические Все напря 
ковры ження

< 0 ,5  
< 0 ,66

Все нап ря­
жения
Все напря­
жения

< 1

0,6
0 .7 5
6

15

3 ,5

4
4
6

7 .5

2.0

1 раз в 6 мес 

1 раз в 36 мес 

1 раз в 12 мес

Изолирующие накладки : 
жесткие

резиновые

Изолирующие подставки

Слесарно-монтажный инст­
румент с изолирующими ру­
коятками

Продолжение
1 раз в 24 мес

< 1 2 1 —
< ю 20 5 —
< 15 30 5 —
< 20 40 5 ч ~~
< ! 2 1 6

< ю — — —

< 1 2 1 —— 1 раз в 12 мес

П р и м е ч а н и я :  1. Периодический осмотр: резиновых диэлектрических к о в р о в - 1  раз в 6 мес. изоли­
рующих подставок— 1 раз в 36 мес.

2. Все средства защиты необходимо осматривать перед применением независимо от сроков периодических 
осмотров.

3. Продолжительность испытания изолирующих штанг и электроизмерительных клещей, имеющих изолирован- 
ную часть из фарфора, может быть сокращена до 1 мин.

4. Изолирующие штанги, применяемые для работы под напряжением, следует испытывать по нормам и в сро­
ки для изолирующих штанг на соответствующее напряжение.

5. Указатели напряжения выше 1000 В при типовых испытаниях проверяют
ния соседних цепей того же напряжения, отстоящих от указателя на м е д у  ю щ и е р а с с т о я н и  , мм  ̂ в
новках напряжением до 6 к В - 1 5 0 ,  до 10 к В - 2 2 0 ,  свыше 10 до 35 к В - 5 0 0 ,  110 к В - 1 5 0 0 ,  150 кВ 1UUU.
220 кВ  — 2300.



РЕМОНТНЫЕ РАБОТЫ. МОНТАЖ 
И ДЕМОНТАЖ ОБОРУДОВАНИЯ

Г »

1. Общие требования

10. 1. 1. Нормальная и безопасная эксплуатация предприятия 
должна обеспечиваться проведением планово-предупредительных 
ремонтов оборудования, зданий и сооружений.

10. 1.2 . Ремонтные работы в помещении действующего цеха мо­
гут  производиться только с разрешения начальника цеха или гл ав ­
ного инженера предприятия или лиц, их замещающих.

10.1.3. Работы по монтажу и демонтажу оборудования должны 
производиться в соответствии со СНиП 111-4—80.

10.1.4. До начала работ по ремонту, демонтажу и монтажу обо­
рудования в каждом отдельном случае должен быть проведен инст­
р уктаж  рабочих по безопасным методам проведения работ и об обес­
печении безопасности для работающих на смежных, близкораспо­
ложенных производственных участках .

10.1.5. При проведении сложных работ по ремонту, установке и 
демонтажу оборудования место работы должно быть ограждено.

10. 1.6 . Работы по ремонту оборудования должны производиться 
только после полной остановки его , при выключенном напряжении, 
снятых приводных ремнях и обеспечении необходимых мер пожаро- 
взрывобезопасности.

10.1.7. С начала ремонта оборудования и до его окончания у 
пускового устройства должна быть вывешена предупредительная 
надпись «Не включать, ремонт!».

10.1.8. Приемка объектов в эксплуатацию  после капитального 
ремонта оформляется актом. П уск цеха после декадного ремонта 
может осущ ествляться только после письменного разрешения гл ав­
ного инженера или лица, его замещающего.

10.1.9. Оборудование (станки , аппараты , механизмы) должно 
быть установлено и закреплено на прочных фундаментах или ста­
нинах. При установке оборудования на меж дуэтаж ных перекры­
тиях или галереях последние должны быть проверены на н агр узку  
от массы устанавливаемого оборудования с находящейся в нем про­
дукцией с учетом коэффициента динамичности.

10.1.10. Фундаментные болты вновь устанавливаемы х быстро­
ходных машин, а т акж е  всех машин и узлов оборудования, подве­
шиваемых к  перекрытиям, должны быть законтрогаены.

10.1.11. Н ад съемными деталями оборудования весом более 
50 к г  следует устанавливать крюки для подвески талей , блоков, а 
для группы станков, установленных в одном р яд у , монорельс.

10. 1. 12. При производстве монтажных и демонтажных работ 
в условиях действующего предприятия эксплуатируемые электро­
сети в зоне работ должны быть отключены.

10.1.13. М онтаж узлов оборудования, звеньев трубопроводов и 
воздуховодов вблизи электрических проводов (в пределах расстоя- '< 
ния равного наибольшей длине монтируемого узл а  или звена) дол­
жен производиться при снятом напряжении. При невозможности 
снятия напряжения работы следует производить по н ар яду-доп уску, 
оформленному в установленном порядке.

10.1.14. При производстве монтажных работ не допускается 
использовать дл я  закрепления технологической и монтажной ос­

настки оборудование и трубопроводы без согласования с лицами, 
ответственными за правильную их эксплуатацию .

10.1.15. Одновременная разборка или ремонт конструкций, обо­
рудования в двух  или более яр усах  по одной вертикали не допус­
каются без соответствующих защитных устройств (настилов, сеток, 
козырьков), обеспечивающих безопасную работу.

10.1.16. Работы на высоте 1,3 м и  более должны производиться 
с подмостей, огражденных перилами, высотой не менее 1 м с обшив­
кой понизу не менее 0 ,15  м.

10.1.17. Приставные лестницы без рабочих площадок могут при­
меняться только для выполнения работ, не требующих от исполни­
теля упора в конструкцию здания.

10.1.18. Переносные лестницы и стремянки должны иметь уст­
ройства, предотвращающие при работе возможность сдвига и опро- 
кпдывапия. Нижние концы переносных лестниц и стремянок долж­
ны иметь оковки с острыми наконечниками, а при пользовании ими 
на асфальтовых, бетонных и подобных полах должны иметь баш ма­
ки из резины или другого  нескользящ его материала. При необхо­
димости верхние концы лестниц должны иметь специальные крюки 
для закрепления к прочным конструкциям.

10.1.19. Переносные лестницы, стремянки, трапы, мостки долж­
ны изготавливаться из пиломатериалов хвойных пород 1-го и 2-го 
сорта без наклона волокон или из металла.

10.1.20. Переносные деревянные лестницы и раздвижные лест­
ницы-стремянки длиной более 3 м должны иметь не менее двух  ме­
таллических стяжных болтов, установленных под ступенями.

10.1.21. Р езка , гибка и обработка труб н других металлических 
изделий должны осущ ествляться вне монтажных подмостей.

10.1.22. Производство работ на высоте, а т акж е по подъему и 
перемещению оборудования и других тяжеловесных грузов должно 
осущ ествляться под непосредственным наблюдением работника, 
несущего ответственность за правильный выбор способа и приемов 
работы и за соблюдение мер безопасности.

10.1.23. Д л я  выполнения наруж ны х работ на высоте по ремонту, 
монтажу и демонтажу самотечных труб, воздухопроводов, циклонов, 
отпускных устройств и т. п. должны применяться предохранитель­
ные пояса, отвечающие требованиям ГОСТ 12.4.089—80. Без при­
менения предохранительных поясов, предохранительных канатов 
и касок рабочие к выполнению указанны х работ не должны допус­
каться . Места закрепления предохранительных поясов должны 
бить заранее указан ы  рабочим.

10.1.24. Устройство и эксплуатация механизмов и приспособ­
лений для работы на высоте (лю льки, лебедки, тросы, пояса и 
т. дЛ должны отвечать требованиям действующих стандартов и 
СНиП Ш -4—80, а люльки и лебедки, кроме того. П равилам устройст­
ва и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов. Каждый раз 
перед началом работ должен быть произведен тщательный осмотр 
подъемных механизмов, тормозных устройств и проверена пра­
вильность и прочность застроповки.

10.1.25. Устанавливаемые в вертикальном положении крупные 
блоки или узлы  оборудования, не имеющие достаточной устойчиво­
сти, следует раскреплять при монтаже не менее чем тремя расчал- 
ками, которые могут быть сняты  только после окончательного за ­
ц еп лен и я оборудования. В процессе монтажа следует обеспечивать 
Устойчивость всех узлов оборудования.
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10.1.26. При ремонте, демонтаже или монтаже оборудования 
во взрывоопасных помещениях запрещ ается допускать открытый 
огонь и применять механизмы и приспособления, могущие вызвать 
искрообразован не.

Отогревание узлов и частей оборудования и устройств допус­
кается только паром или горячей водой. Использованные промас­
ленные протирочные материалы (концы, ветош ь, тряпки и др .) 
следует собирать в стальные, плотно закрываю щ иеся контейнеры 
и уд ал ять  из помещения.

10.1 .27. Работы по ремонту н демонтажу оборудования, в  кото­
ром могут находиться ядовитые или отравляющие вещ ества, долж­
ны производиться с обеспечением соответствующей безопасности и 
индивидуальных средств защиты (противогазы, очки, спецодежда).

10.1.28. При производстве монтажных и ремонтных работ внут- j 
ри силосов, резервуаров, колодцев должны соблюдаться меры без* ]  
опасности, указан ны е в разделе V I отраслевых правил техники без­
опасности.

10.1.29. Техническое освидетельствование оборудования, аппа­
ратуры  и трубопроводов, подлежащ их регистрации в органах Гос­
гортехнадзора, после ремонта и монтажа должно производиться в 
соответствии с правилами и инструкциями Госгортехнадзора и 
СНиП I I1-4—80.

10.1.30. Опробование оборудования под нагрузкой следует 
производить после устранения дефектов и неисправностей, вы явлен­
ных при опробовании вхолостую  с постепенным увеличением на­
грузки .

10.1.31. Пневматические испытания трубопроводов на проч­
ность должны производиться с соблюдением требовании СНиП 
111-4—«0 .

2. Работы с ручным немеханизированным инструментом

10-2.1. Выдача и применение инструмента неисправного, из- j  
ношенного и не соответствующего выполняемой работе не разре­
ш ается.

10.2.2. Ударные инструменты (слесарные и кровельные молот- 1 
ки, кувалды  и др .) должны иметь слегка  вы пуклую  гладкую  поверх­
ность, не косую и не сбитую, без трещин на бойке.

10.2.3. Слесарные зубила, крейцмесели и пробойники не долж*< 
ны иметь повреждений рабочих концов (выбоин, сколов), а такж е 
трещин, заусениц и сколов на затылочной части. При работе с зуби­
лами и другими ручными инструментами для рубки металла рабочие 
должны быть обеспечены предохранительными очками с небьющи- 1 
мися стеклами.

10.2.4. При запрессовке и распрессовке деталей (подшипников, 
втулок и т . л .) с помощью кувалды  и выколотки последнюю следует 
держ ать клещами или специальным захватом . Выколотка должна 
быть из м ягкого  металла. j -1

10.2.5. Напильники, ножовки, стамески , долота и др уги е руч­
ные инструменты должны быть прочно закреплены в деревянной 
р уко ятке  с наложенным на нее стальным кольцом.

10.2.6. Сверла, зенкеры , развертки , метчики и тому подобный 
вставной инструмент должен быть правильно заточен, не иметь тре­
щин, выбоин, заусениц н других дефектов. Хвостовики инструмента

д о л ж н ы  быть прочно пригнаны, правильно центрированы и не иметь 
неровностей, сколов, трещин и других  повреждений.

10.2.7. Гаечные ключи должны соответствовать размерам гаек  и 
го ловок  болтов, не должны иметь трещин и забоев; губки ключей 
д олж н ы  быть строго параллельными и не закатан ы . Разводные клю- 
,|И не должны быть ослаблены в своих подвижных частях . Запрещ ает­
ся у д л и н я т ь  ключи с помощью труб  и других предметов, завертывать 
гай ки  ключом больших размеров, применять прокладки между 
губ ка м и  ключа и гранями гаек .

10.2.8. Л езвия топоров, стамесок, долот, ножей, рубанков и 
д ругих  подобных инструментов должны быть правильно заточены. 
З у б ь я  пил должны быть разведены и заточены.

10.2.9. Сверла в коловороте или дрели следует надежно закреп­
л я т ь  и во время работы периодически проверять прочность креп­
л ен и я .

10.2.10. Подлежащий обработке древесный материал должен 
быть  надежно закреплен , опирать его на ненадежную основу или на 
колено  запрещ ается. При поперечной распиловке бревна или доски 
надо следить за тем, чтобы отпиливаемый конец не отломался, не 
причинил уш иба. Во избежание зажим ания пилы бревно или доску 
надо положить на подкладки т а к , чтобы пропил раскры вался и не 
ппжимал пилу. При распиловке древесины ставить палец у  пропила 
для направления пилы запрещ ается.

10.2.11. При работе стамеской запрещ ается резать в направле­
нии поддерживающей руки , на себя, на весу , с упором детали в грудь 
или в колено.

10.2.12. Неисправный инструмент должен изыматься из работы 
для ремонта. Контроль за исправностью инструмента, находящ егося 
п работе, осущ ествляет мастер ремонтного цеха или лицо, назначен­
ное распоряжением главного инженера.

3. Работы с пневмоинструментом
10.3.1. Пневматический ударный инструмент (пневматические 

молотки, зубила) должен быть отрегулирован и снабжен приспо­
соблением, не допускающим вылета бойка.

10.3.2. Клапаны пневматического инструмента должны быть 
плотно пригнаны и не пропускать воздух в закрытом положении. 
Клапаны должны легко  открываться и быстро закры ваться  при пре­
кращении нажима на уп равляемую  р уко ятку .

10 .3 .3. Крепление шлангов к инструменту и трубопроводу долж­
но быть выполнено способом, не допускающим срыва шланга давле­
нием воздуха.

10.3.4. Пневматический инструмент должен иметь паспорт и 
ежемесячно испытываться и проверяться квалифицированным пер­
соналом с записью результатов ревизии в ж урн але. Неисправный 
инструмент должен немедленно отклю чаться от сети воздуховода и 
изыматься из работы для ремонта.

10 .3 .5. Рабочие, допускаемые для работы со строительно-мон­
тажными пистолетами, должны проходить обучение по специальной 
программе, изложенной в Инструкции по применению строительно- 
монтажных пистолетов в электромонтажном производстве Главмон- 
тажспецстроя СССР, и получить специальные удостоверения. Про- 
ВеРка знаний техники безопасности при работе со строительно-мон-
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тажнымм пистолетами должна производиться ежегодно. При работе 
с  пистолетами должны выполняться все правила и требования тех- 
пики безопасности, изложенные в указанной Инструкции. Хране­
ние и выдача на руки  строительно-монтажных пистолетов (ПЦ-52-1 
и др .) должны производиться в соответствии с требованиями инст­
рукции.

4. Работы по металлу на токарных, саерлильных, 
строгальных и долбежных станках, станках 
с абразивным инструментом

10.4 .1. Устройство металлообрабатывающих станков, требова- | 
ния к защитным устройствам, органам управления и регулирования, 1 
устройствам для установки , закрепления заготовок и инструмента 
на стан ках , см азка , охлаждение, удаление стр уж ки , отсоса пыли и 
мелкой стр уж ки , уровни звуковой мощности шума и вибрации, 
электрооборудование должны соответствовать ГОСТ 12.2.009—75. ]

10.4.2. Передачи (ременные, цепные, зубчатые и д р .), располо­
женные вне корпусов станков и представляющие опасность травми­
рования, должны иметь ограж ден ия, снабженные руко яткам и  или 
скобами для удобного и безопасного открывания их или снятия.

10.4.3. Защитные устройства (экраны ), ограждающ ие зону обра­
ботки, должны защ ищ ать работающего от отлетающей струж ки  и 
смазочно-охлаждающей жидкости.

10.4.4. Поверхности станков, защитных устройств, органов 
управления, станочных принадлежностей и приспособлений не 
должны иметь острых кромок и заусениц, способных травмировать 
работающего.

10.4.5. Станки должны иметь устройства, предотвращающие 
самопроизвольное опускание шпинделей, кронштейнов, головок, 
бабок, р укаво в , поперечин.

10.4.6. Органы управления должны быть снабжены надежными 
фиксаторами, не допускающими их самопроизвольное перемещение, 
иметь блокировку, исключающую возможность несовместимых вклю ­
чений, могущих привести к аварии или травмировать работающих.

10.4.7. Закрепление на станках  патронов, планшайб, оправок, 
посадочных головок, инструмента и других съемных элементов долж- , 
но исключать их самопроизвольное ослабление при работе и свин­
чивание при реверсировании вращ ения.

10.4.8. Вращающиеся устройства для закрепления заготовок, ‘ 
инструмента, борштанг (поводки, планшайбы, патроны, оправки с 
гайкам и  и др .) должны иметь гладкие наруж ные поверхности. При 
наличии на наруж ных поверхностях выступающих частей или угл уб ­
лений, могущих при работе травмировать работающих, эти устрой- j 
ства должны иметь ограж дения.

10.4 .9. При отсутствии централизованной системы смазки за- ] 
полняемые вручную  масленки должны располагаться в местах, удсб- < 
ных для обслуж ивания, и в неопасных зонах.

Станки токарного типа

10.4.10. Зажимные устройства (задний центр, патрон) должны 
обеспечивать быстрый и надежный заж им  детали. Крепежные при­
способления должны быть установлены т ак , чтобы исключалась

оэможность  самоотвинчивания или сры ва их от шпинделя при ра­
боте и реверсировании вращения шпинделя.

К р епеж ны е приспособления не должны иметь на наруж ных об­
разующих поверхностях вибрирующих частей или углублений. 
Если это невыполнимо, то патроны и планшайбы с выступающими 
частями должны быть ограждены.

10.4.11. Д л я  обработки изделий большой длины должны приме­
няться люнеты.

10.4.12. При обработке пруткового материала на станках токар­
ного тнпа должны быть устроены ограж дения частей прутков-за­
готовок,  выступающих со стороны заднего конца шпинделя. О граж­
дения должны быть укреплены на устойчивых подставках, исклю­
чая при этом соприкосновение ограждающей части прутка с о граж ­
дением.

10.4.13. Ручная полировка н опиловка на станках изделий с 
выступающими частями, вырезами и канавкам и запрещ ается без 
применения гладких кож ухов на выступающие части.

10.4.14. Зачистку обрабатываемых деталей на станках  абразив­
ным полотном можно производить только при помощи соответствую­
щих приспособлений.

Станки сверлильного типа
10.4.15. Патроны сверлильных станков не должны иметь вы сту­

пающих частей; при невозможности конструктивного устранения их 
следует применять гладкие кож ухи . Механизм крепления патронов 
должен обеспечивать надежный заж им и точное центрирование инс­
трумента. Все обрабатываемые изделия надлежит устанавливать и 
закреплять в тиски, кондукторы и другие приспособления, надежно 
укрепленные на столе или плите сверлильного станка. Запрещ ается 
держать руками обрабатываемую  деталь. Д л я  возможности смены 
и укрепления деталей во время работы станка должны быть устрое­
ны соответствующие удобные и безопасные приспособления 
(поворотные столы). Смена и крепление деталей во время работы 
станка без приспособлений запрещ аю тся.

10.4.16. Смена сверл и другого  инструмента во время вращения 
шпинделя допускается только при пользовании безопасными быст­
росменными патронами.

10.4.17. Многошпиндельные станки должны иметь специальные 
устройства для пуска и включения каж дого  шпинделя. Если в ра­
боте используется один шпиндель, остальные должны быть выклю­
чены.

г танки строгального и долбежного типа
10.4.18. Продольные строгальные станки должны иметь тор­

мозные и упругоограничительные устройства для предотвращения 
опасных последствий выброса стола в случае выхода его из зацеп­
ления с приводным элементом.

10.4.19. Поперечно-строгальные и долбежные станки с ходом 
ползуна более 200 мм, а т ак ж е  продольно-строгальные станки 
Должны оснащ аться надежно действующими устройствами авто­
матического подъема резцедержателя при холостом ходе.

10.4.20. Зона движения стола, ползуна, выходящ ая за габа- 
Рнты станка, должна быть ограж дена выдвижными линейками,
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окрашенными в красный цвет, или другими устройствами, o rp a iiu J  
чнвающими доступ работающих в эту зону. ' 1

10.4.21. Реверсивный механизм для перемены хода у продольно! 
строгальных станков должен быть огражден. На стр 'г л л ь н ь Ц  
станках механизм подачи в виде эксцентрика, храповика, р е й к Э  
и реечной шестерни должен быть огражден. В продолыю -строгад^И  
ных станках промежутки меж ду стойками и столом должны бьгЗж  
ограждены щитками. I

10.4.22. Поперечно-строгальные станки должны о сн ащ атьсм  
прикрепляемым к столу станка стружкосборником с удобно о ткр|^|  
вающимся на петлях дном или дверцей для удаления с т р у ж к Я  
в подставную емкость. На стенке стружкосборника против п о л з у м В  
следует предусматривать откидной экран , ограничивающий п е р ^ |  
летание струж ки  через стружкосборник. ■

10.4.23. В долбежных станках должно быть предусм отрен !! 
устройство, исключающее самопроизвольное опускание ползуяЖ  
после включения станка. ;

Станки с абразивным инструментом

10.4.24. Хранение, подбор, испытание, устан овка, балансм  
ровка, средства защиты работающих и эксплуатация абразивнаЖ  
инструмента должны отвечать требованиям ГОСТ 12.3.028—82 С С Б Т !

10.4.25. К испытаниям и работе с абразивным инструменту 
допускаю тся лица не моложе 18 лет, специально обученные и пр« 
шедшие медосмотр.

10.4.26. При использовании ручных подач рабочая скорскп 
инструмента не должна превышать 30 м/с. На станках с ручиА 
подачей изделий запрещ ается использование рычага для увеличе 
ния усилия нажима обрабатываемых деталей на шлифовальш 
кр уг.

10.4.27. Не допускается работа боковыми (торцевыми) поверх 
ностями к р уга , если он не предназначен для этой цели.

10.4.28. Не допускается тормозить вращающийся кр уг н а ж ^ В  
мом на него каким-либо предметом.

10.4.29. Абразивный инструмент и элементы его к р еп л ен и е  
(болты, гайки , фланцы и т. д .) должны быть ограждены защ и т н ы м в  
кож ухам и , плотно закрепленными на станке.

10.4.30. При работе с абразивным инструментом должны п р и м  
меняться средства защиты (кож ухи , ограждения и т. п .), входящие
в комплект оборудования.

10.4.31. Зазор между кругом и верхней кромкой раскрытия 
подвижного ко ж ух а , а такж е меж ду кругом и п р едохр ан и тельн ы * 
козырьком должен быть не более 6 мм. Зазор между краем п о д р у ч в  
ника и рабочей поверхностью шлифовального кр уга  должен б ьгп Д  
не более 3 мм.

10.4.32. Зазор между боковой стенкой защитного ко ж уха ■ '’j 
фланцем для крепления к р у га , применяемого на данном с т а н м Я  
должен быть в пределах от 5 до 10 мм. При работе съемная крышк*ш 
защитного ко ж уха должна быть надежно закреплена.

10.4.33. Станки с абразивным инструментом, работающие бе*Щ 
водяного охлаж дения, должны иметь устройства для у д а л е н и и  
абразивной пыли из зоны обработки.JMDMV'M Iim.m n j JUMbl иирашлки.

10.4.34. На заточных станках должны быть установлены за-, 
щитные небьющиеся прозрачные экраны , сблокированные с пус*°*
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I устройством станка. При отсутствии экрана работать разре­
в е т с я  только в защитных очках.

10-4 .35. При уменьшении диаметра кр уга  вследствие его сра­
вн и ван и я  число оборотов кр уга  может быть увеличено, но без 

„свышения рабочей скорости, допустимой для данного кр уга . 
г| Ю.4.36. Перед началом работы инструмент должен быть под­
в ер гн ут вращению вхолостую с рабочей скоростью в течение еле* 

юшего времени, мин (не менее):
Диаметр кр уга , мм Время вращения, мин

< 150 1
1 5 0 . . .300 2

> 300 3
10.4.37. Шлифовальные круги  а  250 мм и более, а такж е круги

0  125 мм и более, предназначенные дл я  работы с рабочей скоро­
стью свыше 50 м/с, в сборе с планшайбой перед установкой на 
станок должны быть отбалансированы. Шлифовальные круги , 
предназначенный для работы с рабочей скоростью до 40 м/с, перед 
установкой их на станок допускается не балансировать в сборе с 
планшайбой.

5. Работы на деревообрабатывающих станках
10.5.1. Станки для деревообработки, их устройство, требова­

ния к средствам защ иты, органам управления и регулирования, 
к устройствам для установки закреплений к подаче заготовок и 
инструмента на оборудовании, требования к устройствам для 
смазки, к отсасывающим устройствам, уровень звуковой мощности 
и ьибрации, электрооборудование должны соответствовать ГОСТ 
12 2.026—77.ССБТ.

10.5.2. Оборудование должно иметь предохранительные и 
сграднтельные устройства, исключающие:

опасное соприкосновение человека с движущ имися элемен- 
I 1 ми н режущ им инструментом;

вылет режущ его инструмента или других  движущ ихся деталей; 
выбрасывание режущ им инструментом обрабатываемых заго- 

I т^вок и отходов;
возможность травмирования людей при установке и смене 

I режущих инструментов.
Ю.5.3 . О граждения режущ их инструментов, которые необ- 

1 ходимо открывать или снимать для замены н правки, должны быть 
j блокированы  с пусковыми и тормозными устройствами. Блоки- 
I Рующие устройства должны исключать возможность пуска обору* 
I  Дования при незакрытых или сняты х ограж дениях.
I Ю.5.4. О граждения и предохранительные устройства не должны
I ЭптРуднять удаление отходов.

>0.5.5. В оборудовании должны быть обеспечены надежный
1 прижим и правильная подача заготовок к режущ ему инструменту, 

включающие смещение и перекосы их в процессе обработки.
: Ю.5.6. Рабочие поверхности столов, направляющих линеек 

' лРУ'гнх подобных элементов оборудования не должны иметь вы* 
и» и трещин.

Ю.5.7. До начала работ необходимо проверить пусковые и тор* 
°3"ые устройства станка, наличие и исправность ограждений,
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блокировки и защитных средств, исправность заземления электч 
родвигателя и корпуса станка.

10.5.8. Запрещ ается чистить, обтирать оборудование, уд ал ятш  
отходы, подтягивать соединения и производить ремонт оборудо­
вания до полной остановки вращающ ихся частей.

10 5 9. При обработке лесоматериалов, бывших в употреблЩ 
нпи, необходимо проверить отсутствие в них металлических пред.| 
мстов (гвоздей, шпилек и т . п.).

Работа на круглых пилах

10.5.10. При продольной распиловке иа одиночном станке 
позади пилы в одной плоскости с ней должен быть установлен рас 
клинивающий нож, удовлетворяющий следующим требованиям:

кромка ножа, обращенная к  пиле, должна быть заостреннс 
ме более чем иа 1/& ширины его;

утолщ енная часть ножа долж на иметь размер, превышающий 
ширину развода пилы на 0 .5  мм для пилы диаметром до 600 мм Я  
на 1. . .2 мм для пил диаметром более 600 мм;

высота ножа над столом станка не должна быть более высот 
пильного диска;

расстояние между заостренной частью ножа и задними зубь 
ями любого диаметра не должно превышать 10 мм.

10.5.11. Независимо от применения расклинивающих ножей 
на станках  спереди и сзади пил должны устанавливаться предохра 
нительные упоры в виде завесы  из стальных пластинок разно 
длины или зубчатых секторов криволинейной формы, обеспечивают 
щнх сохранение постоянного у гл а  заклинивания 55. . .65° при! 
обработке материала любой толщины. Упоры должны легко  ка* 
чаться на оси и иметь остроотточенные концы. L

10.5.12. Н аправляю щ ая линейка круглопильных станков как  
в  закрепленном, так  и незакрепленном положении должна бы тЯ  
параллельна плоскости пильного диска и легко  продвигаться Я  
требуемом положении, исключающем возможность заклин иван ия! 
распиливаемого материала.

10.5.13. Н иж няя нерабочая часть пилы под столом при отсу» 
ствии отсасывающего патрубка должна закры ваться сплошным ог 
ражденнем или двумя щитами.

10.5.14. Диаметр пил у  всех станков должен быть таким, чтобь 
пильный диск выступал над поверхностью обрабатываемого мат 
риала не менее чем на 50 мм.

10.5.15. На круглопильных станках направление вращении 
пильного диска должно быть таким , чтобы обрабатываемый материал 
прижимался к опорным поверхностям (столу, б р уску , направляй 
щей линейке).

Строгальные станки

10.5.16. На строгальных станках с ручной подачей валы должнь- 
быть хорошо отбалансированы и иметь цилиндрическую формуЛ 
Применять накладки для придания валам  цилиндрической формы 
запрещ ается. На строгальных станках  с механической подачей 
допускается применение ножевых валов и головок призматической 
формы. Строгальные ножи в валах  должны устанавливаться парал­
лельно между собой.
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10.5.17. Механизм подачи должен быть сблокирован с ноже­
выми в а л а м и  так , чтобы остановка любого из них вы зывала пре­
вращение подачи.

10.5.18. Обе половины стола, установленные на требуемую вы­
соту с помощью подъемного механизма, должны надежно закреп­
и т ь с я .

10.5.19. Строгание заготовок длиной менее 400 мм, шириной 
менее 50 мм или толщиной менее 30 мм на станке при ручной подаче 
должно производиться только с помощью специальных колодок-
толкателей.

10.5.20. Неработающая часть ножей должна закры ваться 
ограждением, автоматически перемещающимся с направляющей 
линейкой. Крепление направляющей линейки струбцинами запре­
щается.

6. Общие работы по ремонту, монтажу 
и демонтажу оборудования

Кузнечные работы
10.6.1. Помещение кузницы должно быть просторным и свет­

лым. Д ля удаления продуктов сгорания должна быть устроена 
общеобменная вентиляция с естественной или механической тягой.

10.6.2. Пол в кузнице должен быть из прочного материала, 
стойкого к воздействию нагретого металла (клинкер-брусчатка, 
прочно утрамбованный земляной и т. п .) , и иметь ровную несколь­
зящую поверхность.

10.6 .3 . Обслуживание горнов, работающих на твердом и жид­
ком топливе, должно осущ ествляться в  соответствии с  Правилами 
пожарной безопасности при производстве строительно-монтажных 
рябот. Оборудование печей, работающих на газовом топливе, и их 
эксплуатация должны, кроме того, соответствовать Правилом 
безопасности в газовом хозяйстве, утвержденным Госгортехнадзо- 
Гом СССР.

10.6.4. Н аковальни для ручной ковки должны прочно закреп­
ляться на подставках, окованных двум я металлическими обручами; 
подставки должны иметь стержень для насадки наковальни. Н а­
ковальня должна быть установлена горизонтально с расположением 
рабочей поверхности бойка над уровнем пола в пределах 600. . .800 
мм. Расстояние между соседними наковальнями должно быть не 
менее 3 м.

10.6.5. Д л я  хранения инструмента в помещении кузницы долж ­
ны быть устроены специальные запирающиеся шкафы с полками.

10.6.6. Р уко ятка  клещей при работе должна находиться сбоку 
от кузнеца. Во избежание защемления пальцев на р уко ятках  долж­
ны предусматриваться упоры, с тем чтобы в рабочем положении 
зазор между рукояткам и клещей был не менее 35 мм.

10.6.7. Место рубки металла со стороны наковальни должно 
ограж даться переносными щитами; во время ковки металла запре­
щается находиться в зоне движения кувалды . Д л я  охлаждения 
Ручного инструмента у  наковален должны устанавливаться ем­
кости с водой.

10.6.8. Во избежание ожогов кузнец и молотобоец должны 
Работать в хлопчатобумажных костюмах с огнестойкой пропиткой,
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блокировки и защ итных средств, исправность заземления злект- 
родвигателя и корпуса стан ка .

10 .5 .8 . Запрещ ается чистить, обтирать оборудование, удаля1в. 
отходы, подтягивать соединения и производить ремонт оборудо-] 
влиня до полной остановки вращ аю щ ихся частей.

10.5 .9. При обработке лесоматериалов, бывших в употребле* 
нии, необходимо проверить отсутствие в них металлических пред] 
мстов (гвоздей , шпилек и т . п .).

Работа на круглых пилах

10.5 .10. При продольной распиловке на одиночном стань 
позади пилы в одной плоскости с ней должен быть установлен рас 
клинивающий нож , удовлетворяю щ ий следующим требованиям : ,

кромка нож а, обращ енная к  пиле, должна бить заостренно) 
не более чем на */» ширины его ; ■

утолщ енная часть ножа долж на иметь размер, превышающий 
ширину развода пилы на 0 ,5  мм для пилы диаметром до 600 мм и] 
на I. . .2  мм для пил диаметром более 600 мм;

высота ножа над столом станка не должна быть более высс 
пильного ди ска ;

расстояние между заостренной частью ножа и задними зубь 
ями любого диаметра не должно превыш ать 10 мм.

10.5 .11. Независимо от применения расклиниваю щ их ножей 
на стан ках  спереди н сзади пил должны устан авливаться предохра». 
ннтельные упоры в  виде завесы  из стальны х пластинок р азн о В  
длины или зубчаты х секторов криволинейной формы, обеспечивакЛ  
щих сохранение постоянного у гл а  заклинивания 55 . . .65° п р а  
обработке материала любой толщины. Упоры должны легко  ка- 
чаться на оси и иметь остроотточенные концы. L

10.5 .12. Н аправляю щ ая линейка круглопильны х станков к а к 1 
в закрепленном, так  и незакрепленном положении должна быт 
параллельна плоскости пильного диска и л егко  продвигаться ш 
требуемом положении, исключающем возможность заклин иван ия] 
распиливаемого материала.

10 .5 .13. Н иж няя нерабочая часть пилы под столом при отсу» 
ствии отсасываю щ его патрубка должна закры ваться  сплошным ог 
ражденнем или двум я  щитами.

10.5.14. Диаметр пил у  всех станков должен быть таким , чтоб* 
пильным диск вы ступал над поверхностью обрабатываемого Mai 
риала не менее чем на 50  мм. ■

10.5 .15. На круглопильны х стан ках  направление вращения 
пильного диска должно быть таки м , чтобы обрабатываемый м атер и ал  
приж имался к опорным поверхностям (столу, б р уску , направляю -] 
щей линейке).

Строгальные станки

10.5.16. На строгальных стан ках  с ручной подачей валы  должны I 
быть хорошо отбалансированы и иметь цилиндрическую формул 
П рименять накладкн  дл я  придания вал ам  цилиндрической формы 
запрещ ается. На строгальных стан ках  с механической подачей 
допускается  применение ножевых валов и головок призматическом  
формы. Строгальные ножи в вал ах  должны устан авли ваться  пар ал -' 
лельно меж ду собой.

ш ______________

10.5 . 17. М еханизм подачи должен быть сблокирован с  ноже­
выми валами т ак , чтобы остановка любого из них вы зы вала пре­
кращение подачи.

10.5.18. Обе половины стола, установленные на требуемую  вы- 
с0Ту с помощью подъемного механизма, должны надежно закреп ­
ляться.

10.5.19. Строгание заготовок длиной менее 400 мм, шириной 
менее 50 мм или толщиной менее 30 мм на станке при ручной подаче 
должно производиться только  с  помощью специальных колодок-
толкателей.

10.5.20. Неработающ ая часть ножей должна закры ваться  
ограждением, автоматически перемещающимся с направляющей 
л и н е й к о й .  Крепление направляю щ ей линейки струбцинами запре­
щ ается.

6. Общие работы по ремонту, монтажу 
и демонтажу оборудования

Кузнечнш работы
10 .6 .1 . Помещение кузницы должно быть просторным и свет­

лым. Д л я  удаления продуктов сгорания должна быть устроена 
общеобменная вентиляция с естественной или механической тягой .

10.6 .2. Пол в кузнице должен быть из прочного м атериала, 
стойкого к воздействию нагретого металла (клинкер-брусчатка, 
прочно утрамбованный земляной и т . п .) , и иметь ровную несколь­
зящ ую  поверхность.

10 .6 .3. О бслуживание горнов, работающих на твердом и ж ид­
ком топливе, должно осущ ествляться в  соответствии с П равилами 
пожарной безопасности при производстве строительно-монтажных 
работ. Оборудование печей, работающих на газовом топливе, и их 
эксплуатация долж ны , кроме того, соответствовать П равилам 
безопасности в газовом хозяйстве, утвержденным Госгортехнадзо­
ром СССР.

10.6 .4. Н аковальни для ручной ковки должны прочно закреп ­
ляться на подставках , окованных двум я  металлическими обручами; 
подставки должны иметь стержень для насадки наковальни . Н а­
ковальня должна быть установлена горизонтально с расположением 
рабочей поверхности бойка над уровнем пола в пределах 600. . .800 
мм. Расстояние между соседними наковальнями должно быть не 
менее 3 м.

10 .6 .5. Д л я  хранения инструмента в  помещении кузницы долж ­
ны быть устроены специальные запирающиеся шкафы с полками.

10.6.6. Р у к о ятк а  клещей при работе должна находиться сбоку 
от кузнеца. Во избежание защ емления пальцев на р ук о ятк ах  долж ­
ны предусматриваться упоры, с тем чтобы в рабочем положении 
зазор между р уко яткам и  клещей был не менее 35 мм.

10.6 .7. Место рубки металла со стороны наковальни должно 
ограж даться переносными щитами; во время ковкн металла запре­
щается находиться в зоне движения кувал ды . Д л я  охлаж дения 
Ручного инструмента у  наковален должны устан авли ваться  ем­
кости с водой.

Ю.6 .8 . Во избежание ожогов кузнец и молотобоец должны 
Работать в хлопчатобумажных костюмах с огнестойкой пропиткой,
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в брезентовых ф артуках с нагрудником , в брезентовых рукавица* 
и защ итных очках , носить брюки и к ур т к у  навы п уск . Запрещается 
зап р авл ять  к ур тку  под брюки, а брюкн в сапоги. Я

10 .6 .9. Во избежание самовозгорания использованного обти-j 
рочного материала (концы, ветош ь, тряпки  и др .) хранение e r d  
должно быть вдали от источников тепла и нагретых п редм ета» J  
плотно закры ваю щ ихся металлических ящ и ках .

10.6 . 10. Помещение кузницы должно быть обеспечено с р е Д  
ствами пожаротуш ения.

Слесарные работы

10.6 .11. Рабочее место слесаря в мастерской должно б ы т !  
обеспечено верстаком , л егко  очищаемым от пыли и отходов. B e j l  
стак  должен быть расположен т ак , чтобы свет от окоп падал с л с в Л  
стороны. В ерстак должен быть прочно прикреплен к полу. Ш ирина 
верстака  должна быть не менее 0 ,75  м. ?

10.6 .12. Ручной слесарный инструмент (молотки, кувалды , з у !  
била, крейцмесели, пробойники, гаечные ключи, ножовки, с в е р л Л  
развертки и пр.) должен отвечать требованиям , указанны м  в п. ю Я  
отраслевых правил техники безопасности «Работы с ручным н с м Л  
ханизированным инструментом». Запрещ ается работать ударны м и) 
инструментами (зубила, кернеры , просечки и др .) со с к о ш е н н ы м ! 
сбитыми заты лкам и , а  т а к ж е  с  трещ инами, выбоинами и з а у с е н е  
цаии.

10 6.13 . При рубке, резке металла, заправке, н аварке и э Л  
точке инструмента необходимо работать в защитных очках и p j f l  
кави ц ах . 1

10 .6 .14. С тр уж ки , опилки и обрезки металла должны у д В  
л яться  щ етками, скребкам и , крючками или другими приспособлю  
ииями. Сдувание их или сгребание незащищенной рукой з а п р Я  
щ ается.

10 .6 .15. П роверка пальцами совпадения болтовых о твер сти Я  
запрещ ается; проверка долж на производиться специальными п р Л  
способлениями (ломиками, оправками).

10 .6 .16. При работе в производственных цехах по ремонту Л  
установке оборудования слесарь обязан: I

следить за наличием ограждений опасных зон на р аб о ч и й  
местах;

правильно пользоваться приспособлениями. п р е д н а з н а ч а я  
ными для удобства работы и безопасности работающих (п е р е и о Я  
иымн лестницами, стремянками и др ., которые должны отвеча1Я  
требованиям , указанны м  в п. 10.1 отраслевых правил техники б е з ^ |  
пасности); j

не находиться на оборудовании при его перемещении и п о д ъ е м е
не оставлять инструменты, метизы, струбцины и др. на о б Я  

рудовании и конструкциях.
10.6 .17. При пользовании средствами малой механизации СЛ^Л 

дить за исправностью, правильной установкой и креплением и ^ |
10.6.18. Оси блоков должны быть прочно и неподвижно закр е1И  

лены в «щ еках» с помощью гаек  и шплинтов; оси, ролики, крЮ<Д 
подвеска и щеки не должны иметь трещин и др уги х  д е ф е к т е н

10.6.19. Реечные и винтовые домкраты необходимо устан авл ^ Н  
вать  с поддомкратными и наддомкратными прокладками. ПроШ 
кладки должны быть установлены  перпендикулярно к  оси до м кр ат^Ц

оторая  должна совпадать с направлением перемещения гр уза ; 
корма опорной поверхности домкрата должна исклю чать возмож­
ность соскальзы вания (смещения) поднимаемого или передвига­
емого гр уза . Применение домкратов, не имеющих стопорных при­
способлений, исключающих выход рейки или винта из обоймы 
домкрата, запрещ ается.
' Ю.6 20. Реечные домкраты  и лебедки должны быть снабжены 
vct ройствами, исключающими возможность самопроизвольного 
о п у с к а н и я  гр уза  при снятии усилия с рычага или р уко ятки .

10.6.21. Производить укрупненную  сборку частей оборудо- 
наиия и связанны е с ней работы (нарезка резьбы , подгонка сты ков, 
гибка,  р убка металлических изделий и т. п. работы) на переносных 
лестницах или стрем ян ках  запрещ ается.

10.6.22. При пользовании электрифицированным инструментом 
надлежит соблюдать правила электробезопасности, не производить 
самостоятельных исправлений и подключений электропроводки.

Жестяницкие работы

10.6.23. Ж естяницкие работы по правке , резке , заготовке и 
переноске деталей из листового металла следует выполнять в р у ­
кавицах во избежание травмирования р у к  острыми зазубренными
краями.

10.6.24. Р азм етку листов и очерчивание шаблонов следует 
производить специальной чертилкой с деревянной руко ятко й , 
пользоваться для этой цели случайными острыми предметами (про- 
и локой, обрезками металла) запрещ ается.

10.6.25. Неровности поверхности листов следует вы правлять 
специальными гладилкам и , вы резку окружностей производить 
ножницами с  направляю щ ими, предохраняющими пальцы р у к  от 
сстрых краев ножей.

10.6 .26. Д л я  загибания листового металла следует пользоваться 
оправкой, прочно прикрепленной к вер стаку . При гибке на вал ках  
следить з а  одеждой, чтобы не было свисающих концов, незавязан - 
ных тесемок.

10.6.27. При работе с ручным инструментом следует пользо-
I и.лься предохранительными сетчатыми очками, не держ ать  пальцев 

У линии отреза металла, проверять надежность закрепления дета­
лей п тисках и крепления ножовочного полотна.

10.6.28. Д л я  удаления с верстака пыли, а т ак ж е  металлической 
струж ки , получающейся при обработке и резке листового металла, 
необходимо пользоваться щеткой.

10.6.29. Ручные ножницы, применяемые для резки кровельной 
стали, должны иметь специальные ограничители для предохране­
ния от ранения и надежно закреп ляться  на стойках, верстаках ,
столах.

При резке на ручных ножницах короткие полосы металла или 
мелкие детали следует  придерживать клещ ами.

■ 0 .6 .3 0 . На режущ их кромках ножниц не должно быть выкро­
енны х мест, вмятин , заметных мест притупления, ножницы долж- 
u быть заточены, нормальный зазор между половинками ручных 
°жииц должен обеспечивать р азр езку листов без заусениц. 

г .  *0 .6 .31 . При работе на ручных и приводных механизмах для
и (вальцевания) стальны х листов нельзя допускать захвата  

УКами вальцуемого  листа на расстоянии менее 200 мм от рабо­
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тающих валко в . При подаче листа обязательно пользоваться p y j 
кавицами.

10.6.32. При работе на ручных и приводных зиг-машинЛ 
необходимо проявлять осторожность, имея в виду, что ролики «3  
имеют защитных ограждений. Руки работающего должны нахоЗ 
диться на расстоянии не менее 20 мм от вращающихен валиков 
(роликов). Прикладывать к обрабатываемому месту шаблоны 
производить вамеры запрещается.

10.6.33. Монтируемые воздуховоды и самотечные тр уб о п р о во д  
должны прочно закрепляться на своих местах во избежание п а д Я  
ння их. Не допускается оставлять метизы, инструмент и т. п. и* воздуховодах.

10.6.34. Работа на высоте должна производиться с примем^ 
нием надежных подмостей, отвечающих требованиям техники Ц
ЭОПаСНОСТН. Пои пяЛ п тв л n n i .» — .......................

______ _______ ишечающих треооваииям техники б а
вопасности. При работе с приставной лестницы на высоте б олЯ
1,3 м необходимо применять предохранительный пояс, прнкреплЛ 
емый к конструкции сооружения или к лестнице, если она н адеж н а 
закреплена. Устройство лестницы должно отвечать т р е б о в ан и е  
правил безопасности.

10.6.35. Прн работе на крышах, не имеющих постоянных a l  
раждений, должны быть установлены надежные временные огражу дения.

10.6.36. При угле наклона кровли более 20° жестянщики д о л я  
ны быть обеспечены, помимо предохранительных поясов, обувьк 
на нескользящей подошве, а такж е передвижным трапом ширино! 
не менее 30 см с поперечными планками для упора ног; трап з »  
крепляется за конструкцию крыши.

10.6.37. Производство жестяницких работ на крыше во время 
гололеда, тумана, исключающего видимость в пределах фронт! 
работ, грозы и ветра со скоростью более 15 м/с запрещается.

10.6.38. Элементы и детали кровель, в т. ч. компенсаторы 1  
швах, защитные фартуки, звенья водосточных труб, сливы, свес 
и т. п ., должны подаваться на рабочие места в готовом виде. З аг 
товка указанных элементов н деталей непосредственно на кры 
не допускается.

7. Электросварочные, газопламенные 
и другие огневые работы

10.7 .1. К огневым работам относятся производственные one 
рации, связанные с применением открытого огня, искрообразова^ 
нием и нагреванием до температур, способных вызвать воспламе* 
некие пылевоздушиой смеси, готовой продукции, сырья, м атер и м  
лов, конструкций и отложений производственной пыли, а именное 
электросварочные, газосварочные работы, газо- и электрорезка! 
бензо- н керосинорезка, паяльные работы, механическая обработка! 
металла с выделением искр и т. п. К наиболее опасным огиевыЛ  
работам относятся сварка и резка металла.

10.7.2. При проведении огневых работ следует руководство^ 
виться Правилами пожарной безопасности Министерства хлебопро­
дуктов СССР. Правилами пожарной безопасности при проведений 
сварочных и других огневых работ на объектах народного хоэяй«< 
ства, утвержденными ГУПО МВД СССР 29.12.72 г .; Правилами 
пожарной безопасности прн производстве строительно-монтажных
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тбот, утверж денных ГУПО М ВД  СССР 26 .03.68 г .; Типовой ин­
д у к ц и е й  по организации безопасного ведения огневых работ на 
С т ’ывоопасвых и взрывопожароопасных объектах, утвержденной 
|-оС1ч>ртсхнадзором СССР; СНиП III -4 —80; Инструкцией Л» 9-2—85, 
п такж е требованиями отраслевых правил техники безопасности.

10 7 .3 . Места проведения огневых работ подразделяют на:
постоянные — в специально оборудованных цехах, мастерских 

и1к на открытых площ адках, определяемых приказом руководи­
теля предприятия;

временные — когда работы проводятся в складских, произ- 
„ ,дственных и вспомогательных зданиях и сооружениях.

10.7.4. Временные огневые работы на действующих предприя­
тиях допускаю тся в исключительных сл у ч аях , когда их невозможно 
исключить или проводить в специально отведенных для этой цели 
местах, с ведома и по официальному разрешению краевого , област­
ного, республиканского  (АССР) управления хлебопродуктов, а в 
союзных республиках без областного деления — отраслевого уп­
равления минхлебопродуктов союзной республики.

В аварийных си туаци ях  допускается выполнять временные 
огневые работы лишь при строгом соблюдении специальных усло­
вий и требований, установленных И нструкцией № 9-2—85.

10.7.5. Общие требования к проведению временных огневых 
работ, выполняемых работниками действующего предприятия; 
порядок получения разреш ения выш естоящ их инстанций (указан­
ных в п. 10.7.4) на проведение огневых работ, назначение лиц, 
ответственных за выполнение подготовительных и проведение 
временных огневых работ, а  т ак ж е  порядок выдачи ответственным 
лицам разреш ения по установленной форме на подготовку и про­
ведение временных огневых работ, наряда-допуска на производ­
ство работ повышенной опасности, талонов по технике пожарной 
безопасности должны выполняться в  соответствии с Инструкцией 
■Vs 9 - 2 - 8 5 .

10.7 .6. В соответствии с инструкцией Л» 9-2—85 должны вы­
полняться все работы, связанны е с подготовкой помещений и ра­
бочего места к проведению огневых работ, а именно:

определение опасных зон, обозначаемых предупредительными 
надписями и знакам и ;

очистка от пыли и других  пожароопасных продуктов аппара­
тов. машин, трубопроводов, норий, циклонов, фильтров, металли­
ческих емкостей и т . п ., на которых будут  проводиться огневые 
работы;

очистка помещений и конструктивных элементов здания от 
горючих продуктов и пыли, особенно в зоне проведения огневых
работ;

перекрытие воздухо- и продуктопроводов, связывающих место 
проведения огневых работ с другим  оборудованием, задвижками, 
огнепреградителями. загл уш кам и , мокрой мешковиной и т. п.;

закры тие всех смотровых и лазовы х проемов и лю ков, а также 
"^заделанных отверстий в  стенках н перекрытиях в помещениях, 
гДе проводятся огневые работы;

остановка всего оборудования цеха, отключение и обесточи­
вание пусковой апп аратур ы , машин и механизмов с вывешиванием 
предупредительных надписей и плакатов , предупреждающих воз­
можность их п уска ;
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покрытие мокрыми мешками пола и сгораемых конструкций в 
радиусе не менее 10 м от места проведения огневых работ;

меры по предупреждению  разлета искр за  пределами площади,* 
закрытой мокрыми меш ками, особенно в проемы м е ж д у этаж н ы й  
перекрытий, приемные отверстия машин и аспирационных сетей 
использованием специальных металлических экранов и д р у ги х ] 
приспособлений;

обеспечение мест проведения огневых работ необходимыми 
средствами пож аротуш ения; _

порядок содерж ания дверей и окон в помещении, где выполЛ 
няются огневые работы;

недопустимость нахождения обслуживаю щ его персонала, н е f 
связанного  с проведением огневых работ в помещ ениях, где эти 
работы производятся. ■

10 .7 .7. П орядок допуска  к работе ремонтных рабочих (жестян-| 
щ иков, слесарей , ш тукатуров и т. п .), непосредственно не з а н я т ы *  
в проведении огневых работ в производственных помещ ениях, 
где производятся огневые работы в период декадны х остановои] 
и капитального  ремонта, а т акж е  выполнение всех др уги х  преду­
предительных мероприятий, указан н ы х  в разрешении начальника 
цеха и главного  инженера предприятия в  зависимости от к о н к р е Я  
ных местных условий и указан ий  охраны предприятия, должны 
осущ ествляться в соответствии с И нструкцией № 9-2—85.

10.7 .8. Временные огневые работы на действую щ их предприя- ■ 
тиях  должны проводиться только  в дневное время с 8 до 18 ч (за  I 
исключением аварийных случаев , которые могут угро ж ать  здо-’ J 
ровью людей или повлечь за  собой большой материальный ущ ерб).'

10 .7 .9 . Д л я  защ иты от лучей открытой электрической дуги  п  
пламени газа  сварщ ик должен работать с маской или в очках с , 
защ итными стеклам и (светофильтрами). Подсобные рабочие, р а - 1 
ботающие совместно с электросварщ иками и газосварщ икам и, долж - 1  
ны быть т ак ж е  обеспечены щ итками, масками или защитными оч­
ками.

10.7.10. При очистке швов от ш лака и окалины рабочие должны I  
пользоваться предохранительными очками дл я  защ иты гл аз  от J  
засорения.

10.7.11. При проведении огневых работ запрещ ается: 
допускать к огневым работам лиц моложе 18 лет, учеников и

других  лиц , не сдавш их испытаний по сварочным и газопламенным 
работам и не прошедших испытаний в  знании требований пожаро- 
взрывобезопасности;

приступать к работе с неисправной аппаратурой ; 
вскры тие лю ков и крыш ек, удары  по металлическим бункерам , 

пы леуловителям , воздухо- и продуктопроводам, различному обо­
рудованию  и т . п .; проведение работ по уборке помещений, а  т ак ж е  
др уги е операции, которые могут привести к возникновению пожаров 
и взрывов из-за запыленности мест проведения огневых работ; ■  

пользование одеждой, рукави цам н , а т а к ж е  шлангами со 
следами масел, жиров, бензина, керосина и др уги х  горючих ж и д­
костей;

прокладка электрических проводов на расстояние менее 0 ,5  м 
от горячих трубопроводов и баллонов с кислородом и менее 1 м 
от баллонов с горючими газам и ;

производство сварки , резки , пайки или нагревание открытым 
огнем свежеокраш енных конструкций и изделий, аппаратов и ком­
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м у н и к а ц и й , заполненных горючими и токсичными вещ ествами, а 
такж е находящ ихся под давлением негорючих жидкостей , газов 
(паров) и во здуха или под электрическим напряжением;

' выполнение огневых работ вблизи легковоспламеняю щ ихся
материалов; ‘ .  ‘

сбрасывание на пол (землю) оборудования, сооружении и их 
частей, демонтируемых посредством электро- или газорезательных 
работ (должно быть предусмотрено их плавное опускание);

перекручивание, залам ы вание или заж ати е газопроводящ их 
ш лангов; использование в  работе неисправных ш лангов (с подмот­
кой изоляционной ленты или другими материалами), а т а к ж е  шлан­
гов, неплотно присоединенных к апп аратуре, р едуктору, горелке;

применение оголенных или с  плохой изоляцией проводов, 
кустарных электропредохранителей и проводов, не обеспечиваю­
щих прохождение сварочной силы тока требуемой величины;

использование в качестве обратного провода сети заземления 
или зануления металлических конструкций зданий, коммуникаций 
и технологического оборудования;

питание электросварочной д уги  непосредственно от распреде­
лительной сети; оно должно осущ ествляться через сварочный 
трансформатор или от сварочного генератора и вы прям ителя;

продувка ш лангов для горючих газо в  кислородом и кислород­
ного ш ланга горючими газам и ; запрещ ается т а к ж е  взаим озаменять 
эти шланги при работе (вследствие различного рабочего давлени я);

использование ш лангов длиной более 30 м; соединение ш лангов 
с помощью обрезков гладких  трубок. Применение ш лангов боль­
шей длины допускается в  исключительных сл уч аях  с разреш ения 
главного  инженера предприятия;

включение сварщ иками в электросеть и отключение от нее 
сварочных агр егато в  (аппаратов), а т а к ж е  их ремонт (указанн ы е 
работы выполняю тся только  электриками);

переноска к месту сварки баллонов на плечах и р у к а х , а т акж е  
чистка, разборка и сборка переносных генераторов непосредст­
венно в  помещении;

подвергать ударам  баллоны, заполненные кислородом и до­
пускать их падение.

10.7 .12. Н е допускаю тся устан овка н постоянное нахождение 
сварочного оборудования в производственных помещ ениях. С ва­
рочное оборудование должно храниться в отдельных специально 
отведенных для этой цели помещениях (под замком) и вы даваться 
по утверж денному главным инженером (или лицом, его замещ аю ­
щим) разреш ению  во время проведения огневых работ.

10 .7 .13. Н а временных местах сварки для проведения работ с 
частыми перемещениями сварочной установки должны приме­
няться механические прочные ш ланговые кабели. На время пере­
движения сварочные установки должны быть отключены от электро­
сети.

10.7 .14. Д л я  предотвращения возможности загорания электро­
проводов н сварочного оборудования должен быть осущ ествлен 
правильный выбор сечения проводов по величине тока , изоляции 
проводов по величине напряжения и плавких вставок электропре­
дохранителей на предельно допустимый номинальный ток.

10.7.15. Включение трансформаторов и генератора в электро­
сеть должно производиться только посредством рубильников за ­
крытого типа.
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10.7 .16. Электросварочные работы должны производиться с 
применением двух  проводов, обратный провод от свариваемого  из­
делия до источника тока выполняется изолированным, не уступаю ­
щим по качеству изоляции прямому проводу, присоединяемому к 
электрододержателю .

10.7 .17. Электрододержатель должен прочно удерж и вать элект>1 
род. Р у к о ятк а  электрододержателя должна быть из диэлектриче- * 
ского и теплоизолирую щ его материала. Применение самодельных 
электрододержателей запрещ ается.

10.7 .18. При смене электродов в процессе сварки  их остатки | 
(огарки) следует вы брасы вать в специальный ящ ик, устан авли ­
ваемый у  места сварочных работ.

10.7 .19. При работе в сырых местах электросварщ ик должеи 1 
находиться на сухой , покрытой резиновым ковриком доске. а

10 .7 .20. Производить св ар ку  во время до ж дя или сн его п ад а^  
в  открытом месте, при отсутствии навеса над электросварочным 
оборудованием и рабочим местом сварщ ика не допускается.

10.7.21. Запрещ ается производить наруж ны е газопламенные 
работы во время грозы , тум ан а , при силе ветра более 10. . .12 м/с. 1

10.7.22. Запрещ ается производить электросварочные и газо- 1 
пламенные работы с приставных лестниц.

10.7 .23. При выполнении электросварочных работ внутри ре- I  
зер вуар ов , котлов, цистерн, бункеров и сырых помещений необхо- | 
димо пользоваться диэлектрическими перчатками, ковриками и 
галош ами и защитными каскам и  из токонепроводящ их материалов, j

При выполнении газопламенных работ внутри емкостей ра- j 
бочие места должны быть обеспечены вытяжной вентиляцией. Сна- I  
р уж и  должен находиться специально проинструктированный ра- ]] 
бочий, готовый в случае необходимости о казать  сварщ ику помощь. II 
З акры ты е пространства резервуаров , металлических емкостей 
должны освещ аться светильниками, установленными сн аруж и , 1 
или ручными переносными лампами при напряжении не более 12 В . 1

10.7 .24. Баллоны со сж аты м  газом следует хранить только в j 
вертикальном положении в гнездах специальной стойки. Переме- !« 
щение баллонов должно производиться на специальных т ел еж ках , 
не до п уская  их падения и ударов по ним, а т а к ж е  действия прямых 1 
солнечных лучей . Хранение и транспортировка баллонов должны 
производиться с навинченными колпаками , предохраняющими весь 
вентиль, и с заглуш кам и  на боковых ш туцерах вентилей.

10.7.25. Запрещ ается хранить в одном помещении баллоны ! 
со сж аты м газом  и барабаны с карбидом кальц и я, а т ак ж е  совмест- * 
но смазочные материалы , баллоны с кислородом и ацетиленом и 
другие взрывоопасные газы .

10.7 .26. Запасы  карбида кальци я в ж естких металлических j 
барабанах следует хранить в сухи х , xopofao проветриваемых (вен- ■ 
тилируемы х), неотапливаемых, обособленных помещениях с н ар уж - ' 
ным электроосвещ ением.

10.7 .27. Д л я  вскры тия крыш ек барабанов с карбидом кальци я « 
запрещ ается пользоваться инструментами, применение которых j] 
может вы звать искры. В скры вать их следует латунным зубилом н  ̂
деревянным молотком или применять специальный нож с нанесе­
нием на место реза слоя тавота толщиной 2 . . .3 мм.

10.7.28. Измельчение и р азвеску  карбида кальция следует j 
производить, избегая образования и скопления пыли. Рабочие, 
заняты е на этих работах , должны быть снабжены респираторами и
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т с д о х р а н и т е л ь н ы м и  очками. Запрещ ается з а гр уж ать  и перемещать 
1 ' б и д  к а л ь ц и я  во влаж н ы х меш ках и корзинах.

10.7.29. Применение ацетиленовых генераторов с дефектами, 
а т а к ж е  самодельных конструкций и с плавающим колоколом з а ­
прещ ается .

10.7.30. Т емпература в газогенераторе не должна быть более 
50 °С. Газогенераторы для получения ацетилена должны устан ав ­
л и в ать ся  в специальном помещении — генераторной. У становка 
ацетиленовы х  генераторов в ж илых и рабочих помещениях, а т акж е  
под ними запрещ ается.

Генераторное помещение должно быть с легкосбрасы ваем ым 
п е р е к р ы т и е м ,  светлым , сухим  и иметь естественную  вентиляцию. 
Т ем п ер ат ур а  в генераторных помещениях должна быть не ниже 
5 °С. Отопление этих помещений должно быть паровым или во дя­
ным- Вход в  генераторное помещение с открытым огнем, а  т ак ж е  
Kvpciuie в нем запрещ аю тся.

10.7.31. I) случае , если генератор пропускает га з , следует не­
медленно прекратить работу и изъять его из эксплуатации .

10.7 .32. Д л я  предупреждения обратного удара пламени во 
время газосварочных работ и предохранения от взры ва ацетилено­
вого генератора или баллона с ацетиленом м еж ду горелкой и гене­
ратором или баллоном должен быть установлен предохранительный 
иодяной затвор . Э ксплуатировать генератор без водяного затвора 
запрещ ается. Перед началом отбора ацетилена в предохранитель­
ном затворе должен быть проверен уровень воды через контрольный 
кран. И змерять уровень воды во время работы генератора не до­
пускается .

10.7 .33. Расстояние м еж ду рабочим местом газосварщ ика (га ­
зорезчика) и ацетиленовым генератором, кислородным и ацетиле­
новым баллоном должно быть не менее 10 м; расстояние между аце­
тиленовым генератором и кислородным баллоном — не менее 5 м.

10.7 .34. Перед присоединением редуктора к  баллону проверяют 
отсутствие в  нем масляны х и жировых пятен , исправность резьбы 
ш туцера и накидной гай ки , а т а к ж е  наличие и исправность про­
кладки  в ней. Не допускается  пользоваться редуктором с неис­
правным манометром или просроченным клеймом госповерителя.

10 .7 .35. При перерывах в работе р езака  (горелки) вентиль на 
р езаке (горелке) должен быть плотно закры т. При длительных 
перерывах в работе должны быть закры ты  т а к ж е  вентили на кисло­
родном и ацетиленовых баллонах.

10.7 .36. У каж дого  сварщ ика во время работы должен нахо­
диться сосуд с колодной водой для охлаж дения горелки (резака), 
а т акж е  вблизи подручные средства пожаротуш ения (огнетуш итель, 
ящ ик с песком, лопата).

10 .7 .37. П римененЛ  пропан-бутана вместо ацетилена для 
газопламенных работ ввиду его способности образовывать взры в­
чатую смесь и вы зы вать при присутствии его в воздухе раздражение 
и воспаление слизистой оболочки носоглотки и гл аз  следует по 
возможности избегать. Хранение и использование баллонов с про- 
пан-бутановой смесью требуют повышенной осторожности и стро­
гого соблюдения требований безопасности. Ш ланги для подачи 
пропан-бутана подвергаю тся разъеданию  и требуют систематиче­
ского и тщ ательного наблюдения за их состоянием.

10.7.38. Все виды огневых работ должны быть немедленно пре­
кращ ены при обнаружении отступлений от требований пожаро-
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взрывобсзопасности, техники безопасности, а т а к ж е  возникновения 
опасной ситуации.

10.7 .39. П орядок проверки и последующ его наблюдения (в 
течение 5 ч и более) за  скрытыми участками на рабочих местах.** 
после окончания огневых работ с целью исключения возникнове- 
ния скрытого очага заго ран и я, пожара и взры ва должен выпол- 
н яться в полном соответствии с И нструкцией № 9-2—85.

10.7 .40. Обязанности и ответственность руководителей и не», 
полнителей за техническую  обоснованность, за организацию мер.' 
по подготовке и обеспечению безопасности проведения огневых 
работ, порядок проведения огневых работ, выполняемых работни­
ками сторонних организаций при текущ ем и капитальном ремонте, 
а т ак ж е  при техническом перевооружении и реконструкции дейст­
вую щ его предприятия, должны отвечать требованиям Инструкции 
№ 9 - 2 - 8 5 ,

8. Грузоподъемные механизмы
10.8 .1. Устройство, изготовление и эксп луатация кранов всех 

типов, грузовы х электрических тел еж ек , передвигаю щ ихся по на­
земным рельсовым путям  совместно с кабиной уп равлени я; ручных 
и электрических талей ; лебедок для подъема гр уза  или людей; 
кранов-экскаваторов; сменных грузозахватны х  органов (крю ков, 
грейферов и т. п .), съемных грузозахватны х  приспособлений (строп, 
клещ ей, траверс и т . п .) , навеш иваемых на крю к грузоподъемной 
машины, должны соответствовать П равилам устройства и безопас­
ной эксплуатации грузоподъемных кранов, утверж денны х Госгор­
технадзором СССР.

10.8 .2. Требования указан ны х П равил не распространяю тся на: 
грузоподъемные машины, установленные на морских и речных

судах  и иных плавучих сооруж ениях (кроме др аг), на которые 
распространяю тся специальные требования;

экскаватор ы , предназначенные дл я  работы с землеройным 
оборудованием или грейферами;

грузоподъемные машины специального назначения; 
монтажные полиспасты и конструкции, к которым они подве­

ш иваются (мачты , ш евры, балки и т. п .);
грузоподъемные машины военного ведомства.
10 .8 .3. Грузоподъемность машины означает вес наибольшего 

рабочего гр у з а , на подъем которого она рассчитана. В величину 
грузоподъемности вклю чается вес съемных грузозахватны х при­
способлений, а  у  грузоподъемных машин, грузозахватны м  органом 
которых служ и т грейфер, магнит, б ад ь я ,— вес последних.

10.8 .4. Регистрации в органах технадзора до пуска в работу 
подлежат следующ ие грузоподъемные машины:

краны всех типов, за исключением указан н ы х  в п. 10.8.5 на­
стоящ их П равил;

экскаваторы , предназначенные для работ с крюком; 
грузовы е электрические тележ ки  с кабиной управления, 

передвигаю щ иеся по наземным рельсовым путям .
10 .8 .5. Не подлежат регистрации в органах технадзора следую ­

щие краны :
краны  всех типов с ручным приводом, а т ак ж е  те, у  которых 

при ручном приводе механизмов передвижения в качестве меха­
низма подъема применен пневматический цилиндр;

краны  мостового типа и передвижные или поворотные консоль­
н ы е  грузоподъемностью  до 10 т включительно, управляем ы е с  пола 
п о с р е д с т в о м  кнопочного апп арата , подвешенного на кране, или со
стационарно го  установленного п ул ьта ;

стреловые и башенные краны , рассчитанные на грузоподъем
ность до I т вклю чительно;

стреловые краны , рассчитанные на работу с  постоянным вы- 
| летом или не снабженные механизмом поворота или передвижения; 

переставные краны для монтажа мачт, башен, труб, устан ав­
ливаемые на монтируемом сооружении.

П р и м е ч а н и е .  Требования Правил устройства и 
безопасной эксплуатации  грузоподъемных кранов являю тся 
обязательными так ж е  для всех машин, не подлежащих 
регистрации в Госгортехнадзоре.

10.8 .6. Регистрация грузоподъемных машин в органах технад­
зора производится по письменному заявлению предприятия-вла­
дельца и паспорту грузоподъемной машины.

10.8 .7. Грузоподъемные машины, не подлежащие регистрации 
в органах технадзора, а  т а к ж е  съемные грузозахватны е приспо­
собления снабж аю тся индивидуальным номером и под этим номе­
ром записываю тся в ж урн але учета грузоподъемных машин и съем­
ных гр узо захватн ы х  приспособлений предприятия или цеха.

10.8 .8. Вновь установленные грузоподъемные машины, а т акж е  
съемные гр узо захватн ы е приспособления, на которые распрост­
раняю тся П равила устройства и безопасной эксплуатации грузо-

| подъемных кранов, должны быть подвергнуты до пуска в работу 
полному техническому освидетельствованию.

10.8 .9. Грузоподъемные машины, находящ иеся в работе, долж ­
ны подвергаться периодическому техническому освидетельство­
ванию: частичному — не реж е одного раза в 12 мес; полному —
не реж е одного р аза  в  три года.

10 .8 .10. Статическое испытание грузоподъемной машины произ­
водится н агрузкой , на 25 % превышающей ее грузоподъемность, 
и имеет целью проверку ее прочности и прочности отдельных ее 
элементов, а стреловых кранов — проверку грузовой устойчивости. 
Статическое испытание лебедок для подъема людей должно произ­
водиться н агрузкой , превышающей в полтора раза их грузоподъ­
емность.1 0 .8 .11. Динамическое испытание грузоподъемной машины 
производится гр узо м , на 10 % превышающим грузоподъемность 
машины, и имеет’ целью проверку действия механизмов грузоподъ­
емной машины и их тормозов.

10 .8 .12. Съемные гр узо захватн ы е приспособления (стропы, 
цепи, траверсы , клещи и т. п.) после изготовления подлежат тех ­
ническому освидетельствованию  на эаводе-изготовителе. а после 
ремонта — на заводе, на котором они ремонтировались. При тех­
ническом освидетельствовании съемные грузозахватны е приспо­
собления должны подвергаться осмотру и испытанию н агрузкой , 
п 1,25 раза превышающей их номинальную грузоподъемность.

10 .8 .13. Руководство  предприятия должно обеспечить содерж а­
ние принадлежащ их предприятию грузоподъемных машин, съемных 
гр узо захватн ы х  приспособлений н тары  в исправном состоянии 
и безопасные условия их работы путем  надлежащ его освидетель­
ствования, ремонта и обслуж ивания. В этих целях должны быть:
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назначены ответственные лнца за  безопасную эксплуатацию  
грузоподъемных машин, съемных грузо захватн ы х  приспособлений 
и тары  в соответствии с П равилами устройства и безопасной экс­
плуатации грузоподъемных кранов;

создана ремонтная служ б а и установлен порядок профилак- - 
тнческих осмотров и ремонтов, обеспечивающих содерж ание гр у ­
зоподъемных машин, съемных гр узо захватн ы х  приспособлений 
и тары  в исправном состоянии;

установлен требуемый П равилами устройства и безопасной 
эксплуатации грузоподъемных кранов порядок обучения и перио­
дической проверки знаний персонала, обслуживаю щ его грузоподъ­
емные машины, а т ак ж е  проведения проверки знаний инженерно- | 
техническим персоналом указан н ы х  П равил;

обеспечено снабжение инженерно-технических работников П ра­
вилами и руководящ ими указан и ям и  по безопасной эксплуатации 
грузоподъемных машин, а персонала — производственными ин- I 
струкц иям и ;

обеспечено выполнение инженерно-техническими работниками 
указан н ы х  П равил, а обслуживаю щ им персоналом инструкций.

10.8.14. На каж дом уч астке  работ грузоподъемных кранов 
должно быть в каждой смене назначено лицо, ответственное за 
безопасное производство работ по перемещению грузов кранами , 
из числа инженерно-технических работников после проверки зна­
ний соответствую щ их разделов П равил устройства и безопасной 
эксплуатации  грузоподъемных кранов и инструкций крановщ ика 
и стропальщ ика. П роверка знаний должна производиться комис­
сией.

10.8 .15. Н а промышленных предприятиях для подвешивания 
на крю к грузоподъемной машины гр уза  без предварительной об­
вязки  (гр уз , имеющий петли, цапфы, а т а к ж е  находящ ийся в ков­
ш ах, б ад ьях , контейнерах или другой таре) или когда гр уз  з ах в а ­
ты вается полуавтоматическими захватны м и устройствами, могут 
до п ускаться  рабочие основных профессий, дополнительно обучен­
ные по сокращенной программе стропальщ ика. К этим рабочим 
должны предъявляться те ж е  требования П равил устройства и 
безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, что и к стро­
пальщ икам .

10.8 .16. Д л я  выполнения обязанностей крановщ ика (машини­
ста), помощника крановщ ика, сл есар я , электромонтера, стропаль­
щ ика, сигнальщ ика могут назначаться рабочие не моложе 18 лет.

10 .8 .17. Крановщики (машинисты) и нх помощники перед на­
значением на работу должны пройти медицинское освидетельство­
вание для определения соответствия их физического состояния 
требованиям , предъявляемы м к занимаемой должности.

10.8 .18. П одготовка и аттестация крановщ иков, машинистов, 
помощников крановщ иков и машинистов, стропальщ иков, слесарей , 
электромонтеров должны производиться в профессионально-техни­
ческих учебных заведен иях , а  т а к ж е  на кур сах  и в технических 
ш колах обучения рабочих указан ны м  специальностям , создава­
емых на предприятиях и стройках, располагаю щ их базой для пр ак­
тического обучения. Подготовка рабочих ук азан н ы х  специальностей 
должна осущ ествляться по учебным программам, утвержденным 
Государственным комитетом Совета Министров СССР по профес­
сионально-техническому образованию или министерствами (ведом­
ствами).
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П р и л о ж е н и е

Н агрувка при 
испытании Продолжи

тельность

Периодич­
ность

испыта-

П/П
Грузоподъемные машины

стати­
ческая

динами­
ческая

го испыта­
ния, мин

реже 1 
раза за 

время, год

1 К раны  и другие грузо- 1 .25Р  1, 1/* 10 3 
подъемные машины: гр у ­
зовые электрические те­
л еж ки , передвигаю щ иеся
по надземным рельсовым 
путям , ручные и элект­
рические тали , лебедки 
для подъема гр уза  и др .

2 Т о ж е , но редко исполь- 1 ,25Р  1,1/* 10 5 
зуемы е: кр ан ы , обслужи­
вающие машинные залы
электрических и насос­
ных станций, компрес­
сорные установки и др у­
гие грузоподъемные ма­
шины, используемые 
только при ремонте обо­
рудования

3 Лебедки для подъема 1 ,5  Р  1,1 Р 10 1 
людей с ручным и ма­
шинным приводом

П р и м е ч а н и я :  1. Я — предельный рабочий груз.
2. К п. 2. Отнесение кранов к категории редко используемых 

производится по согласованию с органом технадзора.
3. Испытания грузоподъемных машин являются составной частью 

полного технического освидетельствования, которое включает в себя 
такж е тщательный технический осмотр всех механизмов, электрообо­
рудования, приборов безопасности, тормозов, аппаратов управления, 
сигнализации, канатов и др. Кроме полного технического освидетель­
ствования, грузоподъемные машины не реже I раза в 12 мес подвер­
гаются частичному техническому освидетельствованию, при котором
испытания не производятся.

4. Статические испытания грузоподъемной машины имеют целью 
проверку ее прочности и прочности отдельных ее элементов, а стре­
ловых кранов— такж е грузовой устойчивости. Динамическое испыта­
ние имеет целью проверку действия механизмов грузоподъемной ма­
шины и их тормозов.

5 . При статическом испытании кранов стрелового типа стрела 
устанавливается относительно ходовой платформы в положение, отве­
чающее наименьшей устойчивости крана, гр уз поднимается на высоту 
100. . .2 0 0  мм. Кран считается выдержавшим испытание, если в тече­
ние 10 мин поднятый груз не опустится на землю, а такж е не будет 
обнаружено трещин, деформаций и других повреждений,
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6 . При динамическом испытании производятся повторный подъем 
и опускание груза, а такж е проверка действия всех других меха­
низмов грузоподъемной машины Д опускается динамическое испыта­
ние производить рабочим грузом.

7. Съемные грузозахватные приспособления — стропы, цепи, тра­
версы, клещи и т. п. — подвергаются испытанию лишь после изготов­
ления и ремонта. В процессе эксплуатации они не испытываются, а 
подлежат периодическому осмотру в следующие сроки: не реже чем 
через 6 мес—для траверс; через 1 мес—для тары, клещей и других 
захватов; через 10 с у т —для стропов. Редко используемые съемные 
грузозахватные приспособления должны осматриваться перед выдачей 
в работу.

9. Такелажные работы

10.9.1. Выполнение такел аж н ы х  работ по обвязке, строповке 
и перемещению оборудования и конструкций при помощи кранов, 
лебедок и других грузоподъемных механизмов должно поручаться 
опытным лицам не моложе 18 лет, обученным безопасным методам 
труда (такелаж никам ), под руководством квалифицированного, 
обученного по специальной программе бригадира. Сложные таке ­
лаж н ы е работы должны проводиться по предварительно разрабо­
танному плану организации выполнения работ.

10.9.2. При выполнении такел аж н ы х  работ необходимо соблю­
дать следующие требования:

на месте производства такел аж н ы х  работ не допускается на­
хождение посторонних лиц;

подъем, перемещение и опускание гр уза  не должны произ­
водиться при нахождении людей под поднятым грузом  или на 
гр узе ;

при опасности падения предметов свер ху работающие на ме­
стах производства работ должны носить защитные каски ;

место производства такелаж н ы х работ должно быть хорошо 
освещено;

перед началом работ по подъему и перемещению гр узо в  необ­
ходимо убедиться в отсутствии на месте производства работ элект­
ропроводов и убрать посторонние предметы.

10.9.3. При проведении работ по подъему и перемещению гр у ­
зов должен быть установлен порядок обмена сигналами между бри­
гадиром и машинистом (кр ан а , лебедки). Все сигналы  должны 
подаваться одним лицом (бригадиром), кроме си гнала «Стоп», ко­
торый может быть подан любым работником, заметивш им явную  
опасность.

10.9.4. Строповка оборудования должна производиться в соот­
ветствии с требованиями п. 7 .10 .20  настоящ их П равил. Строповка 
оборудования за обработанные поверхности или рабочие детали 
не допускается.

10.9.5. При обвязке и зацепке грузов запрещ ается:
применять не предусмотренные схемами строповки приспо­

собления (ломы, штыри и др .);
забивать крю к стропа в монтажные петли гр у з а ;
направлять ветви стропов в зеве крю ка ударами молотка или 

др уги х  предметов;

н а п р а в л я т ь  ударам и молотка, лома, стропы на поднимаемом
гр у зе .10 .9 .6. Строповка оборудования должна выполняться надежно, 
прочно с  с о б л ю д е н и е м  правил безопасности; расстроповка должна 
производиться  лишь после устойчивой установки и закрепления
о б ор удования .

10 .9 .7 . Д л я  предотвращ ения возможности защемления р ук  
рабочих при опускании гр уза  и для удобства извлечения стропов 
из-под гр уза  необходимо предварительно уклады вать прочные 
подкладки на место установки гр уза .

10 .9 .8. При подъеме гр уза  он должен быть предварительно 
приподнят на высоту не более 200. . .300 мм дл я  проверки правиль­
ности строповки и надежности действия тормоза.

10.9.9. Не допускается во время перерыва в работе оставлять 
груз в подвешенном состоянии.

10.9 . 10. Транспортирование гр уза  в горизонтальном направ­
лении должно производиться на высоте не менее 0 .5  м над встречаю­
щимися по rfyTH предметами, оборудованием; при этом должны 
подаваться сигналы  для предупреждения лиц, находящихся на
пути перемещения гр уза .

10.9 .11. Запрещ ается подавать гр уз  краном в  оконные или 
другие проемы в стене без специальных приемочных площадок или
приемных приспособлений.

10.9.12. Не допускается оттягивание гр уза  во время его подъ­
ема, перемещения и опускан и я; для  разворота длинномерных и 
громоздких гр узо в  во время их подъема или перемещения должны 
применяться крючья соответствующей длины .

10.9 .13. Электрические и ручные лебедки, применяемые для 
подъема и перемещения оборудования, должны быть исправными 
и не иметь сломанных зуб ьев , изношенных подшипников, дефектов 
в тормозах, погнутых болтов в  станине и т . п. Особое внимание 
должно быть уделено исправности и правильной регулировке 
тормозов.

10 9 .14 . Стальной канат на барабане лебедки должен быть 
прочно закреплен и уложен правильными витками в каждом слое 
навивки .10.9 .15. Способы закрепления лебедок должны быть надеж­
ными. Запрещ ается при закреплении ручной лебедки к якорю с 
помощью стального каната  допускать сж атие болтов, скрепляющих 
щеки станины.

10.9 .16. При подъеме гр узо в  одновременно двумя лебедками 
необходимо следить, чтобы скорости навивания канатов на ба­
рабаны лебедкой были одинаковыми.

10.9 .17. При перемещении грузоподъемными машинами или 
механизмами гр узо в  (заготовки , детали , части машин и трубопро­
водов) в  производственной таре надлежит руководствоваться тре­
бованиями безопасности.

Г р уз , уложенный в производственную тар у , должен нахо­
диться ниже уровня ее бортов. Перемещение тары  волоком и кан­
тованием не допускается . Стропы, с  помощью которых перемещают 
т а р у , должны иметь равномерное натяж ение. Транспортирование 
производственной тары  с деталями на вилах погрузчика должно 
быть на высоте не более 300 мм от уровня поверхности, по которой 
он перемещ ается. Тара своей опорной поверхностью должна раз­
мещ аться на вилах погрузчика устойчиво, без перевеса иа сторону.
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10 .9 .18. Д иаметры  канатов (тросов) и стропов должны опреде­
ляться  расчетом и подбираться по таблицам в зависимости от на­
гр узки  с учетом коэффициента запаса прочности.

10.9 .19. При техническом освидетельствовании грузоподъемной 
машины должно быть проверено состояние канатов и их крепления. 
Б р аковка канатов производится в соответствии с П равилами уст­
ройства и безопасной эксплуатации  грузоподъемных кранов.

П р и л о ж е н и я

Б раковка находящ ихся в работе стальны х канатов (тросов) 
производится по числу обрывов проволок на длине одного ш ага 
свивки (табл. I).

Т а б л и ц а  1

Конструкция канатов

Псрвоначаль- 
ныП коэффи­
циент запаса 

прочности при 
установленном

6 -9 = 1 1 4  н 
один органи­
ческий сер­

дечник

6 -3 7  = 222 н 
один органи­
ческий сер ­

дечник

6*61 = 366 и 
один органи­
ческий сер­

дечник

18* 19 = 342 и 
один органи­
ческий сер­

дечник
правилами 
отношении 

Did  • кресто­
вая

свнвка

одно­
сторон­

няя
свипка

кресто­
вая

свивка

одно­
сторон­

няя
свивка

кресто­
вая

свнвка

одно­
сторон­

няя
свивка

кресто- 
ва я 

свивка

одно-
спгрон-

няя
свивка

Д о 6 
6 . . . 7  
Свыше 7

12
14
16

22
26
30

II
13
15

36
38
40

18
19
20

• £> —диаметр барабана, мм; tf—диаметр кан ата, мм.

36
38
40

Б р аковка канатов , изготовленных из проволок одинакового 
диаметра, производится согласно данным таблицы I.

Ш аг свивки каната  определяю т следующ им образом. На по­
верхности какой-либо пряди (рис. 2) наносят м етку (точка а ), 
от которой отсчитывают вдоль центральной осн каната  столько 
прядей, сколько  их имеется в  сечении кан ата  (например, 6  в ше- 
стипрядном канате), н на следующей после отсчета пряди (в  данном 

случае на седьмой) наносят вторую  
м етку (точка б). Расстояние м еж ду 
метками (точками а  и б) принимается 
за ш аг свивки кан ата . У многопрядных 
тросов (например, у  кан ата  18*19= 342 
проволоки и один органический сердеч­
ник имеется 6  прядей во внутреннем 
слое и 12 — в наружном) отсчет п р я­
дей производят исходя из числа прядей

___________________в  наруж ном  слое.
Рис. 2. Определение ша- Б р аковка кан ата , изготовленного
га  свивки кан ата : из проволок различного диаметра,
/ - к р с с т о в о л  свивки; 2 -  например конструкции 6 -1 9 = 1 1 4  про- 
одн исторон ней свивка волок и один органический сердечник,
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при крестовой свивке производится согласно данным, приведен­
ным в первой графе таблицы I , причем число обрывов к а к  
норма браковки принимается за условное. При подсчете обрывов 
обрыв тонкой проволоки принимается за 1, а  обрыв тол­
стой проволоки — за 1,7. Например, если на длине одного 
ш ага свивки каната при первоначальном коэффициенте запаса 
прочности до 6 имеется шесть обрывов тонких проволок и пять 
обрывов толстых проволок, то условное число обрывов составляет 
б - 1+ 5 * 1,7=  14,5, т. е. более 12 (см. табл. I), и, следовательно, 
канат надлежит забраковать.

Число проволок на одном ш аге евнвкн как  признак браковки 
каната, конструкция которого не ук азан а  в таблице I, определяю т 
исходя из данны х, помещенных в этой таблице для кан ата , ближай­
шего по числу прядей и числу проволок в сечении. Н апример, для 
каната конструкции 8 -19= 152  проволоки и один органический 
сердечник ближайшим по таблице I является  канат 6 -1 9 = 1 1 4  про­
волок и один органический сердечник. Д л я  определения признака 
браковки следует данные 6 -19= 114  проволок н один органический 
сердечник умножить на коэффициент 96 : 7 2 = 1 ,3 3 , где 96 и 72 — 
числа проволок в наруж ных слоях прядей одного и другого  каната.

Число проволок в наружных слоях прядей берется из соот­
ветствующего ГОСТа, где в заголовке указы вается  число проволок 
в каж дом  слое пряди, или определяется подсчетом на канате.

Канаты грузоподъемных машин, предназначенных для подъема 
людей, а т ак ж е  транспортирующих расплавленный или раскален ­
ный металл, кислоты, взрывчатые, огнеопасные и ядовитые вещ ества, 
бракую т при вдвое меньшем числе обрывов проволоки на одном 
шаге свивки , чем указан о  в таблице I.

При наличии у каната поверхностного износа или коррозии 
проволок число обрывов проволок на ш аге свивки к а к  признак 
браковки должно быть уменьшено в соответствии с данными таб­
лицы II . При износе или коррозии, достигших 40 % и более перво­
начального диаметра проволок, канат должен быть забракован .

Т а б л и ц а  II

Уменьшение диаметра проволок в ре­
зультате поверхностного износа или 

коррозии, %

Число обрывов проволок на шаге 
свивки, % от норм, указанны х 

в таблице 1

10
15
20
25

30 и более

85
75
70
60
50

П р и м е ч а н и е .  Определение износа или коррозии проволок 
по диаметру производится микрометром или иным инструментом, 
обеспечивающим достаточную точность. Д л я  этого отгибается конец 
проволоки в месте обрыва на участке наибольшего износа. Замер 
оставшейся толщины проволоки производится у отогнутого конца 
после предварительного удаления с него грязи  и ржавчины.
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При наличии меньшего числа обрывов проволок на длине 
одного ш ага свивки , чем указан о  в таблице I , или меньшего числа, 
определенного согласно ук азан и ям  в пп. 3 , 4 , 5 и 6 , а т ак ж е  при 
наличии поверхностного износа проволок без обрыва их канат 
может быть допущен к работе при условии: ^

а) тщ ательного наблюдения за его  состоянием при периодиче- ] 
ских осмотрах с записью результатов в ж урн ал  осмотров;

б) смены каната по достижении степени износа, указанной 
в настоящ их нормах.

Если гр уз  подвешен на д в у х  кан атах , то каж ды й канат браку* 
ется в отдельности, причем допускается замена одного, более из­
ношенного кан ата . При обнаружении в канате оборванной пряди 
канат  к  дальнейш ей работе не допускается .

ДВИГАТЕЛИ ВНУТРЕННЕГО СГОРАНИЯ.
НЕФТЕХРАНИЛИЩА

11.1.1. Устройство, содерж ание и организация безопасной 
эксплуатации основного и вспомогательного оборудования, ус т а ­
новок с двигателями внутреннего сгорания должны соответство­
вать П равилам технической эксплуатации дизельных электро­
станций.

11.1 .2. Д ви гатели  внутреннего сгорания должны быть ус т а ­
новлены в специально предназначенных для этой цели помещениях, 
оЛеспечивающих свободный доступ ко всем частям  дви гател я , 
требующим смазки и наблю дения, удобное размещение вспомога­
тельны х устройств и разборку дви гателя для ремонта. Д л я  удоб­
ного и безопасного обслуж ивания двигатели при необходимости 
должны быть оборудованы специальными площ адками с перилами 
высотой не менее I м. зашитыми снизу на высоту 0 ,15  м, лестницами 
и поручнями. Т акж е  должны быть ограждены  углублен ия в полу, 
переходы и мостики в помещении дви гателя .

11 .1 .3. Все движущ иеся части дви гател я , расположенные в 
м естах , доступных для соприкосновения с ними, должны быть 
надежно ограж дены  в соответствии с требованиями П равил безо­
пасности по устройству и эксплуатации трансмиссий, утверж денны х 
Президиумом ВЦСПС.

11.1.4. Вы пускные и отводящ ие трубы  горячей воды и газов 
и глуш ители в пределах помещения дви гателя внутреннего сгора­
ния должны быть изолированы дл я  предотвращ ения ожогов об­
служ иваю щ его персонала н непосредственного соприкосновения 
их с  воспламеняю щ имися материалами.

11.1 .5. Д вигатели  внутреннего сгорания запускаю тся при воз­
душной системе пуска сж аты м  воздухом из специальных баллонов 
или при электрической системе п уска . П уск дви гателя сж аты м 
кислородом, вливанием в цилиндр легковоспламеняю щ ихся ж ид­
костей (керосин, бензин) или вращением маховика под действием 
веса рабочего категорически запрещ ается.

11 .1 .6. При работе дви гателя должны быть обеспечены надле­
жащ ий уход  и наблюдение за системой подачи топлива, системой 
см азки  и системой охлаж дения.

11.1 .7. Во время работы двигателя должны соблюдаться сле­
дую щ ие основные требования безопасности:
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см азы вать двигатель ляш ь при помощи специальных приспо­
с о б л е н и й ,  обеспечивающих безопасность работы;

не ремонтировать двигатель, в том числе не проводить даж е 
мелких профилактических осмотров и исправлений;

не раскреплять и не снимать ограж дений;
уход за двигателем , в том числе н кратковременную  замену 

машиниста, во злагать на лиц, прошедших специальное обучение 
и имеющих удостоверения на право обслуживания дви гателя .

11.1.8. При остановке двигателя внутреннего сгорания для 
осмотра и разборки должны быть приняты меры против возмож­
ного воспламенения оставшейся внутри дви гателя горючей смеси.

11.1.9. Д л я  устранения возможности произвольного хода 
д в и г а т е л я  после прекращения доступа к  нему нефти излишек масла 
в з а д н е й  камере сж ати я (картере) должен быть выпущен из н ее 
н е м е д л е н н о  по остановке двигателя.

11.1.10. Сальники , клапаны двигателя должны быть достаточно 
плотными, чтобы исключалась возможность проникновения газов 
в помещений.

11.1.11. Запрещ ается снимать ограждения дизелей и приводов 
во время работы, залезать под ограждения или оставлять эти ог­
раж дения незакрепленными после ремонта.

11 .1 .12. Запрещ ается подтягивать болты, гайки и фланцы 
труб, находящ ихся под давлением, у  пусковы х баллонов, нагне­
тательных труб  от компрессоров и т. д .

11.1.13. Запрещ ается задерж ивать вращение маховика при оста­
новке дви гателя при помощи буксовки , лома или других  предметов.

11.1 .14. Хранение горючих, смазочных и обтирочных материа­
лов должно соответствовать требованиям Правил пожарной безо­
пасности.

11 .1 .15. В помещении двигателя должна быть вывешена Ин­
струкц ия по технике безопасности при эксплуатации двигателей .

11.1 .16. Устройство складов ж идкого топлива, др уги х  нефте­
продуктов и легковоспламеняю щ ихся веществ должно соответ­
ствовать СНиП 11-106—79 и П равилам пожарной безопасности. 
Хранение жидкого  топлива, других нефтепродуктов и легковос­
пламеняющ ихся веществ разреш ается на специализированных 
складах  (в резервуарах  и тарных хранилищ ах).

Х ранилищ а должны быть оборудованы вентиляцией. Поме­
щение тарного хранилища необходимо содерж ать в чистоте, про­
литые легковоспламеняю щ иеся и горючие жидкости немедленно 
убирать. У к л ад к у  бочек производить осторожно, без ударов одной
о др угую  и обязательно пробками вверх . При обнаружении неис­
правностей или отсутствии пробок бочки в склады  не принимать. 
Отогревание замерзш их трубопроводов и аппаратуры  следует 
производить только паром, горячей водой или нагретым песком.

Применение открытого огня для этих целей категорически 
запрещ ается. М еста слива и налива необходимо содерж ать в  чи­
стоте, пролитые легковоспламеняющиеся и горючие жидкости 
должны немедленно убираться, t  места разлива засыпаны песком. 
Работы по ремонту резервуаров разреш ается производить только 
после полного освобождения их от жидкости, отсоединения от ре­
зер вуар а всех трубопроводов, открытия всех лю ков; тщательной 
очистки (промывки, пропаривания); отбора из резервуара проб 
воэдуха и анализа их на отсутствие вредных веществ и взрывоопас­
ной концентрации.
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ПАРОВЫЕ КОТЛЫ И СОСУДЫ, РАБОТАЮЩИЕ 
ПОД ДАВЛЕНИЕМ

Правила безопасности при эксплуатации 
газовых котельных

12.1 .1. Устройство, изготовление и эксп луатация паровых 
котлов, пароперегревателей и экономайзеров с рабочим давлением 
более 0 ,7 - 106 Па (0 ,7  кгс/сма) и водогрейных котлов с температурой 
воды свыше 115 С должны соответствовать требованиям П равил 
устройства и безопасной эксплуатации  паровых и водогрейных 
котлов, утверж денны х Госгортехнадзором СССР.

12. 1.2 . Устройство, изготовление, монтаж , ремонт и эксп л уа­
тация сосудов, работающих под давлением свыше 0 .7 -10*  Па (без 
учета гидростатического давлени я); цистерн и бочек для перевозки 
сж иженных газо в , давление паров которых при тем пературе до 
50 °С (без учета гидростатического давления свыше 0 ,7 -105 П а); сосу­
дов н цистерн для хранения, перевозки сжиженных газо в , ж идко­
стей без давлен и я, но опорожняемых под давлением газа  свыше 
0.7*10* П а; баллонов, предназначенных для перевозки и хранения 
сж аты х , сж иженных и растворенных газов под давлением свыше 
0 , 7 . 10‘  Па должны соответствовать требованиям П равил устрой­
ства и безопасной эксплуатации  сосудов, работающих под д авл е­
нием. утверж денны х Госгортехнадзором СССР.

12.1 .3. Устройство, содержание и обслуживание трубопро­
водов пара и горячей воды должны соответствовать П равилам 
устройства и безопасной эксплуатации  трубопроводов пара и го­
рячей поды, утверж денны х Госгортехнадзором СССР.

12.1 .4. Устройство и эксп луатация газопроводов и газового 
оборудования, устан овок, использующих газовое топливо, должны 
соответствовать П равилам безопасности в газовом хозяйстве, 
утверж денны х Госгортехнадзором СССР.

12.1 .5. Уход за паровыми котлами и сосудами, работающими 
под давлением , должен быть поручен лицам в возрасте не моложе 
18 лет , прошедшим медицинское освидетельствование, обученным 
и имеющим специальное удостоверение.

12.1 .6. П аровые котлы и сосуды , работающие под давлением , 
должны  содерж аться в полной исправности в строгом соответствии 
с действующими П равилами устройства и безопасной эксп л уа ­
тации паровых и водогрейных котлов и П равилами устройства и 
безопасной эксплуатации  сосудов, работающих под давлением.

Котлы , самостоятельные пароперегреватели, индивидуальные 
и групповы е экономайзеры и сосуды , работающие под давлением , 
до пуска в работу должны быть зарегистрированы  в местных ор­
ган ах  Госгортехнадзора.

Регистрации в орган ах  Госгортехнадзора не подлежат:
котлы , у  которых

(/— 100) V < 5 ,
где / — тем пература насыщ енного пара при рабочем давлении, °Ci 
V — водяной объем котла, м3;

сосуды , работающие под давлением  неедких, неядовитых и 
невзрывоопасных сред при температуре стенки не выше 200 0С, 
у  которых произведение вместимости (V, л) на давление (Р , кгс/см1),
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не превыш ает 10 00 0 , а т акж е  сосуды , работающие под давлением 
едких, ядовитых и взрывоопасных сред при указанной выше тем­
пературе, у  которых произведение PV не превышает 500; баллоны 
для транспортирования и хранения сжиженных и растворенных 
газов вместимостью до 100 л , а т а к ж е  бочки для перевозки сж и­
женных газо в ; сосуды , баллоны-сосуды и цистерны, находящ иеся 
под давлением периодически при их опорожнении.

12.1 .7. Периодическое техническое освидетельствование з а ­
регистрированных в местных органах надзора котлов, пароперегре- 
вателей и экономайзеров, находящ ихся в эксплуатации , произ­
водится инспектором в следующие сроки:

внутренний осмотр — не реж е одного раза в четыре года; 
гидравлическое испытание — не реж е одного раза в восемь

лет.
Администрация предприятия обязана самостоятельно произ­

водить освидетельствование котлов, пароперегревателей и эко­
номайзеров в  следующ их сл уч аях :

внутренний осмотр — после каждой очистки внутренних по­
верхностей или ремонта элементов, но не реже чем через 12 
мес;

внутренний осмотр — непосредственно перед предъявлением 
котла к освидетельствованию  инспектору котлонадзора;

гидравлическое испытание рабочим давлением — каж ды й раз 
после очистки внутренних поверхностей или ремонта элементов 
котла, пароперегревателя и экономайзера, если характер  и объем 
ремонта не вызываю т необходимости досрочного освидетельство­
вания.

12.1.8. Котел должен быть немедленно остановлен в сл уч аях , 
предусмотренных производственной инструкцией, и в частности:

если перестанут действовать более 50 % предохранительных 
клапанов или др уги х  заменяющ их их устройств;

если давление поднялось выше разрешенного более чем на 10 % 
и продолжает расти , несмотря на прекращ ение подачи топлива, 
уменьш ения тяги  и д утья  и усиленное питание котла водой;

при уп уске  воды; подпитка котла водой при этом категорически 
запрещ ается;

если уровень воды быстро сн иж ается, несмотря на усиленное 
питание котла водой;

если уровень воды поднялся выше верхней видимой кромки 
водоуказательного  прибора (перепитка) и продувкой котла не 
уд ается  снизить его;

при прекращении действия всех питательных приборов; 
при прекращ ении действия всех водоуказательны х приборов; 
если в основных элементах котла (барабане, коллекторе, к а ­

мере, жаровой трубе , огневой коробке, ко ж ух е  топки, трубной 
реш етке, внешнем сепараторе, паропроводе) будут  обнаружены 
трещ ины, выпучнны, пропуски в их сварных ш вах, обрывы двух  
и более находящ ихся рядом связей ;

в котельны х, работающих на газовом топливе, кроме того, 
в  сл у ч ая х , предусмотренных правилами и инструкциями по безо­
пасности в  газовом  хозяйстве;

при взры ве газов в газо хо дах , прекращении подачи электро­
энергии при искусственной т я ге , а  т ак ж е  при повреждениях эле­
ментов котла и его  обмуровки , создающих опасность для обслуж и­
вающего персонала или угр о зу  разруш ения котла;
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при возникновении пож ара в котельной или загорании саж и 
и частиц топлива в газо хо дах , угрожаю щ их обслуживаю щ ему 
персоналу или ко тлу .

12 .1 .9. Водный режим должен обеспечивать работу котла и 
питательного тракта  без повреждения элементов вследствие отло­
жений накипи и ш лама, превышения относительной щелочности 
котловой воды до опасных пределов или в р езультате коррозии 
металла, а  т ак ж е  обеспечивать получение пара надлежащ его качествп.

12 .1 .10. Д л я  управления работой и обеспечения нормальных 
условий эксп луатации  котлы , пароперегреватели и экономайзеры 
должны быть снабжены арм атурой, контрольно-измерительными 
приборами и приборами безопасности, доступными для наблюдення 
и обслуж ивания.

12.1 .11. На каж дом  паровом котле должен быть установлен 
манометр, показывающ ий давление пара. На котлах паропроиз- 
водительностью более 10 т/ч и водогрейных котлах производитель­
ностью более 5 Гкал/ч обязательна устан овка регистрирую щ его 
манометра. На ш кале манометра долж на быть нанесена красная 
черта по делению, соответствую щ ему высш ему допускаем ом у р а­
бочему давлению  в котле. Манометр должен быть установлен т ак , 
чтобы его  показания были отчетливо видны обслуживаю щ ему пер­
соналу, при этом ш кала должна находиться в вертикальной пло­
скости или с наклоном вперед до 30°.

Номинальный диаметр манометров, устанавливаем ы х на вы ­
соте до 2 м от уровня площадки наблюдения за манометром, должен 
быть не менее 100 мм, на высоте от 2 до 5 м — не менее 150 мм и на 
высоте более 5 м — не менее 250 мм.

12.1.12. Основные требования по обеспечению безопасной р а­
боты и безопасному обслуживанию  стационарных паровых котлов 
с давлением свыше 0 ,7  кг/см* определяю тся Типовой инструкцией 
для персонала котельных, утвержденной Госгортехнадзором СССР. 
На основании Типовой инструкции и применительно к местным осо­
бенностям котельной установки предприятия обязаны разработать 
и утвердить производственную инструкцию  для персонала котель­
ной. И нструкция должна быть вывеш ена на рабочем месте и выдана 
на р уки  персонала котельной.

12 .1 .13. О бслуживание паровых котлов и сосудов, работающих 
под давлением , должно быть поручено лицам в возрасте не моложе 
18 лет , прошедшим медицинское освидетельствование, обученным 
и имеющим специальное удостоверение.

12.1.14. Д л я  безопасности и безошибочности обслуживания 
трубопроводов на них должны наноситься отчетливые и нестира­
емые знаки , указы ваю щ ие направление движ ения воды и пара. 
О краска и надписи на трубопроводах должны наноситься в соот­
ветствии с П равилами устройства и безопасной эксплуатации 
трубопроводов пара и горячей воды, утверж денными Госгортех- 
надзором СССР.

12.1.15. Баллоны должны окраш иваться в цвета в соответствии 
с П равилами устройства и безопасной эксплуатации сосудов, р а­
ботающих под давлением . П ользоваться баллонами, Не окраш ен­
ными и не имеющими клейм а, запрещ ается.

12.1.16. Сосуд, работающий под давлением , должен быть оста­
новлен в случае , предусмотренном инструкцией , в  частности:

при повышении давления в сосуде выше разреш енного, не­
смотря на соблюдение всех требований, указан н ы х  в инструкции;
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при неисправности предохранительных клапанов; 
при обнаружении в основных элементах сосуда трещин, вы- 

пучнн, значительного утончения стенок, пропусков или потения 
в сварных ш вах , течи в заклепочных и болтовых соединениях, 
разрыва прокладок;

при возникновении пож ара, непосредственно угрожаю щ его 
сосуду под давлением;

при неисправности манометра и невозможности определить 
давление по другим  приборам;

при снижении уровня жидкости ниже допустимого в сосудах 
с огневым обогревом;

при неисправности или неполном количестве крепежных де­
талей крыш ек и лю ков;

при неисправности ук азател я  уровня жидкости; 
при неисправности предохранительных блокировочных уст­

ройств;
при неисправности (отсутствии) предусмотренных проектом 

контрольно-измерительных приборов и средств автоматики.
12.1 .17. Сосуды , на которые распространяется действие Правил 

устройства и безопасной эксплуатации сосудов, работающих под 
давлением , должны подвергаться техническому освидетельство­
ванию (внутреннему осмотру и гидравлическому испытанию) до 
п уска в работу, периодически в процессе эксплуатации и досрочно.

12 .1 .18. Сосуды , находящ иеся в эксплуатации и зарегистри­
рованные в органах Госгортехнадзора, должны подвергаться тех­
ническому освидетельствованию  инспектором:

внутреннему осмотру с целью вы явления состояния внутрен­
них и наруж ны х поверхностей и влияния среды на стенки сосу­
дов — не реж е одного раза в четыре года;

гидравлическом у испытанию с предварительным внутренним 
осмотром — не реж е одного раза в восемь лет.

Правила безопасности при эксплуатации 
газовых котельных

12.2 .1. О бслуживание газооборудования котлов должно про­
изводиться в  соответствии с П равилами по безопасности в газовом 
хозяйстве, утверж денными Госгортехнадзором СССР, н может быть 
поручено лиш ь лицам , прошедшим специальную  подготовку и 
имеющим соответствую щ ие квалификационные удостоверения.

В каждой газооборудованной котельной должны быть на вид­
ном месте вывешены инструкции по эксплуатации котлов, работа­
ющих на газовом топливе, составленные применительно к данному 
оборудованию котельной и утверж денные руководством предприя­
тия .

12 .2 .2. Обслуживающий персонал не имеет права оставлять 
помещение котельной с горящими газовыми горелками.

12 .2 .3. Перед розжигом котлов проверяется отсутствие газа  в 
помещении котельной. Эта проверка производится на обоняние 
или посредством газоанализатора. Запрещ ается прн наличии в 
помещении газа  з аж и гать  горелки , курить, вклю чать электропри-



боры, изготовленные не во взрывобезопасном исполнении, впредь 
до устранения утечки и проветривания помещения.

12.2.4. За 10. . .15 мин до розжига котлов производится вен­
тиляция топок и дымоходов, для чего полностью открываю тся все 
дымовые шиберы и поддувальные дверцы , а у  котлов с ипжекцион- 
нымн горелками среднего давления — глазки  и регулировочные 
шайбы для подачи первичного во здуха .

12 .2 .5. Разреш ается разж иган ие , включение в работу только 
исправных котлов, присоединенных к хорошо действующим ды­
моходам. Состояние тяги  проверяется перед розжигом. Т яга  (раз­
ряж ение) у  шибера долж на быть не менее 10 Па (1 мм вод. ст.) 
а в топках — не менее 5 Па (0 ,5  мм вод. ст .).

12 .2 .6 . Если включение котельной в работу производится 
после длительного перерыва (в начале отопительного сезона, после 
ремонта и т. д .) ,  пуск газа  в котельную  производится представи­
телем газового хозяйства в присутствии лица, ответственного за 
газовое хозяйство.

12 .2 .7. Не разреш ается вклю чать в работу котлы , оборудован­
ные горелками с принудительной подачей во здуха , при неисправных 
вентиляторах . Если вентилятор подачи воздуха в топки остано­
вился во время работы котлов, подача газа  в горелки котлов не­
медленно должна быть выклю чена.

12.2 .8. Горелки должны быть отрегулированы  т а к , чтобы пламя 
не касалось секции котла или стенок топки, не отрывалось от го­
релки и не было коптящ им.

12.2.9. При отрыве пламени (погасании) и при проскоке пла­
мени на ф орсунку необходимо закры ть подачу га з а , провентилиро­
вать топочное пространство, дымоход и вновь разж ечь котел в по­
р ядке требований инструкции по эксплуатации газооборудованных 
котлов.

12.2 .10. К аж дая  котельная оборудуется следующими конт­
рольно-измерительными приборами, без которых эксп луатация 
котельных не разреш ается:

показывающими или регистрирующими манометрами на вводе 
и перед котлами;

манометром на воздухопроводе;
тягомером для определения величины р азряж ен ия в дымо­

ходе.
12.2 .11. Контрольно-измерительные приборы в котельных долж ­

ны систематически проверяться в соответствии с существующими 
П равилами.

12.2.12. Обо всех сл уч аях  взры ва газа  в котельной или топках 
котлов, приведших к разруш ению  газооборудования, а т ак ж е  в 
случаях отравления заведующий котельной и дежурный персонал 
обязаны извещ ать управление, трест, контору газового  хозяйства 
и Госгортехнадзор СССР. Подача газа  в эти агрегаты  долж на быть 
прекращ ена.

П р и л о ж е н и я  
Виды и сроки периодических технических освидетельствований 

парового котла (пароперегревателя, экономайзера), находящегося 
в эксплуатации

Проводимые инспектором кот­
лонадзора:

а) внутренний осмотр
б) гидравлическое испытание 

по нормам (см. ниже)
Проводимые предприятнем- 
владельцем котла:

а) внутренний осмотр

б) то же

в) гидравлическое испыта­
ние рабочим давлением

Не реже 1 раза в 4 года 
То ж е в 8 лет

После каждой очистки 
внутренних поверхностей 
или ремонта элементов, но 
не реже чем через 12 мес 
Непосредственно перед 
предъявлением котла к 
освидетельствованию  инс­
пектору котлонадзора 
К аж ды й раз после чистки 
внутренних поверхностей 
или ремонта элементов кот­
л а , пароперегревателя и 
экономайзера, если х а р а к ­
тер и объем ремонта не 
вы зы вает необходимости 
досрочного освидетельство­
вания

П р и м е ч а н и я :  1. К аждый котел , пароперегреватель, эко 
иомайзер должны подвергаться техническому освидетельствованию  
до пуска в работу, периодически в процессе эксплуатации н в не­
обходимых сл учаях  досрочно. О свидетельствование пароперегрева­
телей и экономайзеров, составляющ их с котлом одни агрегат, про­
изводится одновременно с котлом.

2. Техническое освидетельствование котла, пароперегревателя 
и экономайзера состоит из внутреннего осмотра и гидравлического 
испытания.

3. Периодическое техническое освидетельствование зарегистри­
рованных в местных органах надзора котлов, пароперегревателей 
и экономайзеров, находящ ихся в эксплуатации , производится 
инспектором котлонадзора и предприятием — владельцем котла.

4. Периодическое освидетельствование котлов, не подлежащих 
регистрации в местных органах Госгортехнадзора, производится 
лицом, ответственным за безопасную эксплуатацию  котлов, паро­
перегревателей и экономайзеров.

5. К п. 1, 6 . П еред гидравлическим испытанием в обязатель­
ном порядке должен быть произведен внутренний осмотр.
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6 . К п. 2, а . Этот осмотр разреш ается совмещать с внутренним 
осмотром, проводимым инспектором котлонадзора, при условии, 
что разры в между сроками осмотров не превышает 3 мес.

7. Досрочное техническое освидетельствование котла, паропе­
регревателя или экономайзера должно производиться в следующих 
случаях : если котел находится в бездействии более одного года, 
если котел был демонтирован и вновь установлен ; если произве­
дена замена хотя бы части листа или была применена св ар ка  эле­
ментов ко тл а , за  исключением приварки единичных ш туцеров, 
труб, заглуш ек; если производилось выправление выпучин и вмя­
тин основных элементов ко тла ; если переклепано более 25% всего 
числа заклепок в каком-либо шве; если сменено более 15% связей 
любой стенки; после замены  камеры экран а , пароперегревателя 
или экономайзера; если заменено одновременно более 50% общего 
количества экранных и кипятильны х труб или 100% перегреватель- 
ных, экономайзерных, дымогарных труб; если по состоянию котла 
администрация предприятия или инспектор котлонадзора считают 
необходимым такое освидетельствование.

Нормы гидравлических испытаний котлов, пароперегревателей 
и экономайзеров

Испытуемый объект Пробное давление

Паровой котел 

То же

Не более 0 ,5  МПа 
(5 кгс/см1)
Более 0 ,5  МПа 
(5 кгс/см1)

П ароперегреватель Любое

Отключаемый эконо- » 
майзер
Водогрейный котел >

1.5Я, но не менее 
0 ,2  МПа (2 кгс/см1) 
1.25Р, но не менее 
Я + 0 ,3  МПа 
( Р + 3  кгс/см*) 
Пробное давление для 
котла
1 .2 5 Р + 0 .3  МПа 
(1 .2 5 Р + 3  кгс/см1) 
1.25Р, но не менее 
Я +  0 .3  МПа 
(Я +  З кгс/см1)

П р и м е ч а н и я :  1. Под рабочим давлением в котле пони­
мается давление пара или воды на выходе из котла. В прямоточных 
котлах рабочее давление при определении пробного давления при­
нимается равным давлению воды при входе в котел, установленно­
му при проектировании.

2. Д л я  гидравлического испытания должна применяться вода 
с температурой не ниже ,5°С . Измерение давления производят по 
двум  проверенным манометрам, один из которых должен быть конт­
рольным. Давление должно подниматься и сн иж аться постепенно. 
Время выдержки ко тла , пароперегревателя, экономайзера и нх эле­
ментов под пробным давлением должно быть не менее 5 мин.

3. После снижения пробного давления до рабочего производит­
ся  тщ ательн ы й  осмотр всех сварны х швов и прилегающих к ним 
уч астков .  Котел, пароперегреватель, экономайзер и их элементы 
считаются выдержавш ими гидравлическое испытание, если не обна­
ружено: признаков разры ва; течи, слезок и потения в сварных 
соединениях и на основном металле; остаточных деформаций.

Сроки проверки исправности приборов безопасности, измерительных 
приборов, арматуры и питательных установок действующих 

паровых котлов

Проверяемое оборудование и 
способ проверки Сроки проверки

Предохранительные клапаны  — 
проверка продувкой у  котлов, па­
роперегревателей и экономайзеров 
с рабочим давлением: 

до 2,4 МПа (24 кгс/см*)

2 ,4 . . . 3 ,9  МПа 
( 2 4 . . .3 9  кгс/см*)

выше 3 ,9 МПа 
(39 кгс/см’ )

Манометры: 
проверка с опломбированием 
(клеймением)
проверка с помощью трехходо­
вых кранов или заменяющих их 
запорных вентилей 
проверка с помощью контроль­
ного манометра 

Водоуказательны е приборы — про­
верка продувкой у  котлов с р а­
бочим давлением: 

до 2,4 МПа (24 кгс/см*) вклю ­
чительно
2 ,4 . . . 3 .9  МПа 
(2 4 ..  .39  кгс/см*) 
выше 3 ,9  МПа (39 кгс/см*) 
(вклю чая предохранительные 
клапаны  промежуточных паро­
перегревателей)

Сниженные указатели  уровней 
воды — сверка показаний с водо­
указательными приборами пря­
мого действия
Все питательные насосы или ин­
ж екторы — путем кратковременно­
го пуска каж дого  из них в работу 
у  котлов с рабочим давлением;

Не реже 1 раза в  сутки  к а ж ­
дый клапан
То же, поочередно по одному 
клап ан у у  каждого котла, па­
роперегревателя и экономай­
зера
В сроки, установленные инст­
рукцией

Не реже I р аза  в 12 мес 

То ж е в смену

» в 6 мес

» в смену

» в сутки

В сроки, установленные про­
изводственной инструкцией

Не реже 1 раза  в смену
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П родолж гние

Проверяемое оборудование н 
способ проверки Сроки проверки

до 2,4 МПа (24 кгс/см*) вклю ­
чительно
выше 2,4 МПа (24 к гс/см2)

Приборы автоматики, безопасности 
и сигнализации — проверка исправ­
ности действия

Не реже 1 раза в смену

В сроки, установленные про­
изводственной инструкцией 
В соответствии с инструкцией 
по эксплуатации данных при­
боров

Объем и сроки периодических технических освидетельствований 
сосудов, работающих под давлением

м
п/п Сосуды Объем освидетельствования

Периодич­
ность осви­
детельст­
вований—
1 раа аа 

время, год

1 Баллоны дл я  ацетилена

Баллоны , предназначенные 
для наполнения газами , 
вызывающими коррозию 
(хлор, хлористый метил, 
фосген, сероводород, сер­
нистый ангидрид, хлорис­
тый водород и др .), а т а к ­
ж е  баллоны дл я  сж аты х и 
сжиженных газо в , приме­
няемых в качестве топлива 
для автомобилей и других 
транспортных средств 
Баллоны , установленны е То ж е 
стационарно, а т акж е  ус т а ­
новленные постоянно на 
передвижных средствах , и 
баллоны-сосуды , в которых 
хранится сжатый воздух , 
кислород, аргон , азот и 
гелий с температурой точки 
росы — 3 5 °С и ниже, з а ­
меренной при давлении 
15 МПа (150 кгс/смг) и вы ­
ше, а т акж е  баллоны с 
обезвоженной углекислотой

Осмотр наружной по­
верхности. П роверка 
пористой массы . П нев­
матическое испытание 
Осмотр внутренней и 
наружной поверхности. 
П роверка массы балло­
на и его вместимости. 
Гидравлическое испыта­
ние

10
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П р о д ол к ен и е

4 Баллоны и баллоны-сосуды 
с иекоррозийной средой, 
постоянно находящ ейся не 
под давлением , но перио­
дически опорожняемые под 
давлением свыше 0,07 МПа 
(0,7 кгс/см! )

5 Прочие баллоны
6 Прочие сосуды , работающие 

под давлением свыше 
0 ,07  МПа (0,7 кгс/смг) и 
подлежащ ие регистрации 
в органах Госгортехнадзора

7 Прочие сосуды , не регист­
рируемые в органах Гос­
гортехнадзора СССР и р а ­
ботающие под давлением 
свыше 0 ,07 МПа (0,7 кгс/см1) 
со средой, не вызывающей 
коррозию металла

8 То ж е , работающие со сре­
дой, вызывающей коррозию 
металла

Осмотр внутренней и 10 
наруж ной поверхности. 
П роверка массы баллона 
и его вместимости. Гид­
равлическое испытание

То ж е 5
Внутренний осмотр 4
Гидравлическое испыта- 8 
ние с предварительным 
внутренним осмотром

Внутренний осмотр 2
Гидравлическое испыта- 8 
ние с предварительным 
внутренним осмотром

Внутренний осмотр 1
Гидравлическое испыта- 8 
ние с предварительным 
внутренним осмотром

П р и м е ч а н и я :  1. К п. 1. Состояние пористой массы в бал­
лонах для ацетилена должно проверяться на заводах-наполните­
лях  не реже чем через 2 года.

2. К пп. 1 . . . 6 .  Осмотр баллонов производят в целях вы явле­
ния на их стенках  коррозии, трещин, пленок, вмятин и других 
повреждений (для установления пригодности баллонов к дальней­
шей эксплуатации). Перед осмотром баллоны должны быть тща­
тельно очищены и промыты водой, в необходимых случаях  про­
мыты соответствующим растворителем или дегазированы .

3. К пп. 2 . . . 5 .  П роверка массы и вместимости бесшовных бал­
лонов вместимостью до 12 л включительно и свыше 55 л , а т акж е  
сварны х баллонов независимо от вместимости не производится.

4. Периодическое освидетельствование баллонов должно про­
изводиться на заводах-наполнителях или на наполнительных стан ­
циях (испытательных пунктах) работниками этих заводов (напол­
нительных станций), выделенными приказом по предприятию.

5. Техническое освидетельствование сосудов, зарегистрирован­
ных в органах надзора, должно производиться инспектором по 
котлонадзору в присутствии липа, ответственного за исправное 
состояние и безопасное действие сосудов, или выделенного адми­
нистрацией предприятия лица из лиц инженерно-технического
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персонала. Кроме того, предприятия — владельцы  этих сосудов 
(подлежащ их регистрации в органах надзора) должны производить 
их внутренний осмотр не реже чем через каж ды е 2 г ., за  исклю­
чением сосудов, работающих со средой, вызывающей коррозию ме­
талла , которые должны подвергаться внутреннему осмотру не реже 
чем через 1 г.

Нормы гидравлического испытания при периодических технических 
освидетельствованиях сосудов, работающих под давлением

Кованые, клепаны е, св ар ­
ные с рабочим давлением: 

ниже 0 ,5  МПа (5 кгс/см*) 1,5Ро20/О(. но не менее 0 ,2  МПа
(2 кгс/см1)

0 ,5  МПа (5 кгс/см*) и выше 1,25Ро*0/О(, но не менее
Я + 0 ,3  МПа (3 кгс/см*)

Литые 1,ЪРам /а*, но не менееО.ЗМПа
(3 кгс/см*)

Эмалированные У казанное в паспорте, но не
менее Р

Баллоны, кроме баллонов для 1,5Р 
ацетилена

Нормы браковки и перевода на меньшее давление бесшовных 
стандартных баллонов при уменьшении их массы или увеличении 

вместимости

Уменьшение массы бал­
лона. % первоначальной

Увеличение ниест*мости 
баллона, % первоначаль­

ной
Д авление, на которое 
переводится баллон

От 7,5 ДО 10 
От 10 до 15 
От 15 до 20

Более 20

От 1,5 до 2,0 
От 2,0 до 2,5 
От 2 ,5  до 3,0

Более 3,0

0,85 Р
Не выше 0,5Я 
Не выше 0 ,6 МПа 
(6 кгс/см8) 
Б р акуется

П р и м е ч а н и я :  1. Р — первоначальное рабочее давление бал­
лона, МПа (км/см*).

2. У казан ия относятся к бесшовным стандартным баллонам 
вместимостью от 12 до 55 л .

3. Вместимость баллона определяется по разности между массой 
баллона, наполненного водой, и массой порожнего баллона или 
с помощью бачков.

4. На баллонах, переведенных на пониженное давление, долж ­
ны быть нанесены клеймением: масса, вместимость, рабочее и проб­
ное давления, дата освидетельствования и клеймо испытательного 
пункта. Старые клейма, за исключением номера баллона, товарного 
зн ака  завода-изготовителя и даты  изготовления, должны быть 
забиты.

П р и м е ч а н и я :  1. Д л я  сосудов, работающих при темпера­
туре стенки 2 0 0 . . .4 0 0 °С, пробное давление не должно превышать 
рабочее более чем в 1,5 р аза , а при температуре стенки свыше 
400 °С— более чем в 2 раза.

2. Обозначения: ом — допускаемое напряжение для материала 
сосуда или его элементов при температуре стенки 20 “С,. МПа 
(кгс/см*); Of— допускаемое напряжение для материала сосуда или 
его элементов при расчетной температуре стенки, МПа (кгс/см*); 
Р — рабочее давление сосуда, МПа (кгс/см*). Отношение а м /о* при­
нимается по тому из применяемых материалов элементов сосуда, для 
которого это отношение является наименьшим.

3. Под пробным давлением сосуд должен находиться в течение
5 мин.

4 . Сосуд считается выдержавш им испытание в следующих слу­
чаях :

а) если в нем не окаж ется  признаков разрыва;
б) если не имеется течей и потения в сварных ш вах, а при 

пневматическом испытании — пропуска газа (выход воды через з а ­
клепочные швы в виде пыли или капель — «слезок» течью не счи- 
тавтся);

в) если не будет видимых остаточных деформаций после испы­
тания.

5. Гидравлическое испытание допускается производить водой 
или другими некоррознйными, неядовитыми, невзрывоопасными, 
невязкими жидкостями.

МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ 
ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
И ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ 
ЭЛЕКТРО- И АВТОПОГРУЗЧИКОВ *

1. Общие положення

1.1. Э ксплуатация погрузчиков осущ ествляется в соответствии 
с действующими П равилами дорожного движ ения, утвержденными 
М ВД  СССР, с ГОСТ 12.3 .002—75 «ССБТ. Процессы производствен­
ные. Общие требования безопасности», ГОСТ 12.3 .020—80 «ССБТ. 
Процессы перемещения грузов на предприятиях. Общие требования 
безопасности», ГОСТ 12.3 .009—76 «ССБТ. Работы погрузочно- 
разгрузочны е. Общие требования безопасности» и с П равилами 
охраны труда на автомобильном транспорте.

1.2. Э ксплуатация электропогрузчиков должна быть органи­
зована в соответствии с П равилами технической эксплуатации 
электроустановок потребителей и П равилами техники безопас­
ности при эксплуатации электроустановок потребителей, )тверж - 
денны.мн Госэнергонадзором СССР.

Утверждены Минавтопромом СССР 03 .12 .86  г.
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2. Требования безопасности к электро- 
и автопогрузчикам

2.1. Вы пускаемы е и находящ иеся в эксплуатации погрузчики 
должны соответствовать требованиям ГОСТ 12.2 .003—74 «ССБТ. 
Оборудование производственное. Общие требования безопасности», 
ГОСТ 16215—80Е «Автопогрузчики вилочные общего назначения. 
Общие технические условия» и ГОСТ 18962—86 «Машины наполь­
ного безрельсового электрифицированного транспорта. Общие 
технические услови я», а т ак ж е  техническим условиям  на конкрет- 
ные их виды.

2.2. На погрузчики наносятся отчетливо видимые регистра­
ционные номера, присвоенные им эксплуатирую щ им предприятием, 
и величина грузоподъемности.

2 3. Выступающие части погрузчиков, которые могут представ­
лять опасность при эксплуатации (боковые и задние поверхности, 
боковые поверхности вилочных захвато в , крановых стрел и т. д .) , 
должны иметь предупредительную  о кр аску  по ГОСТ 12 .4 .026—76 
«ССБТ. Цвета сигнальные и знаки  безопасности» в виде чередую ­
щихся наклонных под углом  45. . .60° полос черного и желтого 
цветов шириной 30 . . .50 мм при соотношении ширины полос 1 : 1.

2.4. Погрузчики должны быть укомплектованы  сменными гр у ­
зозахватными приспособлениями, соответствующими ГОСТ 2436о— 
80Е «Авто- и электропогрузчики вилочные общего назначения. 
Грузозахватные приспособления. Общие технические условия».

2.5. З ап уск  тягового  дви гателя погрузчика осущ ествляется 
с помощью специального ключа заж игани я или стартера для авто­
погрузчиков и ключа контактного зам ка  питания для электропо­
грузчиков.

2.6. П огрузчики должны иметь две независимые тормозные 
системы: рабочий и стояночный тормоза, каж ды й из которых в 
отдельности удерж и вает погрузчик, нагруженны й номинальным 
грузом, на уклоне , величина которого устан авливается  техни­
ческими условиями.

2 7. Тормозной путь погрузчиков на горизонтальном сухом 
покрытии должен со ставлять , не более:

S  =  2 5 6 -1 0 -4 '* ,

где S  — тормозной п уть , м; К — скорость погрузчика, км/ч.

2 8 . П огрузчики должны быть оборудованы: устройствами, 
исключающими возможность управления ими посторонними ли­
цами; устройствами звуковой и световой сигнализаций; ограничи­
телями хода в механизмах подъема, опускани я, наклона, смещ ения, 
выдвижения, поворота и др уги х  рабочих операций; ограничите­
лями грузоподъемности.

2 9 .  П огрузчики с вилочными захватам и , предназначенные 
дл я  транспортирования мелких или неустойчивых гр узо в , обору­
дую тся предохранительной рамкой или кареткой для упора при
перемещении.

2-10. Удлинители вилочных захвато в  оборудую тся защ елками 
или приспособлениями, надежно закрепляю щ ими их на з ах в атах .

2-11. При управлении погрузчиком водитель должен нахо­
диться в пределах контура машины в плане или специально ус та ­
новленного на нем о граж ден ия, обеспечивающего его безопасность.

2 .12 . А втопогрузчики, используемые в  помещениях и ж елез­
н о д о р о ж н ы х  ваго н ах , оборудую тся системами нейтрализации газов.

2 .13 . Д етали и сборочные единицы погрузчиков, подвергаю­
щиеся периодической см азке , снабжаю тся устройствами, преду­
преждающими разбры згивание масла.

2 .14 . Усилие на ры чагах управления грузоподъемным уст­
ройством и грузозахватны м и приспособлениями не должно превы­
шать 60 Н , на ры чагах вклю чения — 80 Н, на педали включения- 
выключения сцепления — 200 Н.

2 .15 . На погрузчике должны быть предусмотрены и обозна­
чены места застропки для погрузки -вы грузки  с помощью грузо ­
захватн ы х средств.

2 .16 . На погрузчике должно быть предусмотрено устройство, 
предназначенное для зачаливания при его буксировке (штырь, 
крю к, петля и т. д .) .

3. Требования безопасности при эксплуатации 
погрузчиков

3 .1 . Все погрузчики находятся в ведении транспортного под­
разделения предприятия и выделяю тся по за яв к ам  цехов (отделов) 
или по утверж денному в установленном порядке граф ику.

3 .2 . Каждый погрузчик должен быть закреплен за одним или 
несколькими водителями и вы даваться по предъявлению  удосто­
верения на право вождения.

3 .3 . В ы пуск погрузчика иа линию с оформлением путевого 
листа осущ ествляет руководитель уч астка  технического обслужи­
вания (механик) или другое лицо, назначенное руководителем 
подразделения. В путевом листе водителя должна быть отметка
о наркологическом контроле. Реком ендуемая форма путевого 
листа для электропогрузчиков приведена в приложении 1.

3 .4 . В ы пускаемы е на линию погрузчики должны быть в  тех ­
нически исправном состоянии и укомплектованы  огнетуш ителями, 
упорами, ограж дениями и другими устройствами, обеспечиваю­
щими безопасность при их эксплуатации .

3 .5 . Перед выездом на линию водитель обязан произвести 
проверку технического состояния погрузчика.

3 .5 .1 . Водитель автопогрузчика должен проверить;
наличие горючего в топливном баке, масла в картере, воды в 

радиаторе, тормозной жидкости в тормозной системе, а т акж е  
уровень электролита в аккум ул ято р н ы х  б атар еях ; отсутствие 
подтекания горючего, м асла, электролита, воды;

состояние цепей и надежность их крепления к раме и каретке 
грузоподъемного устройства, равномерность натяж ения цепей, 
комплектность и надежность резьбовых и болтовых соединений, 
исправность рам , надежность крепления рычагов и т я г  рулевого  
уп равлени я;

правильность регулировки и исправность механизмов подъема 
каретки и наклона рамы, исправность гидросистемы (отсутствие 
ш ума, треска , скреж ета , течи в соединениях, исправность ш лангов);

исправность тормозов, рулевого  уп равлени я, звуко вы х  и све­
товых сигнальных устройств;

состояние шин и давление в них:
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укомплектованность приспособлениями, инструментом. огце-; 
туш ителями и пр.

3 .5 .2 . Водитель электропогрузчика должен проверить: 
плавкие предохранители;
надежность контактов и напряжение аккум ул ято р н ы х  б атар аД  

наличие крыш ки аккум ул ято р н ы х  батарей и уровень электролитЯ  
в них;

отсутствие перегрева и искрения электродви гателя, состояние 
его щеточного коллектора;

закры тие панели электроаппаратуры ; 
отсутствие подтекания электролита, жидкости из гидросист 

наклона, подъема и сталки ван и я, а т ак ж е  из картера и гидравличе! 
ского привода тормозной системы;

исправность рулевого  уп равлени я, тормозов, звуковой и о 
товой сигнализаций, электрического зам ка , разъема противоугои! 
кого устройства;

исправность механизмов подъема и наклона.
3 .5 .3 . При работе погрузчика с крановой стрелой, кроме того, 

проверяют:
исправность крю ка и надежность крепления накладными бол* 

тамн верхней части стрелы к нижней;
исправность грузозахватного  приспособления и соответствие 

его грузоподъемности;
надежность строповки каната  в  обоймах; 
надежность крепления и безотказность работы цилиндра ме- 

хаиизм а склады вания стрелы .
3 .6 . Требования безопасности при движении погрузчиков ел) 

дующие:
3 .6 .1 . Д виж ение погрузчиков на территории предприятия осу», 

щ ествляется в соответствии с П равилами дорожного дви ж ени я, 1  
утверж денными М ВД  СССР.

3 .6 .2 . Д виж ение погрузчиков на территории предприятия про- 1  
изводится согласно утверж денному руководителем предприятия | 
схематическому плану движ ения транспортных средств, уставов- 1 
ленному на видных местах (у  въезда на предприятие, в транспорт- I  
ном цехе и т . д .) .

3 .6 .3 . М аксимальная скорость движения погрузчиков устанав- j 
ливается администрацией предприятия в зависимости от состояния 1 
транспортных путей, интенсивности транспортных и пешеходных I 
потоков, типа погрузчика и специфики гр уза .

3 .6 .4 . Скорость движ ения погрузчиков при въезде и выезде 
из ворот, на перекрестках , переездах и поворотах с ограниченной 
обзорностью не должна превыш ать 3 км/ч. При этом водитель 
должен подавать звуко вы е сигналы.

3 .6 .5 . При минимальном радиусе разворота скорость дви ж е­
ния погрузчика не долж на превыш ать 2 км/ч, а при плохой обзор­
ности места разворота — 1.0. . .1 ,5  км/ч. В последнем случае 
маневрирование должно осущ ествляться по команде второго лица.

3 .6 .6 . Д истанция м еж ду движущ имися погрузчиками и дру- 
гими транспортными средствами должна составлять не менее 10 м.

3 .6 .7 . Не допускается остановка погрузчиков на укло н ах , 
подъемах, железнодорожных переездах, проездах и проходах.
В случае вынужденной остановки на уклоне водитель должен 
отключить дви гатель, затормозить погрузчик стояночным тор­
мозом н поставить упоры со стороны уклона.
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3 6 8 . Неисправные погрузчики следует транспортировать на 
стко й  сцепке. Не допускается буксировать погрузчиком другое

(  Транспортное средство.
I  3 6 .9 . При движении погрузчиков мимо станков, машин, тру-
I  бопроводов и другого  оборудования не разреш ается приближаться

• ним на расстояние ближе 0 ,5  м, а при наличии в этой зоне людей — 
„с менее 0 ,8  м. При движении мимо лестниц и приспособлений, 
на которых работают люди, должна соблюдаться дистанция не 
менее 1 м.

3 .6 .10 . М аксимальный угол укло н а, на котором допускается 
д ви ж ен и е  погрузчика передним ходом, должен быть на 3° меньше, 
чем максимальный угол наклона рамы грузоподъемного устройства.

3 .6 .11 . Во время движения погрузчика необходимо наблюдать 
за верхними препятствиями (провода, трубы , строительные кон­
струкции и т. д .) .

' 3 .7 . При поломке погрузчика или обнаружении неисправности 
в процессе эксплуатации  водитель должен прекратить работу и 
сообщить об этом своему непосредственному руководителю . Мелкие 
неисправности устраняю тся водителем на месте (замена плавких 
предохранителей, п одтяж ка крепежных болтов и см азка).

3 .8 . По окончании работы водитель погрузчика обязан: 
установить грузоподъемное устройство в нижнее положение; 
опустить грузозахватное приспособление в нижнее положение; 
поставить погрузчик на стояночный тормоз;
выключить оперативную  цепь управления; 
вы нуть ключ из зам ка ; 
разомкнуть штепсельный разъем.
3 .9 . Требования к производственной таре и гр узам  следую ­

щие.
3 9 .1 .  Транспортирование гр уза  должно производиться в 

таре или оснастке, указанной в технологической документации 
на транспортирование данного гр уза , и соответствовать требова­
ниям ГОСТ 12.3.010—82 «ССБТ. Т ара производственная. Требо­
вания безопасности при эксплуатации».

3 .9 .2 . Крупногабаритные гр узы  допускается транспортировать 
без тары  в соответствии с технологической документацией , раз­
работанной для перемещения данного гр уза .

3 .9 .3 . М елкош тучные гр узы  транспортируют в специальной 
таре, заполненной ниже уровня ее бортов на 75 мм.

3 .9 .4 . Т ара массой брутто более 50 к г перед началом эксп луа­
тации, через каж ды е шесть месяцев и после ее ремонта долж на под­
вергаться техническому освидетельствованию  на соответствие тре­
бованиям ГОСТ 19822—81 «Т ара производственная. Технические 
условия».

Кроме того, следует проверить:
наличие трещин, износ и искривление в захватн ы х устрой­

ствах для строповки;
исправность фиксирующих устройств тары ; 
исправность запорных устройств тары ; 
наличие маркировки на таре.
3 .9 .5 . Р езультаты  технического освидетельствования тары 

заносятся в ж урн ал  технического освидетельствования (прило­
жение 2).

3 .10 . Требования безопасности при погрузочно-разгрузочных, 
транспортных и складски х работах следующие.
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3 .10 .1 . М асса перемещаемого гр уза  не должна превыш ать гр у ­
зоподъемности, указанной в техническом паспорте погрузчика.

3 .10 .2 . Работа грузозахватного  приспособления п р оизводится ! 
при скорости движения погрузчика не более 1,0. . .1 ,5  км/ч.

3 .10 .3 . Груз должен располагаться на грузозахватном  при­
способлении симметрично и не выходить вперед более чем на i/* 
его длины. Не допускается боковое смещение центра массы номи­
нального гр уза  относительно оси погрузчика на величину более 
0,1 м.

3 .10 .4 . Грузы  неправильной формы следует располагать т ак , 
чтобы центр тяж ести  занимал самое низкое положение.

3 .10 .5 . Г руз  должен располагаться вплотную к  спинке вил, 
чтобы опрокидывающий момент был наименьшим.

3 .10 .6 . Высота ук л ад ки  гр уза  на вилах погрузчика должна 
обеспечивать обзорность для водителя на открытых площ адках на 
расстоянии не менее 8 м, на складах  — не менее 5 м. При этом 
необходимо соблюдать норму ярусности тары .

3 .10 .7 . Крупногабаритные гр узы , ограничивающие обзорность 
для водителя, следует  транспортировать в сопровождении проин­
структированного сигнальщ ика.

3 .10 .8 . При движении погрузчика гр уз  должен быть поднят 
на высоту не более 0 ,3  м, но не менее дорожного просвета погруз­
чи ка. а грузоподъемное устройство отклонено назад.

3 .10 .9 . При маневрировании погрузчика с поднятым грузом  
не допускается  резкое торможение, изменение наклона грузоподъ­
емного устройства, а  т ак ж е  опускание и поднимание гр уза . При 
поднятом гр узе  не допускается производить наклон грузоподъем­
ного устройства вперед при отсутствии опоры под вилочным за ­
хватом.

3 .10 .10 . При потере устойчивости погрузчика гр уз  должен 
быть немедленно опущен вниз.

3 .10 .11 . При эксплуатации погрузчиков не допускается : 
поднимать гр уз  при отсутствии под ним просвета для  свобод­

ного прохода вилочного зах вата ;
отрывать примерзший или прикрепленный гр уз ; 
зах ваты вать  гр уз  одной вилой; 
оттягивать гр уз  при его подъеме и опускании; 
ук лад ы вать  гр уз  на грузозахватное приспособление погруз­

чика краном;
перевозить, поднимать и о пускать людей на гр узо захватн ы х , 

навесных устройствах и поддонах для производства монтажных 
и др уги х  работ (перевозка людей на погрузчиках допускается 
только  при наличии дополнительных сидений, выполненных в 
соответствии с документацией завода-изготовителя погрузчи­
ка);

находиться под грузом  или стрелой грузозахватного  приспо­
собления;

транспортировать гр уз  волоком; 
стаски вать  гр уз  со ш табеля;
использовать грузозахватное приспособление для открывания 

дверей складов , ворот, железнодорожных вагонов;
находиться в непосредственной близости (на расстоянии ме­

нее 1 м) от неогражденных я м , лю ков, котлованов и траншей и 
на расстоянии ближе 10 м от складов легковоспламеняю щ ихся 
жидкостей ;

находиться и работать на расстоянии ближе 30 м от ЛЭП без 
наряда-допуска, определяющего безопасные условия такой работы 
в  охранной зоне, и без разрешения на работу организации, экс­
плуатирую щ ей ЛЭП;

опускать гр уз  на трубы газопроводов, электрические кабели, 
временные перекрытия.

3 .10 .12 . Не допускается штабелирование гр узо в без кабины 
или защитной решетки над рабочим местом водителя и защитного 
ограж дения каретки  грузоподъемного устройства. Высота защ ит­
ного ограж дения не менее 1,1 м.

3 .10 .13 . Транспортирование длинномерных грузов погрузчи­
ками следует производить на открытой территории с ровным по­
крытием. При этом грузы  нужно обвязы вать т а к , чтобы исключить 
возможность их развала или падения. Строповку длинномерных 
грузов следует производить не менее чем в д вух  местах.

3 .11 . Ковшовый захват  применяется для работы с сыпучими 
грузам и . При транспортировании гр уза  ковш следует поднимать 
на высоту 0 ,3 . . .0 ,5  м над рабочей площадкой.

3 .12 . Требования безопасности при работе погрузчика с кр а­
новой стрелой:

3 .12 .1 . Безблочиая крановая стрела должна применяться для 
зах вата  и подъема контейнеров, ящ иков и крупногабаритны х 
грузов. Подъем гр узо в  следует производить за  специально пред­
назначенные дл я  этого петли, рым-болты, цапфы.

3 .12 .2 . При работе погрузчиков с крановой стрелой должен 
быть выделен соответственно проинструктированный стропальщ ик 
или зацепщ ик.

3 .12 .3 . При перемещении гр уза  крановой стрелой должны при­
меняться о ттяж ки  (расчалки) или легкие прочные багры  для пре­
дотвращ ения его раскачивания.

3 .12 .4 . Применяемые строповочные приспособления должны 
быть в исправном состоянии и проверены в установленном по­
рядке.

3 .12 .5 . Строповку грузов следует производить в соответствии с 
Правилами устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных 
кранов, утверж денными Госгортехнадзором СССР 30 .12 .69  г.

3 .12 .6 . Перед тем как  поднять гр уз , следует убедиться, что 
вылет стрелы соответствует массе поднимаемого гр уза .

3 .12 .7 . При подъеме груза массой, близкой к максимальной 
грузоподъемности для данного вылета стрелы , необходимо пред­
варительно поднять гр уз  на высоту не более 0 ,2 . . .0 ,3  м, убедиться 
в устойчивости погрузчика, исправности тормозов и правильности 
строповки, после чего поднимать его на нуж ную  вы соту.

3 .12 .8 . Горизонтальное перемещение гр уза  производится на 
высоте не менее 0 ,5  м над встречающимися на пути предметами. 
Не допускается нахождение людей ближе чем на 1 м от противо­
веса стрелы при ее повороте.

3 .1 2 .9 . Не допускается поднимать гр уз  при наклоне стрелы , 
превышающем допустимый.

3 .12 .10 . При движении погрузчика без гр уза  ось стрелы должна 
располагаться по центральной оси погрузчика, а  стрела должна 
быть закреплена в этом положении.
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4. Требования безопасности при техническом 
обслуживании электро- и автопогрузчиков

4 .1 . Все погрузчики проходят техническое обслуживание и 
планово-предупредительный ремонт в соответствии с утверж ден­
ными в установленном порядке графиками.

4 .2 . Техническое обслуживание — это комплекс работ, выпол­
няемых для поддержания исправности или работоспособности 
транспортных средств при их подготовке к эксплуатации , хранении 
и транспортировании. Техническое обслуживание вклю чает еж е­
дневное обслуживание (ЕО), а т а к ж е  первое и второе технические 
обслуж ивания (ТО-1 и ТО-2).

4 .3 . ЕО проводится при подготовке погрузчика к работе (перед 
началом и по окончании рабочей смены) и вклю чает уборочно­
моечные. заправочные, контролыю -осмотровые, крепежные и д р у ­
гие работы (см. п. 3 .5  настоящ их рекомендаций).

4 .4 . ТО-1 и ТО-2 включают контрольно-диагностические, см а­
зочные, крепежные и другие работы.

4 .5 . Техническое обслуживание проводится централизованно, 
в специальных помещениях или на закрепленны х постах, обору­
дованных осмотровыми канавам и , с применением исправных при­
способлений, оборудования и инструментов, соответствующих 
требованиям ГОСТ 12.2 .003—74 «ССБТ. О борудование производ­
ственное. Общие требования безопасности».

4 .6 . Р езультаты  технического обслуж ивания заносятся в спе­
циальный ж урн ал  или др уги е установленные на предприятии 
документы . Рекомендуемая форма ж урн ала приведена в прило­
жении 3.

4 .7 . Техническое обслуж ивание погрузчиков проводится ли­
цами, имеющими соответствую щ ую  квалификацию и прошедшими 
и н структаж  по технике безопасности.

4 .8 . На пост технического обслуж ивания погрузчики направ­
ляю тся очищенными от снега и грязи .

4 .9 . Техническое обслуж ивание погрузчиков производится 
при выключенном двигателе и заторможенных колесах , за исклю­
чением случаев проверки работы тормозов и дви гател я . Под колеса 
подставляю т не менее д вух  упоров.

4 .10 . При техническом обслуживании должны быть приняты 
меры, исключающие загрязнение погрузчика брызгами масла и 
горючего. Рабочее место не должно быть загромождено ненужными 
материалами и инструментами.

4 .11 . А грегаты  и узлы  массой более 15 к г необходимо переме­
щать только  с помощью подъемно-транспортных механизмов.

4 .12 . Во время технического обслуж ивания «масса» а к к у м у ­
ляторной батареи должна быть выклю чена.

4 .13 . При осмотре технического состояния погрузчика гр узо ­
захватное приспособление должно быть опущено в нижнее поло­
жение или зафиксировано упором, препятствующим его  самопро­
извольному опусканию .

4.14 . Выхлопные газы , образую щ иеся при испытании дви га­
телей, отводятся за пределы помещения с помощью гибких ш лангов.

4 .15 . Не до пускается  использовать открытый огонь для про­
верки уровня или утечки топлива, электролита или охлаждающ ей 
жидкости, а т а к ж е  горючие жидкости для очистки частей погрузчика.

4 .16 . И спытания тормозов проводятся на стенде или специ­
а л ь н о й  площ адке, размеры которой обеспечивают безопасность 
даж е при неисправных тормозах.

4.17 . При проведении работ по зар ядке  и ремонту а к к у м у л я ­
торных батарей необходимо принять меры, исключающие попа­
дание электролита на тело человека: при приготовлении электро­
лита кислоту вливать тонкой струей , тщ ательно перемешивая 
раствор стеклянной или эбонитовой палочкой.

4 .18 . Розлив кислот и щелочей осущ ествляется с помощью 
специальных устройств или насосов, исключающих их разбры зги­
вание или проливание.

4 .19 . А ккум уляторн ы е батареи, устанавливаем ы е для зар ядки , 
соединяют зажимами или наконечниками, исключающими возмож­
ность искрообразования. При зар яд ке  аккум ул ято р о в  пробки из 
банок должны быть вы вернуты .

4 .20 . У становка и снятие аккум ул ято р н ы х  батарей произ­
водятся с помощью специальных устройств, исключающих их 
падение.

4 .21 . Не допускается хранение и зар яд  щелочных и кислотных 
аккум ул ято р о в  в одном помещении.

4 .22 . Д анные о работе аккум уляторной  батареи заносятся в 
эксплуатационный ж урн ал  (приложение 4).

4 .23 . Сварочные работы при техническом обслуживании по­
грузчиков производятся не ближе 5. . .13 м от огнеопасных мате­
риалов, в  зависимости от высоты расположения точки сварки .

4 .24 . Электросварочные работы проводятся в соответствии с 
ГОСТ 12 .3 .003—75 «ССБТ. Работы электросварочные. Общие 
требования безопасности».

4 .25 . При свар ке  открытой электрической дугой для защиты 
от вредного излучения сварочный пост ограж даю т с трех сторон 
щитами, ширмами и т . п.

4 .26 . Электросварочное оборудование, свариваемое изделие, 
стол, на котором производится св ар к а , и обратный провод следует 
надежно зазем лять  с помощью гибких медных проводов сечением 
не менее 6 мм2 или других  проводов сечением не менее 12 мм*.

4 .27 . Провода должны иметь заж им ы , обеспечивающие надеж ­
ный контакт в месте их присоединения.

4 .28 . Токоведущ ие провода должны быть изолированы и за ­
щищены от механических повреждений. При повреждении оплетки 
или резиновой изоляции провода заключаю т в резиновый шланг.

4 .29 . Электрододержатели должны обеспечивать удобство и 
надежность установки электродов и иметь р уко ятки  из диэлектри­
ческого, огнестойкого, малотеплопроводного м атериала. При св а ­
рочном токе более 300 А р уко ятка  должна иметь козырек.

4 .30 . При газовой свар ке  и резке необходимо соблюдать тре­
бования П равил техники безопасности и производственной сани­
тарии при производстве ацетилена, кислорода и газоплазменной 
обработке металлов.

4 .31 . При газовой сварке  и резке необходимо соблюдать по­
р ядок п уска  и отключения кислорода и ацетилена, а т ак ж е  при­
нимать меры против возникновения обратного удара пламени в 
горелке или р езаке .

4 .32 . При обратном ударе пламени следует немедленно пога­
сить горелку или р езак , закры ть все вентили на баллонах и маги­
с тр ал ях , а перед тем к а к  вновь заж ечь плам я, проверить уровень
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воды и состояние разрывной мембраны водяного затво р а, продуть 
шланги газам и , охладить р езак  или го релку.

4 .33 . Не допускается ходить с зажж енной горелкой или реза­
ком вне пределов рабочего места, вы пускать их из р ук . i

4 .34 . П айку н св ар ку  емкостей из-под горюче-смазочных вещ еств ' 
осущ ествляю т только  после полного удаления этих веществ и их 
паров специальной обработкой.

4 .35 . Не допускается газоплазменная обработка устройств, 
находящ ихся под давлением га з а  или жидкости.

4 .36 . Перед газоплазменной обработкой электрооборудования 
вся устан овка обесточивается и принимаются меры, исключающие 
подачу напряж ения во время работы.

4 .37 . Окрасочные работы проводятся в  соответствии с требова­
ниями ГОСТ 12.3 .005—75 «ССБТ. Работы окрасочные. Общие тре­
бования безопасности».

4 .38 . Перед проведением окрасочных работ проверяю т ис­
правность компрессорной устан овки , крепление ш лангов и их 
сохранность, состояние бач ка , масловодоотделителя, краскораспы ­
лителя , средств индивидуальной защ иты и вентиляции.

4 .39 . Во избежание загрязн ен ия рабочей зоны парами краски 
краскораспы литель дер ж ат  на расстоянии не более 0 ,5 . . .0 ,6  м от 
окраш иваемой поверхности под углом  90°.

4.40 . Не до пускается  подкачивание шин погрузчика без д е­
монтажа при падении давления воздуха в камере более чем на 40 % 
от нормального.

4 .41 . Д емонтаж  шин с ди ска колеса производят после полного 
снятия давления в камере шины.

4 .42 . Д авлени е воздуха в шинах проверяется с помощью ма­
нометра только  при остывании их до температуры  окружаю щ ей 
среды.

4.43 . Д л я  защ иты от вылета замочного кольца при демонтаже, 
подкачивании и монтаже шин на стенде следует применять специ­
альные устройства или ограж ден ия.

4 .44 . Новые детали или блоки погрузчиков по характеристикам  
должны полностью соответствовать заменяемым.

4 .45 . Не допускается вносить в конструкцию  погрузчика или 
его отдельных блоков изменения или добавления, снижающие безо­
пасность погрузчика.

5. Требования к производственным помещениям, 
погрузочно-разгрузочным площадкам, проездам 
и проходам

5 .1 . Производственные помещения и открытые площадки 
должны соответствовать требованиям СН 245—71 «Санитарные 
нормы проектирования промышленных предприятий» и СНиП 111-4 — 
80 «Техника безопасности в строительстве».

5 .2 . Помещения должны иметь естественное, искусственное 
и аварийное освещение в соответствии с СНиП II-4—79 «Естест­
венное и искусственное освещение. Нормы проектирования».

5 .3 . Помещения следует  оборудовать приточно-вытяжной вен­
тиляцией. Воздух рабочей зоны должен соответствовать требова­
ниям ГОСТ 12 .1 .005—76 «ССБТ. В оздух рабочей зоны. Общие 
санитарно-гигиенические требовании»,
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5.4. Полы в помещениях должны быть ровными и твердыми
„ иметь уклоны  не менее I % для стока воды.

5 .5 . Д виж ение погрузчиков и пешеходов на территории пред­
приятия  и в  производственных помещениях регули р уется  дорож ­
ными знакам и  по ГОСТ 10807—78 «Знаки  дорожные. Общие тех ­
нические условия» н сигнальными устройствами, установленными 
к опасных местах.

5 .6 . Требования к помещениям для стоянки и технического 
обслуживания погрузчиков следующ ие.

5 .6 .1 . Помещения для стоянки погрузчиков должны иметь 
освещенность не менее 20 л к , для ежедневного техобслуж ивания — 
не менее 150 л к , для ремонта — 200. . .500 л к .

5 .6 .2 . Вдоль всех стен помещений для стоянки погрузчиков 
сооружаю тся колесоотбойные устройства.

5 .6 .3 . Помещения для стоянки погрузчиков должны иметь 
разм етку для расстановки погрузчиков, выполненную стойкими 
красителями контрастных цветов.

5 .6 .4 . Помещения не должны непосредственно сообщ аться с 
хранилищ ами для масел и других  легковоспламеняю щ ихся мате­
риалов, а т а к ж е  с  участкам и  дл я  проведения аккум ул ято р н ы х , 
вулканизационны х, сварочных и других  работ, связанны х с пожа- 
ровзрывоопасностью и выделением в воздух  рабочей зоны вредных 
пеществ.

5 .6 .5 . Помещения для стоянки и технического обслуж ивания 
погрузчиков должны иметь непосредственный выезд через ворота, 
открываю щ иеся н ар уж у . Въезды и выезды не должны иметь по­
рогов и выступов. Въездной уклон — не более 5 % .

5 .6 .6 . Рабочие места в помещениях для технического обслуж и­
вания погрузчиков должны быть расположены т а к , чтобы исклю­
чить возможность наезда на работающих и опрокидывания погруз­
чика в к ан ав у .

5 .6 .7 . Осмотровые канавы  оборудую тся приточной вентиля­
цией, низковольтным напряжением н имеют освещенность не менее 
150 л к .

5 .6 .8 . Осмотровые канавы  должны иметь направляю щ ие пре­
дохранительные реборды для предотвращ ения падения погрузчика 
в к ан аву .

5 .6 .9 . Пост ручной мойки располагается в зоне, изолированной 
от открытых токоведущ их проводников и оборудования, н аходя­
щегося под напряжением.

5 .6 .1 0 . При механической мойке погрузчиков электрическое 
управление агрегатам и  моечной установки должно быть низковольт­
ным.

5 .6 .1 1 . Площадки для мойки погрузчиков оборудую тся с 
уклоном не менее 2 % в сторону приемных колодцев или лот­
ков.

5 .7 . Требования к помещениям для проведения ак к ум ул ято р ­
ных работ следующ ие.

5 .7 .1 . Д л я  проведения аккум ул ято р н ы х  работ необходимо 
предусмотреть два  помещения: одно — для ремонта, другое — для 
зарядки  аккум ул ято р н ы х  батарей.

5 .7 .2 . Помещения имеют вход через тамбур с дверям и , откры­
вающимися н ар уж у . У входа в аккум ул ято р н ую  вывеш ивается 
плакат с надписью: «А ккум ул ято р н ая : огнеопасно — курить  з а ­
прещ ается» и устанавливаю тся в соответствии с ГОСТ 12.4 .026—76
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знаки безопасности «К урить запрещено» и «П ользоваться открытым 1 
огнем запрещено».

5 .7 .3 . Помещения должны иметь ровный пол, вымощенный I 
кислотостойкими материалами.

5 .7 .4 . О светительная ар м атура и проводка аккум ул ято р н ы х  Я 
помещений должны быть во взрывобезопасном исполнении.

В аккум улято р но й  и тамбуре запрещ ается у с т ан а в л и в ат ь ! 
выклю чатели, штепсельные розетки, электродвигатели и д р у г о е  
электрооборудование.

5 .7 .5 . Освещенность помещений дл я  ремонта ак к ум ул я то р о в '! 
должна быть не менее 200 л к .

5 .7 .6 . А ккум уляторн ы е помещения оборудую тся местной при-Я  
точно-вытяжной вентиляцией с механическим побуждением, к о - а  
торая должна быть изолирована от общеобменной вентиляционной Я 
системы и выполнена из кислотостойких материалов.

5 .7 .7 . У  входа в аккум ул ято р н ую  располагаю тся ум ы вальн ик, 1  
а т ак ж е  аптечка, где должны хран иться: в ата , 5. . .10 % -ные н ей т -Я  
рализирую щ не растворы соды, борной кислоты , камфора, к а с т о » Я  
ровое масло и ж ж ен ая  магнезия.

5 .8 . Требования к транспортным и пешеходным путям  следую*
щие.

5 .8 .1 . Транспортные пути должны соответствовать требованиям 
СНиП 11-Д .5—72 «Автомобильные дороги. Нормы проектирова­
ния». Их следует содерж ать в  исправном состоянии, очищать от 
сн ега , л ьда , мусора; в зимнее время — посыпать песком, шлаком 
и т . д .

5 .8 .2 . Транспортные пути должны иметь равномерный уклон 
не более 10 % .

5 .8 .3 . Ширина проездов должна превыш ать габарит погрузчика 
с грузом  по ширине не менее чем на 1 м при одностороннем и не 
менее чем на 1,4 м при двустороннем движении.

5 .8 .4 . Пересечение транспортных путей с пешеходными дорож­
ками обозначается разметкой в виде широких сплошных линий, 
нанесенных на проезжую  часть параллельно ее оси по ГОСТ 13508—
74 «Р азм етка дорож ная».

5 .8 .5 . В местах пересечения ж елезны х дорог на одном уровне 
с транспортными путями должны быть переезды в соответствии с 
СНиП 11-39—76 «Ж елезные дороги колеи 1520 мм. Нормы проек­
тирования», ш лагбаумы , предупредительная си гнализация (зву­
ковая и световая) и с СНиП II-46—75 «Промышленный транспорт. 
Нормы проектирования».

5 .8 .6 . П роезды, на которые из-за габаритов или грузоподъ­
емности недопустим въезд отдельных видов погрузчиков, должны _ 
быть оборудованы ограничительными знакам и  по ГОСТ 10807—78 Ж 
«Знаки дорожные. Общие технические условия», устанавливаемы ми
в начале соответствую щ его уч астка  пути.

5 .8 .7 . Освещенность проездов на территории предприятий 
должна быть не менее 0 ,5  л к , проходов у  ворот и площ адок для 
открытого хранения погрузчиков — не менее 5 л к .

5 .9 . Требования к  погрузочно-разгрузочным площ адкам сле­
дующие.

5 .9 .1 . П огрузочно-разгрузочные площадки должны распола­
гаться в стороне от главного  потока дви ж ени я, быть спланирован­
ными и иметь четко обозначенные границы .
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5 .9 .2 . Площадки должны иметь достаточную площадь для обес­
п е ч е н и я  безопасных радиусов поворота, установки и разъезда по­
гр у зч и к о в  и других  транспортных средств. Расстояние между
I а баритами погрузчиков с грузами  должно быть не меиее I м.

5 .9 .3 . Площадки должны соответствовать требованиям пожар­
ной безопасности по ГОСТ 12.1.004 —85 «ССБТ. П ожарная безо­
пасность. Общие требования».

5 .9 .4 . На площ адках для складирования грузов обозначаются 
границы штабелей, проездов и проходов меж ду ними.

5 .9 .5 . П огрузочно-разгрузочные площадки должны иметь 
..свещенность не менее 60 л к , открытые площадки — не менее 30  л к ; 
аварийное освещение должно быть не менее 1 л к , на открытой 
территории — не менее 0 ,2  л к .

5 .9 .6 . Площадки для промежуточного складирования грузов 
толжны находиться на расстоянии не меиее 2 ,5  м от железнодорож­
ник путей и автомобильных дорог.

5 .9 .7 . У к л ад к а  гр узо в  вплотную  к  стенам и колоннам не до­
пускается. Расстояние м еж ду стеной и грузом должно быть не 
менее 0 ,8  м, меж ду перекрытиями и грузом  — не менее 1 м, между 
светильником и грузом  — не менее 0 ,5  м.

5 .9 .8 . П огрузочно-разгрузочные эстакады , рампы складов и 
подъездных железнодорожных путей, причалы в портах, передвиж­
ные вагонные столы, переходные пандусы , имеющие перепад вы­
соты более 200 мм, должны быть оборудованы по периметру коле­
соотбойными устройствами , препятствующими опрокидыванию  по­
грузч и ка . Рампы должны быть шириной не менее 1,5 м с  уклоном 
не более 5 % , эстакады  — шириной не менее 3 м.

5 .9 .9 . Элементы строительных конструкций в зоне работы по­
грузчика должны иметь предупредительную  о кр аску  в виде чере­
дую щ ихся черных и ж елты х полос по ГОСТ 12 .4 .026—76 «ССБТ. 
Цвета сигнальные и знаки  безопасности».

6. Требования к персоналу
6 .1 . К обучению профессии водителя автопогрузчика допу­

скаю тся лица, имеющие удостоверения водителя.
6 .2 . К управлению  погрузчиками допускаю тся лица не моложе

1 18 лет , обученные безопасным методам тр уда , имеющие удостове­
рение на право управления соответствую щ им погрузчиком и про­
шедшие медицинский осмотр и наркологический контроль. Води­
тели электропогрузчиков должны иметь первую квалификационную 
группу по электробезопасности.

6 .3 . Водители погрузчиков обязаны иметь при себе удостове­
рение на право управления погрузчиком и путевой лист и предъ­
явл ять  их по требованию представителей сл уж б  охраны тр уда , 
безопасности дорожного движения и общественных инспекторов.

6 .4 . Рабочие, осущ ествляю щ ие эксплуатацию  и техническое 
обслуж ивание погрузчиков, должны пройти обучение по безопас­
ности тр уда  и пожарной безопасности, а  т ак ж е  ин стр уктаж . Ин­
стр уктаж  подразделяется на вводный, первичный на рабочем месте, 
повторный, внеплановый и текущ ий.

6 .5 . Рабочие, связанны е с эксплуатацией , наладкой и ремон­
том электрооборудования погрузчиков, должны иметь соответст­
вующую квалиф икационную  груп пу по технике безопасности.
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6 .6 . Водители погрузчиков, работающие с  грузоподъемны ми 
механизмами, должны быть обучены по п р о гр ам м е стр оп альщ и ка 
в соответствии с П равилами устройства и б езоп асн ой  э к с п л у а ­
тации грузоподъемных кранов и иметь у д о с т о в е р е н и е  на право 
выполнения этих работ.

6 .7 . К обслуживанию  аккум ул ято р н ы х  у с т а н о в о к  д о п у ск а ­
ются лица, имеющие вторую  квалиф икационную  гр у п п у  по техни ке 
безопасности, удостоверение на право п р о и зводства работ с хими­
ческими вещ ествами и прошедшие п р е д в а р и т е л ь н ы й  и периодиче­
ские медицинские осмотры.

6 .8 . Если водитель переводится с одного т и п а  п о гр узч и к а  на 
другой , то он должен пройти ин структаж  и с т а ж и р о в к у  по уп р ав ­
лению новым типом погрузчика.

6 .9 . Водитель погрузчика, имеющий п ер ер ы в  в раб о те по спе­
циальности более одного года, перед началом р аб о ты  на п о гр узч и ке 
должен пройти проверку знаний в  к в а л и ф и к а ц и о н н о й  комиссии 
с отметкой в удостоверении.

6 .10 . Перед выполнением рабочими о тд е л ь н ы х  ко нкретны х 
операций по техническому обслуживанию  п о гр узч и к о в  они долж ны  
пройти соответствующий ин структаж .

6 . 11. Инженерно-технические работники , о тветств ен н ы е  за 
безопасную  эксплуатацию  погрузчиков, д о л ж н ы  п р о хо ди ть  специ­
альное обучение и периодическую аттестацию  в  соо тветстви и  с 
отраслевыми правилами или програм мами по безопасности 
тр уда .

7. Требования к применению средств  
индивидуальной защиты

7 .1 . Д л я  защ иты работающих от во здей стви я  о п асн ы х  и вред­
ных производственных факторов следует п р и м е н ят ь  ср ед ств а  ин­
дивидуальной защ иты (СИЗ) в соответствии с  Т и п о вы м и  о тр асле­
выми нормами бесплатной выдачи рабочим и с л у ж а щ и м  сп ец иаль­
ной одеж ды , специальной обуви и др уги х  с р е д с т в  и н ди ви дуальн о й  
защ иты, утверж денными Госкомтрудом СССР и В Ц С П С .

7 .2 . П орядок выдачи, хранения и п о л ь зо ван и я  С И З  определен 
инструкцией , утверж денной Госкомтрудом С С С Р  и П резидиум ом  
ВЦСПС. В ней установлены  права и о бязан н о сти  адм инистрации 
и работаю щ их, связанны е с обеспечением и п о л ь зо в ан и е м  СИЗ. 
Администрация предприятия обязана вы д авать  с п е ц о д е ж д у , спец- 
обувь и другие СИЗ на сроки носки, у к а з а н н ы е  в  н о р м ах .

7 .3 . Споры, возникающие по вопросам п о л у ч е н и я , п ользова­
ни я, возмещения ущ ерба из-за порчи или у т р а т ы  сп ец о д еж д ы , спец- 
обуви и предохранительных приспособлений, р еш аю тся  комис­
сиями по трудовым спорам, профсоюзными к о м и т е т а м и  предприя­
тий, в необходимых сл уч аях  — народными с у д а м и .

7 .4 . Рабочим, заняты м  в специф ических у с л о в и я х  тр уд а , 
выдаю тся бесплатно по установленным нормам н а  р а б о т а х , с в я з а н ­
ных с загрязнением , мыло, а  при возможном в о зд е й с т в и и  на ко ж у 
вредных вещ еств — моющие и о безвреж и ваю щ и е с р е д с т в а ; на 
работах с вредными условиями труда — м олоко  и л и  д р у г и е  равно­
ценные продукты , а на работах с особо вредны ми у с л о в и я м и  тр у д а  — 
лечебно-профилактическое питание.
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7 .5 . Спецодежду в зависимости от специфики выполняемых 
работ следует подвергать стирке, чистке и другим  видам санитарной 
обработки в соответствии с действующими нормами, утвержденными 
и установленном порядке.

8. Контроль требований безопасности
8 .1 . Контроль за выполнением требований безопасности воз­

лагается  на сл уж б у  безопасности дорожного движ ения, сл уж б у 
техники безопасности предприятия, комиссию общественного конт­
роля за безопасностью движения и комиссию охраны труда проф­
союзного комитета.

8 .2 . Функции служ бы  безопасности дорожного движения и 
комиссии общественного контроля за безопасностью движения 
определяю тся соответствующими положениями.

8 .3 . Инженерно-технические работники, ответственные за 
безопасную эксплуатацию  погрузчиков, должны обеспечивать 
своевременное проведение периодических осмотров, технического 
обслуживания и ремонта погрузчиков в соответствии с действую ­
щей системой планово-предупредительных ремонтов (ПП Р).

8 .4 . Контроль воздуха рабочей зоны осущ ествляется в соот­
ветствии с ГОСТ 12.1 .005—76 «ССБТ. В оздух рабочей зоны. Общие 
санитарно-гигиенические требования». При этом содержание вред­
ных вещ еств в рабочей зоне не должно превыш ать следующ их 
значений (мг/м3):

кремнеземсодержащ ая пыль—2;
в помещениях для хранения, ремонта и обслуживания транспорт­
ных средств с использованием стандартного бензина: 

пары бензина 100,0
окись углерода 20 ,0
3,4-бензпиреи 0,00015

при использовании дизельного топлива: 
окись углерода 20 ,0
окислы азота 5 ,0
альдегиды  5 ,0
акролеин 0 ,2

в аккум уляторном отделении: 
аэрозоли свинца и его окислы 0,01/0,007 
пары серной кислоты 1 .0

8 .5 . Контроль концентрации вредных веществ осущ ествляется 
приборами с чувствительностью  не ниже */* П Д К  для каждого  
вещ ества. Длительность отбора проб не более 30 мин.

8 .6 . Контроль шума и вибрации на рабочих местах проводится 
в соответствии с санитарными нормами.

8 .7 . Контроль электробеэопасности осущ ествляется в соот­
ветствии с П равилами технической эксплуатации электроустановок 
потребителей и Правилами техники безопасности при эксп л уа­
тации электроустановок потребителей.

8 .8 . Контроль за микроклиматом, запыленностью , загазован ­
ностью, ш умом, вибрацией и освещенностью на рабочих местах 
проводится не реж е одного раза в год, а  результаты  заносятся в 
паспорт санитарно-технического состояния предприятия.
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П у т е в о й  л и с т  М_

ПРИЛОЖЕНИЯ 
П р и л о ж е н и е  1

э л е к т р о п о г р у з ч и к а

Организация
Марка 

транспорт­
ного средст­

ва
Дата

Время выезда из 
транспортного 

цеха

Время 
возвращения в 
транспортный 

цех

Адрес Заводской № Водитель
(ф. Н. 0 .)

Грузчик
(ф И. 0 )

В чье распоряжение поступает----------------------

Транспортное средство технически исправно

Выезд разрешаю
М еханик (мастер)------------------

Транспортное средство принял
Водитель ------------------------------

(Ф. и. о.)

Водитель

Транспортное средство сдал 
Водитель

Транспортное средство принял 
М еханик (мастер)-

_(подпись)

.(подпись)

.(подпись)

.(подпись)

П р и л о ж е н и е  2 

тары

(Наименование предприятия, подразделения)

Ж у р н а л  
технического освидетельствования тары

Дата
технического

освидетель-
ствования

тары

Обозна­
чение
тары

Инвентар­
ный номер 

тары

Результат
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ского
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вания
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Подпись лица, 
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техническое 
освидетель­
ствование

П р и л о ж е н и е  3
Предприятие-

Цех---------------
Р е м о н т н ы й  ж у р н а л  

но учету проведенного планово-предупредительного ремонта и осмотра

I ^именование оборудования--------------------

Инвентарный №- 

П асп о р т-------------

Вид н услов­
ное обозна­

чение 
ремонта

Норма 
работы 

между ре­
монтами 
в часах

ТО-1
ТО-2
СО
Т
К

Д ата ремонта
Вид

ремонта

Фактически отработанное 
время после предыдущего 
ремонта к  началу ремонта 

(обслуживания)

Описание
произве­
денного
ремонта

(обслужи­
вания)

Роспись 
ответст­

венного за 
ремонт 

(обслужи­
вание)начало конец

TO-I ТО-2 СО т К

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

П р и л о ж е н  

Э к с п л у а т а ц и о н н ы й  ж у р н а л  
аккумуляторной батареи М --------------

укомплектованной и з----------------------

типа----------------------------------------

и е  4
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<0О.
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ч
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Г л а в а  III. ВЗРЫВОБЕЗОПАСНОСТЬ

КЛАССИФИКАЦИЯ ВЗРЫВООПАСНЫХ и ПОЖАРООПАСНЫХ 
ЗОН ПОМЕЩЕНИЙ и НАРУЖНЫХ УСТАНОВОК 
ПРЕДПРИЯТИЙ ПО ХРАНЕНИЮ И ПЕРЕРАБОТКЕ ЗЕРНА 
МИНХЛЕБОПРОДУКТОВ СССР

1. Взрывоопасные зоны

1.1. К взрывоопасным зонам класса В -Ia относят закры ты е с к л а ­
ды  тарного хранения горюче-смазочных материалов, насосные 
станции легковоспламеняю щ ихся жидкостей .

1.2. К взрывоопасным зонам класса  В-16 относят зарядны е 
помещении зарядн ы х станций.

1.3. К взрывоопасным зонам класса  В -1г относят наруж ны е 
сливоналивочные устройства, резервуары , мерники, разливочные 
и раздаточные пункты  для легковоспламеняю щ ихся жидкостей , 
сливоиаливочные эстакады  дизтоплива.

1.4. К взрывоопасным зонам класса B -IIa  относят: 
бестарные приемные и отпускны е устройства дл я  м уки , отрубей,

комбикормов, мучки , л уз ги , сухи х  маисовых кормов, белкового 
сы р ья, дрож ж ей , травяной м уки ;

цехи, отделения и линии очистки мучнистого сы рья и кормо­
вых продуктов пищевых производств;

размольные цехи, корп уса, отделения мукомольных заводов; 
ш елуш ильные цехи и отделения крупозаводов; 
цехи и отделения по производству обогащенных круп ; 
цехи по производству комбикормов и кормовых смесей; 
цехи, отделения, линии по производству Б В Д  и премиксов; 
цехи и линии по производству карбамидного концентрата; 
выбойные цехи и отделения м уки , крупы , комбикормов; 
цехи, корп уса, отделения и склады  бестарного хранения и 

отпуска м уки , кр упы , комбикормов, мучнистого сы р ья, ж мыхов, 
шротов, травяной м уки , дрож ж ей ;

цехи, отделения, склады  хранения и выбоя отходов, л узги , 
пыли;

галереи и помещения, по которым транспортирую тся россыпыо 
м ука , кр уп а , отруби, комбикорма, мучнистое и белковое сырье, 
дрож ж и , Б В Д , тр авян ая  м ука  н премиксы;

цехи и отделения гранулирован ия, брикетирования отрубей, 
комбикормов, травяной муки и кормовых смесей;

помещения фасовочных цехов, где производится растаривание 
м уки , кр упы , комбикормового сы рья (кроме сы рья минерального 
происхождения), премиксов;

дробильные отделения сена и соломы;
отделения дробления комбикормового сы рья (кроме сы рья 

минерального происхождения);
кукурузом олотильны е отделения; 
цехи по очистке и сортированию мягкой тары ; 
склады  сильнодействую щ их ядовитых вещ еств; 
транспортные галереи м ягкого  сы рья.
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2 .  Пожароопасные зоны

2 .1 . К пожароопасным зонам класса  П-I относят: 
закры ты е склады  для хранения в таре горючих жидкостей

с температурой вспыш ки паров выше 61 С ; 
насосные по перекачке этих жидкостей ; 
помещения по регенерации масел ; 
склады  ж и р а ; 
мазутонасосные.
2 .2 . К пожароопасным зонам класса  П-П относят: 
зерноочистительные отделения мукомольных, крупяны х, ком­

бикормовых заводов;
транспортерные галереи и помещения, где перемещаются хле­

бопродукты в таре и зерно россыпью;
склады  тарного хранения м уки , крупы , отрубей, мучки , ком­

бикормов (россыпных и гранулированны х), травяной м уки , пре­
миксов, Б В Д ;

суш илыю -пропаривательные отделения;
склады  хранения витаминов, антибиотиков, ферментных пре­

паратов;
рабочие здания и силосные корпуса элеваторов; 
отделения и цехи фасовки муки и крупы ; 
зерносуш илки (без топочных помещений); 
механизированные и немеханнэированные склады зерна и 

зернового сы р ья;
приемно-отпускные устройства дл я  зерна, железнодорожного, 

автомобильного и водного транспорта;
приемно-очистительные, сушильно-очистительные башни для 

зерна;
цехи (мастерские) по ремонту мягкой тары ; 
заводы и цехи по обработке семян (кроме кукурузомолотиль- 

ных цехов);
силосные и напольные семенохранилищ а; 
цехи по производству кр уп , не требующих варки; 
лаборатории (производственные); 
отделения, линии изготовления бумаж ны х пакетов; 
склады  ж иров;
проходы, коридоры для теплоизоляции силосов бестарного 

хранения хлебопродуктов; 
столярны е мастерские.
2 .3 . К пожароопасным зонам класса  П-IIa  относят: 
склады  хранения мягкой тары ; 
материальные общетоварные склады .
2 .4 . К пожароопасным зонам класса П- I l l  относят: 
открытые склады  (площ адки) дл я  хранения жидкого топлива

и минеральных масел с температурой вспышки паров выше 
61 °С;

открытые склады  у г л я , торфа, дров, леса и пиломатериа­
лов.
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П р и л о ж е н и я
Расстояния между зданиями и сооружениями в зависимости 

от степени огнестойкости и категории производств

Степень огне- 
стойкости 
зданий и 

сооружений

Расстояние между зданиями и сооружениями (м) при степса 
огнестойкости зданий и сооружений

I И II

III 
IV и V

Не нормируется для зданий и соору­
жений с производствами категорий 
Г и Д , 9 —дл я зданий и сооружений 
с производствами А, Б, В и Е (см. п .З  
примечания)

9
12

12

12
15

П р и м е ч а н и я .  1. Наименьшим расстоянием между зданиями 
и сооружениями считается расстояние в свету между наружными 
стенами или конструкциями. При наличии выступающих конструк­
ций зданий или сооружений более чем на 1 м и выполненных из 
сгораемых материалов наименьшим расстоянием считается расстоя­
ние между этими конструкциями.

2 . Расстояние между производственными зданиями и соооруже- 
ннями не нормируется: а) если сумма площадей полов двух  и более 
зданий или сооружений III, IV, V степеней огнестойкости не пре­
вышает площадь полов, допускаемую  между противопожарными 
стенами, считая по наиболее пожароопасному производству и низ­
шей степени огнестойкости зданий и сооружений; б) если стена 
более высокого и широкого здания или сооружения, выходящ ая в 
сторону другого  здани я, является  противопожарной; в) если зда­
ния и сооруж ения III степени огнестойкости независимо от пож ар­
ной опасности размещаемых в них производств имеют противостоя­
щие глухие стены илн стены с проемами, заполненными стекло­
блоками или армированным стеклом с пределом огнестойкости не 
менее 0 ,7 5  ч.

3. У казан ное в таблице расстояние д л я  зданий и сооружений 
I и II степеней огнестойкости с производствами категорий А, Б, 
В и Е уменьш ается с 9 до 6 м при соблюдении одного из следую­
щих условий: если здания и сооружения оборудуются стационар­
ными автоматическими системами пожаротуш ения; если удельная 
з а гр у зк а  горючими веществами в  здани ях  с производствами кате ­
гории В менее или равна 10 к г  иа 1 м* площади этаж а.
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М и н и м а л ь н ы е  пределы огнестойкости основных строительных 
конструкций (ч) в зависимости от степени огнестойкости 

Маний и  сооружений

Степень 
огнестой- 

кости 
здапиЛ и 
сооруже­

ний

Основные строительные конструкции

несущие 
стены, 
стены 

лестнич­
ных кле­
ток. ко­
лонны

лестнич­
ные пло­

щадки, 
косоуры, 
ступени. 
балки н 

марши в 
лестнич­

ных клет­
ках

наружные 
стены нз 
навесных 
панелей

внутрен­
ние нене- 

сущие 
стены 

(перего­
родки)

плиты, 
настилы и 

другие 
несущие 

конструк­
ции м еж ду­

этажных 
и чердач­
ных пере­

крытий

плиты, 
настилы 

и другие 
несущие 

конструк* 
ции по­
крытый

I
и

III

IV
V

2 .5
2.0
2.0

0 ,5

1,00
1,00
1,00

0 ,50
0 ,25
0 ,25

0 ,2 5  0 ,25

0 ,50
0 ,25
0 ,25

0 ,25

1,00
0 ,75
0 ,75

0 ,25

0 ,5 0  
0 ,25  

Не нор­
мируется 
То же

Не н о р м и р у е т с я

П р и м е ч а н и я :  1. П ределы огнестойкости перекрытий и по­
крытий, имеющих подвесные потолки, должны устан авливаться каи
для единой конструкции.

2. Д л я  зданий II и III степеней огнестойкости, возводимых в 
труднодоступных пун ктах  строительства, допускается применение 
наружных ограждающих конструкций (стен и покрытий) из алю­
миниевых и стальных листов с утеплителем из пенопластов с пла-
мягасящнми добавками.

3 . П ределы огнестойкости самонесущих стен принимают: для 
стен, учитываемых при расчете жесткости и устойчивости здани я, 
но графе «Несущие стены»; для стен, не учитываемых при расчете 
жесткости и устойчивости здан и я , по графе «Несущ ие стены» с ко­
эффициентом 0 ,5 .

М аксимальные пределы распространения огня по основным 
строительным конструкциям (см) в зависимости от степени

------------ i n n u u i ' i  ч r n n n v  Ш Р  М К И

Основные строительные конструкции

Степень 
огнестой­

кости 
вданий и 
сооруже­

ний

несущие 
стены, 
стены 

лестнич­
ных кл е­
ток. ко­
лонны

лестнич­
ные пло­

щадки, 
косоуры, 
ступени, 
балки и 
маршн в 
лестнич­

ных клет­
ках

наружные 
стены из 
навесных 
панелей

внутрен­
ние не- 
несущие 

стены 
(перего­
родки)

плиты, 
настилы и 

другие 
несущие 

конструк­
ции меж ­
дуэтаж ­

ных и чер­
дачных 

перекры­
тий

плиты, 
настилы н 

другие 
несущие 

конструк­
ции по­
крытий

I
II

Н е  д о п у с к  а е т с  я 
Н е  д о п у с к а е т с я  40 Н е д о п у с к а ­

е т с я
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Продолжены*

Основные строительные конструкции

Степень 
огнестой­

кости 
зданий и 
сооруж е­

ний

несущие 
стены, 
стены 

лестнич­
ных кле- 
тои, ко ­
лонны

лестнич­
ные пло­

щадки, 
косоуры, 
ступени, 
балки и 

марши в 
лестнич­

ных клет­
ках

наружные 
стены из 
навесных 
панелей

внутрен­
ние не­
имущ ие 

стены 
(перего­
родки)

плиты, 
настилы 
и другие 
несущие 

конструк­
ции меж­
ду этаж* 

ных и чер­
дачных 

перекры­
тий

плиты, 
настилы 
и другие 
несущие 

конструк­
ции по­
крытий

III Н е  д о п у с к а е т с я 40 25 Не нор-

IV
V

40 25 4 0 40
Н е  н о р м и р у е т с я

25
мируется 

Т о ж е

П р и м е ч а н и я :  1. Д опускается  для зданий III степени 
огнестойкости применять навесные панели с максимальным преде­
лом распространения огня 40 см при условии, что их предел огне­
стойкости составляет не менее 0 ,5  ч.

2 . П ределы распространения огня по самонесущим стенам при­
нимаются по графе «Н есущ ие стены*.

Минимальные пределы огнестойкости основных деревянных 
конструкций (ч) в зависимости от степени огнестойкости

Основные деревянные конструкции

Степеиь покрытии
огнестойкости 

зданий и 
сооружений колонны

наружные 
стены из 
навесных 
панелей

плиты, насти­
лы , прогоны

балки, фер­
мы . арки, 

рамы

внутрен­
ние несу­
щие стены 

(перего­
родки)

II 2 0 ,5 0 .5 0 ,7 5 0 ,2 5

П р и м е ч а н и я :  I. Д еревянны е клееные балки , фермы, арки , 
рамы и колонны зданий и сооружений следует применять Сез огне­
защитной обработки, кроме зданий и сооружений общественных, 
производственных и складски х  с производствами категории В , в 
которых указан н ы е конструкции следует  применять с  огнезащ ит­
ной обработкой.

2. Д еревянны е плиты, настилы и прогоны покрытий зданий и 
сооружений, а т акж е  элементы навесных панелей наруж ных стен 
и внутренних ненесущих стен (перегородок) должны быть подверг­
нуты глубокой пропитке антипиренами.

3. Основные деревянные конструкции, указан ны е выше, при­
менять для производственных и складски х  зданий с производства­
ми категорий А и Б не допускается.

4 . Д л я  конструкций, указан н ы х  в данной таблице, пределы 
распространения огня не устанавливаю тся.
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Категории взрывоопасных смесей газов и паров с воздухом

Категория
смеси

I
II

ПЛ
ПВ
П С

Наименование смеси БЭМЗ *, мм

Рудничный метан 
Промышленные газы  и пары 
То ж е

>1,0
> 0 ,9  

> 0 ,5 . . . 0 . 9  
< 0 ,5

П р и м е ч а н и е .  У казанны е в  таблице значения БЭМЗ не 
могут служ ить для контроля зазора оболочки в эксплуатации.

* БЭМЗ—безопасный экспериментальный максимальный зазор —максималь­
ный зазор между фланцами оболочки, через который не проходит передача 
взрыва из оболочки в окружаю щ ую  среду при любой концентрации смеси 
и воздухе.

Группы взрывоопасных смесей газов и паров с воздухом 
по температуре самовоспламенения

Группа
Температура самовоспла­

менения смеси. "С Группа
Температура самовос­
пламенения смеси. °С

TI
Т2
ТЗ

Выше 450 
Выше 300 до 450 
Выше 200 До 300

Т4
Т5
Тб

Выше 135 до 200 
Выше 100 до 135 
Выше 85 до 100

Нижний концентрационный предел воспламенения 
и самовоспламенения взрывоопасных смесей

Взвешенная пыль Осевная пыль

Наименование смесей

ни
жн

ий
 

ко
н­

це
нт

ра
ци

он
­

ны
й 

пр
ед

ел
 

во
сп

ла
м

ен
е­

ни
я.

 
г/

м1 г|

H i

температура 
тления, °С

2 .*
££
&SV
В Ё •
ш

и *

B B S

Белок: 
подсолнечный пище­ 26 ,3 193 212 458
вой
соевый пищевой 39 ,3 — Не тлеет, 

ливается
обуг- 324 460

М ука:
гороховая
древесная

К рахмал :
картофельный

кукурузны й

25
11,2

4 0 ,3

32 ,5

560
430

430

410

Не тлеет, 
ливается 
То же

обуг-

— 255
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П роОолжениI

Взвешенная пыль О севная пыль

Наименование смесей Ш к

х о 2 5 х х a  X & X те
м

пе
ра

ту
ра

 
во

сп
ла

м
ен

е­
ни

я.
 

*С температура 
тления. вС

те
м

пе
ра

ту
ра

 
во

сп
ла

м
ен

е­
ни

я. 
°с

те
м

пе
ра

ту
ра

 
са

м
ов

ос
пл

а­
ме

не
ни

я.
 

°С

Пыль мучная (пшени­
цы, ржи и других  зер­
новых культур)

2 0 .. .6 3 410 Не тлеет, 
ливается

обуг- — 205

С ахар  свекловичный 

Лигнин:

8 ,9 360 Не тлеет , пла- — 
вится при 160°С

350*

лиственных пород 30 ,2 775 — — 300
хлопковый 63 ,0 775 — __ __
квостных пород 35 ,0 775 — — 300

* Температура самовоспламенения расплавленного вещества.

Класс зоны помещения, смежного со взрывоопасной зоной 
другого помещения и отделенного от нее

Класс ЗОНЫ
Класс

взрыво­ стена (перегородка) без проемов
опасной стена (перегородка) с дверью или с проемами, оборудован­

зоны во взрывоопасной зоне ными тамбур-шлюэамн. или 
дверями вне взрывоопасной зоны

В-1 В-1а Н евзрыво- и пепожароопас» 
ная

В-1 а В-16 То же
В-16 Н евзрыво- и непожароопас­

ная
»

B-II В 11а ,
В -IIa Невзрыво- и пепожароопас- »

ная

П р и м е ч а н и я :  1. В производственных помещениях без взры­
воопасной зоны, отделенных стенами (с проемами или без них) от 
взрывоопасной зоны смежных помещений, следует принимать взры­
воопасную зону, класс которой определяется в соответствии с этой 
таблицей, размер зоны— до 5 м по горизонтали и вертикали от 
проема двери .

2. У казан и я этой таблице не распространяю тся на РУ , ТП, 
ПП и установки КИПиА, размещаемые в помещениях, смежных со 
взрывоопасными зонами помещений.

Допустимый уровень взрывозащиты (степень защиты) оболочки 
электрических машин (стационарных или передвижных), 

в зависимости от класса взрывоопасной зоны

Класс взры­
воопасной 

зоны
Уровень взрывозащиты (степень защиты)

Взрывобезопасный
Повышенной надежности против взрыва 
Без средств взрывозащиты. Оболочка со степенью 
защиты не менее IP44. И скрящ ие части машины 
(например, контактные кольца) должны быть заклю ­
чены в оболочку такж е  со степенью защиты не ме­
нее IP44
Взрывобезопасный
Без средств взрывозащиты. Оболочка со степенью 
защиты 1Р54*. Искрящие части машины (например, 
контактные кольца) должны быть заключены в обо­
лочку такж е  IP54*.

* До освоения промышленностью машин со степенью защиты оболочки 
IP54 разреш ается применять машины со степенью защиты оболочки IP44.

Допустимый уровень взрывозащиты (степень защиты) оболочки 
электрических аппаратов и приборов в зависимости от класса 

взрывоопасной зоны

В-1 
В -Ia, В-1г 

В-16

В-11 
В-I 1а

Класс взры­
воопасной 

зоны
Уровень взрывозащиты (степень эащнты)

Стационарные установки
В-I Взрывобезопасный, особо взрывобезопасный

В -Ia, В-1г Повышенной надежности против взры ва — для апп а­
ратов и приборов, искрящих или подверженных 
нагреву выше 80°С . Без средств взрывозащиты — для 
аппаратов и приборов, неискрящнх и не подвер­
женных нагреву выше 80 °С. Оболочка со степенью 
защ иты не менее IP54*.

В-16 Без средств взрывозащ иты. Оболочка со степенью 
защиты не менее IP44*

B-II Взрывобезопасный, особо взрывобезопасный
В -IIa Без средств взрывозащ иты. Оболочка со степенью

защиты не менее IP54*
Установки передвижные или являющиеся частью передвижных 

и ручные переносные
В-1, В -Ia Взрывобезопасный, особо взрывобезопасный 
В-16, В-1г Повышенной надежности против взрыва 

B-II Взрывобезопасный, особо взрывобезопасный
B-IIa Без средств взрывозащ иты. Оболочка со степенью 

защиты не менее IP54*
* Степень защиты оболочки аппаратов и приборов от проникновения воды 

(2 -я  цифра обозначения) допускается изменять в зависимости от условий среды, 
в которой они установлены.
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Допустимый уровень взрывозащиты (степень защиты) 
электрических светильников в зависимости от класса 

взрывоопасной зоны

Класс взры­
воопасной 

зоны
Уровень взрывозащиты (степень зашиты)

Стационарные светильники
В -I Взрывобезопасный

В- la , В-1г Повышенной надежности против взры ва
В-16 Без средств взрывозащ иты. Степень защ ити IP53*
В- l l  Повышенной надежности против взрыва
B-IIa Без средств взрывозащ иты. Степень защ ити IP53*

Переносные светильники 
В-1, В -Ia Взрывобезопасный
В-16, В-1г Повышенной надежности против взры ва 

B-II Взрывобезопасный
В-П а Повышенной надежности против взрыиа

* Д опускается изменение степени защиты оболочки от проникновении воды 
(2-я цифра обозначения) в зависимости от условий среды, в которой устанавли­
вают светильники.

Минимальные допустимые степени защиты оболочек электрических 
машин в зависимости от класса пожароопасной зоны

Вид установки и условия работы

Степень защиты оболочки для 
пожароопасной зоны

Классы

П-1 П-П П-Па П-1 II

IP44 IP54* IP44 IP44

IP44 IP44 IP44 IP44

IP44 IP54* IP44 IP44

Стационарно установленные машины, 
искрящ ие или с искрящими частями 
по условиям работы 
Стационарно установленные машины, 
не искрящие и без искрящ их частей 
по условиям работы 
Машины с частями, искрящими и не 
искрящими по условиям работы, уста­
новленные на передвижных механиз­
мах и устан овках  (кран ы , тельферы, 
электротележ ки и т. п.)

* Д ля освоения электропромышленностью машин со степенью защиты обо­
лочки 1Р54 могут применяться машины со степенью защиты оболочки IP4 4.
Воадух для вентиляции электрических машин не должен содержать паров и 
пыли горючих веществ. Выброс отработанного воздуха при разомкнутом цикле 
вентиляции в пожароопасную зону не допускается.

Э л е к т р о о б о р уд о ва н и е  переносного электрифицированного и н ­
струмента в пожароопасных зонах любого класса должно быть со 
степенью защиты оболочки не менее IP44; допускается степень з а ­
шиты оболочки IP33 при условии выполнения специальных техно- 
к .ги чески х  тр е б о ва н и й  к ремонту оборудования в пожароопасных 
з о н а х .  Электрифицированные машины с частями , нормально и скря­
щ ими по условиям  работы (электродвигатели с контактными коль­
цами). должны располагаться на расстоянии не менее 1 м от мест 
размещения горючих вещ еств или отделяться от них несгораемым 
экраном.

Д л я  механизмов, установленных в пожароопасных зон ах , до­
пускается применение электродвигателей с меньшей степенью з а ­
шиты оболочки, чем ук азан о  в данной таблице при следующ их ус ­
ловиях: электродвигатели должны устан авли ваться  вне пожаро­
опасных зон; привод механизма должен осущ ествляться при помощи 
вал а , пропущенного через стену, с устройством в ней сальникового 
уплотнения.

*
Минимально допустимые степени защ иты оболочек электрических 
аппаратов, приборов, шкафов и сборок зажимов в зависимости 

от класса пожарной зоны

Виды установки и условия работы

Степень защиты оболочки для 
пожароопасной зоны классов

П-1 П-П П-Па П-111

Установленные стационарно или на 
передвижных механизмах и установ­
ках (краны , тельферы, электротележ- 
ки и т . п .), искрящие по условиям
р а б о т

IP44 IP54 IP44 IP44

Установленные стационарно и на пе­
редвижных механизмах и устан овках , 
не искрящ ие по условиям работы

IP44 IP44 1Р44 IP44

Шкафы дл я  размещения аппаратов 
н приборов

IP44 IP54*;
IP44**

IP44 IP44

Коробки сборок зажимов силовых и 
вторичных цепей

IP44 IP44 IP44 IP44

• При установке в них аппаратов и приборов, искрящих по условиям 
работы. До освоения электропромышленностью шкафов со степенью защиты 
оболочки IР54 могут применяться шкафы со степенью защиты оболочки IP44.

• •  При установке в них аппаратов н приборов, не искрящ их по условиям
работы.

Аппараты и приборы, установленные в ш каф ах, могут иметь 
меньшую степень защиты оболочки, чем ук азан о  выше (в том числе 
исполнение IP00), при условии, что шкафы имеют степень защиты 
оболочки не ниже указанной для данной пожароопасной зоны. В 
пожароопасных зонах любого класса  могут применяться аппараты , 
приборы, шкафы и сборки заж им ов, продуваемые чистым воздухом 
под избыточным давлением . В пожароопасных зонах любого класса 
могут применяться аппараты  и приборы в маслонаполненном ис-
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полпенни (за исключением кислородны х установок и подъемных ме­
ханизмов, где применение этих ап п аратов  и приборов запрещ ается).

Электроустановки запи раем ы х ск л ад ск и х  помещений, в кото­
рых есть пожароопасные зоны любого к л а с с а , должны иметь апп ара­
ты для отключения извне силовых и осветительны х сетей независимо 
от наличия отключающих апп аратов вн утри  помещений. Отклю­
чающие аппараты  долж ны  быть устан овлены  в ящ ике из несгорае­
мого материала с приспособлением д л я  пломбирования на о граж ­
дающей конструкции из несгораемого  м атериала, а при ее отсут­
ствии — отдельной опоре. Отклю чаю щ ие аппараты  должны быть 
доступны для обслуж и вани я в любое вр ем я  суток .

Если в пожароопасных зонах лю бого класса  по условиям  про­
изводства необходимы эл ектр о н агр евател ьн ы е приборы, то нагре­
ваемые рабочие части их долж ны  бы ть защищены от соприкосно­
вения с горючими вещ ествам и , а сам и  приборы установлены  на 
поверхностях из негорю чего м атер и ал а . Д л я  защ иты от теплового 
излучения электро н агревательн ы х  приборов необходимо устан ав ­
ливать экраны  из несгораем ы х м атер и ал о в . В пожароопасных зо­
нах любого класса ск л ад ски х  помещений применение электронагре­
вательных приборов зап р ещ ается .

Минимальные допустимые степени защ иты светильников 
в зависимости от класса пожароопасной зоны

Степень заш иты  светильников для пожаро­
опасной зоны класса

Источники света, устан авли ­
ваемые в светильниках

П-1 п - п

Г1-11а, а такж е  П-11 
при наличии чест­

ных нижних отсосов 
и общеобменной 

вентиляции
п - ш

Лампы накаливания IP53 IP 5 3  2 ’3 2 ’3
Лампы Д РЛ  IP53 1Р53 IP23 IP23
Люминесцентные лампы 5 ’3 5 ’3  IP23 IP23

П р и м е ч а н и е .  Д о п у ск а е тс я  и зм ен ять  степень защиты обо­
лочки от проникновения воды  (2 -я циф ра обозначения) в зависи­
мости от условий среды , в  которой устан авл и ваю т светильники.
Рекомендуемые типы стационарно устан авл и ваем ы х  электродвигателей

(с частями, не искрящ ими по условиям  работы)

К ласс 11зрыво- С тепень
или пожаро­

опасной зоны Требуемое исполнение заш и ты
оболочки Серия электродвигателей

B -Ia, В-1 П овыш енная н ад еж ­ — Взр ывобезопасн ый
ность п роти в в зр ы ва

А2, АЛ2, АК2, 4А,В-16 Защищенное IP44
А02-УП

В-На Закры тое о бдуваем ое IP54 АОЛ2-УП, 4А-УП
П-1 То ж е IP44 А 02У П , А 0Л 2У П ,

4АУП
П-Н » IP54 То же

П-На Защищенное IP44 А2, АЛ2, АК2, 4А ,
А02УП

П-Ш Закры тое о б дуваем о е IP 44 АОЛ22П, 4АУП
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Область применения проводов и кабелей, способы выполнения проводок
В ПООИЭВППСТНРНЯМУ U D rn n u n r 'iT o m  >v ________

Вид Mai>ки проводов и кабе- Класс зоны
прокладки Способ выполнения лей (только с медными 

жилами) П-1 J П-И П-Па П -Ш В-1 | В-1а В-16 | В-1г B-IIa

О ткры тая Непосредственно по А ВВГ, АН РГ, А ВРГ +  4 - 
несгораемым конст- А К ВВГ, АКН РП, 
рукциям  и поверхно- А К БРГ, АКПсВГ 
стям

+  +  -  -

На тросе А ВВГ, А Н РГ, А ВРГ, +  +  
А К ВРГ, А К Н РГ,
А К ВРГ, АКПсВГ

В стальны х трубах АПРТО, АПВ, АПРВ -4- +  
и гибких р ук а в а х

На кабельны х кон- А ВВГ, А Н РГ, А ВРГ, 4 - +  
струкциях А К ВВГ, АКН РГ.

А К ВРГ. АКПсВГ

+

+

+

+

С кры тая В стальных трубах АПРТО, АПВ, АПРВ, — — —
ПРТО, П В, ПРВ

О ткры тая На кабельных кон- В В Б , В В Г , ВРГ , — — —
струкциях  К В Б Г , К В Р Г

П р и м е ч а н и е :  -j------р а з р е ш а е т с я ;-------- не разреш ается.

+

+

+

+

+

Рекомендуемые виды проводок и способы прокладки проводов и кабелей

Виды кабелей н проводов Виды прокладок
Силовые сети до 1000 В, 
вторичные цепи до 400 В 
переменного н 4 40 В по­

стоянного тока

Ответвнтельные сети 
до 400 В

Бронированные кабели О ткрыто по стенам  и строительны м Во взрывоопасных и по- —
конструкц иям  на скобах , на каб ель-ж ар оо п асн ы х  зонах всех 
ных конструкциях  классов

Бронированные кабели В коробах, л о тках , на тросах То ж е —

В транш еях, к ан ал ах , блоках  по тех- В н аруж ны х устан о вках  —
иологическим и кабельны м эстакадам

Небронированные кабе- О ткрыто при отсутствии возможно- В-16, В -IIa, П-I, П-П, В -Ia, П-1. В-16, П-П, 
ли с металлической, ре-стей  механических воздействий: поП -П а, П-Ш П-Па, П-Ш
зиновой и пластмассо- стенам  и строительным конструкци- 
вой оболочкой ям на скобах или кабельны х кон­

стр укц и ях , на лотках  и тросах
В пылеуплотнепных к ан а л а х  B-II, В -IIa, П-I, П-П В-И, B -IIa , П-I, П-П
В стальн ы х  коробах откры то В -Ia , В-16, В-1г, В -I B-II B - la , В-16, В-1г, П-1,

В стальн ы х  водогазопроводных тру- В пожаровзрывоопасных зонах всех классов 
бах, откры то н скры то

Изолированные провода В стальн ы х  коробах П-I, П-П В-16, П-I, П-11
В стальн ы х  водогазопроводных тру- В пожаровзрывоопасных зонах всех классов 
Сах

“  На изолированных клещ ах П-I, П-П, П-Па, П-Ш П-I, П-П, П -И а, П-111
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со

т е х н и ч е с к и й  п а сп о р т  в зр ы во защ и ты
ПРОИЗВОДСТВЕННЫХ ЗДАНИЙ, СООРУЖЕНИЙ
и ОБОРУДОВАНИЯ

Технический паспорт взрывозащ иты производственных зда­
ний, сооружений и оборудования *

(хлебоприемного предприятия, реалбазы , мукомольно-крупяного,

комбикормового предприятия, объединенного хозяйства, краевого ,

областного управления хлебопродуктов)
Технический паспорт явл яется  обязательным документом и 

должен быть приложением к основному техническому паспорту к а ж ­
дого предприятия. Паспорт составляется на все производственные 
здания, сооружения и оборудование, которые подлежат взры воза­
щите в  соответствии с требованиями действующих нормативных до­
кументов и руководящ их указаний  М инистерства хлебопродуктов 
СССР.

Технический паспорт взрывозащ иты после его заполнения сл у ­
жит основанием для разработки и последующей реализации меро­
приятий по повышению взрывозащ иты предприятия при рекон­
струкции, техническом перевооружении, капитальном и текущ ем 
ремонтах. После выполнения технических мероприятий в паспорт 
вносятся соответствующие изменения.

Паспорт распространяется на действующие и вводимые в экс­
плуатацию  после технического перевооружения, реконструкции и 
нового строительства элеваторы , мукомольные и комбикормовые 
заводы , крупозаводы , семеочистительные цехи, склады  бестарного 
хранения сы рья и готовой продукции, тароремонтные мастерские.

Основные требования взрывозащ иты зданий, сооружений и обо­
рудования от пылевоздуш ных взрывов установлены отраслевыми 
нормативными, нормативно-техническими и распорядительными 
докум ентами , а т а к ж е  СНиП II-90—81 «Производственные здания 
промышленных предприятий. Нормы проектирования» (в части тре­
бований к площади ограждаю щ их легкосбрасы ваемых конструкций, 
п. 2 .34 , и устан овке тамбур-ш лю зов с противопожарными дверями 
в дверных проемах противопожарных стен, отделяющих помещения 
пожаровзрывоопасных производств категории Б от других  помеще­
ний, коридора и лестничной клетки , п. 2 .7).

П аспорт составляется в д в ух  экзем п лярах  и подписывается ди­
ректором и главны м  инженером предприятия.

Первый экзем пляр паспорта постоянно хранится на пред­
приятии. Второй экземпляр передается вышестоящей организации 
в течение не более 3 сут  после его оформления. Об изменениях пас­
порта в выш естоящ ую  организацию сообщают в течение не боле« 
3 сут  со дня их внесения. Форма паспорта заполняется в течение 
не более одного месяца со дня ее получения.

* Ф орма паспорта утверж дена приказом М инзага СССР от 
27 .08 .82 г. № 282 и введена в действие с 01 .03 .83  г .
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П одготовка данных и заполнение формы паспорта осущ еств­
ляю тся начальниками цехов и участков под руководством  главного 
инженера предприятия.

Паспорт заполняю т по каж дом у э таж у  всех зданий и сооруже­
ний. В граф у 1 вносят порядковые номера этаж ей , помещений и соо­
ружений в пределах одного производства. В графу 2 вносят наиме­
нования зданий, этаж ей  и помещений.

При несоответствии названий помещений действую щ его пред­
приятия назван иям , приведенным в форме паспорта (например, если 
предприятие построено по индивидуальному проекту), названия 
этих помещений вписываю т в специально для этого оставленные пус­
тые графы.

Технические показатели, характеризующие взрывозащиту 
сооружений и оборудования комбикормового завода

зданий,

В графу 3 вносят величины полных объемов помещений V, 
вычисляемых с точностью до 1 м8 по внутренним габаритным раз* 
мерам (без исключения объемов оборудования, б алок, воздуховодов 
и т. п .). В графу 4 вносят величины минимально допустимых пло­
щадей легкосбрасы ваем ы х конструкций F доп, вычисляемых с 
точностью до 1 м? по формуле

F,on  =  0.03H. |
где И—полный объем помещений, м3; 0,03— минимально допустимая 
величина площади легкосбрасываемых конструкций, мг , приходящейся 
на 1 м* защищаемого помещения.

В граф у 5 вносят величины фактических площадей легкосбра- 
сывасмых ограждаю щ их конструкций, расположенных в наруж ны х 
стенах или покрытиях помещений.

К легкосбрасы ваемым ограждаю щ им конструкциям  относятся 
оконные переплеты, заполненные обычным оконным стеклом (6<  
< 3  мм), двери , ворота (с открыванием н ар уж у ), конструкции из 
шиферных и металлических щитов и т. п.

В затруднениях  при установлении легкосбрасываемости на­
руж н ы х ограждаю щ их конструкций следует принимать во внима­
ние, что легкосбрасы ваем ые конструкции выполняю тся вскрываю щ и­
мися или разруш аю щ имися при избыточном давлении 0 ,02  кгс/см*
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(200 кге/м*) и что 1 м* элемента легкосбрасываемой строительной 
конструкции покрытия имеет массу не более 120 к г .

В графу 6 вносят отношения фактической площади легкосбра­
сываемых конструкций к  минимально допустимой, определяемые 
по формуле

^Ф 100.
*■ доп

При / (< 100 % в графу 10 вносят указан и е «Разработать меро­
приятия по увеличению площади легкосбрасы ваемых конструкций*.

В графу 7 вносят количество дверных проемов, не оборудован­
ных тамбур-ш лю зами в противопожарных стенах , отделяющих по­
мещения пожаровзрывоопасных производств категории Б от др у ­
гих помещений.

Н апример, тамбур-ш лю зами должны быть оборудованы двер­
ные проемы противопожарных стен, разделяю щ их размольное и 
зерноочистительное отделения, выбойное отделение и склад  тарного 
хранения м уки , склады  бестарного и тарного хранения муки и т. п.

В данном случае к  тамбур-ш лю зам относят проходное помеще­
ние с двум я  последовательно открываю щ имися внутрь противопо­
жарными дверями , оборудованное ограждаю щ ими легкосбрасывае- 
мыми конструкциями и предназначенное для устранения возмож­
ности проникновения огня и высокотемпературных продуктов сго­
рания из одного помещения в  другое.

В графу 8 вносят количество норий, проходящ их через бункера 
и силосы без защ итных норийных труб . При этом в графу 10 заносят 
наименования указан н ы х  норий и общую длину (в метрах) прохож­
дения каждой нории через бункера и силосы без защ иты.

В графу 9 вносят количество оборудования комбикормовых 
цехов, подлежащ его взрывозащ ите с помощью установки взрыво- 
разрядителей и не оснащенного ими. При этом в графу 10 вносят 
наименование указан ного  оборудования.

К оборудованию, подлежащ ему взрывозащ ите с помощью взры- 
поразрядителей, относят: нории (за исключением норий, предназ­
наченных дл я  транспортирования минерального сы рья и карба­
мида), молотковые дробилки (кроме дробилок, используемых исклю­
чительно для дробления минерального сырья и карбамида), жмыхо- 
н кукур узоло м ачн , вальцовые станки , фильтры и вентиляторы (при 
условии, если вентилятор работает в режиме нагнетания), пневмати­
ческие (нагнетательные) трубопроводы дл я  сена.

В графу 11 вносят отметки о выполнении мероприятий по повы­
шению взрывозащ иты (увеличение площади легкосбрасы ваемых 
ограждаю щ их конструкций, устан овка тамбур-ш лю зов, устан овка 
взрыворазрядителей и защ ита норийных лент, проходящ их внутри 
бункеров и силосов).

УСТАНОВКА И ЭКСПЛУАТАЦИЯ ВЗРЫВОРАЗРЯДИТЕЛЕЙ 
ДЛЯ ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ОБОРУДОВАНИЯ

Взрыворазрядители предназначены для предотвращ ения роста 
Давления взры ва в объеме защ ищ аемого оборудования выше допус­
тимого уровня с целью его защ иты от разруш ения и предотвращения
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распространения продуктов горения в производственные помеще- 1 
ния *.

П редотвращение роста давления взры ва выше д о п усти м о го ! 
уровня осущ ествляю т отводом продуктов горения и п есгср евш еИ  
пылевоздушной смеси из объема защ ищ аемого оборудования и без- 1 
опасную  зону за пределы производственного здания.

В защищаемом оборудовании должны быть предусмотрены с п е -1 
циальные отверстия, а при необходимости переходные п а т р у б к и ! 
для  присоединения взры воразрядителей. Форма и расположение 1 
переходного патрубка не должны способствовать накоплению п ы л Л  
или продукта перед мембраной со стороны оборудования.

В зры воразрядитель состоит из взры воразрядного  у с т р о й с т в а ! 
с предохранительной мембраной и отводящ его трубопровода. Пре>1 
дохранительную  мембрану, перекрываю щ ую  проходное с е ч е н и е ! 
взры воразряднтеля , устанавливаю т на минимальном р асстоян ии ^ 
от корпуса защ ищ аемого оборудования.

Взрыворазрядителями следует защ ищ ать оборудование, в к о -1  
тором обращаются горючие вещ ества органического или неоргани- 1  
ческого происхождения: молотковые дробилки; нории; фильтры 1 
и циклоны аспирационных установок (для действую щ их предприя-j  
тий требование явл яется  рекомендуемым); рециркуляционные зер- 1  
носуш илки с камерами н агрева ; ш ахтные зерносуш илки с подогре- I  
вателям и ; каскадны е нагреватели.

У стан овку (замену) взры воразрядителей на действую щ их п р е д » ! 
приятиях осущ ествляю т в плановом порядке по технической до- 1  
кументации , согласованной с вышестоящей организацией при про-Я  
ведении капитальны х ремонтов, технического перевооружения и а 
реконструкции. При проектировании предприятий устан овку в з р ы -я  
воразрядителей предусматриваю т в проектной документации. При 1 
разработке нового оборудования взры воразрядное устройство пре- 1  
дусм атриваю т в соответствии с инструкцией.

Площади проходных сечений взрыворазрядителей для н о р и й ,! 
фильтров и циклонов устанавливаю т в соответствии с инструкцией ,Я  
а для других  видов оборудования их рассчитывают с учетом в е л и - !  
чины защ ищ аемого объема, допустимого давления взры ва , стати- 1  
ческого давления вскры тия мембраны, длины, числа и углов  п о во -а  
ротов отводящ их трубопроводов.

В качестве основного типа взры воразрядны х устройств р еко м ен -1  
дованы  устройства с бандажным креплением п р едо хр ан и тельн ы х ! 
мембран, с легкоразъемными соединениями отводящ их трубопрово- 1  
дов. В качестве основного типа предохранительных мембран для j 
взры воразрядителей рекомендую тся разрывные мембраны из п о - !  
лиэтилеиовой пленки.

При использовании предохранительных мембран другого  т и п а !  
нлн из др уги х  материалов взры воразрядитсли рассчитывают по 1 
указанной  методике при условии определения статического д а в л е - !  
ния вскры тия мембран, рекомендуемые значения которого с о с т а в - !  
ляю т 10. . .15 кП а (0 ,1 . . .0 ,15  кгс/сма).

Д о замены  взры воразрядителей шиберного типа на новые ре- 1 
комендуется устан авли вать  мембраны из полиэтиленовой пленки . Я

* Распространение пламени и продуктов взры ва в смежное 
оборудование предотвращ ается применением быстродействующих 
задви ж ек  У 2-БЗБ  или др уги х  пламяотсекаю щ их (огнепреграждаю - 
щнх) устройств.

236

|1Я прямоугольного проходного сечения взрыворазряднтеля экви­
валентное значение диаметра D следует определять по формуле

D =  4F/n

где F  и П — площадь и периметр проходного сечения.

При расчете взрыворазрядителей для оборудования, непосред­
ственно связанного  с внешней средой проемами или трубопроводами, 
следует учиты вать площади их проходных сечений. В случае, когда 
\ казанные проемы или трубопроводы удовлетворяют изложенным 
требованиям, устан овку взры воразрядны х устройств производить 
не следует.

Определения терминов, используемых в настоящей инструк­
ции, по ОСТ 8 .12 .04—85 «Взрывобезопасность. Термины и опреде­
ления» и «Терминологическому словарю  по пожаровзрывобезопас- 
ности предприятий по хранению и переработке зерна». -

Во взры воразрядителях , устанавливаемы х на дробилках, но­
р и я х ,  фильтрах и циклонах, рекомендуется применять в качестве 
разрывных предохранительных мембран полиэтиленовые пленки 
марок  Т, СТ, СИ К, СК , В или Н. Толщину Ь полиэтиленовой плен­
ки, применяемой для разрывных мембран, выбирают в зависимости 
от диаметра D проходного сечения взрыворазряднтеля:
D, м 0 ,2 0 . . .0 ,3 0  0 ,3 0 . . . 0 ,4 0  0 ,4 0 . . .0 ,5 0  0 ,5 0 . . .0 ,6 5  0 ,6 5 . . .0 ,8 5
0 ,8 5 . . .  1,05 1 ,0 5 . . .  1 ,25
6 , мм 0 ,0 5  0 ,0 7  0 ,1 0  0 ,1 2  0 ,1 5  0 ,2 0  0 ,25

Допустимо применять полиэтиленовые пленки другой толщины 
при условии расчета остаточного давления или проходного сечения 
взры воразряднтеля.

Отводящие трубопроводы должны быть прямыми и минимальной 
длины. При необходимости возможна установка отводящих трубо­
проводов с поворотами при условии, что сумма коэффициентов со­
противления поворотов не превышает 1,3. Общая длина трубопро­
вода от корпуса защ ищ аемого оборудования до наружного среза не 
должна превыш ать 12 м.

В качестве отводящ их трубопроводов взрыворазрядителей 
(или участков воздуховодов, используемых для взры воразряж ения) 
рекомендуется использовать стальные сварные трубы с толщиной 
стенок не менее 1,0 мм или трубы любых типов, выдерживающих 
остаточное давление взры ва.

Внутренний диаметр отводящ его трубопровода должен быть не 
менее диаметра проходного сечения взрыворазряднтеля и должен 
соответствовать диаметрам нормализованного ряда Сантехпроекта: 
0 .225 ; 0 ,25 ; 0 ,28 ; 0 ,315 ; 0 ,355 ; 0 ,4 ; 0 ,45 ; 0 ,5 ; 0,56; 0 ,63 ; 0 .71 ; 0 ,8 ; 
0 ,9 ; 1,0 м.

На торце горизонтального отводящ его трубопровода, выведен­
ного из здани я, должен быть предусмотрен срез под углом 30° (для 
защиты от атмосферных осадков) и металлическая защ итная сетка 
из проволоки толщиной 1. . .2 мм с размером ячеек от 10X 10 до 
>5X15 мм.

При вертикальном выведении из здания отводящего трубопро­
вода на его  срезе дл я  защ иты от атмосферных осадков устан авлива­
ют диффузор с зонтом. При коротком, до 1,5 м, вертикальном тру­
бопроводе допустима установка мембраны на срезе трубопровода, 
при этом защитный зонт должен быть съемным н легкосбрасывае-
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мим. На оборудовании, установленном вне здан и я, возможно при.1 
мснение взры воразрядителей без отводящ их трубопроводов, если 
выброс продуктов горения осущ ествляется в безопасную зону. .Т  

Отводящие трубопроводы от нескольких единиц оборудования I  
допускается объединять в единый коллектор , диаметр которого дол. £ 
жен быть не менее наибольшего диаметра трубопроводов из ч и с л Л  
объединяемых в коллектор. При этом на оборудовании должны у с т| И  
навлнваться комбинированные взры воразрядители .

При установке взрыворазрядителей необходимо уч и ты вать ,*  
что опасная зона возможного выброса пламени и продуктов го р е н и м  
находится в пределах 20 диаметров взры воразрядителя от торца о т Я  
водящ его трубопровода по его оси и 3 диаметров от его оси. Н а х о ж Я  
дение обслуживаю щ его персонала в указанной зоне не д о п ускаета^ И  
На первых этаж ах  торец отводящ его трубопровода должен р а с п о л м ! 
гаться  не ниже 3 м от планировочной отметки.

М олотковые дробилки защищают взры воразряднтелям и , у с т а в  
новлснными на боковой стенке в верхней части вы пускного  б у н к е р а Я  

Диаметр проходного сечения взры воразрядителя на выпускном 1 
бункере молотковой дробилки определяют расчетом. При этом за-Я  
щнщас.мый объем склады вается  из свободного объема др о б и л ки ,*  
и объема бункера.

При отсутствии сведений о прочности бункеров при р а с ч е т е ! 
взры воразрядителей для дробилок принимают значения до п усти м о е  | 
давления взры ва , равные 100 кП а (1 ,0  кгс/смг) при объеме б у н к е р Л  
до 2 ,0  м3 и 50 кП а (0 ,5  кгс/см2) при объеме бункера свыше 2 ,0  м*.Я  

Д л я  предохранения мембран от разры ва под действием р а з р я -1  
ження внутри дробилок с забором продукта пневматическим т р а н с Я  
портом перед мембраной со стороны оборудования следует устан ав- 1  
ливать сетку  из проволоки толщиной 1. . .2  мм с ячейками 30 X 3 0  м м Л  

Норин защищают установкой взры воразрядителей по о д н о м В  
из следующ их вариантов (в зависимости от типа норнн и технической 
возможности): 

на головке;
в верхней части рабочей и холостой ветвей норийных труб ; 
на головке нории и в верхней части рабочей и холостой ветве! 

норийных труб ;
на головке нории и в верхней и нижней частях рабочей и холо­

стой ветвей норийных труб ;
на головке нории и в нижней части рабочей и холостой ветве 

норийных труб ;
в верхней и нижней частях рабочей и холостой ветвей норийных 

труб.
На головках  норнй с центробежной и центробежно-гравита- 

иконной р азгрузкой  взры воразрядители устанавливаю т на верхней 
части крыш ки головки со стороны выходного патрубка , а на голов­
ках  норий с гравитационной р азгрузкой  — в любом месте на крыш­
ке головки. У становка взры воразрядителей на рабочей и холостой 1 
ветвях  норийных труб  в верхней их части производится на расстоя­
нии от перехода головки в трубы не более 3 м и в нижней части — > 
на расстоянии от верхней крыш ки баш мака не более пяти диаметров 
взры воразрядителя.

Взрыворазрядители на норийных трубах  устанавливаю т на 
фланцах специальных секций норийных труб  таким  образом, чтобы 
норийная лента не препятствовала выбросу продуктов горения и 
несгоревшей смеси.
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Диаметр проходного сечения взры воразрядителя на головке 
нории определяется типом нории и должен быть не менее значения, 
приведенного в таблице 1, а  дл я  норий II-350, 11-500 и 11-500 с ков- 
шами без дна — не менее значения, приведенного в таблице 2 .

Т а б л и ц а  1

Тип 
нории I

D, м

| 1-10 1-20 11-50
11-100.
11-175* 11-250* 11-175 11-350* Н Т Ц -175*-2

0 ,32 0 ,37 0 ,42 0 ,6 0 0 ,68 0 ,87 0 ,97 0 ,97**

* Нории с ковшами без дна.
•*  Д ва взрыворазрядителя с диаметром проходного сечения не менее 0 ,77  м.

Диаметр проходного сечения каж дого  взры воразрядителя на 
норийных трубах  должен быть не менее соответствую щ его для оп­
ределенного типа нории значения, приведенного в таблице 2 .

Т а б л и ц а  2

Тип нории 1-10 1-20 11-50 П -100 , 11-175* 11-250 *

D, м 0 ,2 0 0 ,2 5 0 ,33 0 ,37 0 ,47

П родолж ение

Тип нории 11-175 11-350* 11 500* 11-350 11-500 H TU-175X2

D, м 0 ,6 0 0 ,77 0 ,87 0 ,97 0 ,97 0 ,6

• Нории с ковшами без дна.• •  При расчете аспирационных установок гидравлическое сопротивление
п пюротов воздуховодов с установкой взрыворазрядителей определяются по фор­
муле 1а в * , , -2* а -  При этом повороты на воздуховодах запыленного воздуха 
циклонов должны располагаться на расстоянии от входного патрубка не менее 
t> диаметров воздуховода.

На головках сдвоенных норнй допускается устан авливать взры ­
воразрядители, общие для объединенных норнй. Д л я  не указан ны х 
в таблицах I , 2 и вновь разрабаты ваемы х норий площадь проход­
ных сечений взры воразрядителей долж на быть:

максимально возможной (не менее суммарной площади попереч­
ных сечений норийных труб) для взры воразрядителей на головках ;

не менее площади поперечного сечения норийной трубы  для 
каж дого  взры воразрядителя на норийных трубах .

На действую щ их мукомольных и кр уп ян ы х  заводах  на нориях 
1- 10, 1-20 взры воразрядители допускается не устан авливать .

Ц иклоны и р укавн ы е фильтры защищают установкой взрыво- 
разрядителей на ближайш их к  циклонам и фильтрам поворотах 
воздуховодов **  очищенного и запыленного во зд ух а , при этом дна-
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метр проходного сечен ня взры воразрядителя должен быть не 
диаметра воздуховода. Д опускается  не защ ищ ать взр ы во р азр яд З  
телями циклоны, непосредственно связанны е с внешней средой и д Я  
установленные вне помещений в безопасной зоне, циклоны 4 Б Ц щ Н  
ЦОЛ-1, ЦОЛ-1,5 и ЦОЛ-3 со свободным объемом менее ! ,0  м3, Я  
такж е  фильтры и циклоны, на подводящих воздуховодах которым 
со стороны аспирируемого оборудования установлены  п л а м я о т ц Н  
кающие устройства либо если аспирируемое оборудование не я а Я  
л яется  взрывоопасным. >

Зерносуш илки защищают установкой взрыворазрядителей 
камерах н агрева , подогревателях , каскадны х н агревател ях , ос«Ш  
дочных кам ерах , топ ках , а  т а к ж е  на надсуш ильных б ункерах  (п р Ж  
отсутствии шлюзового затвора на питателе), нориях ц и к л о н а ^ |  
Взрыворазрядители на надсуш ильных бункерах  у с т ан авл и в аю »  
на верхней крыш ке или на бедовой стенке в верхней части б у н к е р а м

В зрыворазрядители на камерах нагрева устанавливаю т | Л  
боковой стенке камеры  (со стороны торцов металлических стерж* 
ней в случае их применения в качестве тормозящ их эл ем е н т о ^ Н  
При установке нескольких взрыворазрядителей их р ас п р ед ел я ю т  
равномерно по высоте камеры . Взрыворазрядители на подогреват< Я  
ле устанавливаю т на боковой стенке со стороны, про ти воп оло ж н о м  
входу агента суш ки . V

На каскадн ы х  н агревателях  взры воразрядители устан авлй Н  
вают на боковой стенке секций противоточной ш ахты со сторона | 
наклонных ребер реш атчатых полок. Взрыворазрядители на o c a j l  
дочных кам ерах  устанавливаю т на боковой стенке в  верхней чпст|Н  
камер. При наличии вертикальной перегородки, по во рач и ваю щ ее! 
поток отработанного агента суш ки на 180°, взрыворазрядители у с щ  
таиавливаю т по обе стороны перегородки.

Топки защищают взрыворазрядными клапанами в со о тв е тс тв и и ! 
с требованиями, предъявляемыми по взрывозащ ите топок. В к а ч е с т -Я  
ве предохранительных мембран, устанавливаем ы х во взры во разр я^ Я  
дителях на кам ерах н агрева , подогревателях , каскадны х н а гр е в а ^ ^  
т ел я х , осадочных кам ерах , рекомендованы выщ елкиваю щ иеся мем(Я 
раны из стального листа толщиной 0 ,5 . . . 1,0 мм или из др уги х  
материалов, выдерживаю щ их длительное воздействие повы ш ен н о ! 
температуры . Объем камеры  нагрева рассчитывают с включением] 
свободного объема тепловлагообменника.

При отсутствии сведений о прочности защ ищ аемых бункеров 
при расчете взры воразрядителей , устанавливаем ы х на каскадн ы я 
н агр евател ях , а т а к ж е  на кам ерах  нагрева, подогревателях осадоч* 
ных кам ерах  и надсуш ильных б ункерах  зерносуш илок на дейст»! 
ьующих предприятиях , рекомендовано принимать значение до­
пустимого давления взры ва , равное 50 кПа (0 ,5  кгс/см*).

Наблюдение и ответственность за  состоянием взры воразряди­
телей возлагаю т на лиц, ответственных за аспирационные устан овки , 
а  при их отсутствии — на главного  инженера (начальника ц еха). 
При изготовлении взрыворазрядителей на него оформляют паспорт. 
После установки взры воразрядители нумерую т и пломбируют.

О тводящие трубопроводы, разрывны е мембраны и узлы  их 
крепления должны быть в постоянной исправности. В зрыворазря- 
дители ежемесячно проверяю т, контролируя целостность мембран,] 
не до п уская  накопления на мембранах н в  отводящ их трубопроводах 
пыли и продуктов. Р езультаты  осмотров, сведения о проводимых 
ремонтах или замене мембран регистрирую т в ж урн ал е .

2S0

П р и  систематических наруш ениях целостности мембран вслед­
с тви е  р азряж ен ия внутри оборудования или значительных п ульса­
ций д а в л е н и я  рекомендую тся установки полиэтиленовой пленки в 
ilia слоя. При этом на пленке, обращвнной в сторону защищаемого 
о б ор удован и я , делается по центру разрез длиной (0 ,5 . . .0 ,7 ) D. 
По истечении одного года эксплуатации мембраны подлежат замене. 
При отклонениях от нормальной работы оборудования (завал  про­
дукта, интенсивное пыление и др .) взры воразрядитель после оста­
н о вки  оборудования немедленно проверяют и при необходимости 
заменяют мембрану.

КЛАССИФИКАЦИЯ ПЫЛЕВОГО РЕЖИМА 
ПРОИЗВОДСТВЕННЫХ ПОМЕЩЕНИЙ ЭЛЕВАТОРОВ,
МУКОМОЛЬНЫХ И КОМБИКОРМОВЫХ ЗАВОДОВ 
ПО ВЗРЫВООПАСНОСТИ

Определение классификации пылевого режима производствен­
ных помещений элеваторов, мукомольных и комбикормовых заводов 
по взрывоопасности в услови ях  нормального, безаварийного ве­
дения технологического процесса производится в соответствии с
■ Методикой классификации пылевого режима производственных 
помещений элеваторов, мукомольных и комбикормовых заводов по 
взрывоопасности», утвержденной М инхлебопродуктов СССР 
27.11.85 г.

Классификацию пылевого режима производственных помещений 
проводят специалисты научно-исследовательских и проектных ин­
ститутов, маш иноиспытательных станций и производственных 
(технологических) лабораторий предприятий системы М инистерства 
хлебопродуктов СССР при разработке мер по предупреждению  взры ­
вов, взрывозащ иты, организационных и организационно-техниче­
ских мероприятий, направленных на повышение взрывобезопаснос- 
ти, а  т а к ж е  при комплексном обследовании состояния взрывобез- 
опасности предприятий и составлении графиков уборки пыли.

По результатам  классификации пылевого режима оформляется 
сп равка , рекомендуемая форма которой приведена ниже.

Ф о р м а  с п р а в к и
по классификации пылевого режима производственных помещений

(наименование предприятия, управления, министерства)

J*
п/п

Наимено­
вание

помещении

Высота 
помеще­
ния Н, м

У дельная 
интенсивность 

иылеотложс- 
иий иа полу 

г  м -* .ч ~ *

с и кп в.
Г-М-»

П. ч N, сут
Класс

взрыво­
опасности

1 г 3 4 5 б 7 8

Должность лица, прово­
дившего вамеры

Подпись ф. и,

Д ата

19»

о. лица, проводив­
шего вамеры
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В качестве критерия классификации пылевого режима принято 
критическое значение удельной интенсивности пылеотложений на 
полу производственного помещения <7кр, величина которой опреде- 
ляется из условия того, что горючая пыль, отложивш аяся в проиэ 
водственном помещении, при переводе ее во взвешенное состояние 
может образовать взрывоопасную смесь в объеме:

не превышающем 5 % свободного объема помещения (взрыв о. J 
безопасный пылевой режим);

превышающем 5 % свободного объема помещения, но не более] 
25 % (взрывоопасный пылевой режим);

превышающем 25 % свободного объема помещения (особо взры­
воопасный пылевой режим).

Классификацию пылевого режима производственного помеще 
ния производят на основе сравнения измеренного и критического 
gKV значений удельной интенсивности пылеотложений на полу про 
изводственного помещения.

При этом пылевой режим относят к одному нз классов: 
взрывобезопасному, если

■*=•< 1.0; 
<7кр

взрывоопасному, если

1 , 0 < - ^ - < 5 ,0 ;  
Чк р

особо взрывоопасному, если

— ■ >  5.0. 
<7кр

т

(2)

(3)

Удельную интенсивность пылеотложений на полу помещения 
q„ определяют посредством пылевой съемки. Критическое значение 
удельной интенсивности пылеотложений на полу помещения qKf 
определяют по формулам:

при уборке пола с периодичностью, равной я , ч
0 .04//С нкпв

Укр
1,1л+24ЛГ (°*1 + 0 , 1 5 ^ 1 + 0 , 5 ^ 1  V

F п 1 ' F „ )  
при одноразовой уборке пола в смену (/»=8 ч) .

0.0Ш ГС—

1 , 1 + 3 ^ 0 , 1  +  0 , 1 5 ^ 1 + 0 , 5 ^ . )  ’

(4)

(5)

где <7кр — критическое значение удельной интенсивности пылеот*1 
ложений на полу помещения, — высота помещения,
м; Fn, Fст — соответственно площадь пола и стен, м*; F 0e— пло­
щадь труднодоступных поверхностей оборудования, самотеков, эле­
ментов строительных конструкций, за исключением площади стен и 
потолка, м*; п — принятая на предприятии периодичность уборки 
пола, ч; N  — принятая на предприятии периодичность генеральных 
уборок, т. е. количество суток между двумя генеральными убор­
ками, сут; Снкпа — нижний концентрационный предел воспламене­
ния, г-м~»,
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Д ля ориентировочной оценки пылевого режима помещений зна­
чения СИ1(п» следует принимать:

для пыли элеваторов и зерноочистительных отделений, кроме 
кукурузной  пыли 
для пыли мукомольных заводов
для пыли шротов, жмыхов, травяной, рыбной, мясокостной 
муки, сухих дрожжей, кукурузы  комбикормовых заводов и 
складов силосного типа

Нижние концентрационные пределы воспламенения пылевоз­
душных смесей некоторых продуктов следующие:

Г - М “

65

40
10

Н аименование Значение СН(, П11. г/м*

Пыль:
ячменная из зернового склада, сухая 
кукурузная из зернового склада, сухая 
кукурузная с горизонтальных строитель­
ных конструкций зерносклада 
кукурузной лузги 
кукурузная с надвесового бункера 
кукурузная из нории 

К укурузная мука из дробилки 
Пыль рж аная из норни 
Отруби пшеничные 
Дрожжи кормовые 
Шрот соевый 
П р ен и е :

П1-2 
П51-7 
П5-1 
П2-1 

Мука: 
ячменная 
ржаная обдирная 

Пыль: 
пшеницы дробленой 
ячменя дробленого 
кукурузы  дробленой 
сорго дробленого 

Смесь отрубей пшеничных с 19%  ржаных 
отрубей

75.0
23.0

28.0
35.0
30.0
25.0
37.0
27.0
38 .9  
32,4
29.0

25.0
39.6
24.3
36.9

47.3
78.7

48.0
47.4
50.9
36.8

42,3

Периодичность генеральных уборок * производственных поме­
щений, исходя из условия обеспечения взрывобезопасного пылево-

* Под генеральной понимается уборка, при которой пыль уби­
рается со всех поверхностей пылеотложений, имеющихся в производ- 
венном помещении, т. е. с пола, стен, потолка, строительных кон­
струкций, оборудования, воздуховодов и т. д .
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го режима, может быть определена по формуле 
дг ________ 0,04//С нкп>— 1.1</пп

24q„ ( о ,  1 + 0 , 16 ^ + 0 , 5  ’
(6)

т г Fn 1
которая в случае одноразовой ежесменной уборки пола помещени! 
(л = 8 ) может быть упрощена:

0,005ЯСццП|  —дг _  U.W OIH-HKnB —  Ы У п

3q„ ( 0 , 1 +  0,15 ^ Х + 0 . 5 ^ *  ) ’
(7)

Максимальная величина пыленакоплений (С) в производствен^  
ном помещении (перед очередной генеральной уборкой) может бы т^Н  
определена по формуле

G =  2 4 ^ nF n ( 0 , l  +  0 , 1 5 ^ i + 0 , 5 ^ ) + n ( 2 - / C y) 9nF n, (8)1

где К у — коэффициент уборки пыли: Ку—0,9.

Под удельной интенсивностью пылеотложений на данной пс, 
верхности (q) понимают массу пыли, отложившейся в течение одном 
часа на 1 м2 поверхности при работе всего установленного обору­
дования с полной нагрузкой. '

Удельную интенсивность пылеотложений на полу производ­
ственного помещения (?„) определяют на основании пылевой съемки! 
по формуле

у  ЛИ
т«'

Чп~ KSt ' (9)
где <7п — удельная интенсивность пылеотложений на полу, г> 
Х м _ *-ч-1 ; пч— масса пыли, осевшей на i-м фильтре, г; т ,— врем_ 
отбора пыли на i-м фильтре, ч~>; К —  число фильтров, установ­
ленных в помещении; 5ф — площадь фильтра, м?.

Оборудование и материалы: осадители пыли — фильтры аэро­
зольные аналитические АФА-ВП-18 (АФА-ВП-10); весы аналити­
ческие с ценой деления 0,1. . .0,2 мг; часы наручные; рабочий 
ж урнал.

Проведение пылевой съемки. На основании просмотра техдо­
кументации и визуального осмотра производственного помещения 
проводят качественную оценку пыленакопления в помещении, вы­
деляют участки с различной интенсивностью пылеотложений и на­
носят их на план помещения.

Пол делят на ряд равных по площади площадок так , чтобы от­
дельная площадка по возможности вмещала характерный участок 
пылеотложений.

Количество площадок и их расположение должно быть таким, 
чтобы с наименьшей погрешностью провести замеры пылеотложений, 
ио не менее 6. В помещениях большой площади (подсилосный и 
надсилосный этажи элеватора и т. п.) количество площадок выбира­
ют из расчета: площадь одной площадки — 30. . .40 м*. Площадки 
наносят на план помещения.
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Фильтры нумеруют, взвешивают на аналитических весах, прсд- 
ф и т е л ь н о  выдержав их в условиях комнатной температуры и влаж ­

ности о течение 30 мин. Номера фильтров и массы заносят в рабочий 
Журнал. Взвешенные фильтры помещают в конверты и картонную
к о р о б к у .

Фильтры размещают примерно по центрам площадок. В рабо­
чем журнале отмечают время установки каждого фильтра. Продол­
жительность опыта (т) назначают таким, чтобы масса пыли, осевшей 
j I фильтре, была не менее 0,2 мг, что регламентируется точностью 
аналитических весов. Рекомендуется т = 3 .  . .4 ч.

По окончании опыта фильтры собирают, складывают пополам 
(поверхностью с пылью внутрь) и помещают в бумажный конверт 
II картонную коробку. Время снятия фильтров заносят в рабочий 
журнал. Фильтры доставляют в лабораторию для взвеш ивания. 
Перед взвешиванием фильтры выдерживают при комнатной темпера­
туре и влажности в течение 30 мин. Взвешивание фильтров с пылью 
проводят на тех же весах, что и пустых фильтров. Массу фильтра 
с пылью заносят в рабочий журнал.

Вычисляют массу пыли, осевшей на i -м фильтре, г, по формуле

тг-

где G*. G} — масса фильтра с пылью и чистого фильтра, г.

Вычисляют продолжительность пылеотложений на 1-м филь­
тре, ч:

Ti =  71 — Т'}.
где Г*, Т) — время снятия и установки i-ro  фильтра, ч.

Г л а в а  IV . ТЕХНИЧЕСКАЯ ЭКСПЛ УАТАЦ ИЯ  
АСПИРАЦ ИО Н Н Ы Х УСТАНОВОК 
М У К О М О Л Ь Н Ы Х  ЗА В О Д О В

О БЩ ИЕ СВЕДЕНИЯ

При переработке зерна на мукомольных заводах из техноло­
гического и транспортного оборудования, а такж е из трубопроводов 
при неэффективной аспирации выделяется значительное количество
пыли.

От состояния и работы аспирационных установок в значительной 
степени зависят пожаровзрывобезопасность предприятия, санитар­
но-гигиеническое состояние производственных помещений, а также 
качество очистки зерна и обогащения продуктов размола, удаление 
избыточного тепла и влаги из оборудования, обеспечение чистоты 
атмосферы вокруг предприятия,

Аспирационные установки должны обеспечивать чистоту воз­
духа в производственных помещениях по ГОСТ 12.1.005—76 и вы­
бросы пыли в атмосферу, не превышающие установленных по ГОСТ 
17.2.3.02—78.

Эффективная работа аспирационных установок на мукомоль­
ных заводах достигается в результате;
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правильного и разработанного на высоком инженерном уровне 
проекта согласно Указаниям по проектированию аспирации мель­
ниц (архив Ц Н И И П ЗП  № 4905/1101). Дополнительные мероприя­
тия в связи с конкретными условиями проводят при технико-эко­
номическом обосновании, наличии технической документации и 
с разрешения вышестоящей организации, качестве изготовления и 
герметичности оборудования, тщательном изготовлении деталей и 
качественном монтаже, обеспечивающем герметизацию воздухово­
дов и пылеуловителей, хорошо выполненной наладке и регулиров­
ке, обеспечивающих работу производственного оборудования без 
выделения пыли, постоянном квалифицированном обслуживании и 
ремонте.

Эффективно работающая аспирация — необходимое, но не! 
единственное условие надлежащего санитарного состояния муке 
мольного завода. Исключение завалов и выпуска продуктов на пере-' 
крытия, герметизация самотеков и крышек закромов, систематич* 
ская уборка пыли с перекрытий, оборудования и строительных кои- 
струкций имеют большое значение для обеспечения санитарного 
состояния в производственных помещениях мукомольного завода.

Персонал, обслуживающий технологическое, транспортное и 
аспирационное оборудование мукомольного завода, должен быть 
хорошо знаком с настоящими требованиями и выполнять их.

Аспирационные установки состоят из следующих основных эле­
ментов: отсасывающих патрубков, присоединенных к герметизи­
рующим укрытиям производственного оборудования, воздуховодов 
с фасонными деталями, пылеуловителей и вентилятора.

Герметизирующим укрытием у большей части оборудования 
является корпус или станина машины. У оборудования, не имеюще­
го корпуса или станины, в качестве укрытия используют специаль­
ные короба. В герметизирующих укрытиях предусматривают от­
верстия для присоединения отсасывающих патрубков.

Размеры отверстий для присоединения отсасывающих патруб­
ков и их расположение в герметизирующих укрытиях определены 
конструкцией машины, изменять которые не рекомендуется.

Д ля исключения уноса продукта в случае малых площадей от­
верстий устанавливают короба с расширяющимся верхним основа­
нием до требуемых размеров. Размеры отверстий и их расположе­
ние в коробах, изготавливаемых на месте эксплуатации, следует 
предусматривать таким образом, чтобы они находились как можно 
дальше от места поступлений продукта, а скорость воздуха в этом 
сечении была не более: для зерна — 2,0 м/с; для продуктов размо­
ла — 0,8; для муки — 0,5 м/с.

Отсасывающие патрубки изготавливают по отверстиям в гер­
метизирующих укрытиях с переходом на диаметр воздуховода. 
Высоту отсасывающего патрубка принимают из условия, чтобы угол 
между боковыми стенками не превышал 45°.

Воздуховоды аспирационных установок и фасонные детали к 
ним для зерноочистительного размольного и выбойного отделений 
выполняют круглого сечения из оцинкованной листовой стали тол­
щиной: 0,55 мм — для воздуховодов диаметром до 450 мм; 0,7 мм — 
для воздуховодов диаметром до 800 мм; 0,8 мм — для воздуховодов 
диаметром до 1000 мм.

Воздуховоды в аспирационных установках мукомольных заво­
дов должны иметь диаметр не менее 80 мм, минимальную протяжен­
ность и минимальное количество отводов. Воздуховоды, фасонные
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детали н отсасывающие патрубки 
изготавливаю т на фальцевых сое­
динениях. Фальцевые соединения 
и другие швы должны быть плот­
ными и прочными.

Отсасывающие патрубки к от­
верстиям герметизирующих укры­
тии и к воздуховодам соединяют на 
фланцах с прокладками из микро­
пористой резины толщиной 4 . . .
5 мм, применять прокладки из 
других материалов нельзя. Спи­
ральновитые воздуховоды исполь­
зовать запрещено.

Д ля регулировки количества 
воздуха, отсасываемого от обо­
рудования, необходимо установить 
во фланцевом соединении меж­
ду отсасывающим патрубком и воз­
духоводом регулировочную шай­
бу или дроссель-клапан в воздухо­
воде вблизи фланца отсасывающе- 
го^патрубка. Фланцы для воздухо­
водов могут быть изготовлены из 
полосовой стали сечением 25X 4 мм для воздуховодов диаметром 
до 250 мм, из угловой стали — 25X 25X 3 мм для воздуховодов диа­
метром до 560 мм и из угловой стали — 25X 25X 4 мм для воздухо­
водов диаметром до 1000 мм.

При необходимости обеспечения нормативной скорости в возду­
ховодах устанавливают тройник с регулятором подсоса воздуха 
(рис. 3).

Д ля измерения расходов воздуха и потерь давления в прямо­
линейных участках воздуховодов после отсасывающих патрубков

tf£
L  I

_ г г р т _
Рис. 3. Регулятор подсоса:
/  — регулятор; 2 — тройник; 3 — 
вертикальны й воздуховод аспирации 
машины; 4 — внутренний перфори­
рованный патрубок; 5 — наруж ный 
поворотный патрубок; f  — ручка 
поворота

Рис. 4. Устройство для аэродинамических измерений: 
а — с колпачком; б  — с резиновой заглуш кой ; /  — воздуховод толстостенный; 
2 — воздуховод тонкостенный; $ — болт; 4 — отверстие с колпачном  или рези­
новой заглуш кой; S — упор; 6 — отверстие; 7 — колпачок; 8 — |а й к а  Мб; 9 — 
резиновая прокладка; 10 — болт Мб; I I  «- резиновая заглуш ка
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до и после пылеуловителя и вентилятора делают отверстия, закрытые 
колпачками или резиновыми заглуш ками (рис. 4).

На патрубках поступления и выхода воздуха у батарейных 
циклонов и фильтров должны быть штуцеры для присоединения 
контрольно-измерительной аппаратуры. Качество изготовления воз­
духоводов, фасонных деталей и их монтажа определяют аэродинами­
ческими испытаниями.

Эффективная работа аспирационных установок с минимальным 
расходом электроэнергии требует соблюдения следующих требова­
ний: отсасывающие патрубки от технологического и транспортного 
оборудования следует располагать вертикально или под углом, пре­
дотвращающим залегание относов; к отсасывающему патрубку дол­
жен быть свободный и безопасный доступ для обслуживания; отса­
сывающие патрубки необходимо плотно крепить к аспирируемому 
оборудованию на резиновых прокладках. ' 3

ПРИЕМКА. ИСПЫТАНИЕ И РЕГУЛИРОВАНИЕ 
АСПИРАЦИОННЫ Х УСТАНОВОК

П о д го т о в к а  к  и с п ы т а н и я м . Д ля приемки в эксплуатацию вновь 
смонтированных, реконструированных и при необходимости капи­
тально отремонтированных аспирационных установок проводят 
индивидуальные испытания и комплексное опробование оборудова­
ния. В период подготовки и проведения индивидуальных испытаний 
и комплексного опробования оборудования выполняются пускона­
ладочные работы.

Д о приемки в эксплуатацию при передаче оборудования в мон­
таж  производят его осмотр, проверку комплектности, соответствия 
сопроводительной документации и требованиям технических ус­
ловий.

Перед установкой вентилятора проверяют: соответствие ти­
поразмера вентилятора аспирационной установке; соответствие 
рабочего колеса его улитке; отсутствие вмятин в вентиляторе; от­
сутствие задевания рабочего колёса за неподвижные детали (улитки) 
кожуха; отбалансироваиность* рабочего колеса, которое должно 
быть статически отбалансировано.

Зазор между рабочим колесом и всасывающим патрубком дол­
жен быть минимальным.

Д ля уменьшения аэродинамического шума и передачи вибра­
ции вентилятор должен быть установлен на амортизаторах так, что­
бы он не имел прямых соединений с перекрытием или фундаментом; 
воздуховоды на всасывающей и нагнетающей стороне должны быть 
соединены с вентилятором резиновыми либо брезентовыми эластич­
ными вставками.

Индивидуальные испытания. В период подготовки к испытаниям 
аспирационных установок проверяют:

соответствие проекту и правильность установки аспирацион- 
ного оборудования, изготовления и монтажа воздуховодов и других 
устройств;

чистоту внутренних поверхностей воздуховодов;
надежность крепления аспирационного оборудования, возду­

ховодов и других элементов установки, жесткость и прочность не­
сущих рам вентиляторов;

наличие приспособлений, фиксирующих отрегулированное по­

ложение дросселирующих устройств, и условия управления этими 
>стройствами;

работу механизма обратной продувки и встряхивания рукавов 
фильтров, который должен работать в паспортном режиме;

плотность и прочность крепления рукавов фильтров, которые 
должны быть установлены на патрубки с резиновыми кольцами;

выполнение предусмотренных проектом мероприятий по борьбе 
с шумом;

выполнение специальных требований проекта, противопожар­
ных правил и требований техники безопасности.

Выявленные при проверке неисправности и недостатки в аспи­
рационных установках должны быть устранены к началу испы­
таний.

Индивидуальные испытания оборудования аспирационных ус­
тановок проводят на «чистом» воздухе и определяют: величину под­
сосов в воздуховодах; герметичность пылеуловителей; параметры 
работы вентиляторов.

Подсосы в воздуховодах определяют как разность между 
фактической подачей вентилятора и суммарным расходом воздуха, 
отсасываемым от оборудования. Подсосы не должны превышать
10 % .

Герметичность пылеуловителя оценивают по разности расхо­
дов воздуха до и после него. Допустимая негерметичиость принима­
ется в соответствии с паспортными данными.

Допустимый подсос в фильтрах типа ФВ(Г4-1БФМ) составляет: 
ФВ(Г4-1БФМ)-30 — 400 м*/ч, ФВ(Г4-1БФМ)-45—600. ФВ(Г4- 
1БФМ)-60—800, ФВ(Г4-1БФМ)-90 — 1200 м3/ч. Допустимый под­
сос в батарейном циклоне равен 150 м9/ч на одну группу (на один 
шлюзовой затвор).

При испытании вентиляторов определяют его подачу, кото­
рая должна быть не менее проектной, а такж е частоту вращения 
рабочего колеса. Испытания вентиляторов проводят при полностью 
открытых дросселирующих устройствах у оборудования. При 
этом необходимо убедиться, что электродвигатель привода вентиля­
тора не перегревается.

Если после открытия дросселирующих устройств электродвига­
тель вентилятора перегревается, следует прикрыть дросселирую­
щее устройство, установленное непосредственно до или после вен­
тилятора. а при его отсутствии установить между фланцами регули­
рующую вставку из кровельной стали, перекрывающую часть се­
чения нагнетательного воздуховода. Сечение воздуховода следует 
уменьшать до тех пор, пока сила тока, измеряемая в цепи элеклродви- 
гателя, не уменьшится до номинального значения,соответствующего 
мощности электродвигателя.

К ом п лексн ое оп роб ован и е  оборудования и регулировка асп и р а ­
ц ионны х у стан о во к . В период комплексного опробования обору­
дования проводят регулировку аспирационных установок под на­
грузкой для достижения расчетных показателей по расходам воз­
духа от точек отсоса и установки в целом и эффекта обеспыливания. 
Отклонение по расходу воздуха от проекта допускается до + 1 0  %. 
Регулировка расхода воздуха в воздуховодах производится по ме­
тодике.

Под ответвлением в аспирационной установке понимают воз­
духоводы до места их соединения в тройнике или крестовине, где 
суммируются расходы воздуха.
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В период комплексного опробования в случаях, когда необхо­
димая производительность аспирацнонной установки не может быть 
обеспечена установленным вентилятором или электродвигателем, 
замена этого оборудования должна быть согласована с разработ­
чиком проекта.

Документация по индивидуальным испытаниям и регулировке.
После окончания работ по индивидуальным испытаниям составля­
ют акт испытаний на герметичность аспирационных установок. В 
период комплексного опробования составляют паспорт на каждую 
аспирационную установку. Неотъемлемой частью паспорта аспира- 
ционной установки является «Паспорт установки очистки газа», 
который регистрируют в региональных госинспекциях газоочистки.

Акт испытаний на герметичность и паспорта аспирационных ус­
тановок предъявляют при их приемке в эксплуатацию как обяза­
тельное приложение к приемо-сдаточному акту.

Испытания и регулирование аспирационных установок. Эффек­
тивность работы аспирационных установок, находящихся в эксплуа­
тации, проверяют не реже одного раза в год (в отопительный период) 
путем измерений запыленности воздуха в производственных поме­
щениях. Перед проведением измерений запыленности воздуха в про­
изводственных помещениях необходимо загерметизировать техно­
логическое и транспортное оборудование, а такж е трубопроводы 
коммуникаций для предотвращения подсоров продукта и пыления.

Измерения запыленности воздуха в производственных поме­
щениях проводят до начала испытаний аспирационных установок 
при существующих режимах работы технологического и транспорт­
ного оборудования. Результаты измерений рекомендуется оформ­
лять по форме.

При неудовлетворительном состоянии воздушной среды в про­
изводственных помещениях выясняют причины повышенной за ­
пыленности. При установлении причины дефекты устраняют, при 
неэффективной работе аспирационных установок проводят их ис­
пытания и регулировку.

Испытания и регулировку аспирационных установок, нахо­
дящихся в эксплуатации, производит персонал мукомольного заво­
да при нормальной загрузке технологического оборудования для 
обеспечения нормативной запыленности воздуха в производствен­
ных помещениях и выполнения технологических задач аспирации. 
Работы по испытанию и регулировке аспирационных установок мо­
гут быть поручены специализированной организации.

Д о испытания и регулировки проверяют соответствие оборудо­
вания требованиям. Выявленные в процессе предварительного 
обследования неисправности аспирационных установок, несоответ­
ствие нх проекту вносят в «ведомость дефектов». Отдельно отмечают 
факты несоответствия санитарным требованиям состояния техно­
логического оборудования и коммуникаций. По результатам пред­
варительного обследования определяют объем и составляют про­
грамму работ по устранению дефектов, отмеченных в ведомости де­
фектов, а такж е по испытаниям и регулированию.

Полученные в результате испытаний и регулировки основные 
параметры работы аспирационного оборудования и результаты про­
верки эффективности работы аспирационных установок вносят в 
паспорта аспирационных установок.

В процессе испытания аспирацнонной установки определяют: 
фактическую производительность, развиваемое давление и частоту
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вращения вентилятора; расходы воздуха от производственного обо­
рудования и его сопротивление; фактическую нагрузку, сопротив­
ление и подсос пылеуловителя; сопротивление и подсос в воздухо­
водах.

Если режимы работы аспирацнонной установки отличаются от 
паспортных, необходимо проводить новую регулировку. Испытание 
и регулировку отсосов от оборудования производят при работе тех­
нологического оборудования с номинальной нагрузкой, характерной 
для данного предприятия.

После окончания регулировки по отсосам всех ветвей необхо­
димо вновь произвести измерения фактического расхода воздуха по 
отдельным ветвям и отсосам. Если нормативные отсосы воздуха от 
оборудования не могут быть достигнуты регулировкой по отсосам, 
изменяют степень открытия дросселирующего устройства, установ­
ленного перед вентилятором, или увеличивают частоту вращения 
вентилятора.

Частота вращения вентилятора не должна превышать макси­
мально допустимых значений, указанных в паспорте или характе­
ристике, прн этом нагрузка на электродвигатель не должна превы­
шать предельно допустимую. В тех случаях, когда необходимая про­
изводительность аспирацнонной установки не может быть достиг­
нута установленным вентилятором, замена этого оборудования 
должна быть проверена расчетом и согласована с главным инжене­
ром предприятия.

Данные по аэродинамическим измерениям заносят в форму.
Пылеуловители проверяют на соответствие фактических пара­

метров работы установки проектным не реже одного раза в год, а 
такж е в следующих случаях: прн работе технологического оборудо­
вания в измененном режиме более 3 мес или при переводе его на 
новый постоянный режим работы; после строительства, реконструк­
ции или капитального ремонта.

Результаты проверки оформляют актом и заносят в паспорт ус­
тановки. В случае несоответствия параметров работы пылеуловите­
ля проектным принимают необходимые меры для наладки установки, 
ее реконструкции или замены.

Необходимо убедиться в исправной работе встряхивающего 
и продувочного механизма фильтра. Ткань рукавов не должна 
иметь повреждений и срывов в местах закрепления. Батарейные 
циклоны не должны иметь видимых неплотностей, вмятий и других 
повреждений.

При испытании пылеуловителя замеряют полное, динамическое 
и статическое давление воздуха до и после пылеуловителя, чтобы 
определить: скорость воздуха, поступающего в пылеуловитель; 
расходы воздуха до и после пылеуловителя и его сопротивление 
проходящему воздуху; запыленность воздуха в воздуховодах до и 
после пылеуловителя; степень очистки воздуха (эффективность ра­
боты) пылеуловителем.

Расход воздуха до и после фильтра и сопротивление определя­
ют в период между встряхиванием (продувкой) рукавов. Разность 
расходов, определяющая величину подсоса воздуха в пылеуловите­
ле, не должна превышать нормативную величину. Для фильтра по 
количеству поступающего воздуха определяют удельную нагрузку 
(м»/мг -ч) на 1 ма фильтрующей поверхности по формуле

q = - Q j F ,
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где Qn — количество воздуха, 
поступающего в фильтр, м*/ч; 
F — фильтрующая поверхность,

Ofi Цд Г,О t,* tjB /,в  2,0 
Нагрузка на ткань >

9 "#я /Лр.нП'пм**)
Рис. 5. Номограмма для опре­
деления сопротивления фильт­
ра (ФВ)

Сопротивление пылеуловите­
лей определяют как разность пол­
ных давлений, измеренных до и 
после пылеуловителя. При равен­
стве площадей сечений воздушных 
потоков до и после пылеуловителя 
его сопротивление может быть оп­
ределено как разность статических 

давлений в соответствующих точках. На всех пылеуловителях 
должны быть установлены V-образные манометры. Сопротивление 
пылеуловителей не должно быть выше нормативного.

Нормативное сопротивление фильтров ФВ(Г4-1БФМ) опреде­
ляют по номограмме, приведенной на рисунке 5 (в зерноочиститель­
ных отделениях Нф следует принимать с коэффициентом 1,2).

Нормативное сопротивление батарейного циклона (Па) опре­
деляют по формуле

« e .e = i« .u - £4 j L -

где 5б.и — коэффициент сопротивления батарейного циклона; 
Уб.ц — скорость воздуха во входном патрубке, м/с; р — плотность 
воздуха, кг/м3 (принимают равной 1,2 кг/м3).

Д ля 4БЦШ  6л.„ = 5 ,  для УЦ £б.ц=20 D (здесь D — диаметр 
одиночного циклона, м).

При двухступенчатой очистке воздуха содержание пыли опре­
деляют до первого пылеуловителя, между первым и вторым и после 
второго пылеуловителя. Степень очистки воздуха в пылеуловителе 
(% ) (его эффективность) определяют по формуле _____ ______j

. ( I _£к_0к \
Л  c „q J

100,
где Си — концентрация пыли на входе воздуха в пылеуловитель, 
г/м*; С» — концентрация пыли на выходе воздуха из пылеуловите­
л я , г/м*; Q„, Q„ — расход воздуха на входе и выходе из пылеулови­
теля, м*/ч. .

ЭКСПЛУАТАЦИЯ АСПИРАЦИОННЫ Х УСТАНОВОК

О б я за н н о с т и  и о т в е т с т в е н н о с т ь  п ер с о н ал а . Д ля обеспечения 
бесперебойной и эффективной работы аспирационных установок не­
обходимо обеспечить их нормальное техническое состояние и свое­
временный ремонт. Эксплуатацию и ремонт действующих аспира­
ционных установок осуществляет персонал мукомольного завода.

Ответственным за общее состояние аспирационных установок 
является главный инженер мукомольного завода. Ответственность 
за  правильную эксплуатацию аспирационных установок несут на­
чальник цеха (главный крупчатник) н начальник смены (сменный 
к р у п ч а т н и к ) ._______________  ____
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Организацию и проведение планово-предупредительного ре­
м о н та , обеспечение правильной технической эксплуатации и бес­
перебойной работы аспирационных установок осуществляет глав­
ный механик (старший инженер-механик).

Инженер по вентиляции или лицо, ответственное за состояние 
аспирации, осуществляет организацию работ по внедрению, мо­
дернизации и эксплуатации аспирационных установок, ведет экс­
плуатационный ж урнал по аспирационным установкам, составля­
ет заявки на разработку проектно-сметной документации по ремон­
ту, реконструкции аспирационных установок и заявки на аспира- 
ционное оборудование и материальные ресурсы, ведет перерасчет 
аспирационных установок по мере производственной необходимо­
сти, обеспечивает периодическое регулирование и контроль за бес­
перебойной и технически правильной эксплуатацией аспирацион­
ных установок.

Инженер по вентиляции или лицо, ответственное за состояние 
аспирации, составляет рабочую инструкцию по эксплуатации ас­
пирационных установок, которую утверждает главный инженер 
предприятия. Рабочую инструкцию вывешивают в производствен­
ных помещениях, где установлено оборудование аспирационных 
установок, а такж е в техническом отделе предприятия и у инжене­
ра по аспирации.

Рабочая инструкция по эксплуатации аспирационных устано­
вок должна включать в себя в обязательном порядке следующие 
данные: порядок включения и выключения аспирационной установ­
ки; место, периодичность и тип смазки оборудования; указания о 
порядке действия обслуживающего персонала при пожаре или ава­
рии.

При изменении технологического процесса и его интенсифи­
кации, а такж е при перестановке технологического оборудования ас- 
пирационные установки должны быть приведены в соответствие с 
новыми условиями.

На мукомольном заводе должен быть заведен ж урнал эксплуа­
тации аспирационных установок. В ж урнале фиксируют неисправ­
ности аспирационных установок, выявленные в процессе эксплуата­
ции. На каждую аспирационную установку должны быть заведены 
н заполнены паспорт и ремонтная карта.

Паспорт аспирационной установки составляют по данным испы­
таний. После производства капитального ремонта установки в соот­
ветствующие графы паспорта при необходимости вносят изменения.

В ремонтной карте аспирационной установки указываю т вид 
ремонта (текущий, капитальный), даты начала и окончания ремонт­
ных работ, краткое содержание произведенного ремонта, оценку 
качества выполненных ремонтных работ.

Электродвигатели привода аспирационного оборудования (вен- 
1нляторы, фильтры, батарейные циклоны и др.) должны быть сбло­
кированы с электродвигателями привода технологического и транс­
портного оборудования, а такж е между собой. Шлюзовые затворы 
должны иметь реле контроля скорости и блокировку с электродви­
гателями привода вентиляторов и пожарной сигнализацией.

Электродвигатели привода аспирационного оборудования долж ­
ны включаться с опережением на 15. . .20 с до включения электро­
двигателей привода производственного оборудования, а останавли­
ваться через 20. . .30 с после остановки производственного обору­
дования,
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Блокировку электродвигателей аспирационных установок с 
производственным оборудованием осуществляют отдельно по зер­
ноочистительному, размольному, выборному отделениям или сек­
циям. При внезапной остановке любого электродвигателя аспира- 
ционной установки производственное оборудование данной установ­
ки должно остановиться и должен быть дан звуковой и световой 
сигналы на этажах отделений и на пульте управления.

Д ля бесперебойной работы аспирационных установок необходи­
мо проводить планово-предупредительный ремонт (ППР) по норма­
тивно-технической документации, действующей для мукомольных 
заводов. После капитального ремонта аспирационные установки 
должны быть отрегулированы и испытаны на санитарный и техно­
логический эффекты и приняты по акту, а полученные параметры 
внесены в паспорт.

Сменный обслуживающий персонал должен:
знать правила эксплуатации аспирационных установок, пра- 

вила пожарной безопасности, правила эксплуатации установок 
очистки газа, пожаровзрывоопасные свойства пыли и способы пре­
дупреждения взрывов, правила техники безопасности при работе и 
обслуживании аспирационных установок;

обеспечивать нормальную работу аспирационных установок 
совместно с технологическим и транспортным оборудованием;

систематически проводить осмотр оборудования и узлов аспи­
рационных установок, при обнаружении неисправностей принимать 
меры к их устранению, а при обнаружении неисправностей, грозя­
щих аварией, немедленно остановить производство и доложить на­
чальнику смены и главному инженеру;

регулярно очищать наружную  поверхность воздуховодов, пы­
леуловителей и другие узлы аспирационных установок от осевшей 
пы.1и;

записывать выявленные неисправности в ж урнал эксплуа­
тации.

Д ля повышения уровня знаний и умения сменного персонала 
обслуживать аспирационные установки на мукомольном заводе 
главный инженер организует ежегодное обучение производственно­
технического персонала, занятого эксплуатацией аспирационных 
установок, а такж е проверку знаний.

Обслуживание производственного оборудования и коммуника­
ционных труб. Основными условиями эффективного использования 
аспирируемых объемов воздуха в технологическом и транспортном 
оборудовании являются:

тщательная герметизация технологического и транспортного 
оборудования (сепараторов, триеров, обоечных и щеточных машин, 
веек, вальцовых станков, рассевов, норий, шнеков) и специальных 
укрытий (кожухов автоматических весов, сбрасывающих бараба­
нов ленточных конвейеров) без изменения аспирационных отверстий, 
предусмотренных конструкцией оборудования;

правильное использование заводских приточных отверстий в 
технологическом оборудовании без изменения их размеров и рас­
положения;

исправное состояние устройств, регулирующих отсос возду­
ха;

предупреждение пылевых отложений и образования конденса­
та в оборудовании.

Д ля эффективной работы аспирации необходимо;
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тщательно уплотнячь стыки и соединения корпусов машин и
кожухов аппаратов;

'закрывать смотровые, ревизионные и лазовые люки в машинах, 
аппаратах, шнеках и бункерах, обеспечивать плотность прилегания 
люковых крышек по периметру отверстий прокладками и затяж кой, 
герметизировать остекленные участки смотровых люков;

устранять присосы в машинах, особенно в аспирационной части 
сепараторов, камнеотборников, обоечных и щеточных машин, валь­
цовых станков, рассевов и т. д.;

содержать в исправности устройства машин, регулирующие 
отсос воздуха, в частности, проверять стопорные крепления дрос­
селей;

проводить ежедневный осмотр аспирационных воздуховодов, 
присоединяемых к оборудованию.

Техническое состояние коммуникационных труб существенно 
плияет на запыленность производственных помещений мукомольно­
го завода. Соединения самотечных труб должны быть плотными и 
прочными. Смотровые лючки на самотеках должны быть закрыты. 
При работе предприятия подсор и пыление самотеков не допус­
каются.

Изношенные участки самотечных труб подлежат ремонту или 
замене, обматывать такие участки тряпками нельзя.

Обслуживание воздуховодов. При эксплуатации необходимо обес­
печивать герметичность воздуховодов, не допускать снижение ско­
рости воздуха в горизонтальных участках. В горизонтальных воз­
духоводах до пылеуловителей скорость должна быть не менее 
16 м/с. Аспирационные воздуховоды не должны иметь повышенного 
по сравнению с расчетом или вызванного недостатками монтажа со­
противления.

Во время остановок осматривают каждый участок воздуховодов 
и при необходимости очищают его от отложений пыли или ремон­
тируют, делая необходимые записи в ж урнале эксплуатации.

Если в каком-либо участке воздуховода систематически на­
капливается пыль или другие относы, проверяют: причины боль­
шого количества относов (правильность выбора места отсоса возду­
ха от машины, количество отсасываемого воздуха, скорость воздуха 
п отсасывающем патрубке); наличие местных уступов и других 
дополнительных сопротивлений внутри воздуховода; скорость воз­
духа в воздуховоде иа данном участке, которая должна быть не
меньше допустимой.

Аспирационные воздуховоды должны быть закреплены и не 
иметь смещений при их очистке.

Обслуживание пылеуловителей. Хорошая работа пылеуловите­
лей требует их герметичности и бесперебойного выпуска уловлен­
ной пыли. У всасывающих фильтров обеспечивают герметичность 
между секциями, бесперебойную работу механизма регенерации 
рукавов. Н а рукавах должны быть прочно закреплены кольца. Д ля 
вывода осажденной пыли и других относов из пылеуловителей в 
шлюзовых затворах рекомендуется устанавливать предохранитель­
ную воронку.

Перед пуском всасывающего фильтра проверяют выполнение 
требований при подготовке к испытаниям аспирационных устано­
вок. а такж е следующее:

наличие смазки в подшипниках и редукторе; 
крепление всех узлов и деталей;

20 —241 305



наличие скоплений пыли снаружи и внутри шкафа;
плотность прилегания крышек люков;
смазку цилиндрических и конических шестерен, а такж е осев 

встряхивающих рычагов;
надежность закрепления кулачков шарниров и гаек;
правильность положения приводных ремней (направление 

вращения шкивов должно быть указано стрелкой);
наличие ограждений и их крепление.
Рукава фильтра в каждой секции подвешивают и и .п ш и в л ю ц Я  

равномерно так, чтобы при встряхивании они были натянуты, но Я 
не рвались или срывались с патрубков крепления. Не допускаетв^И  
работа фильтра с поврежденными рукавами, неполным их к о м п л ек са  
том. Д ля фильтров типа ФВ (Г4-1БФМ) применяют фильтровальную Я  
ткань; сукно № 2  или лавсан по артикулу 86013.

В размольных отделениях мукомольных заводов допускается] 
работа фильтров типа ФВ и Г4-1БФМ без встряхивания, только с 
обратной продувкой, для этого необходимо выполнить требования' 
рекомендаций.

Н агрузка пылеуловителей должна соответствовать проектным 
нормам: для фильтра типа ФВ(Г4-1БФМ) — до 2 м3/(мин-м*), 
скорость воздуха во входном патрубке батарейных циклонов 4БЦШ  
должна быть 16. . .18 м/с, батарейных циклонов УЦ — 10. . .12 м/с.

Механизм продувания и встряхивания рукавов фильтра дол­
жен быть исправен и отрегулирован, а клапаны фильтра должны 
полностью перекрывать проходные сечения воздушных коробок, 
исключая обтекание клапана в момент продувки рукавов и утечки 
воздуха к вентилятору.

При пуске фильтра проверяют его работу на холостом ходу. 
После устранения выявленных неисправностей при работе на хо­
лостом ходу фильтр включают в работу.

В целях сокращения подсоса воздуха уплотняют люки и стыки 
в стенах шкафа и желоба, фланцевые соединения воздуховодов, при­
соединяемые к фильтру и клапанным коробкам. Пыль и другие отно­
сы выводятся из пылеуловителей шлюзовыми затворами непрерывно. 
Работу шлюзовых затворов и вывод пыли из пылеуловителей не 
ходимо систематически контролировать.

Шнеки в желобе фильтров, у батарейных циклонов типа У 
должны работать бесперебойно, не задевая днище желоба или тру 
бу, неисправности работы шнеков устраняют немедленно.

При работе фильтра требуется проверять соответствие указан­
ным выше требованиям, а такж е следующее: исправность рукавов — 
по запыленности воздуха после фильтра; состояние подшипников 
и редуктора — по нагреву для определения наличия в них смазки; ; 
работу приводных ремней, не допуская сбегания их на край ободв.1 
шкива.

Д ля своевременной и быстрой замены рукавов, требующих 
ремонта, или по графику замены следует иметь их запас до 10 % 
от общего количества рукавов. Фильтровальные рукава 1. . .2 р а з а  
в год снижают и очищают от пыли. Угол наклона самотечной тру- ' 
бы для удаления относов из пылеуловителей должен обеспечить бес- 1 
препятственное их перемещение.

О б сл у ж и в а н и е  в е н т и л я т о р о в . Перед пуском вентилятора прове- j 
ряют: надежность крепления вентилятора, подшипников; свободное I  
вращение колеса без люфтов; качество сальников в корпусе подшип- 1 
инков (не пропускают ли они смазку); надежность закрепления

306

ш ки вов  на валах вентилятора и электродвигателя; параллель­
ность осей вращения валов вентилятора и электродвигателя; на- 
тпчне ограждения и его крепление; тип и количество клиновых 
ремней. При пуске вентилятора проверяют: направление вращения 
рабочего колеса; частоту вращения рабочего колеса.

Для бесперебойной работы вентилятора требуется: периоди­
чески натягивать ремни; при замене ремней подбирать их одинаковой 
длины; контролировать степень нагрева подшипников; подшипни­
ки вентиляторов менять после отработки установленных ресурсов 
независимо от их состояния; проверять состояние ограждения.

Технический осмотр вентилятора проводят через 10. . .15 сут 
и делают соответствующие отметки в ж урнале эксплуатации. При 
техническом осмотре проверяют: крепление болтовых соединений; 
состояние рабочего колеса вентилятора; крепление рабочего коле­
са на валу; состояние ремней; наличие смазки в подшипниках.

ТРЕБОВАНИЯ Б ЕЗО П А С Н О С ТИ  ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
АСПИРАЦИОННЫХ УСТАНОВОК

При работе аспирационных установок и при их обслуживании 
необходимо соблюдать требования безопасности, установленные для 
предприятий Министерства хлебопродуктов СССР. Оборудование 
аспирационных установок имеет движущиеся узлы и детали, кото­
рые при неправильном обслуживании или ненормальной работе мо­
гут быть причинами травм.

Персонал, занятый обслуживанием, ремонтом, эксплуатацией, 
испытанием и регулировкой аспирационных установок, должен 
пройти инструктаж по технике безопасности и противопожарным 
правилам. При обслуживании, ремонте, эксплуатации, испытании 
и регулировке аспирационных установок проверяют заземление 
оборудования аспирацнонной установки.

Работа аспирационных установок допускается только при 
лнчии надежных ограждений передач, муфт и других вращающих­
ся деталей. Снимать и устанавливать ограждения до полной оста­
новки оборудования запрещено. Перед пуском оборудования про­
веряется крепление ограждений. Работа аспирационных установок 
при снятом ограждении не допускается.

Отверстия и штуцера для аэродинамических измерений рас­
полагают так, чтобы пользование ими было безопасным и не меша­
ло обслуживанию оборудования прн эксплуатации. Запрещается 
открывать люки всасывающих фильтров при работе аспирацнонной 
установки. Обслуживание и ремонт механизма привода продува­
ния и встряхивания рукавов всасывающего фильтра при работе 
механизма не допускаются.

Д ля монтажа и ремонта аспирационных воздуховодов на вы­
соте следует использовать только прочные, исправные и устойчивые 
стремянки и лестницы. Нижние концы переносных лестниц и стре­
мянок должны иметь оковки с острыми наконечниками, а при поль­
зовании ими на асфальтовых, бетонных и подобных полах должны 
иметь башмаки из резины или другого нескользящего материала. Не 
Допускается вставать на технологическое оборудование, вентиля­
торы и воздуховоды.

Во время ремонта, испытаний и регулировки на высоте более 
3 м персонал должен иметь пояса безопасности с цепью и караби-
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нами. При проведении работ к-а высоте с лестниц или стремянок не 
допускается нахождение людей под местом работы. За работающими ] 
на высоте, а такж е за устойчивостью лестниц и стремянок устанав-1 
ливают непрерывное наблюдение.

Если обнаруживаю т посторонние шумы, стуки и вибрации в ] 
технологическом, транспортном и аспирационном оборудовании,] 
соответствующие машины или цех (отделение) останавливают. П р а т  
ремонте пылеуловителей, вентиляторов и другого оборудования дл* * 
предотвращения случайного пуска электродвигателя на электро» j 
щите вывешивают плакат, запрещающий пуск соответствующих 
электродвигателей.

Вентиляторы после монтажа, ремонта или замены шкивов вкл* 
чают в работу для проверки в присутствии технического руков 
дителя (начальника цеха, главного механика и т. д.) с соблюдение» 
мер предосторожности. Механизм привода регенерации рукаве 
фильтра после монтажа, ремонта или регулировки может быть вве* 
ден в эксплуатацию только после установки ограждений. Ра< 
технологического и транспортного оборудования при неработающей! 
аспирации не допускается.

Места расположения аспирационного оборудования д о л ж н Я  
иметь постоянное освещение. При необходимости дополнительного 
освещения можно использовать переносные электрические лампоч- 1 
ки напряжением не выше 42 В. В производственных помещениях 
мукомольного завода при работе технологического и аспирациопно- 
го оборудования категорически запрещ ается применение открытого 
огня и механизмов, создающих искру.

В ходе испытаний и регулировки аспирационной установки , 
не рекомендуется пользоваться дистанционным запуском оборудова­
ния и его блокировкой. Наладочные работы, связанные с электро­
оборудованием, необходимо проводить до испытания и регулировки 
аспирационных установок. Аспирационное оборудование и воздух 
ховоды подлежат обязательному заземлению. Пылеуловители о к ­
рашивают, они не должны иметь выступов и заусениц, которые м о гу т в  
нанести травму обслуживающему персоналу. ■

ТЕХНИЧЕСКИЕ ИЗМ ЕРЕНИЯ ПРИ ИСПЫ ТАНИЯХ 
АСПИРАЦИОННЫ Х УСТАНОВОК

Приборы и аппаратура для аэродинамических измерений. Дл
аэродинамических испытаний аспирационных установок примеия 
ют аппаратуру и материалы, приведенные в таблице 1.

А  I

Ч — -

“fb / *»/ э
Рис. 6. Сужающие устройства: 
а — труба Вентури; б — диафрагма
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2. Размеры труб Вентури, мм (см. рис. 6, а)

Д иаметр 
воздуховода О

80
100
ПО
125
140
160
180
200
225
250
280
315
355
400
450
500
560
630
710
800

51
64
70
80
90

102
115
128
145
160
180
200
225
255
280
320
360
400
455
510

60
75
82
94

105
120
135
150
170
190
210
235
225
300
340
375
420
470
535
600

78
97

108
122
135
157
176
195
215
245
273
310
345
390
440
490
545
615
690
780

51
64
70
80
90

102
115
128
145
160
180
200
225
255
280
320
360
400
455
510

III
136
152
170
190
221
246
278
305
342
368
430
485
545
615
680
765
860
970

1090

40.0
50.0
55.0
62.5
70.0
80.0
90.0 

100,0
112.5
125.0
140.0
157.5
177.5
200.0
225.0
250.0
280.0
315.0
355.0
400.0

26,0
32.0
35.0
40.0
45.0
51.0
57.5
64.0
72.5
80.0 
90,0

100,0
112.5
127.5
140.0
160.0 
180,0 
200,0
227.5 
255,0

.300
372
412
166

Д иаметр Д иам етр
воздухо­
вода D

Л L , L 1 воздухо­
вода D

Л и L

1

Д ля определения расхода воздуха, отсасываемого от оборудоЛ 
вания, в аспирационных установках можно использовать стацио4  
нарные индикаторы расхода воздуха. Индикаторами расхода возду*! 
ха служ ат сужающие устройства — трубы Вентури и диафрагмы* 
(рис. 6, табл. 2, 3).

Индикаторы расхода устанавливают после патрубков о т с о с Д  
воздуха от оборудования, желательно на вертикальных участка» I 
воздуховодов вблизи аспирируемой машины. Схема установки] 
сужающих устройств показана на рисунке 7.

3. Размеры диафрагм, мм (см. рис. 6, б)

80 64 40 85 20,0 280 225 140 285 70,0 1
100 80 50 105 25,0 315 250 155 315 77,5 I
110 88 55 115 27,5 355 280 175 355 87,5 1
125 100 60 125 30,0 400 320 200 405 100,0 1
140 112 70 145 35,0 450 360 225 455 112,5 I
160 128 88 165 40,0 500 400 250 505 125,0
180 144 90 185 45,0 560 450 280 565 1-10,0 1
200 160 100 205 50,0 630 500 315 635 157,5 1
225 180 110 225 55,0 710 570 355 715 177,5 ]
250 200 125 255 62,5 800 640 400 805 200,0 *
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Рис. 8
индикаторов расхода

л панопетру

воздуха вРис. 7. Схема установки 
аспирационной установке:
I — аспирируем ая маш ина; 2 — отсасывающ ий патрубок: 3 —  регулирующ ая 
задвиж ка: 4 — воздуховод; 5 — соединительные ш ланги; «а — труба Вентурн; 
Ьб — диафрагма; 7 — манометр (разм ер принимать по рисунку 6. б)

Рис. 8. Комбинированный приемник давления:
а — полного полож ительного давления: б  — полного отрицательного давления: 
я — статического полож ительного давления; е — статического отрицательного 
давления; д  — скоростного давлени я; I — приемник полного давления; 2 — ш ту­
цер резервуара микроманометра; 3 — ш туцер трубки микроманометра; 4 — прием­
ник статического давления

П о д го то в к а  к а эр о д и н ам и ч еск и м  и зм ер ен и ям . Подготовку мик­
романометра к измерениям проводят по паспорту прибора. Для 
измерения давлений в воздуховоде приемник давления (рис. 8) 
н микроманометр соединяют резиновыми трубками (рис. 9):

для измерения полного положительного давления трубку пол­
ного давления соединяют с резервуаром микроманометра;

-ЕЕ
щ

Рис. 9. Схема присоединения комбинированного приемника 
Давления к манометру
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о при fOOnn^di 300мм 
•  при d  >300гт

о при WOmm^ Ь4200мп  
•  при 6 >200мм

Рис. 10. Координаты точек измерения скоростного (динамического) 
давления в воздуховодах круглого и прямоугольного сечений

для измерения полного отрицательного давления трубку пол­
ного давления соединяют с измерительной трубкой микроманомет­
ра, при этом резервуар микроманометра должен сообщаться с ат­
мосферой;

для измерения положительного статического давления труб­
ку статического давления соединяют с резервуаром микромано­
метра;

для измерения отрицательного статического давления труб­
ку статического давления соединяют с измерительной трубкой мик­
романометра, а резервуар микроманометра должен сообщаться с 
атмосферой;

для измерения скоростного (динамического) давления трубку 
полного давления соединяют с  резервуаром, а трубку статического 
давления — с измерительной трубкой микроманометра.

Герметичность соединений проверяют пробным поддувом в 
отверстие приемника полного давления и его перекрытия (столб 
жидкости в измерительной трубке не должен опускаться). Герме­
тичность соединения коммуникации статического давления прове­
ряю т, отсасывая н перекрывая воздух у конца резиновой трубки. 
Давление и разрежение не должны превышать максимального зна­
чения, измеряемого микроманометром.

Д ля определения разрежения в производственных помещени­
ях  один конец резиновой трубки присоединяют к штуцеру резер­
вуара микроманометра, а другой выводят за пределы производст­
венного здания в атмосферу (наружу). Д л я  того чтобы приемник 
давления установить в воздуховоде в нужной точке мерного сече­
ния, согласно рисунку 10 или таблице 4 на трубке приемника дав­
ления делают нужные пометки или надевают резиновые кольца.

Максимальное отклонение координат точек измерений от ука­
занных в таблице не должно превышать =£: 10 % . В период монтажа 
или перед измерениями в воздуховодах вырезают (сверлят) отвер­
стия на прямых участках на расстояниях не менее шести гидравли­
ческих диаметров за местным возмущением потока (отводы, шиберы, 
диафрагмы и т. п.) и не менее двух гидравлических диаметров перед
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4. Р ассто я н и е  (м м ) точек и зм ерени я скоростн ого  д авл ен и я  
о т  стен ки  круглого воздуховода

Д иаметр
воздухо­

вода О. мм

Н омер точки измерения Д иаметр 
воздухо­

вода D , мм

Номер точки измерения

1 2 3 I 4 1 2 1 3 ! 4

80 10 70 280 34 246
100 12 88 _ _ 315 17 88 227 298
110 13 97 _ _ 355 19 99 256 336
125 15 110 _ _ 400 22 112 288 378
140 17 123 _ _ 450 24 126 324 426
160 19 141 _ _ 500 27 140 360 473
180 22 158 _ _ 560 30 157 403 530
200 24 176 _ _ 630 34 176 454 596
225 27 198 _ _ 710 38 199 511 672
250 30 220 — — 800 43 224 576 757

ним, отверстия закрывают герметичными колпачками или резино­
выми заглуш ками.

Гидравлический диаметр определяют по формуле
D =  4 F /n ,

где F — площадь сечения; П — периметр сечения.

Д ля воздуховода круглого сечения гидравлический диаметр 
равен диаметру воздуховода. При отсутствии прямолинейных участ­
ков необходимой длины допускается располагать мерное сечение 
в месте, делящем выбранный для измерения участок в соотношении
3 : I в направлении движения воздуха. Допускается размещать 
мерное сечение непосредственно в месте внезапного расширения 
или сужения потока. При этом размер мерного сечения принимают 
соответствующим наименьшему сечению канала. Д о измерений 
микроманометр должен быть установлен по двум уровням, а уро­
вень жидкости находится на нулевой отметке измерительной трубки.

Методика аэродинамических измерений. При измерении ди­
намического давления комбинированный приемник давления уста­
навливают последовательно в каждой точке мерного сечения через 
отверстия в воздуховоде таким образом, чтобы отверстие полного 
давления было направлено навстречу воздушному потоку. Зазор 
между комбинированным приемником н отверстиями, через которые 
он вводится в воздуховод, уплотняют резиновой пробкой. После 
проведения измерений отверстия закрывают заглуш ками.

Д л я  определения расхода воздуха измеряют скорость воздуха 
в воздуховоде и заносят в бланк следующие данные: размеры воз­
духовода в мерном сечении (внутренний диаметр или длины сторон 
прямоугольного сечения); постоянную микроманометра, характе­
ризующую величину наклона измерительной трубки микромано­
метра (постоянная микроманометра ММН нанесена на дуге при­
бора и равна 0,2; 0,3; 0,4; 0,6; 0,8); уровень жидкости в измери­
тельной трубке микроманометра по шкале в каждой точке мерного 
сечения (мм).

При определении расхода воздуха в мерном сечении до венти­
лятора (воздуходувной машины) дополнительно измеряют пере­
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пад статического давления в цент­
ре воздуховода и атмосферного’ 
давления комбинированным при -' 
емником давления и двухтрубным 
манометром (кПа). Замеры в круг- !  
лых воздуховодах проводят по 
двум взаимно перпендикуляр-] 
ным диаметрам.

Отсчеты по измерительной 
трубке микроманометра сл е д у е т | 
делать по возможности при не­
подвижном положении жидкости] 
в трубке. В случае значительных 
н непрерывных колебаний ж идко-| 
сти отсчет следует выполнять по 1 
среднему положению мениска, \ 
проводя достаточно длительные 
наблюдения при каждом отсчете.

Во время аэродинамических 
измерений необходимо: следит 
за правильностью установки мик- | 
романометра по уровням; перио- L  
дическн проверять герметичность ■  
всех соединений; не допускать ■  
переломов в резиновых трубках; j 
избегать попадания жидкости ] 
из микроманометра в резиновые] 
трубки при переносе его или во 

время измерений, а при попадании жидкости резиновые трубки 
необходимо продуть и просушить или заменить другими.

Полное, статическое и скоростное (динамическое) давления J  
можно замерять одновременно в одной точке мерного сечения, 
если соединить комбинированный приемник давления с микрома­
нометром и манометрами по схеме, приведенной на рисунке 11. 1

Динамическое давление в каждой точке мерного сечения опре­
деляют по формуле

Р Д/  =  9 ,8 * ПЛ /.

где /  — точка мерного сечения, Па; k„— постоянная микромано­
метра ММН; h j — уровень жидкости (спирта) по шкале микрома­
нометра в /  й точке мерного сечения, мм.

1
Скорость воздуха в каждой точке мерного сечения вычисляют 

по формуле

Рис. 11. Схема измерения дав­
лений комбинированным при­
емником давления

где /-я точка мерного сечения, м/с; р  — плотность перемещаемого 
воздуха, кг/м*; при определении скорости р =  1,2 кг/м 3.

Прн вычислении скорости воздуха в воздуховодах до венти­
лятора плотность воздуха (кг/м3) во всасывающем воздуховоде 
вентилятора (воздуходувной машины, кг/м3) определяют по формуле

р .  - 1 , 2 . 1 0 - *  ( 0 , - Я с1 ),

где Bt  — атмосферное давление, кПа; Яст — перепад статического 
д а в л е н и я  во всасывающем воздуховоде вентилятора и атмосфер­
ного давления (без учета знака), кПа.

Среднюю скорость воздуха в мерном сечении воздуховода 
(м/с) вычисляют по формуле

т
X о# 

т

где v — скорость воздуха в / -й точке мерного сечения, м/с; т — 
число измерений в мерном сечении.

Расход воздуха (м*/с), выбрасываемого в атмосферу аспира- 
ционной или пневмотранспортной установкой, вычисляют по форму­
ле

Q =  Fv,
где v — средняя скорость воздуха в мерном сечении воздуховода, 
м/с; F — площадь мерного сечения воздуховода, м*.

Площадь мерного сечения круглого воздуховода
F =  0,7850»,

где О — внутренний диаметр мерного сечения воздуховода, м. 
Площадь мерного сечения прямоугольного воздуховода 

F = ab,
где а и Ь — длины сторон сечения прямоугольного воздуховода (по 
внутренним размерам), м.

Д ля определения расхода воздуха, поступающего в пылеуло­
вители и вентиляторы, а такж е величины подсосов в участках ас­
пирационных установок перед пылеуловителем и вентилятором так­
же рекомендуется устанавливать сужающие устройства.

Расход воздуха в воздуховодах определяют по перепаду дав­
ления на манометре н коэффициенту расхода сужающего устройства 
(табл. 5).

5. Коэффициент расхода воздуха сужающих устройств

Д иаметр суж аю ­
щего устройства 

D, мм
Труба

Вентури
Д и а­

фрагма
Д иам етр суж аю ­
щего устройства 

D . мм
Труба

Вентури
Д и а­

фрагма

80 34 47 280 430 580
100 54 72 315 530 725
110 65 88 355 670 920
125 85 115 400 870 1170
140 107 145 450 1040 1450
160 138 187 500 1360 1830
180 175 240 560 1720 2300
200 217 290 630 2120 2900
225 280 375 710 2750 3700
250 340 460 800 3450 4700
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пад статического давления в цент­
ре воздуховода и атмосферного 
давления комбинированным при-^ 
емником давления и двухтрубным 
манометром (кПа). Замеры в" круг»1 
лых воздуховодах проводят по 
двум взаимно перпендикуляр 
ным диаметрам.

Отсчеты по измерительной 
трубке микроманометра следуч 
делать по возможности при не­
подвижном положении жидкост] 
в трубке. В случае значительны 
и непрерывных колебаний жидко* 
сти отсчет следует выполнять по 
среднему положению мениска, 
проводя достаточно длительные 
наблюдения при каждом отсчете.

Во время аэродинамических 
измерений необходимо: следить^ 
за правильностью установки ми» 
романометра по уровням; перио­
дически проверять герметичность 
всех соединений; не допускать 
переломов в резиновых трубках; 
избегать попадания жидкости 
из микроманометра в резиновые 
трубки при переносе его или во 

время измерений, а при попадании жидкости резиновые трубки 
необходимо продуть и просушить или заменить другими.

Полное, статическое и скоростное (динамическое) давления 
можно замерять одновременно в одной точке мерного сечения, 
если соединить комбинированный приемник давления с микрома- ' 
нометром и манометрами по схеме, приведенной на рисунке 11.

Динамическое давление в каждой точке мерного сечения опре­
деляют по формуле

Ря, — 9,8ftn/iy,

где / — точка мерного сечения, Па; к„ — постоянная микромано­
метра ММН; hj — уровень жидкости (спирта) по шкале микрома­
нометра в /  й точке мерного сечения, мм.

Скорость воздуха в каждой точке мерного сечения вычисляют 
по формуле ■

I А_____________ . _____I

Рис. 11. Схема измерения дав­
лений комбинированным при­
емником давления

где /-я точка мерного сечения, м/с; р — плотность перемещаемого j 
воздуха, кг/м*; при определении скорости р =  1,2 кг/м®.

При вычислении скорости воздуха в воздуховодах до венти­
лятора плотность воздуха (кг/м*) во всасывающем воздуховоде 
вентилятора (воздуходувной машины, кг/м9) определяют по формуле

р .  =  1 ,2 -1 0 -»  ( б . - Р с т ) ,
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где Ва — атмосферное давление, кПа; Рст — перепад статического 
д а в л е н и я  во всасывающем воздуховоде вентилятора и атмосфер­
н о г о  давления (без учета знака), кПа.

Среднюю скорость воздуха в мерном сечении воздуховода 
(м/с) вычисляют по формуле

т
2  V /

т

где v — скорость воздуха в /-й точке мерного сечения, м/с; т — 
число измерений в мерном сечении.

Расход воздуха (м*/с), выбрасываемого в атмосферу аспира- 
ционной или пневмотранспортной установкой, вычисляют по форму­
ле

Q — Fv,
где с — средняя скорость воздуха в мерном сечении воздуховода, 
м/с; F — площадь мерного сечения воздуховода, м*.

Площадь мерного сечения круглого воздуховода
F =  0,7850»,

где О — внутренний диаметр мерного сечения воздуховода, м. 
Площадь мерного сечения прямоугольного воздуховода 

F = ab,
где а и Ь — длины сторон сечения прямоугольного воздуховода (по 
внутренним размерам), м.

Для определения расхода воздуха, поступающего в пылеуло­
вители и вентиляторы, а такж е величины подсосов в участках ас­
пирационных установок перед пылеуловителем и вентилятором так­
же рекомендуется устанавливать сужающие устройства.

Расход воздуха в воздуховодах определяют по перепаду дав­
ления на манометре и коэффициенту расхода сужающего устройства 
(табл. 5).

5. Коэффициент расхода воздуха сужающих устройств

Диаметр суж аю ­
щего устройства 

D . мм
Труба

Вентури
Д иа­

фрагма
1 Д иаметр суж аю ­

щего устройства 
D. мм

Труба
Вентури

Д и а­
фрагма

80 34 47 280 430 580
100 54 72 315 530 725
110 65 88 355 670 920
125 85 115 400 870 1170
140 107 145 450 1040 1450
160 138 187 500 1360 1830
180 175 240 560 1720 2300
200 217 290 630 2120 2900
225 280 375 710 2750 3700
250 340 460 800 3450 4700
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Расчетную величину перепад давления (Па) на штуцерах су. 
жающих устройств определяют по формуле

Д/Л. QiWp 
'  *2  *

где Q„ — расчетное количество воздуха, отсасываемое от машины, , 
м3/ч; /Си — коэффициент расхода сужающего устройства; q — уско- ] 
рение свободного падения (q=9,81 м/с2); р — плотность воздуха, 
кг/м3.

Расход воздуха, отсасываемого от аспирируемого оборудовав, 
ния, определяют по формуле -------- J

где Д //И.ф — измеренный перепад давления на штуцерах индика­
тора расхода воздуха, Па.

ОПРЕДЕЛЕНИЕ ЗАПЫЛЕННОСТИ В О ЗД У Х А

Определение запыленности основано на просасывании некото-1 
рого объема запыленного воздуха через аналитический фильтр < 
с последующим определением привеса фильтра и расчета концент-1 
рации пыли в весовых единицах на единицу объема воздуха. За- 1 
пыленность воздуха в производственных помещениях выражают в 
миллиграммах на 1 м3 (мг/м3), а в воздуховодах — в граммах на 
1 м3 (г/м3). М аксимальная общая погрешность при определении за 
пыленности воздуха не должна превышать ± 2 5 % .  Взвешивание j 
аналитических фильтров при измерении запыленности воздуха j  
осуществляют в производственной лаборатории. Данные по опреде- 
лению запыленности воздуха заносят в протокол испытаний.

Аналитические фильтры или респираторы «Лепесток» взвеши­
вают без бумажных футляров (пакетов) и защитных колец. Перед | 
взвешиванием фильтры или респираторы выдерживают в лабора­
тории не менее 30 мин.

Респираторы «Лепесток» применяют только при необходимости 
отбора пробы запыленного воздуха до пылеуловителя.

Д ля определения начальной массы респиратора «Лепесток» 
пластмассовые распорки и ленты удаляют. Номер фильтра (респи­
ратора) и его массы записывают на бумажном футляре (пакете) и 
в протоколе определения запыленности. ■

Определение запыленности воздуха в производственных поме* 1 
щеииях. В течение смены и (или) на отдельных этапах техноло* 9  
гического процесса в каждой точке должно быть последовательное 
отобрано не менее пяти проб, среднеарифметическое значение ко- я  
торых является гигиенической характеристикой состояния воздуш* j  
ной среды в рабочей зоне.

Рабочая зона — пространство до 2 м над уровнем пола или пло- 1 
щадкн, на котором находятся места постоянного и временного пре­
бывания работающих. Рабочее место — место постоянного или вре­
менного пребывания работающих в процессе трудовой деятельности. 
Постоянным рабочим местом является место, иа котором работаю-
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тий находится большую часть (более 50 % или более 2 ч непрерывно) 
своего  рабочего времени, например рабочие выбойного отделения.

Если работа выполняется в различных пунктах рабочей зоны, 
постоянным рабочим местом считается вся рабочая зона, например 
помещение зерноочистительного и размольного отделений. Для оп­
ределения пыли в воздухе отбор проб должен производиться в 
зоне дыхания (зона дыхания — пространство в радиусе 50 см от 
лица работающего) при характерных производственных условиях 
с учетом основных технологических процессов и источников выделе­
ния вредных веществ.

При периодическом санитарном контроле содержания вредных 
веществ в воздухе рабочей зоны допускается ограничиваться опре­
делением максимальной разовой концентрации.

Измерения запыленности в выбойном отделении производят на 
каждом рабочем месте — у весовыбойного или фасовочного аппара­
та, зашивочной машины, упаковки пакета и др. Для измерения за­
пыленности воздуха на этажах зерноочистительного и размольно­
го отделений необходимо площадь рабочей зоны разделить на че­
тыре равновеликие части и замеры производить в центре каждой 
части зоны.

При оценке запыленности на этажах с размещением различного 
оборудования (например, в зерноочистительных отделениях) про­
бы следует отбирать у наиболее характерных групп машин (сепа­
раторов I-го и 2-го проходов, магнитных колонок и др.). В жур­
нале проб пыли должны быть отмечены по каждой точке отбора 
пробы, тип машины и стадия технологического процесса (например, 
в зоне дыхания зашивалыцика у выбойного аппарата ДВМ-50, у 
вальцового станка и др.).

Длительность отбора проб при определении максимальной ра­
зовой предельно допустимой концентрации (ПДК) не должна пре­
вышать 30 мин.

Время взятия пробы зависит от степени запыленности воздуха, 
скорости просасывания воздуха через фильтр и необходимой навес­
ки пыли на фильтре. Время отбора пробы (мин) вычисляют по фор­
муле

а-1000 
‘ — ~~77\—  •

где а _  минимально необходимая навеска пыли на фильтре
I мг (для большей точности измерения целесообразно, чтобы навес­
ка пыли на фильтре была в пределах 5. . .10 мг); с — предполагае­
мая концентрация пыли в воздухе, мг/м3; Q — расход воздуха, 
л/мин (рекомендуется работать при расходе 10. . .20 л/мин).

Обследование цехов на запыленность следует проводить в со­
ответствии с разработанным планом по каждому предприятию (цеху) 
отдельно. На основании полученных результатов необходимо со­
ставить сводку показателей запыленности по цехам и предприятию 
в целом и представить ее руководству для разработки противопыле- 
вых мероприятий и совершенствования технологического процесса.

Фактическую запыленность воздуха (мг/м3) в производственном 
помещении определяют по формуле

С*=- 1000,
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где q| н q, — масса фильтра до и после анализа, мг; t — время от­
бора пробы, мин; Q — производительность аспиратора, л/мин.

■
Необходимая аппаратура и материалы для проведения а н а л и ­

зов запыленности воздуха в производственных помещениях приве- 
дены в таблице 7.

О п ределен и е  за п ы л е н н о ст и  возд у х а  в в о зд у х о в о д ах  асп и р ац и о н - |  
ны х у стан о в о к . Проводят для определения эффективности работцЯ 
пылеуловителей, уноса продукта из аспирируемого оборудования 4 1 
количества пыли, выбрасываемой в атмосферу.

Измерения запыленности воздуха в воздуховодах осущ ествля 
ют в тех же точках мерного сечения воздуховодов, в которых изме- I 
ряли динамические давления для определения скорости воздуха. 1

Д ля определения запыленности воздуха в воздуховодах йсполЦ ] 
зуют дополнительно к указанным в таблице 6 аппаратуру и мате-1 
риалы, приведенные в таблице 7.

В протокол определения запыленности воздуха запнсываю ш  
скорости воздуха в точках мерного сечения. Для каждой точки мер<Л 
ного сечения определяют и записывают в протокол расход воздух! J 
в пылеотборной трубке по формуле

Q = 4 ,7 ik*V1000,
где v — скорость воздуха в /-й точке мерного сечения, м/с; d — внут- J 
ренний диаметр наконечника пылеотборной трубки, мм.

По тарировочному графику ротаметра определяют величину по-j  
казаний по шкале ротаметра для каждого значения расхода воздуха 
по точкам мерного сечения и записывают в протокол. Если в какой- ' 
либо точке потребный расход воздуха превышает максимальную 
подачу аспиратора, на пылеотборную трубку надевают наконечник l 
меньшего диаметра и вновь определяют потребный расход воздуха 1 
и величины показаний ротаметра. Д ля определения запыленности ] 
воздуха в воздуховодах аппаратуру и пылеотборную трубку соеди- 1 
няют по схеме, приведенной на рисунке 16.

Собранное пылеотборное устройство проверяют на герметич* 
ность следующим образом: плотно закрывают отверстие накоиеч* 
ника, включают аспиратор и, приоткрыв вентиль ротаметра, на­
блюдают за положением поплавка. При герметичности системы, 
т. е. отсутствии подсоса воздуха, поплавок ротаметра должен ос 
таваться на нулевом делении. Взвешенный фильтр (респиратор) 
вынимают из бумажного футляра (пакета) и вставляют в аллонж,

М етоди ка  п ро вед ен и я  и зм ерени й  за п ы л е н н о ст и  воздуха в воэд; 
х о вод ах . Пылеотборную трубку устанавливают в воздуховоде при -] 
емным отверстием навстречу воздушному потоку последовательны! 
в каждой точке мерного сечения, так же как и при измерении дина-1  
мического давления. Не допускается касание концом наконечника! 
стенок воздуховода (это может привести к искажениям анализа в j  
результате попадания на фильтр посторонней пыли с внутренней п о - 1  
верхности воздуховода).

Включают аспиратор и регулировочным вентилем устанавли*! 
вают необходимую величину показаний по шкале ротаметра. В ре-1  
мя отбора пробы в каждой точке мерного сечения устанавливаю т! 
из условия, что суммарное время отбора пробы в каждом сеч ен и и ! 
должно быть 10. . .20 мин. Привес в каждом мерном сечении фильт- * 
ра АФА-ВП-10 не должен превышать 50 мг, для фильтра 
АФА-ВП-20 — не более 100 мг. Если при минимальном времени
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7. Дополнительные аппаратура и материалы, используемые для определения запыленности воздуха

Н аименование Рекомендуемый тип Н азначение

Пылеотборная трубка со сменными на­
конечниками

Аллонж в сборе для крепления фильт­
ра АФА-ВП-10

Аллонж в сборе для крепления респи­
ратора «Лепесток»

Устройство для крепления пылеотбор­
ной трубки в воздуховоде

Аналитические фильтры — респираторы 
ШБ-1 («Лепесток»)

Реометр (при отсутствии аспиратора) 

Резиновые трубки длиной 2 5 ...3 0  м

Изготовить 
(рис. 12)

Изготовить 
(рис. 13)

Изготовить 
(рис. 14)

Изготовляется из патрона 
сверлильного станка (рис. 
15)

ГОСТ 12.4.028—76

ГОСТ 9932-75Е  

0 8 . . .  10 мм

по чертежу Д ля отбора пробы запыленного воздуха

по чертежу Д ля отбора проб пыли после пылеуло­
вителя

по чертежу Д ля отбора проб пыли до пылеулови-

Мешок льняной продуктовый размером ГОСТ 19317—73 
102x 52 см

Весы платформенные передвижные с 
погрешностью взвешивания не более 
±100 г

Крепление пылеотборной трубки в нуж­
ной точке мерного сечения воздуховода

Д ля осаждения пыли из воздушного 
потока до пылеуловителя

Д ля определения расхода воздуха

Для соединения аппаратуры при отбо­
ре проб

Для отбора пыли после пылеуловителя

Для взвешивания пыли, задержанной 
пылеуловителем и отобранной в мешок 
после пылеуловителя

ннои в мешок 

— =
8. Температура, относительная влажность и скорость воздуха в рабочей зоне мукомольного завода

Холодный н переходный периоды года 
(температура наруж ного воздуха 

ниж е 10°С)
Теплый период года (температура наруж ного воздуха 10°С и выше)

О птимальные
значении

Допустимые
значения

Допустимы е 
значения вне 
постоянных 

рабочих мест

Оптимальные
значения Допустимые значения Д опустимы е значения вне 

постоянных рабочих мест

1 7 ...1 9

6 0 ...4 0

15...21

0,3

Не более 
75 %

0,4

Температура
1 3 ...2 4  2 0 ...2 2  Не более чем на 3°С выше Не более чем на 3®С

средней температуры наруж- выше средней темпера* 
ного воздуха в 13 ч самого туры воздуха в 13 ч са- 
жаркого месяца, но не более мого жаркого месяца
28 С

Относительная влажность воздуха
— 6 0 ...4 0  При 2 8 °С не более 55%; при —

2 7 ‘С не более 60%; при 26 °С 
не более 65%; при 25 “С не бо­
лее 70%; при 24 °С и ниже не 
более 75%

Скорость воздуха 
0,4 0 ,3 . . .0 ,7

П р и м е ч а н и е .  Оптимальные параметры обеспечивают системы воздушного кондиционирования, допус­
тимые— системы воздушного и радиаторного отопления.



Рис. 12. Пылеотборная т»убка со сменными наконечниками:
I — пылсотборная трубка; 2 — сменные наконечники ( ^ с  800 мм; / ,=  1500 мм)

Рис*
Рис. 13. Аллонж с фильтром в сборе:
I — корпус аллонж а; 2 — крышка; 3 — шайба; 4 — ф ильтр АФА с защитным 
кольцами; 5 — пы леотборная трубка
Рис. 14. Аллонж для крепления респиратора «Лепесток»:
I  —  корпус; 2 — респиратор «Лепесток»; 3 — кольцо; 4 — уплотнение; S —  про- ' 
кладка; (  — крыш ка

Рис. 15. Устройство для креп­
ления пылеотборной трубки:
/  — воздуховод; 2 — втулка; 3 — гайка: 
4 — трубка; 5 — винт; 6 — винт Мб 
(пылсотборная трубка не показана)

Рис. 16. Схема измерения запы­
ленности воздуха в воздуховоде:
а — до пылеуловителя; б — после пы­
леуловителя; п — после пылеуловителя 
с двумя аспирационными устройствами; 
/  — воздуховод; ? — пылеотборная труб­
ка; 3 — устройство для крепления пыле- 
отборной трубки; 4 — аллонж  для креп­
ления респиратора «Лепесток»; J  — ал­
лонж  для крепления фнльтра АФА: 6 —  
соединительная трубка; 7 —  аспирацнон- 
ное устройство

7 6  7
отбора привес фильтра больше указанной величины, измерения пов­
торяют с отбором пробы на респираторе «Лепесток».

Если один аспиратор не обеспечивает при минимальном диа­
метре насадка из-за повышенного сопротивления необходимый рас­
ход воздуха в пылеотборной трубке, устанавливают последова­
тельно второй аспиратор. Отсчет показаний расхода воздуха в этом 
случае производят по ротаметру первого аспиратора.

После отбора пробы в мерном сечении аспиратор выключают, 
фильтр вынимают из аллонжа, перегибают пополам запыленной сто­
роной внутрь, зажимают его между защитными кольцами, оберты- 
»ают калькой и вкладывают в бумажный футляр.

Обработка результатов измерений. Запыленность воздуха в 
мерном сечении воздуховода определяют (r/м3) по формуле

г  <?«— 41 С —— п—  .
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где f t  — масса чистого фильтра (респиратора), мг; <?а — масса 
фильтра (респиратора) с пылью, мг; V„ — суммарный объем пробы 
воздуха в мерном сеченни, л.

Суммарный объем пробы воздуха в мерном сечении вычисля­
ют по формуле

V'n =  V t +  V , +  . . .  +  Vf .

где Vj+VVt*. • — объем пробы воздуха по точкам измерения 
в мерном сечении, л.

Объем пробы воздуха в точке измерения мерного сечения (л) 
определяют по формуле

У /= < М /.

где Qу — расход воздуха в пылеотборной трубке при отборе пробы 
воздуха в точке мерного сечения, л/мин; /у — продолжительность <9 
отбора пробы воздуха в точке мерного сечения, мин.

При измерении запыленности воздуха в аспирационной уста- J 
новке до пылеуловителя вместо аналитических фильтров АФА-ВП « 
используют респиратор «Лепесток».

Если запыленность воздуха до пылеуловителя с помощью рес- Д  
пиратора «Лепесток» определить нельзя, тогда измеряют: зап ы л еи -Я  
ность воздуха после пылеуловителя; количество воздуха, поступаю. Щ 
щего в пылеуловитель; расход пыли, задержанной в пылеуловителе.'■

Запыленность воздуха до пылеуловителя (г/м*) определяют |  
по формуле

3600GH

где 0„ — расход пыли, поступающей в пылеуловитель, г/с; Q,, — 
расход воздуха, поступающего в пылеуловитель, м3/ч.

Расход пыли, поступающей в пылеуловитель, определяют по
формуле

GB« = G , +  Af,

где О у — расход пыли, задержанной пылеуловителем, г/с; М  — Я  
расход пыли на выходе из пылеуловителя (мощность выброса), г/с .‘ Я

Расход пыли на выходе из пылеуловителя (мощность выброса) 
определяют по формуле

Af =  СК<?К/3600,

где С„ — запыленность воздуха, уходящего из пылеуловителя, 
г/м3; QK — расход воздуха на выходе из пылеуловителя, мэ/ч . У

Д ля определения расхода пыли, задержанной пылеуловите­
лем, подвешивают предварительно взвешенный мешок на самотеч­
ный трубопровод, выводящий задержанную в пылеуловителе пыль. 
Время отбора устанавливают от 10 до 60 мин.
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ОПРЕДЕЛЕНИЕ ВЛАЖ НОСТИ В О ЗД У Х А

Относительную влажность определяют по разности показаний 
д в у х  термометров, один из них сухой, другой — мокрый, имеющий 
на шарике с жидкостью матерчатый чехол, смоченный водой. Бла­
годаря испарению влаги происходит охлаждение жидкости у мок­
рого термометра, поэтому показания его всегда ниже показаний 
сухого.

Относительную влажность воздуха в помещениях измеряют 
психрометром с вентилятором. Психрометр с вентилятором снабжа­
ют матерчатым колпачком, который периодически смачивают водой 
из пипетки. Отсчеты по шкале делают только после того, как термо­
метр прогрелся и столбик жидкости установился неподвижно, на 
что требуется 3. . .5 мин.

По разности показаний сухого и мокрого термометров и темпе­
ратуре мокрого термометра определяют относительную влажность 
воздуха в помещениях и в воздуховодах.

САНИТАРНО-ГИГИЕНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 
К ПАРАМЕТРАМ В О ЗД У Х А  ПРОИЗВОДСТВЕННЫ Х 
ПОМЕЩЕНИЙ

Мукомольные заводы относятся к предприятиям с незначитель­
ным избытком тепла и работой средней тяжести. Температура, от­
носительная влажность и скорость воздуха в рабочей зоне мукомоль­
ного завода приведены в таблице 8. Параметры воздуха в производ­
ственных помещениях (температура, относительная влажность и 
скорость воздуха) вне рабочей зоны не нормируются. В производ­
ственных помещениях с площадью пола на одного работающего бо­
лее 100 м* нормы температуры, относительной влажности и скорости 
воздуха следует обеспечивать только на постоянных рабочих мес­
тах. В нерабочее время в отапливаемых производственных помеще­
ниях температура воздуха в холодный и переходный периоды года 
не нормируется по санитарно-гигиеническим показателям.

В холодный и переходный периоды года в производственных 
помещениях, в которых проводят работы средней тяжести и тяж е­
лые, а также при применении системы отопления и вентиляции с 
сосредоточенной подачей воздуха допускается повышение скорости 
поздуха до 0,7 м/с на постоянных рабочих местах при одновременном 
повышении температуры воздуха на 2 °С.

В воздухе рабочей зоны производственных помещений уста­
навливаются предельно допустимые концентрации (ПДК) вредных 
веществ:

Содержание

Зерновая пыль (вне зависимости от 
'"одержания двуокиси кремния) —
4 мг/м*

Пыль растительного и животного 
происхождения с примесью двуоки­
си кремния менее 2% —6 мг/м*
(мучная)
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тарно-гигиенические требо­
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ОПРЕДЕЛЕНИЕ ДОПУСТИМ ЫХ ВЫ БРОСОВ ПЫЛИ Последующие отверстия регулируют исходя из условия ра*
осиства

ГОСТ 17.2.3.02—78 определяет правила установления допус* 
тимых выбросов вредных веществ проектируемыми и действующими 
предприятиями в атмосферу.

Предельно допустимый выброс вредных веществ в атмосферу 
(ПДВ) устанавливают для каждого источника загрязнения атмос­
феры при условии, что выбросы вредных веществ от данного источ» 
ника и от совокупности источников города или другого населенного 
пункта с учетом перспективы развития промышленных предприятие 
и рассеивания вредиых веществ в атмосфере не создают приземную 
концентрацию, превышающую их предельно допустимые концентра­
ции (ПДК) для населения, растительного и животного мира.

Установление значения ПДВ как количества вредных веществ, 
которое не разрешается превышать при выбросе в атмосферу в еди­
ницу времени, производят на основе методов расчета ПДВ в атмо*; 
сферу, утвержденных Госстроем СССР.

ИСПЫТАНИЕ И НАЛАДКА ВЕНТИЛЯЦИОННЫХ УСТАНОВОК

Регулировка количества воздуха, перемещаемого по сети, осу­
ществляется с помощью диафрагм или других регулировочных уст­
ройств, устанавливаемых между фланцами.

Регулировку установок следует осуществлять способом по­
следовательного уравнивания отношений фактических расходе 
воздуха к проектным (требуемым).

Регулировка проводится в такой последовательности: а) при­
крытием регулирующих устройств на ответвлениях обеспечивается 
устойчивая работа наиболее удаленных от вентилятора приточных 
или вытяжных отверстий; б) в двух наиболее удаленных от венти­
лятора отверстиях одного ответвления сети с помощью регулирую­
щих устройств устанавливают отношение фактических расходов 
воздуха, равное требуемому:

Q ? /Q ? = Q IPQIP.

где Q l, Q$ — фактические расходы воздуха через первое и второе 
отверстия, м3/ч; Q\ р, Qp* — требуемые расходы воздуха соответ­
ственно через первое и второе отверстия, м*/ч;

в) в дальнейшем, принимая два отрегулированных отверстия 
за одно, получаем равенство:

Q f + Q ?  <?Ip + Q a p 

Q* Q»p

где 0$  , Q p  — фактический и требуемый расходы воздуха через 
третье отверстие, м’/ч.
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Q f r + Q t + . . . + Q %  Ql p + - . . + Q y  

Q*+. ~

После регулировки всех ответвлений по отверстиям произво­
дится регулировка по ответвлениям сети. Регулировка начинается 
с двух наиболее удаленных от вентилятора ответвлений, в которых 
добиваются равенства отношения:

Q o t b .  l / Q $ T B .  1  =  Q o t B . l / Q o ? B .  2 ,

где Q&b.i , 0$гв.» — фактический объем воздуха, проходящего 
через замеряемое сечение в первом и втором ответвлениях; QJtb.ii 
QoPd.i  — требуемый объем.

Остальные ответвления регулируются таким же методом.
Расхождение между уравниваемыми отношениями фактическо­

го и требуемого расходов при регулировке как отверстий, так и 
ветвей допускается в пределах + 1 0  % для местных и — 10 % для 
общеобменных вентиляционных установок. После регулировки не­
обходимо определить производительность и полное давление, раз­
виваемое вентилятором.

Составные части паспорта

Утвержденный проект аспирационной установки с рабочими 
чертежами, монтажными схемами и пояснительной запиской, а 
также плоскостная схема, снятая с натуры при наружном осмотре 
установки перед ее сдачей. На все допущенные в процессе монтажа 
согласованные отступления от утвержденного проекта должны быть 
изготовлены исполнительные чертежи и внесены соответствующие 
дополнения либо исправления в пояснительную записку. В паспорте 
указывают измерения, внесенные при реконструкции аспирацион- 
пых установок.

Карта смазки установки с указанием мест смазки, ее способа 
и периодичности, наименования, марки и норм расхода смазочного 
материала. Технические данные о вибро- и звукоизолирующих ра­
мах.

В тех случаях, когда проводят реконструкцию предприятия, 
коренное изменение технологического процесса, коренное измене­
ние режима работы машин, присоединяемых к аспирационной сети, 
и в связи с этим реконструируют установку, изменения должны 
быть указаны в паспорте в виде дополнений к нему с приложением 
необходимых обоснований, чертежей, схем и расчетов.
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П р и л о ж

П а с п о р т
аспирацнонной установки №

Данные Тип Мощность,
кВ т

Частота
вращ ения,

об/мин

Диаметр
ш кива,

мм
Вид

передачи

Цех (отделение).

схема аспирацнонной установки по чертежу № .

(наименование просктноЛ организации) =
Режим работы .

Ф о р м а  1

Хара спирационного оборудования

£
С

§1
i s
П

2 о О и 
X О О *
Ц
I S

*г:
£

Х арактеристика оборудования

По проекту

Г »

| S  S -

Ф актически (по­
сле регулировки)

2*
S'*
25£ 5

* 5 * S 2 1
§ 8 5

Ф о р м а  2

Вентилятор

По проекту 
Фактически 
Примечание
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Ф о р м а  3
Электродвигатели

По проекту 
Фактически 
Примечание

Пылеуловители
Технические характеристики и эксплуатационные показатели 

пылеуловителей отмечают в «Паспорте установки очистки газа».
П а с п о р т  

установки очистки газа
1. Наименование предприятия и его адрес---------------------------

(министерство, ведомство)

2. Наименование и назначение установки очистки газа, автор

проекта, год ввода в эксплуатацию

3. Схема установки очистки газа (указывается схематически 
газоотводящий тракт от технологического агрегата до места выб­
роса газов в атмосферу).

Н а п р и м е р .  Двухступенчатая очистка воздуха, в процессе 
предварительной очистки зерна (до мойки зерна), в батарейном 
циклоне 4БЦш-500 и всасывающем фильтре ФВ-90 или ГЧ-1БФМ-90.

Эксплуатационные показатели работы установки очистки газа
П оказатели работы

Н аименование оптимальных 
(регламентируемых) параметров

П роектные

П уско­
налад­

ки

Ф актические

приведен­
ные к нор­

мальным 
условиям

рабо­
чие

Дата

1 2 3 4 5 6 7

Производительность по 
(воздуху) • , тыс. м*/ч:

на входе 
на выходе

газу
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П рпдолжение

П оказатели работы

Н аименование оптимальных 
(регламентируемых) параметров

Проектные

П уско­
налад­

ки

Ф актические

приведен­
ные к нор­

мальным 
условиям

рабо­
чие

Д ата

1 2 3 4 5 6 7
------ *

сопротивле-Гидравлическос
ние, кПа _
Температура очищаемого газа
(воздуха), °С:

на входе А
на выходе 

Давление (разрежение) очища­
емого газа (воздуха) на входе,
кПа ^
Влагосо держа ние газа (возду­
ха), г/м*
Концентрация ** вредных ве­
ществ в очищаемом газе (воз­
духе), г/м*:

на входе 
на выходе 

Другие характерные показа­
тели

* Единицы измерения, приведенные к нормальным атмосферным условиям! 
20 *С. 101.3 к П а. «р=50% .

* •  Графы 3 . .  .7  заполняю т по рабочим показателям.

4. Аппараты установки очистки газа (см. приведенную выше 
схему)

Наименование и тип
аппарата Завод-изготовитель Д ата ввода в эксплуа­

тацию

5. Сведения о проведенных ремонтах, замене или модерниза­
ции отдельных узлов оборудования установки очистки газа

Даха Н азвани е аппа­
рата, ушла

Х арактер
повреждения

Причина выхо­
да из строя 

аппарата узла
Выполненные

работы
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Паспорт составлен «- -19-

Руководитель монтажа (подпись).

Подпись лица, производящего монтаж (подпись)-----------------

Главный инженер мукомольного завода (подпись)-----------------

Инженер по вентиляции (подпись)-----------------
М. П.

Отметка о регистрации установки очистки газа 
в региональных Госинспекциях газоочистки

ф. и. о.

Дата
регист­
рации

Ф амилия и подпись 
представителя Гос­
инспекции, печать

Дата снятия 
с регистра­

ции
Причина

Фамилия и под­
пись представи­
теля Госинспек­

ции, печать

Заключение Госинспекции газоочистки о техническом состоянии 
установки очистки газа (см. раздел 2 пп. 2.4, 2.5, 2.6)

Председатель региональной Госин- 
спекцин газоочистки

М. П.
(фамилия и подпись)

Замечания по аспирационной установке

Р езул ьтаты  ан ал и за  проб воздуха в производственных 
пом ещ ениях ид содерж ание пыли

<______»------------------ 19— г.

Объект---------------

Цех (отделение).
Ф о р м а  1

М есто отбора 
проб воздуха

! *

Ф актическое содержание пыли, мг/м*
4)

Н аиме­
нова­
ние

поме­
щения

Номер
места

по
плану

о 
* 2
Б З .
№

проба HJJ06 .
Т ! " Г Г

проба сред­
нее

£■г■■
&
с

Подписи исполнителей.
(должность)

В граф е «Примечание» яалисывают условия отбора проб воздуха, режим 
работы аспиранни при отборе проб и др.
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П р о т о к о л  
определения зап ы лен н ости  воздуха

Ф о р м а  2

выявленные при.
(характер  работы или испытания)

-19-

Нч
п/п

Деф ект я  его 
характерис­

тика

М ероприятия по 
устранению  

Дефекта
Сроки устра­
нения дефекта

Ответственный
исполнитель

Подпись.
(должность)
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Р езу л ь таты  аэродинам ических и сп ы тани й  аспирационной  
устан овки  Д  . после н аладки  и регулировки

-19— г.
Ф о р м а  I

Объект-
Цех (отделение)-

М п/п 
мерного 
сечения 

по схеме

Д иаметр 
воздухо­
вода D , 

мм

П ло­
щадь
мер­
ного

сече­
ния,
м*

Д авление. Па
Ско­

рость
воз­

духа,
м/с

Расход воз­
духа, М*/Ч

ста­
ти-
чес-
кое

дина­
миче­
ское

пол­
ное

до
на­

ладки

после
на­

ладки

Подписи исполнителей.
(должность)

Б л а н к
измерений скоростных (динамических) давлений, скорости 

и расхода воздуха

Наименование места измерений 

Статическое давление Нст, Па—  

Диаметр воздуховода D, мм —

------- 19— г.
Ф о р м а  2

Размеры сторон прямоугольного воздуховода (а-b), мм-

Номер
точки

измере­
ния

Коэффи­
циент 

микро­
на номет- 

ра К

Отсчет 
по изм е­

рительно!)
трубке 

микром а­
нометра I, | 

мм

Скорость
воздуха

Замечания, расчеты, 
примечания

Средняя скорость (в м/с):
v  У У Н У Ь --+ У п

ср
Расход воздуха (в м3/ч):
Q = 3600F V 'cp;
г  яО* .F = —— — , , ,  м*, или
F =  e - f t = . . .  м \  где D и 
(а-Ь), м__________________

Измерение произвели-
(должиость, ф. и о )

333



Ж у р н а л  
эксп л у атац и и  асп и рац ион н ы х устан овок

Д ата Смена Часы

Номер установ­
ки, цех (отделе­
ние), характер 
и место неисп­

равности

Д ата и 
часы во­

зобновле­
ния рабо­

ты

Продол­
ж итель­

ность
простоя

Ф амилии де.
журных и 

роспись (еле.
С»РЬ и Ч Л е ^  

РНК)

1 1 1

Объект-

Р е м о н т н а я  к а р т а  
аспирацнонной установки ___

Д ата
начала

ремонта

Вид ремонта
и его содер­

ж ание

Д ата окон­
чания ре­

монта

Оценка ка­
чества ре­

монта

----------------------------

Исполнители 
ф. и. о.

(и роспись) ■

“ 1

П р о т о к о л  
определения зап ы лен н ости  воздуха в воздуховодах

С---------*--------
Объект-

Цех (отделение)

Аспирационная установка Ns- 

Номер мерного сечения по схеме 

Номер аналитического фильтра (респиратора).

Масса фильтра до анализа, мг(г)- 

Масса фильтра после анализа, мг(г).

Масса осадка пыли, мг

Содержание пыли в воздухе, мг/м3-

Номер
точки

измере­
ния

Скорость 
воздуха 
в точке 
измере­
ния. м/с

Подписи-

Номер
Диаф­
рагмы

П оказа­
ния по 
ш кале 

ротаметра

Время
отбора
пробы,

мин

П роизво­
дитель­

ность ас ­
пиратора, 

л/мин

П ри­
меча­
ние

(рас­
четы)

Итого

(Должность, ф. и. о.)

Г л а в а  V . УСЛОВИЯ Т Р У Д А
ОПАСНЫЕ и  в р е д н ы е  п р о и з в о д с т в е н н ы е  ф а к т о р ы

Опасные и вредные производственные факторы по природе 
действия классифицируют:

Группы Подгруппы
физичес- Движущиеся м аш ины  и механизмы, незащищенные 
кИе подвижные элем енты  производственного оборудования;

передвигающиеся изделия, заготовки, материалы 
Повышенная запы ленность и загазованность воздуха

Р
абочей зоны
!овышенная или пониженная температура поверхно­

стей оборудования, материалов
Повышенная или  пониженная температура воздуха

fi
aбoчcй зоны
Ьвышенный у р о в ен ь : шума на рабочем месте, вибра 

ции, икф развуковы х колебаний, ультразвука 
Повышенное или пониженное барометрическое давле 
ние в рабочей з о н е  и его резкое изменение 
Повышенная и л и  пониженная: влажность воздуха 
подвижность в о зд у х а , ионизация воздуха 
Повышенный у р о в е н ь  ионизирующих излучений в ра 
бочей зоне
Опасный уровен ь напряжения в электрической цепи 
замыкание к о то р о й  может произойти через тело чело 
века
Повышенный у р о в ен ь : статического электричества 
электромагнитных излучений
Повышенная напряж енность электрического поля 
магнитного поля
Отсутствие или недостаток естественного света 
Недостаточная освещенность рабочей зоиы 
Повышенная я р к о с т ь  света; пониженная контрастность: 
прямая и о тр аж ен н ая  блесткость 
Повышенная п у л ьсац и я  светового потока; повышенный 
уровень ультраф иолетовой радиации, инфракрасной 
радиации

лимичес- По характеру воздействия на организм человека: обще- 
кие токсические; раздраж аю щ ие; сенсибилизирующие; кан­

церогенные; м утагенны е; влияющие на репродуктив­
ную функцию
По пути п р о н и к ан и я  в организм человека действую­
щие: через ды хательны е пути, через пищеварительную 
систему, через кож ны й покров 

^пологи- М икроорганизмы , макроорганизмы
ческие
Психофи­
зиологи­
ческие

П р и м е ч а н и я :  1. К  группе биологически опасных и вред­
ных производственных ф а к то р о в  относятся объекты, воздействие 
которых на работающих в ы зы в а е т  травмы или заболевания.

2- Физические п е р егр у зк и  подразделяются на: статические, 
Динамические, гиподинамию.
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3. Нервно-психические перегрузки подразделяются на: умствен­
ное перенапряжение, перенапряжение анализаторов, монотонна 
труда, эмоциональные перегрузки.

Классификация вредных веществ по степени воздействия на 
организм человека приведена в таблице I.

Т а б л и ц а  1

Наименование показателя

Нормы для класса опасности

центрацня (ПДК) вредных ве­
ществ в воздухе рабочей зоны, 
мг/м*

введении в желудок, мг/кг

нанесении на кожу, мг/кг

рация в воздухе, мг/м*

1-го 2-го 3-го

------------- - !

4-го

< 0 ,1 0 , 1 . . . 1 , 0 1 , 1 . . .
10 ,0

> 1 0 , 0

< 1 5 1 5 . . .1 5 0 1 5 1 . . .
5000

> 5 0 0 0

< 1 0 0 1 0 0 . . .5 0 0 5 0 1 . . .
2500

> 2 5 0 0

< 5 0 0 5 0 0 . . .
5000

5 0 0 1 . . .
5 0 0 0 0

> 5 0 0 0 0

> 3 0 0 3 0 0 . . . 3 0 2 9 . . . 3 < 3
галяционного
(КВИО)

отравления

Зона острого действия 

Зона хронического действия

<6,0 1 8 , 1 . . .
54,0

4 .9 . . .2 ,5

6 ,0 . . .
18,0 

> 10,0 10,0 ...
5 .0

П р и м е ч а н и я :  1. Указания таблицы распространяются на 
вредные вещества, содержащиеся в сырье, продуктах, полупродук* 
тах и отходах производства; не распространяются на вредные 
вещества, содержащие радиоактивные и биологические вещества 1 
(сложные биологические комплексы, бактерии, микроорганизмы 
и т. п.)

2. Вредное вещество— это вещество, которое при контакте с 
организмом человека в случае нарушения требования безопасности 
может вызвать производственные травмы, профессиональные забо­
левания или отклонения в состоянии здоровья, обнаруживаемые 
современными методами как в процессе работы, так и в отдален­
ные сроки жизни настоящего и последующего поколений.

3. По степени воздействия на организм вредные вещества 
подразделяют на четыре класса опасности: 1-й — чрезвычайно 
опасные; 2-й — высокоопасные; 3-й — умеренно опасные; 4-й— мало­
опасные. 1

4. Отнесение вредного вещества к классу опасности произво­
дят по показателю, значение которого соответствует наиболее вы­
сокому классу опасности.
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Количественные критерия тяж ести и 
напряж енности работ по категориям

Х арактеристика нагрузки легкая средней
тяжести

тяж елая очень
тяж елая

малонапря-
ж еииая

умеренно
напряж енная напряж енная очень

напряж енная

Ходьба — частота шагов в 1 мин в 
среднем за смену: 

по горизонтали <  15 <  30 < 4 0 > 4 0
по лестницам < 5 <  15 < 3 0 >  30

Наклоны туловища свыше 30° в 1 мин <  0,5 <  1,0 <  2,0 >  2,0
при работе стоя — в среднем за смену

Статическая нагрузка
Величина статической нагрузки (кг/с) 
при удержании усилия: 

одной рукой <  18 000 < 4 3  200 <  97 200 >  97 200
двумя руками <  43 200 <  97 200 <  208 800 >  208 800
с участием мышц корпуса и ног <  61 200 < 1 2 9  600 <  266 400 >  266 400

Нахождение в вынужденной позе, % Свободная поза 1 0 ...2 5 <  50 > 5 0
от времени смены

Напряжение внимания: 
число производственно-важных

Нервная нагрузка

< 5  < 1 0 < 2 5 > 25
объектов наблюдения 

длительнноеть сосредоточенного на­ <  25 <  50 <  75 >  75
блюдения, % от общего времени смены

Плотность сигналов (или сообщений) 
в среднем в час 
Эмоциональное напряжение

Сменность

Напряжение анализаторной функции

атегория 
II-4-79)

<  15 

Нет

Утренняя (7.

< 3 5 < 6 0

Продолжены<

>  60

Зрение (категория зрительных работ 
по СНиП "  '

Объем оперативной памяти — число 
элементов, подлежащих запоминанию 
в течение 2 ч и более

Интеллектуальное напряжение

Монотонность работы: 
число элементов в операции 
(приеме)
число повторений одной операции 
в час
время пассивного наблюдения за 
ходом производственного процесса 
(в % к продолжительности смены)

Г рубая

Нет

Работа по точному Дефицит времени, Личный риск, от- 
графику повышенная ответ- ветственность за

ственность безопасность дру­
гих лиц

.8ч) Две (без ночной) Три (работа ночью) Нерегулярная, с 
( 7 . . .8  ч) работой ночью

Малой точности. Высокой точности Очень высокой и 
средней точности наивысшей точ­

ности
< 2  < 5  > 5

Работа по точной Решение сложных Эвристическая

Более 10

< 4 0

80

инструкции

1 0 ...6  

< 9 0  

90

задач по извест- деятельность 
ному алгоритму (творческая) в не-

s . . . 3 

<  180 

95

повторяющихся 
ситуациях

2. . . 1

>  180



О  ПОРЯДКЕ БЕСПЛАТНОЙ ВЫ ДАЧИ М О Л О КА  
ИЛИ ДРУГИХ РАВНОЦЕННЫХ ПИЩЕВЫХ П РО Д УКТО В 
РА БО ЧИ М  И СЛ У Ж А Щ И М , ЗАНЯТЫМ  НА РАБОТАХ 
С ВРЕДНЫМ И УСЛОВИЯМ И ТРУДА

Постановление Государственного комитета СССР по труду 
и социальным вопросам и Президиума ВЦСПС 
от 16.12.87 г. № 731/П-19.

С введением в действие с 01.01.88 г. Закона СССР «О государст- 1 
венном предприятии (объединении)» деятельность предприятий ] 
(объединений) в условиях полного хозяйственного расчета и само- j 
финансирования осуществляется в соответствии с принципом со- 'А 
циалистического самоуправления и трудовой коллектив самостоя- Я  
тельно решает все вопросы производственного и социального раз- Я 
вития. В связи с этим Государственный комитет СССР по труду и 
социальным вопросам и Президиум Всесоюзного Центрального Со- 1 
вета Профессиональных Союзов постановляют:

1. Установить, что предприятия (объединения) самостоятельно 1 
решают все вопросы, связанные с бесплатной выдачей рабочим и 
служащим молока или других равноценных пищевых продуктов, на 1 
основе Перечня химических веществ, при работе с которыми в про- Л 
филактических целях рекомендуется употребление молока или дру- I 
гих равноценных пищевых продуктов *, утвержденного Минздравом ] 
СССР 04.11.87 г. № 4430—87 (прилагается), с учетом следующих 'I 
условий:

а) молоко выдается по 0,5 л за смену независимо от ее продол- I 
жительности в дни фактической занятости работника на работах, ) 
связанных с производством или применением химических веществ, 1 
предусмотренных в Перечне, указанном в пункте 1 настоящего пос- 1 
тановления;

б) выдача и употребление молока должны осуществляться в 
буфетах, столовых или в специально оборудованных в соответствии 1 
с санитарно-гигиеническими требованиями помещениях;

в) не допускать оплату молока деньгами, замену его другими I  
товарами и продуктами (кроме равноценных — кефнра, просто- j  
кваши, мацони и т. д.), выдачу молока за одну или несколько смен I  
вперед, равно как и за прошедшие смены, и отпуск его на дом;

г) работникам, получающим бесплатно лечебно-профилактиче- 1 
ское питание в связи с особо вредными условиями труда, молоко I  
не выдается.

2. Расходы, связанные с бесплатной выдачей молока, могут J  
производиться по решению трудового коллектива как за счет се- а  
бестоимости выпускаемой продукции, строительно-монтажных и 1 
наладочных работ, так и за счет фонда социального развития. |  
В бюджетных организациях — за счет ассигнований по бюджету. 1

3. Трудовые коллективы, проявляя заботу об улучшении ус- Я 
ловий труда работающих, должны настойчиво добиваться от ад- Щ 
министрации предприятия (объединения) осуществления эффектив- | 
ных мер по ликвидации загрязнения воздушной среды на рабочих

• В дальнейшем указывается только слово «молоко».
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местах, где установлена выдача молока, вредными химическими 
г.еществами и приведению условий труда в полное соответствие с 
требованиями санитарно-гигиенических норм и правил.

При обеспечении нормальных условий труда администрация и 
профсоюзный комитет по согласованию с советом трудового коллек­
тива предприятия (объединения) принимают решение о прекраще­
нии выдачи молока.

4. Настоящее поставление вводится в действие с 1 марта 1988 г.
5. Признать утратившими силу Правила бесплатной выдачи мо­

лока или других равноценных пищевых продуктов рабочим и слу­
жащим, занятым в производствах, цехах, на участках и в других 
подразделениях с вредными условиями труда, утвержденные поста­
новлением Государственного комитета Совета Министров СССР по 
вопросам труда и заработной платы и Президиума Всесоюзного Цент­
рального Совета Профессиональных Союзов от 13 ноября 1969 г. 
.4» 446/П— 21.

П р и л о ж е н и е

Перечень химических веществ, при работе с которыми 
в профилактических целях рекомендуется употребление молока 
или других равноценных пищевых продуктов, утвержденный 
Минздравом СССР 4 ноября 1987 г., № 4430—87 *

1. Алифатические и алициклические углеводороды (насыщенные 
и ненасыщенные):

а) углеводороды ряда метана: бутан, изобутан, пентан, изопен- 
тан, гексан, октан, изооктан, нонан;

б) углеводороды ряда этилена: бутилены. амилены, изобути-
лсн;

в) циклические непредельные углеводороды: циклопентадиен. 
дициклопен1адиен, циклопентадиенилтрикарбонил марганца;

г) ароматические углеводороды одно- и многоядерные: бензол, 
ксилол, толуол, этилбензол, кумол (диизопропиленбензол), кси­
лолы, стиролы, дифенил, нафталин и их производные.

2. Галогенопроизводные углеводороды жирного ряда:
а) фторпроизводные: фторэтилен, дифторэтилен, трифторэтилен, 

тетрафторэтилен, трифторпропилен, дифторэтан, декафтор бутан;
б) хлорпроизводные: хлористый метил, хлористый метилен, хло­

роформ. четыреххлористый углерод, хлористый этил, дихлорэтан, 
трихлорэтан, тетрахлорэтан, трнхлорпропан, тетрахлорпентан, 
хлористый винил, дихлорэтилен, трихлорэтилен, тетрахлорэтнлен, 
гексахлорциклопентадиен, аллодаи, хлоропрен, хлористый аллил, 
хлористый бутилен, гексахлорбутадиен и остальные этого ряда;

в) бромпроизводные: бромистый метилен, бромистый метил, бро­
мистый этил, дибромэтан, тетрабромэтан, дибромпропан; бромоформ 
и остальные;

г) йодопроизводные: йодистый метил, йодоформ, йодистый этил 
и др.;

* Настоящим отменяются Медицинские показания для бес­
платной выдачи молока или других равноценных пищевых продук­
тов рабочим и служащим, непосредственно занятым на работах с 
вредными условиями труда, утвержденные Минздравом СССР 22 мая 
1968 г.
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д) смешанные галогенопроизводные: дифторхлорметан, фтор, 
дихлорметан и др.

3. Галогенопроизводные углеводородов ароматического р я д а : 
хлорбензол, дихлорбензол, трихлобензол, тетрахлорбензол, тек- j  
сахлорбензол, хлористый бензил, бензотрихлорид, хлорстнрол, % 
бромбензол, бромистый бензил и остальные галогенопронэводнш Щ 
этого ряда.

4. Хлорпроизводные одноциклических многоядерных углево­
дородов: хлорированные дифенилы, хлорокись дифенила, хлорин- 
дан, хлорнафталины, гептахлор, гексахлорцнклогексан, полихлор- 
пинеи, полихлоркамфен, хлортен, симазин, артазин.

5 . С п и рты :
а) спирты и гликоли жирного ряда предельные и непредельные: Я 

спирт метиловый, аллиловый, кротониловый и остальные;
б) галогенопроизводные спиртов жирного ряда: спирт окта- Щ 

фторамиловый, тетрафторпропиловый н остальные;
в) спирты алициклического и ароматического ряда: бензиловый 1 

спирт, циклогексанол и остальные.
6. Фенолы: фенол, хлорфенолы, пентахлорфенол, крезолы, гид- 1 

рохинон, пеитахлорфенолят натрия и остальные.
7. Эфиры алициклического и алифатического ряда и их галоге* Я 

нопроизводные: днметиловый, диэтиловый, диизопропиловый, ди- 
бутиловый, винилбутиловый, днвиниловый, монохлорднметиловый, 3 
днхлорднэтиловый, тетрахлордиэтиловый, эфиры этиленгликоля, | 
пропнленгликоля, глицерина, полигликолевые эфиры.

8. Эфиры фенолов: гваякол, монобензиловый эфир гидрохино- I  
на, дииил и остальные этого ряда.

9. Органические окиси и перекиси: окись этилена, пропилена, 1  
эпихлоргидрина, гидроперекись изопропилбензола, перекись бен- 
воила, перекись метилэтилкетона, циклогексанона и остальные пред-  ̂
ставители соединений данной группы.

10. Тноспирты, тиофенолы и тиоэфиры: метил- и этилмеркаптаны, 
трихлортиофенол и пентахлортиофенол; 2 ,4— Д , соли трихлорфе- а  
ноксиуксусной кислоты.

11. Альдегиды и кетоны замещенные и незамещенные: ацеталь- 
дегид, формальдегид, бензальдегид, акролеин, ацетон, бромацетон, 3  
хлорацетон, пентахлорацетон, гексахлорацетон, хлорацетофенон Я 
и остальные этого ряда.

12. Органические кислоты, их ангидриды, амиды и галогене- ■  
ангидриды: малеиновый, фталсвый ангидрид; кислоты: муравьиная, Я  
уксусная, пропионовая и их ангидриды, нафтеновые кислоты, хло- 
ристый бензоил, хлорфеноксиуксусная кислота, соединения кар- i 
баминовой кислоты, тно- и дитиокарбаминовой кислоты, диметил- I  
формамид и остальные этой группы, а также дназосоедннения, дна- 4 
эокетоны и диазоэфиры.

13. Сложные эфиры: эфиры азотистой, азотной, серной, хлор- J 
сульфоновой, муравьиной, уксусной, пропиоиовой, акриловой, 1  
метакриловой кислот и их галогенопронзводные.

14. Сложные эфиры и амиды кислот фосфора: трикрезилфосфат, 'I 
тиофос, метафос, метилэтилтиофос, меркаптофос, мет и л мер ка пто- -1 
фос, карбофос, препараты М-81, М-74, ДДВФ , фосфамид, хлорофос, 1  
табун, зоман, зарин, октаметил, диэтилхлормонофосфат, метил- 1  
дихлортнофосфат, диметилхлортиофосфат и остальные фосфорорга-  ̂
нические ядохимикаты.

15. Нитро- и аминосоединения жирного полиметиленового ряда

9 4 8  - ____ ________ __ _____-1 .....

и нх производные: нитроолефнны, нитрометан, нитроэтан, нитро- 
пропан, нитробутан, нитрофоска, хлорпикрин, иитроцнклогексан, 
метиламин, диметиламин, триметнламин, этиламин, диэтиламии, 
триэтиламин. этиленимин, полнэтиленимин, полиэтиленполиамин, 
гексаметилендиамин, этаноламин, циклогексиламии, дициклогек- 
силамин и остальные этого ряда.

16. Нитро- и аминосоединения ароматического ряда и их про­
изводные: нитробензолы, нитротолуолы, иитроксилол, динок, ди- 
носеб, нитронафталины, нитрохлорбензолы, нитрофенолы, нитро- 
и аминоанизолы, анилин, ацетонанилии, хлоранилнны, фснилендиа- 
мииы, бензндин, парафенетидии.

17. Беиэохиноны, нафтахинон, антрахинон, бензятрен, пара- 
беизохинон и дихлорнафтахинон.

18. Органические красители: антрахиноновые, нитро- и нит- 
розокрасители, азокрасители, азиновые, 2-метнлфуран (сильван).

19. Гетероциклические соединения: фуран, тетрагидрофуран, 
фурфурол, тиофен, индол, пиридин, пиразалан, пурин, пиридино­
вые н пуриновые основания, пиколины, никотиновая кислота, диок- 
саны, пиперидин, морфолин, гексоген, барбитураты, их полупро­
дукты и другие при производстве этих препаратов.

20. Алкалоиды: атропин, кокаин, опий, морфин, кодеин, стри­
хнин, пилокарпин, скополамин, сальсолин, омнопок, папаверин, 
никотин анатазин и остальные при производстве этих препаратов, 
а такж е сырье и готовая продукция, содержащие указанные алка­
лоиды (табачно-махорочное, сигарное, сигаретное производство, 
ферментация табака).

21. Бороводороды.
22. Галогены и галогенопроизводные: фтор, хлор, бром, йод, 

хлористый, бромистый, фтористый водород, плавиковая, кремне­
фтористоводородная кислоты, окись фтора, окись н двуокись хлора, 
трифторид хлора, хлористый йод. хлорокись углерода (фосген).

23. Соединения серы: сероводород, сероуглерод, хлорсульфо- 
новая кислота, хлорангидриды серы, сернистый и серный ангидри­
ды.

24. Селен и его соединения: селенистый ангидрид, селенистая 
кислота, селеновая кислота, их соли, хлорокись селена, органичес- 
ские соединения селена.

25. Теллур и его соединения.
26. Соединения азота: гидразин н его производные, оксилы 

азота, азотная кислота, азид натрия, аммиак, нитрит натрня, хло­
ристый азот, хлористый нитрозил, гидроксиламин.

27. Желтый (белый) фосфор и его соединения: фосфорный ан­
гидрид, фосфорная кислота и ее соли.

28. Мышьяк и его соединения: мышьяковистый и мышьяковый 
ангидриды, арсенит кальция, арсенат кальция, арсенит натрия, 
парижская зелень, осарсол, иприт.

29. Сурьма и ее соединения: сурьмянистый н сурьмяный ан­
гидриды. сурьмянистый водород, хлориды сурьмы.

30. Цианиды: цианистый водород, цианиды натрия н калия, 
дицнан, хлорциан, бромциан, цианамид кальция, цианурхлорид, 
цианистый бензил.

31. Нитролы: ацетонитрил, ацетонцнангидрин, акрилонитрил, 
этнленцнангндрин, бенэоннтрил н др.

32. Изоцианаты, фенилизоцианат, гексаметилендинзоцнанат, 
толуилендиизоцианат и др.

_ _  :• _____________________  Ш



33. Соединения кремния в виде аэрозоля с содержанием свобод, 
ной кристаллической двуокиси кремния свыше 10 % .

34. Ртуть и ее неорганические и органические соединения 
ртуть металлическая, цианид ртути, нитрат ртути, гремучая ртуть, 
диметилртуть, этилмеркурхлорид, этилмеркурфосфат, диэтилртуть! 
хлорфенолртуть, меркурацетат, меркуран и остальные соединения 
ртути.

35. Марганец и его соединения: окислы марганца, сульфат, . 
хлорид марганца, аэрозоли остальных его соединений.

36. Бериллий и его соединения: окись бериллия, гидрат окиси 
бериллия, карбид бериллия, сульфат бериллия, хлорид бериллия, А 
фторокись бериллия и аэрозоли остальных соединений бериллия, Я

37. Таллий и его соединения: хлорид таллия, сульфат таллия, Ч 
ацетат таллия, нитрат таллия, карбонат таллия и другие.

38. Титан и его соединения.
39. Ванадий и его соединения: пятиокись, трехокись ванадия, 1  

ванадаты аммония, натрия и кальция, хлориды ванадия.
40. Хром и его соединения: трехокись хрома, окись хрома, хро- 1 

мовые квасцы, биохромат натрия и остальные.
41. Молибден и его соединения: трехокись молибдена, молибден |  

аммония.
42. Никель и его соединения: закись никеля, окись никеля, 1 

гидрат закиси никеля.
43. Метанол.
44. Оловоорганические, борорганические и кремнийорганиче- 

ские соединения.
45. Свинец и его соединения *.
46. Карбонилы металлов: никеля, кобальта, марганца.
47. Литнй, цезий, рубидий, остальные щелочноземельные эле- ' 

менты и их соединения.
48. Редкоземельные элементы (лантаниды) и их соединения.
49. Кадмия оксиды и другие его соединения.
50. Антибиотики: биомицин, тетрациклин, синтомицин, лево- з 

мицетин и другие **.
51. Компоненты микробиологического происхождения: бакте* 1 

риальные токсины, микотоксины, токсины одноклеточных водо- I  
рослей и другие.

52. Аэрозоли сильнодействующих ядовитых веществ списка 1 
А и Б Фармакопейного комитета Минздрава СССР при их произвол- 1 
стве.

53. Производство всех видов сажи.
54. Пестициды.

* Работникам, контактирующим с неорганическими соедине­
ниями свинца, необходимо дополнительно к молоку выдавать 2 г 
пектина в виде обогащенных нм консервированных растительных 
пищевых продуктов, фруктовых соков, напитков (фактическое со­
держание пектина указывается заводом-изготовителем). Допускает­
ся замена этих продуктов натуральными фруктовыми соками с мя­
котью в количестве 250. . .300 мг. При постоянном контакте с 
неорганическими соединениями свинца рекомендуется вместо моло­
ка употребление кисломолочных продуктов.

** При работе в производстве и переработке антибиотиков 
вместо свежего молока следует выдавать кислое молоко.

П р и м е ч а н и я :

1. К равноценным молоку пищевым продуктам относятся ке­
фир, простокваша, мацони и т. д.

2. Молоко или другие равноценные пищевые продукты выда­
ются такж е работникам, занятым на работах с применением ра­
диоактивных веществ в открытом виде, используемых по первому 
и второму классам работ.

3. Выдача обогащенных пектином пищевых продуктов, фрукто­
вых соков, напитков, а такж е натуральных фруктовых соков с мя­
котью должна быть организована перед началом работы, а кисло­
молочных продуктов — в течение рабочего дня.

О  СПИСКЕ П РО И ЗВО ДСТВ , ЦЕХОВ, ПРОФЕССИЙ 
И Д О ЛЖ Н О СТЕЙ  С ВРЕДНЫМИ УСЛОВИЯМИ ТРУДА, 
РАБОТА В КОТОРЫ Х ДАЕТ ПРАВО 
НА ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ОТПУСК И СОКРАЩЕННЫЙ 
РАБОЧИЙ ДЕНк

Постановление Государственного комитета 
Совета Министров СССР по труду и социальным вопросам 
и Президиума ВЦСПС 
01.11.77 г. Л* 369/П-16

( И з в л е ч е н и е )

Государственный комитет Совета Министров СССР по труду и 
социальным вопросам и Президиум ВЦСПС по согласованию с 
Министерством здравоохранения СССР постановляют:

1. Внести в Список производств, цехов, профессий и долж­
ностей с вредными условиями труда, работа в которых дает право 
на дополнительный отпуск и сокращенный рабочий день, утверж­
денный постановлением Государственного комитета Совета Минист­
ров СССР по вопросам труда и заработной платы и Президиума 
ВЦСПС от 25.10.74 г. № 298/П-22, изменения, дополнения и редак­
ционные уточнения.

2. Переиздать Список производств, цехов, профессий и долж­
ностей с вредными условиями труда, работа в которых дает право 
на дополнительный"отпуск и сокращенный рабочий день, утвержден­
ный постановлением Государственного комитета Совета Министров 
СССР по вопросам труда и заработной платы и Президиума ВЦСПС 
от 25.10.74 г. № 298/П-22 с изменениями, дополнениями и редак­
ционными уточнениями, предусмотренными в пункте 1 настоящего 
постановления.
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ИНСТРУКЦИЯ О  ПОРЯДКЕ ПРИМЕНЕНИЯ СПИСКА 
П РОИЗВОДСТВ, ЦЕХОВ, ПРОФ ЕССИЙ И ДОЛЖ Н О СТЕЙ  
С ВРЕДНЫМИ УСЛОВИЯМИ ТРУ ДА , РАБОТА В КОТОРЫ Х 
ДАЕТ ПРАВО НА ДОПОЛНИТЕЛЬНЫ Й ОТПУСК 
И СОКРАЩ ЕННЫЙ РАБОЧИЙ ДЕНЬ

Утверждена постановлением Государственного комитета 
Совета Министров СССР по вопросам труда 
и заработной платы и Президиума ВЦСПС 
от 21.11.75 г. М2731П-20

( И з в л е ч е н и е )

1. Дополнительный отпуск и сокращенный рабочий день пре­
доставляются рабочим, инженерно-техническим работникам и слу­
жащим согласно Списку производств, цехов, профессий и должно­
стей с вредными условиями труда, работа в которых дает право на 
дополнительный отпуск и сокращенный рабочий день, утвержден­
ному постановлением Государственного комитета Совета Министров 
СССР по вопросам труда и заработной платы и Президиума ВЦСПС 
от 25.10.74 г. № 298/П-22.

Наименования профессий рабочих и должностей инженерно- 
технических работников и служащих, предусмотренных в Списке, 
указаны в соответствии с Единым тарифно-квалификационным спра- , 
вочником работ и профессий рабочих, Квалификационным справоч­
ником профессий рабочих, работников связи и младшего обслужи­
вающего персонала, не вошедших в Единый тарифно-квалификаци­
онный справочник работ и профессий рабочих, которым устанавли­
ваются месячные оклады, а также Единой номенклатурой должно­
стей служащих.

2. В соответствии с пунктом 2 постановления Совета Министров 
СССР от 17.06.60 г. № 611 изменения и дополнения в Список могут 
вноситься министрами и руководителями ведомств СССР и Советами 
Министров союзных республик по согласованию с Государственным 
комитетом Совета Министров СССР по вопросам труда и заработной ! 
платы, ВЦСПС и Министерством здравоохранения СССР.

К предложениям о согласовании изменений и дополнений Спис- 
ка прилагаются:

заключение районной (городской) санитарно-эпидсмиологиче- 1 
ской станции о фактическом состоянии условий труда в произвол- 
ствах, цехах и на участках, где работают рабочие, инженерно- 
технические работники и служащие, относительно которых возбуж- 
дается ходатайство;

разработанные с привлечением соответствующих научно-ис- 1 
следовательских институтов организационно-технические мероприя- 
тия по устранению производственных вредностей на данных участ- 1 
ках с указанием сроков окончания работ;

данные о численности рабочих, инженерно-технических работ- j 
ников и служащих, в отношении которых ставится вопрос о предос- . 
тавлении дополнительного отпуска или сокращенного рабочего , 
дня, и о дополнительных затратах на эти цели.

3. Согласно пункту 3 постановления Совета Министров СССР j 
от 17.06.60 г. № 611 министры и руководители ведомств СССР, Со- | 
веты Министров союзных республик в тех случаях, когда вредность
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работы на производстве уменьшается или устраняется, обязаны по 
согласованию с Государственным комитетом Совета Министров 
СССР по вопросам труда и заработной платы, ВЦСПС и Министерст­
вом здравоохранения СССР уменьшать продолжительность допол­
нительного отпуска или не предоставлять его совсем, а также уста­
навливать в указанных случаях рабочий день нормальной продол­
жительности.

При вводе в эксплуатацию новых предприятий, производств 
и цехов министерства и ведомства СССР н Советы Министров со­
юзных республик обязаны рассматривать вопрос о необходимости 
предоставления рабочим, инженерно-техническим работникам и 
служащим этих предприятий, производств и цехов дополнительного 
отпуска и сокращенного рабочего дня независимо от того, что на 
действующих предприятиях, выпускающих аналогичную продук­
цию, дополнительный отпуск и сокращенный рабочий день уста­
новлены. О принятом в каждом отдельном случае решении о предо­
ставлении рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим 
дополнительного отпуска и сокращенного рабочего дня министерства 
и ведомства СССР, Советы Министров союзных республик с необ­
ходимыми организационно-техническими, медицинскими и экономи­
ческими (данные о численности работников, которым будут пре­
доставлены льготы, и о дополнительных затратах на эти цели) обос­
нованиями сообщают Государственному комитету Совета Министров 
СССР по вопросам труда и заработной платы и ВЦСПС.

4. В тех случаях, когда в Списке указаны разделы или подраз­
делы, предусматривающие отдельные виды работ (как, например, 
«Малярные работы», «Сварочные работы», «Кузнечно-прессовые ра­
боты»), дополнительный отпуск и сокращенный рабочий день долж­
ны предоставляться независимо от того, в каком производстве или 
цехе выполняются эти работы.

5. Рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим, 
профессии и должности которых предусмотрены в разделе «Общие 
профессии всех отраслей народного хозяйства», дополнительный 
отпуск и сокращенный рабочий день предоставляются независимо 
от того, в каких производствах или цехах они работают, если эти 
профессии и должности специально не предусмотрены в соответст­
вующих разделах или подразделах Списка.

6. Бригадирам, помощникам и подручным рабочим, профессии 
которых предусмотрены в Списке, дополнительный отпуск и со­
кращенный рабочий день предоставляются той же продолжитель­
ности, что и рабочим соответствующих профессий.

7. Дополнительный отпуск предоставляется одновременно с 
ежегодным отпуском. Запрещается непредоставление ежегодного 
отпуска рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим, 
имеющим право на дополнительный отпуск в связи с вредными усло­
виями труда.

Полный дополнительный отпуск согласно Списку предоставля­
ется рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим, 
если они в рабочем году фактически проработали на производстве, 
в цехе с вредными условиями труда не менее 11 мес.

В стаж работы, дающий право на получение дополнительного 
отпуска указанным работникам, также включают:

а) период временной нетрудоспособности;
б) время отпуска по беременности и родам, время выполнения 

женщинами легких работ в связи с беременностью, а также время
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выполнения женщинами других работ, на которые они были пере* 
ведены в связи с кормлением ребенка грудью или наличием детей в 
возрасте до одного года;

в) время выполнения государственных и общественных обязан­
ностей.

8. Замена дополнительного отпуска денежной компенсацией не 
допускается. Выплачивать эту компенсацию можно лишь при уволь­
нении работника. Если рабочий, инженерно-технический работник 
и служащий в рабочем году проработал на производстве, в цехе, 
предусмотренных в Списке, менее II мес, то ему дополнительный 
отпуск предоставляется пропорционально проработанному времени. 
Рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим, пос­
тоянно занятым в производствах, цехах и на участках с вредными 
условиями труда, дополнительный отпуск может быть предоставлен 
полностью и до истечения 11 мес, если ежегодный (основной) от­
пуск предоставляется авансом. В тех случаях, когда у работника 
право на ежегодный (основной) и дополнительный отпуск возникает 
в различное время, то эти отпуска предоставляются ему одновремен­
но и полностью. При этом стаж работы, дающий право на новый от­
пуск в счет следующего рабочего года, исчисляется раздельно как 
по ежегодному (основному), так и по дополнительному отпуску.

П р и м е р .  Рабочий поступил на работу, дающую право на 
дополнительный отпуск, 3 февраля 1975 г. В сентябре 1975 г. он 
был уволен. Следовательно, в этом случае ему будет выплачена де­
нежная компенсация пропорционально проработанному времени 
как за ежегодный (основной), так и за дополнительный отпуск.

Мастер цеха, имеющий право на дополнительный отпуск, по­
ступил на работу в марте 1974 г. В феврале 1975 г. он пошел в от­
пуск. В этом случае ему предоставили как ежегодный (основной), 
так и полный дополнительный отпуск. В июле 1975 г. мастер был 
переведен на должность инженера в заводоуправление. Следователь­
но, при уходе в последующий отпуск этому работнику дополнитель­
ный отпуск в связи с вредными условиями труда уже будет предо­
ставлен не полностью, а пропорционально проработанному времени 
в производстве, дающему право на этот отпуск.

Рабочий в ноябре 1973 г. поступил на работу в производство 
с вредными условиями труда, где установлен дополнительный 
отпуск продолжительностью 12 рабочих дней. В октябре 1974 г. 
ему был предоставлен отпуск общей продолжительностью 24 рабо­
чих дня. При составлении графиков отпусков на 1975 г. этому рабо­
чему предусмотрели отпуск (за второй рабочий год) в июне 1975 г. 
Поскольку в данном случае ежегодный (основной) отпуск предостав­
лен авансом, то и дополнительный отпуск также должен быть пре­
доставлен авансом или полностью.

Рабочий принят в отдел снабжения в августе 1974 г. В феврале 
1975 г. его перевели на работу с вредными условиями труда, где 
всем рабочим предоставляется дополнительный отпуск продолжи­
тельностью 12 рабочих дней. При уходе в июле в отпуск 1975 г. (за 
первый рабочий год) этому рабочему наряду с ежегодным (основным) 
отпуском должен быть предоставлен и дополнительный отпуск в 
полном размере. В этом случае стаж работы на последующие от­
пуска будет исчисляться раздельно.

9. При исчислении стажа работы, дающего право на дополни­
тельный отпуск или выплату компенсации за него пропорционально 
проработанному времени, количество полных месяцев работы на
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производстве, в цехе с вредными условиями труда определяется де­
лением суммарного количества дней работы в течение года на сред­
немесячное количество рабочих дней. При этом остаток дней, со­
ставляющий менее половины среднемесячного количества рабочих 
дней, из подсчета исключается, а остаток дней, составляющий поло­
вину и более среднемесячного количества рабочих дней, округля­
ется до полного месяца.

10. В тех случаях, когда рабочие, инженерно-технические ра­
ботники и служащие в рабочем году работали на разных производ­
ствах, в цехах, за работу в которых предоставляется дополнитель­
ный отпуск неодинаковой продолжительности, подсчет времени, про­
работанного во вредных условиях труда, производится отдельно по 
каждой работе, исходя из установленной Списком продолжительно­
сти дополнительного отпуска для работников соответствующих 
производств, цехов, профессий и должностей.

11. В счет времени, проработанного на производстве, в цехе 
с вредными условиями труда, предусмотренных в Списке, засчи­
тываются лишь те дни, в которые работник фактически был занят в 
этих условиях не менее половины рабочего дня, установленного для 
работников данного производства, цеха, профессии или должности.

При записи в Списке «постоянно занятый* или «постоянно ра­
ботающий* в счет времени, проработанного на производстве, в цехе, 
предусмотренных в Списке, засчитываются лишь те дни, в которые 
работник фактически был занят в этих условиях полный рабочий 
день, установленный для работников данного производства, цеха, 
профессии и должности.

12. Рабочим, инженерно-техническим работникам н служащим, 
профессии и должности которых не включены в Список, но выпол­
няющим в отдельные периоды времени работу на производстве, в 
цехе с вредными условиями труда, предусмотренных в Списке, до­
полнительный отпуск предоставляется на тех же основаниях, что 
и рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим, про- 
профессии и должности которых предусмотрены в Списке.

13. Рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим 
сторонних организаций (строительных, строительно-монтажных, 
ремонтно-строительных, пусконаладочных и др.) и работникам 
вспомогательных и подсобных цехов предприятия (механического, 
ремонтного, энергетического, контрольно-измерительных приборов 
и автоматики н др.) за время их работы в производствах, цехах и на 
участках с вредными условиями труда, где как для основных ра­
ботников, так и для ремоитного н обслуживающего персонала этих 
производств, цехов и участков установлен по Списку дополнитель­
ный отпуск, такж е должен предоставляться этот отпуск в порядке, 
предусмотренном пунктами 8. . .12 настоящей Инструкции.

14. Продолжительность дополнительного отпуска рабочих, 
инженерно-технических работников и служащих, указанных в нас­
тоящей Инструкции, во всех случаях не должна превышать продол­
жительности дополнительного отпуска работников ремонтного и 
обслуживающего персонала, предусмотренных в соответствующих 
разделах и подразделах Списка.

15. С установлением Основами законодательства Союза ССР и 
союзных республик о труде ежегодного отпуска продолжительно­
стью не менее 15 рабочих дней общая продолжительность ежегод­
ного отпуска с учетом дополнительного отпуска, предоставляемого 
рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим за ра­
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боту на производствах, в цехах, профессиях и должностях с вред, 
ными условиями труда, остается без изменений.

П р и м е р .  Газосварщик при работе в помещениях имел право 
на ежегодный отпуск общей продолжительностью 24 рабочих дня, 
из которых 12 дней на работу с вредными условиями труда. В нас­
тоящее время этот отпуск газосварщику должен предоставля 
той же продолжительности.

У лиц, имеющих право на получение ежегодных (основн 
отпусков продолжительностью 18, 24, 36 или 48 рабочих дней н 
работающих в производствах, цехах и на участках с вредными ус ­
ловиями труда, общая продолжительность отпуска (включая еже­
годный и дополнительный в связи с вредными условиями труда), 
установленная до введения настоящей Инструкции, такж е не и: 
меняется.

16. Если работник имеет право на получение дополнительна 
отпуска в связи с вредными условиями труда по нескольким оси 
ваниям, отпуск предоставляется по одному из этих оснований.

17. Сокращенный рабочий день согласно указанной в Списк 
продолжительности устанавливается рабочим, инженерно-техниче­
ским работникам и служащим лишь в те дни, когда они заняты во 
вредных условиях труда не менее половины сокращенного рабочего 
дня. установленного для работников данного производства, цеха, 
профессии или должности.

Прн записи в Списке «постоянно занятый» или «постоянно р а ­
ботающий» сокращенный рабочий день согласно указанной в Списке 
продолжительности устанавливается рабочим, инженерно-техниче­
ским работникам и служащим лишь в те дин, когда они фактически 
заняты во вредных условиях труда в течение всего сокращенного 
рабочего дня.

18. Рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим, 
профессии и должности которых не включены в Список, но выпол­
няющим в отдельные дни работу на производстве, в цехе с вредными 
условиями труда, предусмотренными в Списке, сокращенный рабо­
чий день устанавливается в эти дни той же продолжительности, что 
н рабочим, инженерно-техническим работникам н служащим, пос­
тоянно занятым на этой работе.

19. В тех случаях, когда рабочие, инженерно-технические ра­
ботники и служащие в течение рабочего дня были заняты на разных 
работах с вредными условиями труда, где установлен сокращенный 
рабочий день различной продолжительности, и в общей сложности 
проработали на этих участках более половины максимальной про­
должительности сокращенного дня, их рабочий день не должен пре­
вышать 6 ч.

20. Рабочим, инженерно-техническим работникам и служащим 
сторонних организаций (строительных, строительно-монтажных, 
ремонтно-строительных, пусконаладочных и др.) и работникам вспо­
могательных и подсобных цехов предприятия (механического, ре­
монтного. энергетического, контрольно-измерительных приборов 
и автоматики и др.) в дни их работы в действующих производствах, 
цехах и на участках с вредными условиями труда, где как для основ­
ных работников, так и для ремонтного и обслуживающего персонала 
этих производств, цехов и участков установлен сокращенный рабо­
чий день, такж е устанавливается сокращенный рабочий день в по­
рядке, предусмотренном настоящей Инструкцией.
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ПЕРЕЧЕНЬ РАБОТ С ТЯЖЕЛЫМИ И ВРЕДНЫМИ,
O C O S O  ТЯЖЕЛЫМИ И О С О Б О  ВРЕДНЫМ И 
УСЛОВИЯМИ ТРУДА, НА КОТОРЫ Х МОГУТ 
УСТАНАВЛИВАТЬСЯ Д О ПЛ АТЫ  РА БО ЧИ М  
ЗА  УСЛОВИЯ ТРУДА

Утвержден постановлением Госкомитета СССР по труду 
и социальным вопросам и Секретариата ВЦСПС 
от 25.09.86 г. № 36422-30

( И з в л е ч е н и е )

М уком ольн о-круп яны е, комбикормовые заво д ы , заводы  по обра­
ботке гибридны х и сортовы х сем ян  кукурузы , п редприятия по ремон­
ту  м ягкой  т а р ы , эл ев ато р ы , хлебоприем ны е п редп ри яти я .

1. Ведение процесса измельчения зерна по установленному 
режиму в зависимости от вида помола на мукомольном заводе с 
механическим транспортом.

2. Выбивка и очистка мягкой тары, бывшей в употреблении.
3. Ведение процесса дозирования и смешивания ингредиентов 

комбикормов, белково-витаминных добавок и премиксов на дози­
рующих устройствах различных систем в комбикормовом произ­
водстве *.

4. Дробление сухого сырья в комбикормовом производстве *.
5. Загрузка и выгрузка на комбикормовых заводах сырья вруч­

ную. а также с помощью транспортеров (самоподавателей) *.
6. Сушка зерна, кроме сушки с регулировкой, при иомощи дис­

танционного управления.
7 . Увлажнение зерна в зерноочистительных отделениях.
8. Сортировка и контроль мягкой тары, бывшей в употреблении.
9. Обслуживание различного типа топок зерносушилок при ра­

боте на твердом и жидком топливе.
10. Ведение процесса обогащения крупок и дунстов на сито- 

веечных машинах с обеспечением подачи в размол.
И . Обслуживание машин при сортировке зерна и промежуточ­

ных продуктов на крупозаводах.
12. Очистка зерна и продуктов его переработки от металлических 

примесей.
13. Обслуживание вентиляционных и аспирационных устано­

вок с выполнением работ по очистке аспирационных труб и устано­
вок.

14. Погрузка и разгрузка зерновых и тарно-упаковочных гру­
зов и управление погрузочно-разгрузочными механизмами при по­
грузке и разгрузке в помещении, вагонах и трюмах судов.

15. Введение процесса выгрузки зерна из судов, барж и ваго­
нов и перемещение до береговых приемных устройств прн помощи 
стационарных плавучих и передвижных пневматических перегружа­
телей различного типа при работе в помещении, вагонах, трюмах 
судов.

* При обслуживании оборудования с дистанционным управле­
нием доплаты за условия труда не устанавливают.
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16. Очистка поверхности зерна, отделение примесей, а также 
увлажнение зерна на моечных машинах при работе в зерноочисти­
тельных отделениях.

17. Насечка и обработка мельничных камней.
18. Ведение процесса зерноочистки сухим способом.
19. Починка мягкой тары, бывшей в употреблении.
20. Извлечение готового продукта из пресс-форм вручную в 

комбикормовом производстве.
21. Просеивание мучных отходов с затариванием в мешкотару 

вручную.
22. Протравливание семян кукурузы при работе с ядохимика­

тами.
23. Ведение процесса гидротермической обработки зерна, кру­

пы. других продуктов и полуфабрикатов в пропаривателях, паровых 
сушилках, варочных аппаратах и других установках различных 
конструкций.

24. Проведение всех видов работ в выбойных отделениях.
25. Ремонт технологического и энергетического оборудования в 

производственных цехах.
26. Просеивание продуктов измельчения зерна и других по­

луфабрикатов на рассевах и других просеивающих машинах при 
работе на мельнице с механическим транспортом.

27. Ведение комплекса работ на шелушильных машинах раз­
личных систем.

28. Обслуживание зерноочистительных и зерносортировочных 
машин.

29. Приемка сухого сырья при обслуживании силосов в ком­
бикормовом производстве.

30. Обслуживание силосного отделения элеватора.
31. Ведение процесса сушки муки при ручной загрузке.
32. Транспортировка грузов в элеваторе и на механизирован­

ных складах зерна.
33. Транспортировка различных грузов в технологических це­

хах.
34. Фасовка муки вручную.
35. Шлифовка мельничных вальцов абразивными кругами су­

хим способом.
36. Ведение процесса приготовления обогатительных смесей 

для добавок в различные сорта муки и виды комбикормов.
37. Ведение технологического процесса на линии производства 

карбамндного концентрата.
38. Ведение процесса размола продовольственных и фуражных 

культур на вальцовых мельницах.
39. Фумигация, дератизация и дезинсекция зерна в складах, 

элеваторах, на предприятиях и других объектах.
40. Обслуживание ковшевых весов элеваторов, сушильных, 

очистительных и механизированных башен, зерноочистительных 
отделений.

41. Загрузка и выгрузка зерна в складах вручную и обслу­
живание открытых погрузочно-разгрузочных механизмов внутри 
склада.

42. Обслуживание прессов при производстве брикетированных и 
гранулированных комбикормов, содержащих антибиотики, фермен­
ты ,и микроэлементы.
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43. Уборка помещений элеваторов, механизированных башен, 
мукомольных, крупяных, комбикормовых заводов, тароремонтных 
мпстерских по ремонту мягкой тары, семеочистнтельных стан­
ций и кукурузообрабатывающих заводов (цехов).

44. Контроль при производстве работ, предусмотренных в нас­
тоящем Перечне.

Для рабочих цехов и участков комбикормовых заводов систе­
мы Минхлебопродукта СССР, занятых изготовлением премиксов, 
клрбамидного концентрата и белково-витаминных добавок, тариф­
ные ставки установлены для работ с тяжелыми и вредными усло­
виями труда предприятий химической, нефтехимической, микро­
биологической и химико-фармацевтической промышленности (при­
каз Минхлебпродуктов СССР от 10.11. 86 г. № 312, раздел «Усло­
вия оплаты труда работников пищевкусовой, мясной и молочной 
промышленности и хлебопродуктов)»).

ПОЛОЖЕНИЕ О Б ОЦЕНКЕ УСЛОВИЙ ТРУДА 
НА РАБОЧИХ МЕСТАХ И ПОРЯДКЕ ПРИМЕНЕНИЯ 
ОТРАСЛЕВОГО ПЕРЕЧНЯ РА БО Т, НА К О ТО РЫ Х  МОГУТ 
УСТАНАВЛИВАТЬСЯ ДО ПЛ АТЫ  РАБОЧИМ  
ЗА  УСЛОВИЯ ТРУДА

В целях обоснованного определения размеров доплат за ра­
боту с тяжелыми и вредными, особо тяжелыми и особо вредными ус­
ловиями труда рекомендуется следующий порядок оценки факти­
ческого состояния условий труда на рабочих местах и применения 
Отраслевого перечня работ, на которых могут производиться ука­
занные доплаты.

1. Оценка состояния условий труда 
на рабочих местех

1.1. Фактическое состояние условий труда оценивается на ра­
бочих местах, где выполняются работы, предусмотренные Отрас­
левым перечнем работ с тяжелыми н вредными, особо тяжелыми и 
особо вредными условиями труда, на которых могут устанавливаться 
доплаты рабочим за условия труда на предприятиях и в организа­
циях системы Министерства хлебопродуктов СССР.

1.2. Оценка фактического состояния условий труда производится 
на основе данных аттестации рабочих мест или специальных инс­
трументальных замеров уровней факторов производственной среды, 
которые отражаются в Карте условий труда на рабочем листе * 
(табл. 1).

Если показатели фактического состояния факторов производст­
венной среды равны или ниже показателей ПДК и ПДУ, то в Карте

* В дальнейшем «Карта условий труда».
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Т а б л и ц а  I

Предприятие _ 

Производство. 
Участок _____

К а р т а
условий труда на рабочем месте М

■

.Цех
Профессия

Число аналогичных рабочих мест, 

чих_________________________________

Численность рабо-

X.
п/п

Ф акторы производственной 
среды

Норматив
П Д К .
П Д У

Ф актиче­
ское со­
стояние 

факторов
* с т .
балл Г * Ф « г

балл

1 2 3 4 S 6 7

1 Вредные химические ве­
щества, мг/м3:

1-й класс опасности
2-й > »
3 , . 4 - й  » >

2 Пыль, мг/м*
3 Вибрация, дБ
4 Шум, дБА
5 Инфракрасное излуче­

ние, Вт/м*
6 Неионизирующее излу­

чение:
ВЧ (высокочастотное),
Вт/м*
УВЧ (ультравысоко- 
частотное), Вт/м*
СВЧ (сверхвысокочас­
тотное), мкВт/см*

7 Температура воздуха на 
рабочем месте (в поме­
щении), °С

8 Тяжесть труда

Сумма значений факторов производственной среды 2Хфакт, 

б ал л ______
Размер доплаты за условия труда, % _________

Подпись ответственного за заполнение К арты .

Подпись начальника цеха (участка)____________
Дата заполнения_______________________________
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Продолжение

111 класс — вредные условия труда

№ п/п Ф акторы услоаий труда I степень II степень 111 степень
(1 балл) (2 балла) (3  балла)

8.1 Статическая нагрузка ** за смену (кг>с) при удер­
жании груза:

одной рукой 44 ООО. . .  97 ООО >  97 000 —
двумя руками 9 8000 .. .208 000 >  208000 —
с участием мышц корпуса и ног 1 3 1 0 0 0 .. .260000 >  260000 —

8.2  Динамическая нагрузка за смену (кгм):
при общей нагрузке на мышцы рук, ног и 104000...125000 126000...170000 >  170000 
корпуса
при региональной нагрузке на мышцы плече- 5 2000 .. .62000 63000 .. .85000 >  85000
вого пояса

8.3  М аксимальнзя разовая величина груза, подни- 3 0 ...3 5  3 6 ...4 0  > 4 0  
маемого вручную при подъеме с пола более 100 раз
или с рабочей поверхности более 200 раз 
в смену (кг)

8.4 Сменный грузооборот при среднем пути перемеще­
ния груза за смену Э м и  более (т):

при общей нагрузке на мышцы рук, ног и кор- 1 2 ,1 .. .  15,0 1 5 ,1 .. .  18,0 >  18,0
nvca
при региональной нагрузке на мышцы плечевого 5 ,1 . . .7 ,0  7 ,1 . . .9 ,0  > 9 , 0
пояса

• П риведена по показателям  вредности и опасности факторов производственно# среды, тяж ести и напряженности трудового 
процесса.

• •  1 и И классы (оптимальные и допустимые условия труда) здесь не приведены.
• •  По фактору «неионнэируюшее излучение» условия труда для определения размеров доплат оцениваются не более I балла
• • По фактору «статическая нагрузка» условия труда для определения размеров доплат оцениваются ие более 2 баллов.

Т а б л и ц а  3

Факторы
Описание производственной ситуации

1 балл 2 балла 3 балла*
Вредные химические ве- а) Воздух на рабочем месте загряз- 
щества няется веществами 1 .. .2-го классов

опасности **, имеется вытяжная пен- 
тнляция (общеобменная или местная)

б) Воздух на рабочем месте загряз­
няется веществами 3 . .  ,4-го классов 
опасности, вытяжная вентиляция 
отсутствует

Пыль а) Воздух загрязняется пылью, содер­
жащей SiO* при наличии вытяжной 
вентиляции

б) Воздух загрязняется пылью, не со­
держащей SiO, при отсутствии вы­
тяжной вентиляции 

Вибрация Работа с инструментом, генерирующим
вибргцию, не более половины рабочей 
смены

Температура воздуха (эф- Выше максимально допустимых величин в теплый период или ниже макси- 
фективная эквивалентная) мально допустимых величин в холодный период года 
на рабочем месте в поме­
щении, °С

П р и м е ч а н и я :  1. Для определения степени вредности (баллов) условий труда по шуму, инфракрасному и неио- 
ннзирующему излучениям экспресс-оценка условий труда не применяется. Необходимо производить инструментальные 
замеры.

2. При оценке степени тяжести работ используются критерии, указанные в таблице 2.
3. При применении экспресс-оценки Карта условий труда на рабочем месте (табл. 1) заполняется так же, как 

и прн инструментальных замерах факторов производственной среды.
* Оценка в 3 балла дается только на основании инструментальных замеров.
• •  П ары  и (или) газы , аэрозоли или смесь паров и аэрозолей.

Воздух на рабочем месте загрязняется 
веществами 1 .. .2-го классов опасности, 
вытяжная вентиляция отсутствует

Воздух загрязняется пылью, содержа­
щей SiO, при отсутствии вытяжной 
вентиляции

Работа с инструментом, генерирующим 
вибрацию, более патовины рабочей сме­
ны
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Продолжение

111 класс * '  — вредные условия труда

М  п/п Ф акторы  условий труда 1 степень II степень 111 степень
(1 балл) (2 балла) (3 балла)

8.1 Статическая н агр у зк а1* за смену (кг«с) при удер­
жании груза:

одной рукой 44 ООО.. .97000 > 9 7  000
двумя руками 98000 .. .208000 >  208 000
с участием мышц корпуса и ног 1 31000 ...260000  > 260000

8 .2  Динамическая нагрузка за смену (кгм):
при общей нагрузке на мышцы рук, н о г и  104 000 ...125000  126000...170000 
корпуса
при региональной нагрузке на мышцы плече- 52 0 0 0 .. .62000 630 0 0 .. .85000 
вого пояса

8.3  Максимальная разовая величина груза, подни- 3 0 ...3 5  3 6 ...4 0  
маемого вручную при подъеме с пола более 100 раз
или с рабочей поверхности более 200 раз 
в смену (кг)

8.4 Сменный грузооборот при среднем пути перемеще­
ния груза за смену Э м и  более (т):

приобщен нагрузке на мышцы рук, ног и кор- 1 2 ,1 .. .  15,0 1 5 ,1 .. .  18,0
пуса
при региональной нагрузке на мышцы плечевого 5 ,1 . . .7 ,0  7 ,1 . . .9 ,0
пояса

>  170000

>  85000 

>  40

>  18,0 

>  9,0

• Приведена по показателям  вредности и опасности факторов производственной среды, тяж ести и напряж енности трудового 
провесов.

• •  1 и !1 классы (оптимальные и допустимые условия труда) здесь не приведены.
• •  По фактору «неионизирующ ее излучение» условия труда для определения размеров доплат оцениваются не более I балла 
»• По фактору «статическая нагрузка* условия труда для определения разм еров доплат оцениваются не более 2 баллов.

Т а б л и ц а  3

Факторы
Описание производственной ситуации

1 балл 2 балла 3 балла*

Вредные химические ве- а) Воздух на рабочем месте загряз-
щества

Воздух на рабочем месте загрязняется 
веществами 1 .. .2-го классов опасности, 
вытяжная вентиляция отсутствует

няется веществами 1 .. .2-го классов 
опасности **, имеется вытяжная вен­
тиляция (общеобменная или местная) 

б) Воздух на рабочем месте загряз­
няется веществами 3 . .  ,4-го классов 
опасности, вытяжная вентиляция 
отсутствует

а) Воздух загрязняется пылью, содер­
жащей SiO, при наличии вытяжной 
вентиляции

б) Воздух загрязняется пылью, не со­
держащей SiO, при отсутствии вы­
тяжной вентиляции

Работа с инструментом, генерирующим 
вибргцию. не более половины рабочей 
смены

Температура воздуха (эф- Выше максимально допустимых величин в теплый период или ниже макси- 
фективная эквивалентная) малыш допустимых величин в холодный период года 
на рабочем месте в поме­
щении, °С

П р и м е ч а н и я :  1. Для определения степени вредности (баллов) условий труда по шуму, инфракрасному и неио­
низирующему излучениям экспресс-оценка условий труда не применяется. Необходимо производить инструментальные 
замеры.

2. При оценке степени тяжести работ используются критерии, указанные в таблице 2.
3. При применении экспресс-оценки Карта условий труда на рабочем месте (табл. 1) заполняется так же, как 

и при инструментальных замерах факторов производственной среды.
* О ценка в 3 балла дается только на основании инструментальных замеров.
** П ары и (или) газы , аэрозоли или смесь паров и аэрозолей.

Пыль

Вибрация

Воздух загрязняется пылью, содержа­
щей SiOt при отсутствии вытяжной 
вентиляции

Работа с инструментом, генерирующим 
вибрацию, более половины рабочей сме­
ны



условий труда (гр. 4) против соответствующих факторов ставится 
прочерк «—».

1.3. Степени вредности факторов производственной среды и тя­
жести работ устанавливаются в баллах по критериям, приведенным 
в Гигиенической классификации труда, утвержденной Минздравом 
СССР 12.08.86 г. № 4137—86 (табл. 2, извлечение).

Превышение П Д К  и ПДУ на рабочих местах считается наруше­
нием норм и правил по охране труда, что не исключает возможности 
использования техническими инспекторами труда профсоюзов 
предоставленных нм прав.

Количество баллов по каждому значимому фактору проставля­
ется в Карте условий труда. При этом для оценки влияния данного 
фактора на состояние условий труда учитывается продолжительность 
его действия в течение смены. Баллы, установленные по степеням 
вредности факторов и тяжести работ, корректируются по формуле

1факт! * ст  Т.

где Хст — степень вредности фактора или тяжести работ, установ­
ленная по показателям гигиенической классификации труда 
(табл. 2), которая указывается в графе 5 Карты условий труда; Т  — 
отношение времени действия данного фактора к продолжительности 
рабочей смены. Если время действия этого фактора составляет 
более 90 % рабочей смены, то Г = 1 .

1.4. Д ля предприятий, имеющих ограниченные возможности 
проводить инструментальные замеры уровней факторов производ­
ственной среды, допускается в порядке исключения применение 
метода экспресс-оценки состояния условий труда по критериям, 
приведенным в таблице 3.

1.5. Размеры доплат в зависимости от фактического состояния, 
условий труда устанавливаются руководителями объединений, 
предприятий и организаций по согласованию с профсоюзным коми­
тетом (табл. 4).

Т а б л и ц а  4

Размеры доплат
Н а работах х ф « т - б1ЛЛОВ к  тарифной ставне

(окладу), %

С тяжелыми и вредными условиями 
труда

С особо тяжелыми и особо вред­
ными условиями труда

<  2 4
2 ,1 . . .4 ,0 8
4 ,1 . . .6 ,0 12
6 ,1 . . .8 ,0 16
8 ,1 .. .1 0 ,0 20

>  10,0 24

1.6. Доплаты устанавливаются по конкретным рабочим местам 
и начисляются рабочим только за время фактической занятости на 
этих местах.

1.7. Руководители объединений, предприятий и организаций 
при переводе рабочих на новые условия оплаты труда могут в по-
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рядке исключения устанавливать по согласованию с профсоюзным 
комитетом на отдельных рабочих местах, где производилась оплата 
труда по повышенным тарифным ставкам (окладам) и на которых 
выполняются работы, предусмотренные в Отраслевом перечне ра­
бот, указанном в п. 1.1 настоящего Положения, временно сроком до 
одного года размеры доплат за условия труда выше, чем они опреде­
лены в шкале, приведенной в п. 1.5 настоящего Положения. При 
этом размеры доплат не должны превышать 12 % тарифной ставки 
(оклада) на работах с тяжелыми и вредными условиями труда и 
24 % — на работах с особо тяжелыми и особо вредными условиями 
труда.

2. Порядок применения Отраслевого перечня работ, 
на которых могут  устанавливаться доплаты рабочим 
за условия труда

2.1. Объединения, предприятия, организации с учетом Отрасле­
вого перечня работ и результатов аттестации рабочих мест разраба­
тывают перечень рабочих мест и конкретных работ, на которых ус­
танавливаются доплаты рабочим за условия труда с указанием раз­
меров этих доплат в соответствии с п. 1.5 настоящего Положения. 
Указанный перечень утверждается по согласованию с профсоюзным 
комитетом, включается в коллективный договор с мероприятиями 
по улучшению условий труда и ежегодно пересматривается с уче­
том проведенной работы по рационализации рабочих мест, механи­
зации ручного труда, совершенствованию его организации и усло­
вий. При последующей рационализации рабочих мест составляются 
новые Карты условий труда, на основании которых доплаты умень­
шаются или отменяются полностью.

2.2. Трудовые коллективы объединений, предприятий, органи­
заций в случаях устранения на рабочих местах вредных производст­
венных факторов или улучшения условий труда могут принимать 
решения о переводе соответствующих видов работ из раздела с 
особо тяжелыми и особо вредными в раздел с тяжелыми и вредными 
условиями труда или относить их к работам с нормальными усло­
виями труда, независимо от того, что они предусмотрены в Отрас­
левом перечне работ.

Г л а в а  VI. 
ЗАЩ ИТЫ

СРЕДСТВА ИНДИВИДУАЛЬНОЙ

С П ЕЦ О Д Е Ж Д А , СПЕЦОБУВЬ И СРЕДСТВА ЗАЩ ИТЫ  РУК

Классификация спецодежды, спецобуви и средств защиты рук 
на группы и подгруппы в зависимости от защитных свойств приведе­
на в таблице 1.
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Т а б л и ц а  1

Обозначение дли

Наименование
группы Наименование подгруппы специ­ специ­ средств

альной альной защиты
одежды обуви РУК

От механических 
воздействий

От скольжения

От повышенных 
температур

От пониженных 
температур

От радиоактивных 
веществ и рентге­
новских излучений

От истирання 
От проколов, порезов 
От вибрации 
От ударов в носочной 
части энергией 200 Дж 
От ударов в носочной 
части энергией 100 Дж 
От ударов в носочной 
части энергией 50 Дж 
От ударов в носочной 
части энергией 25 Дж 
От ударов в носочной 
части энергией 15 Дж 
От ударов в носочной 
части энергией 5 Дж 
От ударов в тыльной 
части энергией 3 Дж  
От ударов в лодыжке 
энергией 2 Дж 
Сигнальная
От скольжения по за- 
жиренным поверхностям 
От скольжения по обле­
денелым поверхностям 
От повышенных темпе­
ратур, обусловленных 
климатом
От теплового излучения 
От открытого пламени 
От искр, брызг расплав­
ленного металла, окали­
ны
От контакта с нагреты­
ми поверхностями выше
45 °С
От температур до минус
20 СС
От температур до минус 
30 °С
От температур до минус 
40 °С
От радиоактивных за­
грязнений
От рентгеновских излу­
чений

Ми Ми Ми
Мп Мп Мп
— Мв Мв
— Мун200 —

— МунЮО —

— Мун50 —

— Мун25 —

— Мун15 —

— Мунб —

— МутЗ —

— Мул2 —

Со _ С
— Сж —

— Сл —

Тк Тк —

Ти Ти Ти
То То* То
Тр Тр Тр

Тп Тп Тп

— Тн20 —

— ТнЗО —

— Тн40 —

Рз Рз Рз

Ри Ри

П родолжетн
О бозначение для

На именование 
группы Наименование подгруппы специ­ специ­ средств

альной альной защиты
одежды обуви рук

От электрического От электрического тока — Эн Эн
тока, электроста­ напряжением до 1000 В

Эв* Эвтических зарядов, От электрического тока —
электрических и напряжением выше
электромагнитных 1000 В

Эс Эс Эсполей От электростатических
полей зарядов

Эп Эп ЭпОт электрических полей
От электромагнитных Эм Эм Эм
полей

От пыли От пыли стекловолокна, 
асбеста

Пс Пс Пс

От токсичных ве­ От взрывоопасной пыли — Пв —
ществ От жидких токсичных Яж Яж* Яж

веществ
Ят ЯтОт твердых токсичных Ят

веществ

От воды и раство­
От аэрозолей Яа — —

—
В и

В —
ров нетоксичных Водонепроницаемая — Вн
веществ Водоупорная — By

От растворов поверхно­ Вп — —
стно-активных веществ ; ’ \

От растворов кис­ От кислот концентрации Кк Кк* Кк
лот выше 80 % (по серной

к ислоте)
К80 К80* К«0От кислот концентрации

от 50 до 80 % (по серной
кислоте)

К50*От кислот концентрации К50 К50
от 20 до 50 % (по серной
кислоте)
От кислот концентрации К20 К20 К20
до 20%  (по серной кис­
лоте)

Щр
1Д50

От щелочей От расплавов щелочей 
От растворов щелочей 
концентрации выше 20 %

1Цр
щю Щ50*

(по едкому натру)
От щелочей концентра­ 11120 1Д20 Щ20
ции до 20%  (по едкому
натру)

О**— о —-
От органических От ароматических ве­ — Оа* Оа
растворителей, в ществ

Он* Онтом числе лаков и От неароматнческнх ве- —-
красок на их основе шести



Продолжение

Обозначение для

Наименование
группы Наименование подгруппы специ­

альной
одежды

специ­
альной
обуви

средств
защиты

рук

От хлорированных угле­
водородов

— — Ох

От сырой нефти Не Не Не
От продуктов легкой Нл — —
фракции
От нефтяных масел и 
тяжелых фракций

Нм Нм Нм

От растительных и жи­
вотных масел и жиров

Нж Нж Нж

От общих произ­

От твердых нефтепро­
дуктов

Нт Нт

— 3 3 —
водственных за ­
грязнений
От вредных биоло- От микроорганизмов Бм Бм Бм
гических факторов От насекомых Бн Бн Бн
Отстатическнх на­
грузок (от утомля­
емости) — — У —

П р и м е ч а н и я :  1. * — только для обуви из полимерных ма­
териалов; *• — только для кожаной обуви.

2. Указания относятся к специальной одежде, применяемой 
для защиты работающих от опасных и вредных производственных 
факторов, не распространяются на саннтарно-гигиеническую одежду.

3. Указания таблицы распространяются на специальную обувь 
из полимерных материалов, юфтевых, хромовых, искусственных н 
синтетических кож, текстильных материалов, _а также на комби­
нированную обувь из указанных материалов, применяемую для 
защиты ног работающих от опасных и вредных производственных 
факторов.

4. Указания относятся к рукавицам для защиты рук работаю­
щих от опасных и вредных производственных факторов.

ЗА Щ И ТА  ОРГАНОВ ДЫ ХАНИЯ

Классификация средств индивидуальной защиты органов ды­
хания (СИЗОД) приведена в таблице 2.

Степени защиты средств индивидуальной защиты органов ды­
хания приведены в таблице 3.

Марки и защитные характеристики респираторов и противога­
зов приведены в таблице 4.

Марки, типы и назначение фильтрующих коробок промышлен­
ных противогазов приведены в таблице 5,

Т а б л и ц а  2

Типы Подтипы М аркировка

По принципу действия Изолирующие И

По назначению
Всасывающие Ф
Противогазовые Г
Протнвопылевые п

По способу подачи
Газопылезащитные гп
Без принудительной подачи о

воздуха воздуха
С устройством для принуди­
тельной подачи воздуха: 

от централизованных маги­
стралей
в виде пневмолиний 1
от линии сжатого воздуха 2
от воздуходувок 3

Примечание: Изолирующие СИЗОД по конструкции подразде­
ляются на шланговые н автономные.

Т а б л и ц а  3

Степень защиты Коэффициент м щ нты  К 3

Свыше 100 
Свыше 10 до 100 
Не более 10

Примечания: 1. Степень защиты от аэрозолей определяется 
коэффициентом защиты по аэрозолям с диаметром частиц 0 ,2 8 .. .
0,34 мкм, а от парогазообразных вредных веществ— по контроль­
ным веществам.

2. Коэффициент защиты СИЗОД /С,— это кратность снижения 
концентрации вредного вещества, обеспечиваемая СИЗОД.

Т а б л и ц а  4

М арка Х арактеристика Н азначение

Респираторы: 
ШБ-1 «Лепе­
сток-200»

ШБ-1
сток-40»

«Лепе-

Фильтр-маска,
клапанный

То же

бес- Защита от высоко- и 
среднедисперсных аэро­
золей (радиус частиц до 
1 мкм) при концентра­
циях, до 200 раз превы­
шающих предельно до­
пустимые (ПДК)
То же, при превышении 
ПДК до 40 раз
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п

Продолжении Продолж ены

М арка Характеристика Н азначение

ШБ-1
СТОК-5»
Лстра-2

Ф-62ш

У-2к

РП-К

РУ-60М

«Лепе-

Противогазы: 
промышленный, 
фильтрующий 
шланговый

То же То же, при превышении
ПДК до 5 раз 

Резиновая полумаска Защита от высокодис- 
с двумя клапанами персиых аэрозолей, пы- 
для вдоха и одним ли, тумана, дыма 
для выдоха
Резиновая полумаска Защита от пыли, кроме 
с клапаном для вдоха особо токсичной 
и клапаном для вы­
доха
Фильтр-маска Защита от различных

пылей, присутствующих 
в воздухе рабочих поме­
щений

Полумаска резиновая Защита от грубо-, сред- 
с клапанами для вдо- не- и высокодисперсной 
ха и выдоха пыли
Аэрозольный фильтр Защита от воздействия 
и активированный вредных веществ, при- 
уголь сутствующих в воздухе

в виде паров, газов, пы­
ли, дыма и тумана 
Защита от вредных га­
зов, паров и аэрозолей

С овальными короб­
ками, шлем-маска ре­
зиновая с клапанами 
Шлем-маска резино-

ПШ-1; фильтру- вая с клапанами 
ющий

М арка Тип фнльтрующеЛ коробки. 
О познавательная окраска

При работе в среде с 
недостатком кислорода 
или с любой концентра­
цией вредных веществ 

То жеШланговый Шлем-маска резино-
ПШ-2-57 фильтру- вая с клапанами, с 
ющий принудительной по­

дачей воздуха
П р и м е ч а н и е :  В зависимости от назначения универсаль­

ный респиратор РУ-60М выпускается с патронами марок А, В, Г 
н КД.

Т а б л и ц а  5

Вредные вещества, от которых 
защ ищ ает ф ильтрую щ ая коробка

А, А8 Без аэрозольного фильтра. Пары органических соеди- 
Коричневая нений (бензин, керосин, аце­

тон, бензол, толуол, ксилол, 
сероуглерод, спирты, эфи­
ры, анилин, галоидооргани­
ческие соединения бензола

М арка
Тип ф ильтрую щ ее коробки. 
О познавательная окраска

Вредные вещества, от которых 
защ ищ ает фильтрую щ ая коробка

А С аэрозольным фильтром.
Коричневая с белой верти­
кальной полосой

В, Вв Без аэрозольного фильтра. 
Желтая

В С аэрозольным фильтром.
Ж елтая с белой вертикаль­
ной полосой 

Г, Га Без аэрозольного фильтра. 
Черная и желтая

Г С аэрозольным фильтром.
Черная и желтая с белой 
вертикальной полосой 

Е, Е , Без аэрозольного фильтра. 
Черная

Е С аэрозольным фильтром.
Черная с белой вертикаль­
ной полосой 

КД, КДа Без аэрозольного фильтра. 
Серая

КД С аэрозольным фильтром.
Серая с белой вертикаль­
ной полосой 

СО Без аэрозольного фильтра.
Белая

М Без аэрозольного фильтра.
Красная

БКФ С аэрозольным фильтром.
Защитная с белой верти­
кальной полосой

и его гомологов, тетраэтил­
свинец), фосфор и хлорор- 
ганичсские ядохимикаты 
То же, а также пыль, дым 
и туман

Кислые газы и пары (сер­
нистый газ, хлор, серово­
дород, синильная кислота, 
окислы азота, хлористый 
водород, фосген), фосфор и 
хлорорганические ядохими­
каты ■
То же, а также пыль, дым 
и туман

Пары ртути, ртутьорганн- 
ческне ядохимикаты на ос­
нове этилмеркурхлорида 
То же, а также пыль, дым, 
туман, смесь паров ртути 
и хлора
Мышьяковистый и фосфо­
ристый водород 
То же, а также пыль, дым 
и туман

Аммиак, сероводород и их 
смеси
То же, а также пыль, дым 
и туман

Окись углерода

Окись углерода в присутст­
вии небольших количеств 
органических паров, кислых 
газов, аммиака, мышьяко­
вистого и фосфористого во­
дорода
Кислые газы и пары, пары 
органических веществ, мы­
шьяковистый и фосфори­
стый водород, пыль, дым, 
туман
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ИНСТРУКЦИЯ
О  ПОРЯДКЕ ПРИМЕНЕНИЯ ПРАВИЛ 
ВОЗМ ЕЩ ЕНИЯ ПРЕДПРИЯТИЯМИ, УЧРЕЖ ДЕНИЯМ И,
ОРГАНИЗАЦИЯМ И УЩ ЕРБА, ПРИЧИНЕННОГО РАБОЧИМ  
И СЛУЖ АЩ ИМ  УВЕЧЬЕМ ЛИБО ИНЫМ ПОВРЕЖДЕНИЕМ 
ЗД О РО В ЬЯ , СВЯЗАННЫМ С ИСПОЛНЕНИЕМ ИМИ 
ТРУДОВЫХ ОБЯЗАННОСТЕЙ

Приложение к постановлению Государственного комитета СССР 
по труду и социальным вопросам и Президиума ВЦСПС 
от 13.02.85 г., М501П-2

Общие положения

1. Предприятия, учреждения, организации * несут материаль- Я 
пую ответственность за ущерб, причиненный рабочим, служащим
и другим работникам (за которых они обязаны уплачивать взносы ! 
по государственному социальному страхованию) увечьем либо иным 
повреждением здоровья, связанным с исполнением ими трудовых ; 
обязанностей * *  и происшедшим по вине организации как на терри- ij 
тории этой организации, так и за ее пределами.

Организация освобождается от возмещения ущерба, если до- 1  
кажет, что ущерб причинен не по ее вине.

2. Трудовое увечье считается наступившим по вине организа- 
ции, если оно произошло вследствие необеспечения администрацией 
здоровых и безопасных условий труда.

3. Доказательством вины организации могут служить: 
акт о несчастном случае на производстве;
приговор, решение суда, постановление прокурора, органа до­

знания или предварительного следствия;
заключение технического инспектора труда либо других долж­

ностных лиц (органов), осуществляющих контроль и надзор за со- J  
стоянием охраны труда и соблюдением законодательства о труде, 
о причинах повреждения здоровья; медицинское заключение о 
профессиональном заболевании;

решение о наложении административного или дисциплинарно­
го взыскания на виновых лиц;

постановление профсоюзного комитета о возмещении оргаии- j 
зацией бюджету государственного социального страхования расхо- J 
дов на выплату рабочему или служащему пособия по временной не­
трудоспособности в связи с трудовым увечьем;

другие документы, а также показания свидетелей.

Г л а в а  VII. Р А С С Л Е Д О В А Н И Е  Н ЕС Ч АСТН Ы Х
С Л У Ч А ЕВ

* В дальнейшем предприятие, учреждение, организация име­
нуются организацией.

** В дальнейшем увечье либо иное повреждение зд о р о в ь я , 
связанное с исполнением трудовых обязанностей, именуется тру­
довым увечьем.

4. В случае увечья или иного повреждения здоровья члена эки­
пажа воздушного судна СССР, наступившего в связи с исполнением 
членом экипажа служебных обязанностей при взлете, полете или 
посадке воздушного судна, организация, которой принадлежит 
воздушное судно на праве оперативного управления или собствен­
ности, несет ответственность в порядке, установленном статьей 29 
Воздушного кодекса Союза ССР, если не докажет, что вред возник 
вследствие умысла потерпевшего.

В случае увечья или иного повреждения здоровья, получен­
ного рабочим или служащим во время следования к месту работы 
и с работы на транспорте, предоставляемом организацией, эта ор­
ганизация несет материальную ответственность перед потерпевшим 
на основании ст. 90 Основ гражданского законодательства Союза 
ССР и союзных республик.

В указанных случаях применяется настоящая Инструкция, за 
исключением пп. I, 2 и 14.

5. Возмещение ущерба состоит в выплате потерпевшему денеж­
ных сумм в размере заработка (или соответствующей его части), 
которого он лишился вследствие утраты трудоспособности или сни­
жения ее, за вычетом пенсии по инвалидности в связи с трудовым 
увечьем, а также в компенсации дополнительных расходов, выз­
ванных повреждением здоровья.

6. Потерпевшему, временно переведенному с его согласия в 
связи с трудовым увечьем на более легкую нижеоплачиваемую ра­
боту, выплачивается разница между прежним и новым заработком 
до восстановления трудоспособности или установления длитель­
ной либо постоянной утраты трудоспособности.

Заключение о необходимости перевода потерпевшего на другую 
работу, его продолжительности (в пределах до одного года) и ха­
рактере рекомендованной работы выдается врачебно-консульта­
ционной комиссией (ВКК), а при ее отсутствии — лечащим врачом с 
утверждения главного врача.

При непредоставлении администрацией в указанный период 
соответствующей работы потерпевший имеет право на возмещение 
ущерба в размере среднемесячного заработка, который он получал 
до наступления трудового увечья.

Среднемесячный заработок по прежней работе в этом случае, 
а также в случае, указанном в п. 7 настоящей Инструкции, опреде­
ляется из заработка за два месяца, предшествовавших трудовому 
увечью, в порядке, установленном действующим законодательством.

7. Организация с согласия потерпевшего обязана обеспечить 
обучение его новой профессии в соответствии с заключением вра­
чебно-трудовой экспертной комиссии (ВТЭК) или ВКК, если он 
вследствие трудового увечья не может выполнять прежнюю работу.

За время обучения потерпевшего новой профессии, но не бо­
лее чем за 3 мес, ему выплачивается среднемесячный заработок по 
прежней работе за вычетом получаемой пенсии по инвалидности от 
трудового увечья, заработка или стипендии в период обучения. В 
этот период выплата сумм в возмещение ущерба не произво­
дится.

8. В случае смерти потерпевшего право на возмещение ущерба 
имеют нетрудоспособные лица, состоявшие на иждивении умершего 
или имевшие ко дню его смерти право на получение от него содер­
жания: ребенок умершего, родившийся после его смерти, а также 
один из родителей, супруг или другой член семьи, если ри не рабо-
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Г л а в а  VII.
С Л У Ч А ЕВ

РАССЛ ЕДО ВАНИ Е НЕСЧАСТНЫХ

ИНСТРУКЦИЯ
О  ПОРЯДКЕ ПРИМЕНЕНИЯ ПРАВИЛ 
ВОЗМ ЕЩ ЕНИЯ ПРЕДПРИЯТИЯМИ, УЧРЕЖ ДЕНИЯМ И, 
ОРГАНИЗАЦИЯМ И УЩ ЕРБА, ПРИЧИНЕННОГО РА БО ЧИ М  
И СЛУЖ АЩ ИМ  УВЕЧЬЕМ ЛИБО ИНЫМ ПОВРЕЖДЕНИЕМ 
ЗД О РО В ЬЯ , СВЯЗАННЫМ С ИСПОЛНЕНИЕМ ИМИ 
ТРУДОВЫХ ОБЯЗАННОСТЕЙ

Приложение к постановлению Государственного комитета СССР 
по труду и социальным вопросам и Президиума ВЦСПС 
от 13.02.85 г., М501П-2

Общие положения

1. Предприятия, учреждения, организации * несут материаль­
ную ответственность за ущерб, причиненный рабочим, служащим 
и другим работникам (за которых они обязаны уплачивать взносы 
по государственному социальному страхованию) увечьем либо иным 
повреждением здоровья, связанным с исполнением ими трудовых 
обязанностей ** и происшедшим по вине организации как на терри­
тории этой организации, так и за ее пределами.

Организация освобождается от возмещения ущерба, если до­
кажет, что ущерб причинен не по ее вине.

2. Трудовое увечье считается наступившим по вине организа­
ции, если оно произошло вследствие необеспечения администрацией 
здоровых и безопасных условий труда.

3. Доказательством вины организации могут служить: 
акт о несчастном случае на производстве;
приговор, решение суда, постановление прокурора, органа до­

знания или предварительного следствия;
заключение технического инспектора труда либо других долж­

ностных лиц (органов), осуществляющих контроль и надзор за со­
стоянием охраны труда и соблюдением законодательства о труде,
о причинах повреждения здоровья; медицинское заключение о 
профессиональном заболевании;

решение о наложении административного или дисциплинарно­
го взыскания на виновых лиц;

постановление профсоюзного комитета о возмещении органи­
зацией бюджету государственного социального страхования расхо­
дов на выплату рабочему или служащему пособия по временной не­
трудоспособности в связи с трудовым увечьем;

другие документы, а такж е показания свидетелей.

• В дальнейшем предприятие, учреждение, организация име­
нуются организацией.

** В дальнейшем увечье либо иное повреждение здоровья, 
связанное с исполнением трудовых обязанностей, именуется тру­
довым увечьем.
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4. В случае увечья или иного повреждения здоровья члена эки­
пажа воздушного судна СССР, наступившего в связи с исполнением 
членом экипажа служебных обязанностей при взлете, полете или 
посадке воздушного судна, организация, которой принадлежит 
воздушное судно на праве оперативного управления или собствен­
ности, несет ответственность в порядке, установленном статьей 29 
Воздушного кодекса Союза ССР, если не докажет, что вред возник 
вследствие умысла потерпевшего.

В случае увечья или иного повреждения здоровья, получен­
ного рабочим или служащим во время следования к месту работы 
и с работы на транспорте, предоставляемом организацией, эта ор­
ганизация несет материальную ответственность перед потерпевшим 
на основании ст. 90 Основ гражданского законодательства Союза 
ССР и союзных республик.

В указанных случаях применяется настоящая Инструкция, за 
исключением пп. I, 2 и 14.

5. Возмещение ущерба состоит в выплате потерпевшему денеж­
ных сумм в размере заработка (или соответствующей его части), 
которого он лишился вследствие утраты трудоспособности или сни­
жения ее, за вычетом пенсии по инвалидности в связи с трудовым 
увечьем, а также в компенсации дополнительных расходов, выз­
ванных повреждением здоровья.

6. Потерпевшему, временно переведенному с его согласия в 
связи с трудовым увечьем на более легкую нижеоплачиваемую ра­
боту. выплачивается разница между прежним и новым заработком 
до восстановления трудоспособности или установления длитель­
ной либо постоянной утраты трудоспособности.

Заключение о необходимости перевода потерпевшего на другую 
работу, его продолжительности (в пределах до одного года) и ха­
рактере рекомендованной работы выдается врачебно-консульта­
ционной комиссией (ВКЮ . а при ее отсутствии — лечащим врачом с 
утверждения главного врача.

При непредоставлении администрацией в указанный период 
соответствующей работы потерпевший имеет право на возмещение 
ущерба в размере среднемесячного заработка, который он получал 
до наступления трудового увечья.

Среднемесячный заработок по прежней работе в этом случае, 
а также в случае, указанном в п. 7 настоящей Инструкции, опреде­
ляется из заработка за два месяца, предшествовавших трудовому 
увечью, в порядке, установленном действующим законодательством.

7. Организация с согласия потерпевшего обязана обеспечить 
обучение его новой профессии в соответствии с заключением вра­
чебно-трудовой экспертной комиссии (ВТЭК) или ВКК. если он 
вследствие трудового увечья не может выполнять прежнюю работу.

За время обучения потерпевшего новой профессии, но не бо­
лее чем за 3 мес, ему выплачивается среднемесячный заработок по 
прежней работе за вычетом получаемой пенсии по инвалидности от 
трудового увечья, заработка или стипендии в период обучения. В 
этот период выплата сумм в возмещение ущерба не произво­
дится.

8. В случае смерти потерпевшего право на возмещение ущерба 
имеют нетрудоспособные лица, состоявшие на иждивении умершего 
или имевшие ко дню его смерти право на получение от него содер­
жания: ребенок умершего, родившийся после его смерти, а также 
один из родителей, супруг или другой член семьи, если он не рабо-
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тает и занят уходом за детьми, братьями, сестрами или внукамн 
умершего, не достигшими 8 лет.

Нетрудоспособными считаются:
несовершеннолетние лица, не достигшие 16 лет (учащиеся — 

18) или старше этого возраста, если они стали инвалидами до дос- 
тижения 16 лет (учащиеся — 18);

мужчины, достигшие 60 лет, и женщины 55 лет либо признан­
ные в установленном порядке инвалидами.

Несовершеннолетние дети умершего, на содержание которых 
умерший выплачивал или обязан был выплачивать алименты, при­
знаются состоявшими на его иждивении.

9. Степень утраты трудоспособности потерпевшим определяет­
ся ВТЭКом в процентах, устанавливаемых в зависимости от потери 
профессиональной трудоспособности вследствие данного трудового 
увечья.

Одновременно с определением степени утраты профессиональной 
трудоспособности ВТЭК рассматривает при наличии оснований воп­
рос о возможности признания потерпевшего инвалидом от данного 
трудового увечья и нуждаемости его в дополнительных видах по­
мощи.

Освидетельствование потерпевших во ВТЭК производится по 
направлению администрации или профсоюзного комитета органи­
зации, где произошел несчастный случай, или народного суда по 
представлении акта о несчастном случае на производстве или дру­
гого документа о несчастном случае, связанном с исполнением тру­
довых обязанностей, и направления лечебно-профилактического 
учреждения.

В таком же порядке направляются на освидетельствование во 
ВТЭК в необходимых случаях лица, указанные в п. 8 настоящей 
Инструкции.

Повторная экспертиза при наступлении установленного срока 
переосвидетельствования производится ВТЭКом по заявлению по­
терпевшего или других заинтересованных лиц.

Указания о порядке установления ВТЭКом степени утраты 
профессиональной трудоспособности вследствие трудового увечья 
утверждаются Министерством здравоохранения СССР и Государст­
венным комитетом СССР по труду и социальным вопросам совмест­
но с ВЦСПС.

Размер ущерба, подлежащ его возмещению

10. Размер возмещения ущерба, связанного с потерей потерпев­
шим прежнего заработка или уменьшением его в связи с трудовым 1‘ 
увечьем, определяется в процентах к этому заработку, соответст- и 
вующих степени утраты им профессиональной трудоспособности. -4Ц

Если в связи с трудовым увечьем потерпевшему назначена пен­
сия по инвалидности, то размер возмещения ущерба снижается па 
сумму этой пенсии.

Например, вследствие трудового увечья потерпевший утратил 
75 % профессиональной трудоспособности, его среднемесячный за­
работок до увечья — 180 р. Сумма утраченного заработка составила 
135 р. (75 % от 180 р.). Поскольку потерпевшему в связи с трудовым 
увечьем назначена пенсия по инвалидности II группы в сумме 90 р.,
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утраченный заработок снижается на сумму этой пенсии и размер 
ущерба составит 45 р. в месяц (135—90).

Пенсии по другим основаниям, назначенные потерпевшему как 
до, так и после наступления трудового увечья, при определении 
размера возмещения ущерба подлежат зачету в части, равной пен­
сии по инвалидности, на которую потерпевший имеет право в связи 
с трудовым увечьем.

В случае, когда потерпевший предпочитает получать пенсию 
по другому основанию (например, по старости, за выслугу лет), 
отдел социального обеспечения обязан выдать потерпевшему или 
организации справку о размере пенсии по инвалидности в связи с 
данным увечьем, на которую потерпевший имеет право.

П р и м е р 1 . В  связи" с трудовым увечьем потерпевший утра­
тил 50 % профессиональной трудоспособности и ему установле­
на III группа инвалидности, переходить с пенсии по старости на 
пенсию по инвалидности он отказался, поэтому при определении 
возмещения ущерба должна быть засчитана часть пенсии по ста­
рости, равная пенсии по инвалидности, на которую потерпевший 
имеет право в связи с данным трудовым увечьем. Из среднемесячно­
го заработка 220 р. размер возмещения ущерба в данном случае 
составит 66 р. в месяц (50%  от заработка в 2 2 0 =  110 — 44, 
где 44 — часть пенсии по старости, равная пенсии по инвалидности, 
исчисленной из того же заработка).

П р и м е р .  Потерпевший инвалид III группы, пенсия по инва­
лидности в связи с трудовым увечьем ему назначена из заработка в 
180 р. в размере 40 р. При 40 % утраты профессиональной трудо­
способности размер возмещения ущерба составил 32 р. После пере­
хода потерпевшего на пенсию по старости размер возмещения ущер­
ба (32 р.) не изменится, так как часть пенсии по старости, превы­
шающая сумму пенсии по инвалидности, зачету в счет возмещения 
ущерба не подлежит.

В тех случаях, когда потерпевшему пенсия по инвалидности, 
назначенная до наступления трудового увечья, увеличивается в 
связи с трудовым увечьем, зачету при определении размера возмеще­
ния ущерба подлежит сумма, на которую повышается размер пенсии.

11. Нетрудоспособным лицам, состоявшим на иждивении умер­
шего кормильца и имеющим право па возмещение ущерба в связи 
с его смертью, ущерб определяется в размере среднемесячного зара­
ботка умершего за вычетом доли, приходившейся на него самого и 
трудоспособных лиц, состоявших на его иждивении, по не имеющих 
права на возмещение ущерба.

Д ля определения размера возмещения ущерба каждому из 
лиц, имеющих право на это возмещение, часть заработка кормильца, 
которая приходится на указанных лиц, делится на число этих лиц 
и из полученной суммы вычитается назначенная пенсия по случаю 
потери кормильца (или соответствующая доля этой пенсии).

Нетрудоспособным лицам, не состоявшим на иждивении умер­
шего, но имеющим право на получение возмещения ущерба, его раз­
мер определяется в следующем порядке: если средства на содержание 
изыскивались на основании решения суда, то возмещение ущерба оп­
ределяется в сумме, назначенной судом; если средства на содержа­
ние не взыскивались в судебном порядке, то возмещение ущерба ус­
танавливается с учетом материального положения нетрудоспособных 
лиц и возможности умершего прн жизни оказывать им помощь.

Если право на возмещение ущерба имеют одновременно нетру-
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доспособные лица, состоявшие на иждивении умершего, и нетрудо­
способные лнца, не состоявшие на его иждивении, то сначала опре­
деляется возмещение ущерба для лиц, не состоявших на иждиве­
нии умершего. Установленная им сумма возмещения ущерба исклю­
чается из заработка кормильца, затем определяется размер возмеще­
ния ущерба лицам, состоявшим на иждивении умершего, в порядке, 
предусмотренном абзацами 1 и 2 настоящего пункта.

12. Исчисленная в установленном п. 11 настоящей Инструкции 
порядке часть заработка, приходящаяся на каждого из указанных 
лиц на момент смерти кормильца, в дальнейшем перерасчету не 
подлежит, кроме случаев рождения ребенка после смерти кормиль- 
цп и назначения (прекращения) выплаты возмещения ущерба одному 
из родителей, супругу или другому члену семьи, занятому уходом 
за детьми, братьями, сестрами или внуками умершего кормильца 
до достижения ими 8 лет.

П р и м е р .  На день смерти кормильца на его иждивении на­
ходился сын 9 лет. Жена работала. При заработке кормильца 200 р. 
часть его заработка, приходящаяся на сына, составит 100 р. (200 : 2). 
Через полгода после смерти кормильца его вдова родила дочь и 
оставила работу. В этом случае должна быть пересчитана часть за­
работка кормильца, приходящаяся на каждого члена семьи, имею­
щего право на возмещение ущерба. В нашем примере она составит 
50 р. (200 : 4), а на троих будет равна 150 р.

11 р и м е р. На день смерти кормильца на его иждивении нахо­
дились дочь 3 лет и жена, занятая уходом за нею. При заработке 
кормильца 180 р. часть его заработка, приходящаяся на каждого 
члена семьи, составила 60 р. (180 : 3), а на дочь и вдову — 120 р. 
(180—60). Когда дочери исполнилось 5 лет. вдова поступила на ра­
боту, поэтому выплата возмещения ущерба ей была прекращена. 
В этом случае часть заработка кормильца, приходящаяся на дочь, 
также должна быть пересчитана и составит 90 р. (180 : 2).

13. При определении размера возмещения ущерба нетрудоспо­
собным лицам, имеющим право на его получение в связи со смертью 
кормильца, учитывается пенсия, назначенная в связи с потерей 
кормильца от трудового увечья, другие пенсии зачету в счет возме­
щения ущерба не подлежат.

14. Если трудовое увечье наступило не только по вине орга­
низации, но и вследствие грубой неосторожности потерпевшего, 
применяется смешанная ответственность. В этом случае размер воз­
мещения ущерба должен быть уменьшен в зависимости от степени 
вины потерпевшего.

При определении степени вины потерпевшего в процентах ад­
министрация обязана учитывать заключение комиссии по охране 
труда профсоюзного комитета организации по этому вопросу. З а ­
ключение комиссии администрация вправе обжаловать в профсоюз­
ный комитет.

П р и м е р .  В результате несчастного случая на произвола ве 
потерпевший утратил 50 % профессиональной трудоспособности. 
Из среднемесячного заработка в 180 р. сумма утраченного заработка 
равна 90 р. (50 % от 180 р.). По инвалидности III группы потерпев­
шему назначена пенсия в сумме 40 р. в месяц. Поскольку несчаст­
ный случай на производстве произошел вследствие грубой неосто­
рожности потерпевшего, администрация с учетом заключения ко­
миссии охраны труда определила его вину 20 % . В этом случае ут­
раченный заработок должен быть уменьшен на 18 р. (20 % от 90 р.)
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и составит 72 р. (90— 18), за вычетом назначенной пенсии размер воз­
мещения ущерба будет равен 32 р. (72—40).

Смешанная ответственность применяется и при определении раз­
мера возмещения ущерба по случаю потери кормильца, в этом слу­
чае размер возмещения ущерба уменьшается пропорционально сте­
пени вины умершего.

15. Среднемесячный заработок для исчисления размера возме­
щения ущерба берется за 12 календарных месяцев, предшествовав­
ших трудовому увечью или наступлению утраты трудоспособности 
в связи с данным трудовым увечьем (по выбору потерпевшего). 
В случае профессионального заболевания по желанию потерпев­
шего для исчисления размера возмещения ущерба может прини­
маться среднемесячный заработок за 12 календарных месяцев перед 
прекращением работы, повлекшей это заболевание.

Если за два последних года перед трудовым увечьем (наступ­
лением утраты трудоспособности) работник проработал менее года, 
размер возмещения ущерба исчисляется из среднемесячного зара­
ботка за все полные фактически проработанные месяцы. Для этого 
общая сумма заработка за указанные месяцы делится на число этих 
месяцев.

Если работник проработал менее одного полного месяца, то 
заработок за все проработанное время делится иа число прорабо­
танных дней н полученная сумма умножается на число рабочих 
дней в месяц, исчисленное в среднем за год (25,4 — при шестиднев­
ной рабочей неделе и 21,2 — при пятидневной рабочей цеделе). 
В этом случае заработок, из которого исчисляется размер возмеще­
ния ущерба, не может превышать полутора тарифных (расчетных) 
ставок или полутора месячных окладов данного работника.

16. При определении среднемесячного заработка (абзацы I и
2 пункта 15) месяцы, в течение которых работник фактически не ра­
ботал или проработал неполное количество рабочих дней вследствие 
болезни, увольнения и в других случаях освобождения от работы, 
предусмотренных действующим законодательством, по желанию 
потерпевшего исключаются из подсчета и заменяются другими, не­
посредственно предшествовавшими месяцами. Месяцы, в течение 
которых работник фактически не работал или проработал неполное 
количество рабочих дней по другим причинам, не исключаются из 
подсчета и не заменяются другими месяцами.

17. В случае повторного трудового увечья среднемесячный за­
работок по желанию потерпевшего исчисляется за соответствующие 
периоды, предшествовавшие первому или повторному трудовому уве­
чью (пп. 15 и 16).

Если трудовые увечья причинены в период работы в одной ор­
ганизации, размер возмещения ущерба исчисляется по общему 
проценту утраты профессиональной трудоспособности, определя­
емому ВТЭКом по совокупности от первого и повторного увечья.

Если трудовые увечья причинены на работе в разных орга­
низациях, то определение размера возмещения ущерба производит­
ся каждой организацией отдельно, исходя из процента утраты 
профессиональной трудоспособности, установленного ВТЭКом по 
соответствующему трудовому увечью.

18. Если ко времени обращения за возмещением ущерба не 
сохранились документы о фактическом заработке потерпевшего 
до получения трудового увечья, то размер возмещения ущерба ис­
числяется исходя из действующей на момент обращения тарифной
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ставки (оклада) по работе, которую выполнял потерпевший. Невоз­
можность получения документов о фактическом заработке потер­
певшего должна быть подтверждена справкой организации или 
соответствующего архива.

19. В заработке для исчисления возмещения ущерба учитыва­
ются все виды заработной платы, на которые по действующим пра­
вилам начисляются взносы на социальное страхование, включая 
вознаграждение за общие результаты работы организации по ито­
гам за год, выплачиваемое из фонда материального поощрения, про­
центные надбавки и ежегодное вознаграждение за выслугу лет, до­
платы за совмещение профессий (должностей), в том числе за испол­
нение обязанностей временно отсутствующего работника, за рас­
ширение зон обслуживания или увеличение объема работы, выпол­
няемые в течение установленной законодательством продолжитель­
ности рабочего дня (рабочей смены). При этом премии и указанные 
вознаграждения включаются в заработок того месяца, в котором 
они начислены по расчетным документам.

При подсчете среднего заработка за 12 мес могут быть включе­
ны не более четырех квартальных, двух полугодовых и одной годо­
вой премии (по каждому положению и о премировании), одного еже­
годного вознаграждения за выслугу лет и одного вознаграждения 
за общие результаты работы организации по итогам года.

Если заработок подсчитывается за меньшее число месяцев 
(менее 12), то премии и указанные вознаграждения включаются в 
заработок пропорционально числу месяцев, за которые определя­
ется среднемесячный заработок по правилам, действующим при ис­
числении пенсий.

В заработке для исчисления возмещения ущерба не учитывают­
ся: заработная плата за работу в сверхурочное время и по совмести­
тельству, разного рода выплаты единовременного характера, до­
плата за работу, не входящую в обязанности рабочего или служаще­
го по основной работе.

Если по желанию обратившегося за возмещением ущерба ра­
ботника месяцы, в течение которых он фактически не работал или 
проработал неполное количество рабочих дней вследствие болезни, 
выполнения государственных либо общественных обязанностей или 
в других случаях, когда за работником сохранялся заработок, не 
исключаются из подсчета, то в заработок для исчисления размера 
возмещения ущерба включается соответственно пособие по социаль­
ному страхованию либо сохранявшийся за работником средний за­
работок.

Если потерпевший по основной должности (работе) не получал 
полного должностного оклада (ставки) и выполнял другую работу 
в той же или в другой организации, возмещение ущерба исчисля­
ется из общего заработка по всем местам работы, но не свыше, чем 
из полного должностного оклада (ставки) по основной должности 
(работе).

Рабочим и служащим, получившим трудовое увечье на работе 
по совместительству, размер возмещения ущерба определяется из 
среднемесячного заработка по месту основной работы.

Среднемесячный заработок отдельных категорий работников 
(учителей, надомников и др.), из которого исчисляется размер воз­
мещения ущерба, определяется по правилам, предусмотренным 
Положением о порядке назначения и выплаты государственных 
пенсий.

20. Лицам, получившим трудовое увечье в период прохожде­
ния производственного обучения (практики), размер возмещения 
ущерба исчисляется исходя из ставки (оклада) по той профессии 
(специальности), которой обучался потерпевший (но не ниже 2-го 
разряда). Лицам, имевшим заработок в период обучения (практики), 
размер возмещения ущерба исчисляется по их желанию, исходя из 
среднемесячного заработка за этот период. По желанию потерпев­
шего размер возмещения ущерба может быть исчислен исходя из 
среднемесячного заработка по работе, предшествовавшей произ­
водственному обучению (практике), в порядке, установленном 
пп. 15. . .19 настоящей Инструкции.

21. При определении среднемесячного заработка для исчисле­
ния размера возмещения ущерба рабочим и служащим, получившим 
трудовое увечье в период работы в учреждениях СССР за границей 
или в международных организациях, схемой оплаты труда которых 
предусматриваются минимальные и максимальные оклады в совет­
ской валюте, учитывается 200 % максимального оклада по зани­
маемой должности (с установленными надбавками) в советской ва­
люте. При этом та часть заработной платы, которая выплачивается 
в иностранной валюте, не учитывается. Если 200 % максимального 
оклада по занимаемой должности (с установленными надбавками) 
ниже среднемесячного заработка, получаемого до направления за 
границу, то размер возмещения ущерба указанным работникам оп­
ределяется из среднемесячного заработка до направления за гра­
ницу.

При определении среднемесячного заработка остальных р а­
бочих и служащих, получивших трудовое увечье в период работы 
за границей, учитывается 100 % заработной платы, которую они 
получали до направления за границу, а не работавшим до на­
правления за границу — 100 % оклада, установленного в СССР по 
должности, занимаемой за границей, или по другой аналогичной 
должности.

При определении среднемесячного заработка рабочих и служа­
щих воинских частей, временно расположенных за границей, учи­
тывается 100 % заработной платы, установленной по занимаемой 
должности (выполняемой работе), в советской валюте.

Определение среднемесячного заработка указанным в настоя­
щем пункте работникам производится в порядке, предусмотренном 
п. 15. . .19 настоящей Инструкции.

Порядок и условия возмещения потерпевшему 
дополнительных расходов, вызванных 
трудовы м  увечьем

22. Сверх возмещения утраченного заработка организация - 
компенсирует потерпевшему дополнительные расходы, вызванные 
трудовым увечьем (на дополнительное питание, приобретение ле­
карств, протезирование, уход за ним, санаторно-курортное лече­
ние, включая оплату проезда потерпевшего к месту лечения и об­
ратно, а в необходимых случаях также и сопровождающего его лица, 
приобретение специальных транспортных средств, капитальный ре­
монт этих средств, приобретение горючего и др.), если ВТЭКом 
он признан нуждающимся в этих видах помощи н не получил их 
бесплатно от соответствующих организаций. Расходы на приобрете­



ние и капитальный ремонт специальных транспортных средств про- -  
изводятся в пределах стоимости мотоколяски.

Инвалидам I группы (кроме случаев нуждаемости в специаль- g 
ном медицинском уходе) заключение ВТЭК о нуждаемости в уходе 
за ними не требуется. При определении размера дополнительных 
расходов степень вины потерпевшего в наступлении трудового уве­
чья не учитывается.

23. Размер дополнительных расходов, предусмотренных п. 22 
настоящей Инструкции, определяется на основании соответствую-' ! 
щих документов: справок отделов торговли о ценах на продукты, 
входящие в рацион дополнительного питания; справок или счетов 
соответствующих организаций о стоимости санатарно-курортных 
путевок; счетов организаций, выделяющих специальные транспорт­
ные средства для инвалидов и осуществляющих капитальный ремонт 
этих средств; счетов протезно-ортопедических предприятий и других 
документов.

Организация должна содействовать потерпевшему в получении 
указанных документов, а в случае необходимости истребовать их 
от соответствующих организаций.

Размер оплаты расходов по проезду потерпевшего, а также 
лица, его сопровождающего, определяется в соответствии с зако­
нодательством о служебных командировках.

24. Дополнительные расходы на уход за потерпевшим возме­
щаются независимо от того, кем он осуществляется. Размер этих 
расходов определяется в зависимости от характера требуемого ухо­
да и не может превышать для инвалидов, нуждающихся в специаль­
ном медицинском уходе, месячного должностного оклада санитар­
ки медицинского учреждения, а для других потерпевших — 60 % 
этого оклада.

25. За  время отпуска без сохранения заработной платы, пре­
доставленного потерпевшему в соответствии с заключением ВТЭК 
для лечения в санатории (включая время проезда в санаторий и 
обратно), организация выплачивает потерпевшему заработок, ко­
торый он имел до трудового увечья за вычетом пенсии по инвалид­
ности. назначенной в связи с этим увечьем.

Если перед предоставлением отпуска без сохранения заработной 
платы для лечения в санатории потерпевший имел более высокий 
заработок, чем перед трудовым увечьем, а время указанного от­
пуска (включая время проезда в санаторий и обратно) организация 
выплачивает потерпевшему этот более высокий заработок за вы­
четом пенсии по инвалидности. Определение среднемесячного за­
работка в этом случае производится по правилам, установленным 
для исчисления среднемесячного заработка за время ежегодного 
отпуска.

Выплата сумм в возмещение ущерба в этот период не произво­
дится.

Порядок рассмотрения организацией заявлений 
о возмещении ущ ерба

26. Заявление о возмещении ущерба иодается в организацию, 
которая несет ответственность за ущерб, причиненный трудовым 
увечьем (п. 1).

В случае реорганизации или ликвидации организации заявле­
ние подается ее правопреемнику или в вышестоящую организацию.

27. Рабочими и служащими, получившими трудовое увечье в 
период работы за границей, а также их нетрудоспособными ижди­
венцами заявление о возмещении ущерба подается в министерство, 
ведомство, направившее работника за границу, а принятыми на 
работу за границей — в министерство, ведомство, в ведении ко­
торого находится организация, где эти лица работают за границей.

Для рабочих и служащих, утративших трудоспособность вслед­
ствие трудового увечья в период работы в воинских частях, временно 
расположенных за границей, и их нетрудоспособных иждивенцев 
порядок обращения за возмещением ущерба определяется Минис­
терством обороны по согласованию с Центральным комитетом проф­
союза работников государственных учреждений.

28. К заявлению о возмещении ущерба должны быть приложе­
ны:

а) заключение ВТЭК о степени утраты профессиональной тру­
доспособности и в соответствующих случаях о нуждаемости потерпев­
шего в дополнительных видах помощи (п. 22);

б) копия пенсионного удостоверения или другой документ о 
назначении пенсии по инвалидности вследствие данного трудового 
увечья, выданный отделом социального обеспечения;

в) справка отдела социального обеспечения о праве потерпев­
шего на пенсию по инвалидности от трудового увечья и ее размере, 
если такая пенсия не назначается.

Для продления платежей в возмещение ущерба представляются 
те же документы.

29. К заявлению о возмещении ущерба нетрудоспособным ли­
цам, имеющим право на возмещение ущерба по случаю потери кор­
мильца, должны быть приложены:

а) копия свидетельства органа записи актов гражданского со­
стояния (ЗАГСа) о смерти кормильца;

б) копия пенсионного удостоверения либо другой документ, 
его заменяющий, о назначении пенсии по случаю потерн кормиль­
ца в связи с трудовым увечьем, выданный органом социального обес­
печения. Если пенсия по случаю потери кормильца не назначена, 
к заявлению прилагается справка об этом и копия справки ВТЭК 
об инвалидности либо предъявляется документ о возрасте;

в) справка жнлищно-эксплуатационной организации либо 
сельского (поселкового) Совета народных депутатов (или другие 
документы) о составе членов семьи умершего, в том числе находив­
шихся на его иждивении, либо копия соответствующего решения 
суда;

г) справки учебных заведений о том, что имеющие право на 
возмещение ущерба лица в возрасте от 16 до 18 лет учатся;

д) справка жилищно-эксплуатационной организации либо 
сельского (поселкового) Совета народных депутатов о том, что ро­
дитель, супруг или другой член семьи умершего, занятый уходом 
за детьми, братьями, сестрами или внуками умершего, не достиг­
шими 8 лет, не работает. „

Для продления платежей в возмещение ущерба представляют 
документы, подтверждающие право на дальнейшее нх получение 
(справки об учебе, заключение ВТЭК об инвалидности и др.).

30. В справке жнлищно-эксплуатационной организации либо 
сельского (поселкового) Совета народных депутатов (или других
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документах) о составе членов семьи кормильца, в том числе нахо­
дившихся на иждивении умершего, должны быть указаны: фами­
лия, имя, отчество, год и месяц рождения каждого члена семьи.

В отношении лиц, имеющих право на возмещение ущерба, ко­
торые проживают в городах и поселках городского типа в домах, 
принадлежащих отдельным гражданам, указанная выше справка 
выдается владельцем дома и должна быть подтверждена актом об­
следования, составленным представителем организации с участием 
представителя уличного комитета и ответственного по дому.

31. Организация должна содействовать заявителю в получении 
документов, указанных в п. 28. . .30 настоящей Инструкции, и в 
случае необходимости истребовать их от других организаций.

Если потерпевший признан инвалидом от данного трудового 
увечья, но предпочитает получать пенсию по другому основанию 
(например, по старости), организация запрашивает из отдела со­
циального обеспечения сведения о его праве на пенсию по инвалид­
ности и ее размере.

32. Организация обязана рассмотреть заявление о возмещении 
ущерба и принять соответствующее решение не позднее десяти дней 
со дня его поступления со всеми необходимыми документами или 
поступления дополнительных документов.

Решение организации о возмещении ущерба оформляется при­
казом (распоряжением) руководителя организации. Приказ (рас­
поряжение) должен быть мотивированным, в нем должны быть ука­
заны лица, которым устанавливается возмещение ущерба, его раз­
меры на каждого члена семьи и сроки выплаты.

Копия приказа (распоряжения) руководителя организации о 
возмещении ущерба или мотивированный письменный отказ в этом 
вручается (или посылается) заинтересованному лицу в десятиднев­
ный срок со дня подачи заявления со всеми необходимыми докумен­
тами.

При несогласии заинтересованного лица с решением органи­
зации или при неполучении ответа в установленный срок спор рас­
сматривается профсоюзным комитетом организации в порядке, пре­
дусмотренном разделом VI настоящей Инструкции.

33. Если трудовое увечье причинено организацией, с которой 
потерпевший состоял в трудовых отношениях, и другой организа­
цией совместно, то спор о возмещении ущерба рассматривается в 
судебном порядке.

Порядок и сроки выплаты сум м  в возмещение ущерба

34. Выплата сумм в возмещение ущерба рабочим и служащим 
производится организацией, ответственной за причиненный ущерб.

В случае реорганизации или ликвидации организации выпла­
та сумм в возмещение ущерба рабочим и служащим производится 
правопреемником или вышестоящей организацией.

Рабочим и служащим, получившим трудовое увечье в период 
их работы за границей, возмещение ущерба производится мини­
стерством, ведомством, направившим их на работу за границу, 
а принятым на работу за границей — министерством, ведомством, 
в ведении которого находится организация, где эти лица работали 
за границей.

35. Суммы в возмещение ущерба выплачиваются:
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а) потерпевшим рабочим и служащим с того дня, когда они 
вследствие трудового увечья лишились прежнего заработка;

б) лицам, имеющим право на возмещение ущерба в связи со 
смертью кормильца,— со дня его смерти, но не ранее дня приобре­
тения права на получение сумм в возмещение ущерба.

При подаче заявления о возмещении ущерба по истечении трех 
лет после утраты прежнего заработка в связи с трудовым увечьем 
или после смерти кормильца возмещение ущерба производится со 
дня обращения.

Днем обращения за возмещением ущерба считается день при­
ема заявления.

Продление платежей в возмещение ущерба производится со 
дня окончания предыдущих платежей независимо от времени об­
ращения потерпевшего и других заинтересованных лиц к организа­
ции. При этом суммы в возмещение ущерба за прошлое время вы­
плачиваются при условии, если ВТЭКом за этот период была под­
тверждена утрата трудоспособности, а также по представлении 
документов, указанных в п. 28, 29 настоящей Инструкции.

36. Возмещение ущерба потерпевшим в части утраченного за­
работка производится в течение срока, на который ВТЭКом установ­
лена утрата трудоспособности в связи с трудовым увечьем, а до­
полнительных расходов, предусмотренных пунктами 22. . .25 нас­
тоящей Инструкции, в течение срока, определенного ВТЭКом.

Лицам, имеющим право на возмещение ущерба в связи со смер­
тью кормильца, возмещение ущерба производится:

несовершеннолетним — до достижения 16 лет (учащимся — 18);

I
 мужчинам, достигшим 60 лет, и женщинам 55 лет — пожизненно;

инвалидам — в течение всего периода нетрудоспособности;

родителю, супругу или другому члену семьи, не работающему 
и занятому уходом за детьми, братьями, сестрами, внуками умер­
шего кормильца, не достигшими 8 лет ,— до достижения ребенком

37. Возмещение ущерба потерпевшему производится в таком 
размере, чтобы выплачиваемая в возмещение ущерба сумма вместе 
с подлежащими зачету фактически выплачиваемой пенсией, зара­
ботком (доходом) и стипендией не превышала заработка, исходя 
из которого определена или впоследствии пересчитана сумма, вы­
плачиваемая в возмещение ущерба.

В случаях, когда потерпевший получает пенсию по другому 
основанию, но имеет право на пенсию по инвалидности от трудового 
увечья, зачету подлежит часть получаемой пенсии, равная пенсии 
по инвалидности от трудового увечья, которая ему должна была Сы 
выплачиваться в период работы.

38. В заработок, с учетом которого выплачивается возмещение 
ущерба, включаются все виды заработной платы, на которые по 
действующим правилам начисляются взносы на социальное страхо­
вание, включая процентные надбавки и ежегодное вознаграждение 
за выслугу лет, доплаты за совмещение профессий (должностей), 
в том числе за выполнение обязанностей временно отсутствующего 
работника, за расширение зон обслуживания или увеличение объе­
ма работы, выполняемые в течение установленной законодательст­
вом продолжительности рабочего дня (рабочей смены).

В указанном заработке не учитываются: заработная плата за 
работу в сверхурочное время и по совместительству, разного родя



выплаты единовременного характера, доплата за работу, не входя­
щую в обязанности рабочего и служащего по основной работе.

Процентные надбавки и единовременное вознаграждение за 
выслугу лет, а также премии, которые определены системой опла­
ты труда в данной организации, независимо от режима выплаты 
включаются в заработок того месяца, в котором они начислены по 
расчетным документам.

Вознаграждение за общие результаты работы организации по 
итогам за год из фонда материального поощрения при выплате воз­
мещения ущерба не учитывается.

За периоды временной нетрудоспособности вместо заработка 
учитывается пособие по социальному страхованию.

39. Потерпевшим, ставшим членами колхоза, при выплате сумм 
в возмещение ущерба учитываются их доходы от работы в колхозе 
за истекший месяц.

Потерпевшим, ставшим лицами свободных профессий или за­
нимающимся кустарно-ремесленными промыслами, возмещение 
ущерба выплачивается с учетом их доходов от соответствующей дея­
тельности. При этом во внимание принимаются доходы этих лиц, 
установленные финансовыми органами для целей налогообложения 
(с учетом необлагаемого минимума).

40. Лицам, получающим возмещение ущерба в связи с поте­
рей кормильца, возмещение ущерба выплачивается полностью не­
зависимо от заработка их или другого дохода (алименты, всякого 
рода материальная помощь и т. п.).

41. Во всех случаях, когда ввиду наличия заработка, другого 
дохода либо иных обстоятельств возмещение ущерба должно вы­
плачиваться в меньшей сумме, чем оно назначено или вообще не вы­
плачиваться, а также когда его размер подлежит пересмотру (из­
менение степени утраты профессиональной трудоспособности, числа 
нетрудоспособных лиц, имеющих право на получение возмещения 
ущерба, и т. п.), получатель обязан письменно сообщать органи­
зации о происшедших изменениях.

42. В случае изменения степени утраты трудоспособности по­
терпевшего, размера пенсии по инвалидности, а такж е изменения 
состава членов семьи умершего производится перерасчет сумм, вы­
плачиваемых в возмещение ущерба.

43. Перерасчет назначенного возмещения ущерба производит­
ся со следующих сроков:

при возникновении права на повышение размера возмещения 
ущерба — с первого числа месяца, в котором потерпевший обра­
тился за перерасчетом возмещения ущерба, если соответствующее 
заявление со всеми необходимыми документами подано им до 15-го 
числа включительно, и с первого числа следующего месяца, если 
заявление со всеми необходимыми документами подано им после 
15-го числа;

при наступлении обстоятельств, влекущих уменьшение возме­
щения ущерба,—с первого числа месяца, в котором наступили эти 
обстоятельства, если они имели место до 15-го числа включительно, 
и с первого числа следующего месяца, если они имели место после 
15-го числа.

О перерасчете возмещения ущерба руководитель организации 
издает приказ (распоряжение), копня которого вручается или по­
сылается заинтересованному лицу.
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44. Выплата сумм в возмещение ущерба производится ежеме­
сячно в дни выдачи заработной платы за вторую половину месяца.

Доставка и пересылка сумм, выплачиваемых в возмещение 
ущерба, производится за счет организации. По желанию получа­
телей эти суммы могут перечисляться на их счет по вкладу в сбере­
гательной кассе.

45. За  время пребывания потерпевшего в стационарном лечеб­
ном учреждении (больнице, клинике, госпитале, лечебно-трудовом 
профилактории) возмещение ущерба выплачивается на общих ос­
нованиях. При этом лицам, находящимся в лечебно-трудовых про­
филакториях. учитывается получаемый заработок, включая и ту 
его часть, которая удерживается на частичное возмещение расходов 
по его содержанию.

46. В случае помещения лица, которому назначено возмеще­
ние ущерба, в дом-интернат для престарелых и инвалидов ему вы­
плачивается разница между назначенной суммой возмещения ущер­
ба и стоимостью содержания в доме-интернате, но не менее 10 % 
назначенной суммы возмещения ущерба (не менее 5 р.). Если у лица, 
проживающего в доме-интернате, имеются нетрудоспособные ижди­
венцы, то возмещение ущерба им выплачивается в следующем 
порядке: на одного нетрудоспособного иждивенца — четверть, на 
двоих — треть, на троих и более — половина назначенной суммы 
возмещения ущерба. Остальная часть назначенной суммы возмеще­
ния ущерба за вычетом стоимости содержания в доме-интернате, но 
не менее 10 % (не менее 5 р.), выплачивается проживающему в доме- 
интернате.

В таком же порядке выплачивается возмещение ущерба потер­
певшим учащимся, находящихся на полном государственном обеспе­
чении в профессионально-технических училищах-интернатах.

47. На период отбывания наказания в виде лишения свободы 
или содержания в воспитательно-трудовом профилактории, а так­
же ареста в качестве меры пресечения выплата установленного воз­
мещения ущерба приостанавливается.

После освобождения из мест лишения свободы (предваритель­
ного заключения) или воспитательно-трудового профилактория вы­
плата этих сумм восстанавливается со дня обращения за их полу­
чением.

При освобождении из мест лишения свободы (предварительно­
го заключения) или воспитательно-трудового профилактория вы­
плата этих сумм восстанавливается со дня обращения за их получе­
нием.

При освобождении из мест лишения свободы (предварительного 
заключения) или воспитательно-трудового профилактория в свя­
зи с вынесением оправдательного приговора, прекращением 
уголовного дела за отсутствием события преступления, за отсутст­
вием в деянии состава преступления или за недоказанностью учас­
тия в совершении преступления вопрос о выплате сумм возмещения 
ущерба за прошлое время решается в соответствии с Положением о 
порядке возмещения ущерба, причиненного гражданину незакон­
ными действиями органов дознания, предварительного следствия, 
прокуратуры и суда, утвержденным Указом Президиума Верхов­
ного Совета СССР от 18.0.5.81 г.

48. Суммы, выплачиваемые в возмещение ущерба, не облага­
ются налогами. Удержания из этих сумм производятся в том же 
порядке, что и удержания из заработной платы,
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Порядок рассмотрения споров о возмещении ущерба

49. Профсоюзные комитеты организаций рассматривают все 
споры между потерпевшим или другими заинтересованными лица­
ми и организацией о возмещении ущерба, причиненного трудовым 
увечьем (пп. I и 4).

Спор рассматривается в десятидневный срок со дня подачи 
заявления.

Организация обязана не позднее чем за три дня до рассмотре­
ния спора представить в профсоюзный комитет документы, необ­
ходимые для его решения. .

50. Спор рассматривается в присутствии потерпевшего или дру­
гих заинтересованных лиц и представителя организации.

Рассмотрение споров в отсутствие потерпевшего или других 
заинтересованных лиц допускается только по их письменному за­
явлению. Неявка на заседание представителя организации не ли ­
шает профсоюзный комитет права рассматривать спор по существу.

В случае необходимости профсоюзный комитет запрашивает 
заключение технического инспектора труда, мнение санитарно- 
эпидемиологической станции и других органов, осуществляющих 
контроль и надзор за состоянием охраны труда в данной организа­
ции, о причинах повреждения здоровья, другие документы; при­
глашает на свое заседание свидетелей.

51. Постановление профсоюзного комитета должно быть моти­
вированным, основанным на действующем законодательстве. В нем 
указывается: кому, в каком размере и в течение какого срока орга­
низация обязана возмещать ущерб. Копия постановления в трех- 
диевный срок направляется организации и потерпевшему или дру­
гим заинтересованным лицам.

Постановление профсоюзного комитета подлежит немедленно­
му исполнению. В случае несогласия организации с постановлением 
оно подлежит немедленному исполнению в пределах месячной сум­
мы возмещения ущерба.

52. При несогласии с постановлением профсоюзного комитета 
потерпевший или другие заинтересованные лица вправе обратиться 
d народный суд по месту нахождения организации, а также по мес­
ту нх жительства или по месту причинения вреда, а организация — 
по месту своего нахождения.

Срок для обращения организации в народный суд — 10 дней 
со дня получения постановления профсоюзного комитета органи­
зации.

53. Если организация не выполняет постановление профсоюз­
ного комитета, то по заявлению потерпевшего или других заинте­
ресованных лиц профсоюзный комитет выдает удостоверение на 
принудительное исполнение постановления по форме, установлен­
ной Положением о порядке рассмотрения трудовых споров. Поста­
новление профсоюзного комитета приводится в исполнение судеб­
ным исполнителем народного суда по месту нахождения организа­
ции без рассмотрения судом спора по существу.

Удостоверение на принудительное исполнение выдается по 
истечении десятидневного срока со дня получения организацией 
постановления профсоюзного комитета, если организация в тече­
ние этого срока не обратилась за разрешением спора в народный 
суд. Удостоверение на взыскание сумм в возмещение ущерба за
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один месяц должно быть выдано до истечения этого срока, незави­
симо от того, обратилась ли администрация в народный суд.

54. Непосредственно в народном суде рассматриваются споры 
о возмещении ущерба, если в организации, ответственной за при­
чиненный ущерб, нет профсоюзного комитета, а такж е в случаях, 
указанных в п. 33 настоящей Инструкции.

55. Суммы, полученные в счет возмещения ущерба потерпевшими 
или лицами, имеющими право на получение возмещения ущерба по 
случаю потери кормильца (п. 8), могут быть взысканы обратно лишь 
при условии, если решение о их выплате основано на представлен­
ных заинтересованными лицами подложных документах или сооб­
щенных ими заведомо ложных сведениях, в случае счетной ошибки, 
а также при невыполнении потерпевшим или другими заинтересо­
ванными лицами обязанностей, предусмотренных п. 41 настоящей 
Инструкции.

56. Копия приказа администрации (постановления профсоюз­
ного комитета, решения народного суда) о назначении возмещения 
ущерба, заявление потерпевшего и других заинтересованных лиц 
о назначении возмещения ущерба со всеми необходимыми докумен­
тами хранятся организацией в отдельном деле на каждого получа­
теля. Организация обязана обеспечить сохранность этих докумен­
тов.

В период выплаты сумм в возмещение ущерба дела потерпев­
ших о назначении им возмещения ущерба хранятся в бухгалтерии 
организации.

По истечении двух лет после прекращения выплаты возмещения 
ущерба указанные дела сдаются на хранение в архив этой орга­
низации.
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